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1. Vares 
”Menlösa barns” minnen från äldre tider alltintill när- 
varande. 


Tillbakablick på den s. k. bränvinsåldern i Sverige. Skånska bondens konservativa skap- 
lynne och förnöjsamhet. Embets- och herre-mannavälde i hertigdömet Skåne i fordna da- 
gar. Några tidsbilder från ”bondupproret” 1811. 


Sedan min pastorala verksamhet blifvit, för en längre tid, genom 
den envisa reumatismen alldeles omöjliggjord, fann jag mig nödsakad 
att söka sysselsättning nästan uteslutande i min studerkammare. Hvar- 
omkring mina studier då kommo att vända sig, skall i ett senare ka- 
pitel blifva omtaladt, men innan jåg ingår på detta nya stadium af 
mitt lif, vill jag kasta en blick tillbaka på vissa ställningar och för- 
hållanden under hvilka jag blifvit embetsman. Till en del åro de väl 
i förra delen af detta arbete mer eller mindre genomskinande, men 
det torde ej vara ur vägen att här sammanfatta dem till en totalbild, 
hvaraf något hvar skall kunna inhemta, med hvad fog jag kunnat på- 
stå att kring medlet af 1830-talet den vändpunkt i svenska folkets 
historia inträder, hvarifrån man, åtminstone för allmogen, kan börja en 
ny tideräkning. För att sätta mina läsare i tillfälle att anställa en 
« liten jemförelse mellan folklifvet förr och nu, mellan gamla Sverige 
och nya, vill jag tillåta mig att framställa en och annan tafla ur skån- 
ska bondens hus- och hemlif så väl som ur herreklassens. 

Är det en sanning, att svensken i allmänhet ej gör sig brådt att 
följa med det framåtskridande tidehvarfvet, utan noga betänker sig, 
innan han tager ett afgörande steg till någon lag- eller sedeförändring, 
torde detta i synnerhet vara förhållandet med skåningen. Han är visst 
icke lat; arbete är hans lust, men han är tung på foten och trampar 
helst i gamla spår, rädd att afvika ifrån vägen, denna må vara än så 
krokig och besvärlig. Vanan gör honom allting lätt eller åtminstone 
drägligt, han tycker sig ej vara för god att draga hvilken förtret som 
helst, blott andra deri deltaga och helst om fäderna dragit den utan 
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knot. Det är således svårt att få skåningen vaken och dristig nog att 
vilja afskudda sig ett gammalt ok. Man kan gerna försöka att ge ho- 
nom lösa tyglar — han skenar ändå icke. Der vill mycket till att få 
honom i en friare rörelse, men kommer han en gång i farten, går det 
bra, ty han saknar ej naturanlag för sjelfstyrelse. Låt blott krafterna få 
tillfälle att bruka sig på egen hand, gif dem något att skaffa, tvinga dem 
icke tillbaka, och de bereda sig nog rum, sedan de blifvit medvetna 
af sig sjelfva. Hela konsten består uti att väcka ett sådant medvetande. 

Till mouvementets natur, så väl som till frihetens, hör det att 
räkna slägt med allt hvad liknande kratt heter. Der rörelsens fria 
ande börjar blåsa inom någon viss afdelning af sambhällslifvet, käns 
det äfven i angränsande sferer. En liten eld kommer ofta stora flam- 
mor åstad — han sätter ofta hela närliggande skogar i brand. En 
sådan eld, en liten men en god, var nykterhetsreformen i Sverige, 
egentligen utgången från Wieselgren i Westerstad år 1835. Länge 
hade det varit vindstilla på det kyrkliga fältet i Sverige, allt gick der 
sin jemna gång, d. v. s. det gick ungefår som i kejsaredömet Ryss- 
land eller i Kinas himmelska rike: ”Svenska bonden måste hafva stryk, 
om han skall veta hut”: så yttrade en gång en prost i Skåne inför ett 
stort sällskap i mitt hus, och ”demokratien det är ändå den rätte Le- 
viatan”, yttrade en annan som studerat sin Hobbes och således var 
lärdare än den förre. Knutpiskan och mandarintyglarne ansågos verk- 
. ligen ännu för 20 å 30 år sedan ” såsom oumbärliga verktyg att lära 
svenska folket mores. 

I den tiden voro de religiösa väckelserna dels ganska sällsporda 
och sporadiska, dels mycket misstänkta och fruktade i vårt k. fåder- 
nesland. Till och med en Schartaus inflytelse på församlingslifvet var 
nästan blott lokal, så länge den mannen lefde. ”Utan att hvetekor- 
net, som faller i jorden, varder dödt, blifver det allena, men varder 
det dödt, så bär det mycken frukt”: den sanningen slog bokstafligen 
in på Schartau och hans läroform. Först efter hans bortgång år 1825 
och sedan hans skrifter börjat från trycket utgifvas, något sowm han ej 
velat tillåta så länge han lefde, blef Schartaus ande ett ferment i sven- 
ska kyrkan af djupt- och vidt-ingripande beskaffenhet. Förut var det 
andeliga lifvet, inom Lunds stift, blott individuelt till finnandes, eller 
ock uppenbarade det sig i mycket svaga och skröpliga gestalter. Det 


+ Skrifvet 1857. Utg. 
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rörde sig hufvudsakligen i känslan och åskådningen, men schartauska 
läroformen, den talade till hela menniskan. Der var både mystik för 
känslan, dialektik för begreppet och gymnastik för viljan. Sedan Toll- 
stadii och Murbecks dagar hade väl ingen församlingslärare i hela 
Sverige framträdt så energiskt som Schartau. Hos honom var ljus och 
eld, visdom och kraft, anda och lif, i rikaste mått för handen. Deri 
ligger den äkta schartauanismens stora företräde framför både herrn- 
hutism och symbolicism, den förra alltför lös och slapp, den senare 
alltför stel och styf att kunna frambära kristendomslifvet i verlden. 
Om rationalismen vilja vi ej tala, ty den har aldrig haft något som 
talat till svenska folket -- endast de förnäma ha kunnat lefva på så 
mager kost. Likaledes har svedenborgianismen gått folket förbi, åt- 
minstone i Lunds stift, oaktadt visserligen äfven detta varit begåfvadt 
med lärare af den surdegen. De hafva dock icke varit många, och 
de få hafva fört ett språk, eller en vandel, som ej just kunnat fånga 
allmogen. Men Schartaus tal och ännu mera hans skrifter hafva in- 
trängt ombildande i massan, och de senare torde ännu hafva en stor 
framtid såsom ett betydande bildningsmedel i svenska församlingen, 
der de annars rätt och i sin helhet varda begrundade. Ty åtskiljer 
man hvad Schartau förenat, såsom några för sed hafva, de der hänga 
upp sig på systemets spikar, så blir naturligtvis äfven detta en död 
form, ett skelett utan lefvande halt, en blott förståndsöfning, ett hår- 
klyfvande, tomt spegelfäkteri, eller en andeförtryckande tvångströja. 
Nn hade Schartau varnat, såsom mot en af tidens kraftigaste vill- 
farelser, mot ”dryckenskapsandeligheten”, detta den onda principens 
”apespel” hvarigenom Guds andes verk i menniskan hånas och förvri- 
des till en af kristendomens vidrigaste karikatyrer. Denna varning 
upptogs och utbildades af nykterhetsreformisterna, hvilka gingo i detalj 
med det demoniska apeväsendet och sökte ådagalägga, huru detta be- 
dref sitt ofog med det arma menniskoslägtet. Så hade ju bränvinis- 
men en hel utbildad nomenklatur som tydligen vore hemtad från läran 
om kristendomens nådeverkningar och uppvisade hemska motsvarighe- 
ter till både actus och gradus gratie. Första steget på dryckenskaps- 
skalan betecknades genom att vara litet ”rörd” af starka drycker; an- 
dra steget hette att vara ”upprymd”; tredje: ”knäckt”; fjerde: ”skänkt”; 
femte: ”smord”; sjette: ”öfverlastad eller ”full”; sjunde: ”salig” o. s. v. 
Hvem kunde ej här igenkänna ett tydligt vederspel till andens verk- 
ningar, från den första ”nåderörelsen”, fram igenom det andeliga sin- 
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nets ”upplåtande”, genom hjertats ”förkrossning”, genom den h. andes 
”begåfning”, genom andens ”smörjelse” och ”uppfyllelse”, ända till det 
utbildade troslifvets ”saliga” ro och fröjd i Gud? Sjelfva delirantens 
drömmar och ”seende i syne” vore ju en hånande erinran om den hög- 
sta andeliga hänförelsen och om åskådningen af ”outsägliga ting”. Så 
hade man påtagligen kristendomens alla grader nästan systematiskt 
hädade och uppkallade i mörkrets tjenst. Mvysterierna af denna tem- 
peltjenst hade utträdt i öppen dag, och hvad Bacchiprester och prest- 
innor i gamla tider bedrifvit mera i det fördolda, det öfvades nu oför- 
synt inför hela verldens ögon och svenska nationen dansade öppet och 
raskt omkring sin afgud. I Gustaf III:s dagar hade rörelsen blifvit 
lagligen reglerad och af ”djupaste undersåtlig lydnad, trohet och nit” 
drack man ur kronobränvinsbränneriernas allt öfversvämmande flod icke 
blott ”sin konungs välgångsskål”, utan ock sina medborgares. Dryc- 
kenskapens last hade sålunda blifvit en patriotisk dygd, och det var 
hederligt, rätt och tillbörligt att då och då, helst vid högtidliga till- 
fållen, bestå sig ett offentligt rus. Nu hade man rusat och rasat så 
länge att icke blott kristendom och gudsfruktan, utan ock national- 
medvetande och mensklig existens stodo på spel. Det vore derför hög 
tid att sansa sig för att återkomma till en bättre medborgerlighet, till 
sina fäders Gud, till fosterland och mensklighet. 

De förste förklarade nykterhetsvännerna i Skåne hade till större 
delen utgått ur Schartaus skola, några äfven ur Sellergrens, men beg- 
gederas lärjungar förstodo hvarandra lätt, ty deras ömsesidiga tungo- 
mål hade mycket gemensamt. Deras gemensamma framträdande i re- 
formens tjenst gaf luft åt mycket som slumrat under ”bränvinsåldern” 
i Sverige. Nykterhetstalet väckte på folkets bättre vett och medve- 
tande, och stora samfälda lifsrörelser hörde till reformens nödvändiga 
konseqvenser, ty en uppvaknad tanke väcker snart en annan. För vår 
allmoge var det en stark brytning med det bestående, med tradition 
och folksed att bortkasta och förakta bränvinet, denna s. k. Guds gåfva 
som icke blott far och mor, utan ock domare och prest, läkare och 
knekt, landshöfding och fogde, läns- och fjerdingsman, fiskal och in- 
spektor allt dittills låtit sig väl behaga och som blifvit en spiritus rec- 
tor i all umgängelse och sammanlefnad. TI eljest civiliserade kretsar 
söp man bränvin både till frukost, middag och qväll, ja hederliga prost- 
innor, ärbara borgarefruar och högvälborna grefvinnor togo sin lilla 
kläm med lika god smak som bondgummorna. Till och med barnet i 
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vaggan blef ej skonädt — det fick sin lilla bränvinsnapp i munnen 
när det var oroligt eller modren ville bli det qvitt. Så uppfostrades 
slägtet i bränvin, och vid 6 å 7 års ålder hade menniskonaturen re- 
dan vant sig vid denna onaturliga dryck såsom vid dagligt bröd. Jag 
har sett rätt många unga piltar kunna draga sin sup i botten och mer 
än en ungmöd som ej spottat i glaset. Hvarje julafton i min barndom 
framkallades jag med mina bröder till det s. k. bränvinsbordet, der 
min far, en man som var ingenting mindre än supare eller oordentlig, stod 
med flaskan i hand och räckte oss hvar sin sup, högtiden till prydnad. 

Då en gång biskop Faxe d. 1 maj, i sällskap med en af sina ka- 
pitulares, som för mig sedan omtalade händelsen, kom att helsa på en 
af sina häradsprostar och slägtingar, fann han ej blott prosten och 
prostinnan berusade, utan ock några af prostens barnbarn så öfverla- 
stade att de flämtade af bränvin. 

Det ansågs derför som en komplett galenskap när vi först bör- 
jade att angripa det gamla häfdvunna bränvinsbruket. ' En lärd man, 
med tiden högt uppsatt, sade mig en gång: ”det vore ej större konst att 
taga religionen från folket än att taga bränvinet.” Nu ville vi likväl 
på fullt allvar taga bort det senare, men för att deri kunna lyckas an- 
sågo vi att den förra måste icke blott bibehållas, utan ock lifvas till 
follt medvetande. Vi sökte ur Guds ord bevisa, att ett så förargelse- 
väckande och ruinöst ting som bränvinet ej borde tålas i ett kristligt 
hus eller i ett kristligt samhälle. Deri bestod hela den så vidt och 
bredt utskrikna sammanblandningen af nykterhet och kristendom, till 
hvilken nykterhetsvännerna skola gjort sig skyldiga. Icke förklarade 
vi hvar och en nykter menniska för kristen, men som kristen ville vi 
ej gerna erkänna den som för nästans och fäderneslandets skull icke 
ville försaka den jemmerliga bränvinsdrycken. År det icke förunder- 
ligt att så enkla påståenden kunnat missförstås, ja till och med bestri- 
das? Men — som sagdt är — hvad som nu tagit karakteren af axio- 
matisk sanning, det ansågs i de dagafne som en paradoxi. Man be- 
höfde rentaf bevisa bränvinets skadlighet, och det från både sociala, 
ekonomiska, sedliga och sanitära grunder, der icke menniskorna redan 
hunnit nog långt att gifva kristendomens försakelselära och kärlekslag 
rätt. Hvad nu mera ett barn begriper, hade i den tiden svårt att 
bana sig väg till bedagade qvinnors och mäns fattningsgåfva. Nykter- 
hetslärans första grunder måste inskärpas äfven för äldre folk, på läs- 
. möten och sockenstämmor, i predikningar och kyrkliga förhör, offent- 
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ligen och enskildt, med ett ord i alla slags pastorala meddelanden. 
Tidningar måste enkom för detta ändamål uppsättas, nykterhetskateke- 
ser, der ärendet förestäldes i frågor och svar, måste utgifvas, folktalare 
utsändas att derför agitera, petitioner inlemnas till båda statsmakterna, 
ja Wieselgren måste vid 1840 års riksdag uppträda i sjelfva det he- 
dervärda bondeståndet för att undervisa och förmana i en folkangelä- 
genhet som nu behjertas af hela svenska allmänheten, de gamla seg- 
slitna bränvinsaristokraterna allena undantagna. Allmogen lyssnade 
förr till nykterhetstalet än de s. k. bättre klasserna. 'Ty ”bättre folk” 
i Sverige är en af verldsironiens narraktigaste benämningar åt ett visst 
slägte, som i långliga tider tyckt sig vara litet förmer än folket och 
derför sällan med folket sympatiserat. 

Emellertid hade nu en slags allmän anda vaknat hos både högre 
och lägre, fattiga och rika, bönder och ståndspersoner. Man började 
göra sig litet reda för både förvårfvet och förderfvet af den usla brän- 
vinshandteringen. Den smula eftertanke, som deraf alstrades i alla 
de hjernor som ej voro alldeles förnaglade, törkofrade sig sedan på fri 
hand, och snart hade man här en tillstymmelse till nationalmedvetande 
för handev. Detta medvetande tog sedan vägen tillbaka till kyrkan 
och kyrkliga förhållanden, hvilka äfven började underkastas en krisis. 
Man kom småningom temligen allmänt derom öfverens, att det ej stod 
riktigt väl till med församlingen och församlingslärarne, äfven der allt 
gick sin jemna, oförargeliga gång. Ställningen blef här och der mera 
blottad, bristerna uppenbara, och den tid kom allt närmare då ”domen 
skulle begynnas på Guds hus”. En bränvinsbrännande prest ville snart 
ingen veta af, och en bränvinssupande stod sig ej heller mer än jemt 
inför allmänna vettets domstol. Gjorde deremot presten sin skyldig- 
het i detta stycke, föregående åhörarne både i lefverne och lära, fingo 
de senare se sig om, att icke deras anseende, i fall de hade något, 
skulle komma på skam. Endast de, som hade föga att förlora i opi- 
nionen, dristade bli tillbaka med sin förklaring mot den afslöjade kräft- 
skadan i folkets lif. Begynnelsen af 1840-talet utmärker ett omsving 
i allmänna tänkesättet, och nykterhetsreformen ingår som ett väsent- 
ligt moment i svenska folkets kulturhistoria ”. 


+ De der något varit med och haft alla sinnen vakna under loppet af 
denna tid, lära icke jäfva mitt påstående att besagde reform kommer att göra 
epok i våra häfder. att här vid lag gränsen faller mellan Nya Sverige och 
Gamla. ”Svenska Tidningen” gör mig derför en stor hedersbetygelse, när den 
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Skådadt i detta ljus, tar det gamla pastorallifvet sig kuriöst ut. 
Der det var som bäst, d. ä. der inga skandaler skedde, hördes intet 
buller af. En af biskop Faxes visst icke sämsta häradsprostar kunde 
i ett sörre sällskap berömma sig deraf, att i hela hans kontrakt ej fun- 
nes några ”väckte”. Folket var ”stilla och beskedligt”, gick ordentligt 
1 kyrkan, höll sina barn till skolan, söndagskristendomen florerade, och 
bönedagsgudstjensterna, hvartill regeringen genom plakater särskildt upp- 
manade, voro i synnerhet talrikt bevistade. Läraren gjorde aldrig mes- 
sefall, försummade ej att hålla de årliga husförhören, läste vissa må- 
nader af året med nattvardsbarnen, kom på kallelse i sjukbesök, döpte, 
vigde och begrof efter ritualet, förde sina kyrkoböcker med omsorg, 
tabeller och kyrkoräkningar desslikes, ingaf sina årsberättelser om bi- 
belspridning m. m., tog sin tionde, än i skaftet, än i skeppan, bar upp 
sin ostmjölk, sin påskmat, sitt ollonfläsk, sina offer på altaret, sina föl, 
kaifvar (stundom ock kalfskinn), lam och killingar, gåsungar och kyck- 
lingar, lin och hampa, humle och helgonskuldskorn med hvad mera 
presterskapets privilegier förmå. Här och der, men blott undantags- 
vis, träffades ackord om presträttigheterna. I.allmänhet ville både åhö- 
rare och lärare bli vid det gamla uppbördssättet. Naturaprestationen 
med sina mångfaldiga rubriker och persedlar ansågs å ingendera sidan 
för något 'besvärligt onus. Med ett par byar i Bosarps socken, som 
lågo prestgården närmast, kunde jag icke utan mycket prut få tionde- 
ackord träffadt, äfven sedan ett dylikt kommit till stånd med alla mina 
öfrige decimantes. En af min fars aktningsvärdaste åhörare, kyrko- 
värden Bengt Andersson i Asmuntorp af Gullarps socken, gick aldrig 
in på att leverera sin tiondesäd i skeppan, utan förde med god smak 
sina 30 å 40 trafvar hvete, råg, korn, hafre och hafrevicker från sitt 
hemman till prestgården, hellre än att lemna 5 eller 6 tunnor uttrö- 
skad spannemål, oaktadt min far tydligen visade honom, huru mycket. 
både hemmanet och åbon förlorade på kuppen och oaktadt det årligen 
stod honom till buds att antaga min fars ytterst billiga anbud af ac- 
kord. Bonden förstod i den tiden icke så noga skilnaden mellan s. k. 


i sin recension af dessa Studentminnen, första delen, straffar mig för ”bitter 
ovilja mot allt som är i vägen för mina älsklingsidéer, hvilka äro nykterhets- 
ifver, politisk liberalism m. m.” Nykterheten och de liberala idéerna bära sig 
nog och komma efter allt utseende att bestå längre än både mina minnen och 
Svenska Tidningens förhoppningar. 
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råa inkomster och rena. Han tyckte presten skulle hafva sin I Yao af 
hemmanets bruttoafkastning. 

Svenska allmogen är, som nämdes, ytterst konservativ. Med stort 
tålamod fördrager den sina gamla bördor, af hvad art och beskaffen- 
het de vara månde. Då en viss kronolänsman i Onsjö härads södra 

distrikt lyktat sitt 50-åriga, för allmogen ganska betungande prejeri 
och jag deröfver ansåg mig böra gratulera ortens bönder, och bland 
dem kyrkovärden Hans Persson i Bosarp, svarade denne för öfrigt gan- 
ska upplyste och frisinnade man: ”Åh ja, visst tog han bra för sig och 
fick aldrig nog korn och hö af oss, men vi få aldrig bättre läns- 
man, det är säkert.” 

Ungefär lika lång tid hade domareembetet i samma härad varit 
förvaltadt af tvänne häradshöfdingar, far och son, den förre ordinarie, 
den senare i många år tillförordnad domare, hvilkas lagskipningsprin- 
ciper voro så på håret hvarandra lika, att då en gång inför loflige 
tingsrätten i Åkarp förekallad person hade citerat ett betänkligt ut- 
tryck om ”Bergmans venala domstol” och innehafvaren deraf frågat: 
”skall med Bergman här förstås jag eller min far?” svaret blef: ”det 
kan jag ej afgöra; förmodligen gäller omdömet herrarne begge.” Vid 
dessa rättvisones förvaltare hade allmogen nu blifvit så van, att ingen 
fann deras ok för tungt. Man kunde ej minnas den tid det gått bättre 
med lagskipningen inom domsagan. Lika litet knotade man i allmän- 
het öfver kronofogdens i orten mångåriga regemente. Och landshöf- 
ding Klinteberg, den store polismästaren, hårdhändt i åminnelse, som 
i sina kansliförhör lät prygla bönder som slafvar, förde en ingalunda 
afskydd eller fördömd spira öfver Malmöhus län i många år. Lands- 
sekter Hoffman och landskamrer Qvensel voro ej heller föremål för nå- 
gon högljudd klagan den långa tid de, dels tillsammans, dels hvar för 
sig, med kraftfulla händer tyglade samma lands befolkning. 

Att biskop Faxe var väl tåld af allmogen, var. mindre underligt, 
ty han regerade alltid mildt och fogligt, tog välvilligt emot hvilken 
bonde eller bondqvinna som helst, och det utan föregående anmälan, 
och afspisade ingen illa. Domprosten Wåhlin deremot var en skräck 
för alla, vare sig hemma hos sig, när någon obekant af de lägre sam- 
hällsklasserna kom att besvära honom, eller i kapitlet, när han der 1 
egenskap af ordförande skulle förmana och bestraffa. Ingen tog saken 
raskare eller förlikte stridiga makar fermare än han. Ville sådana 
gräla, fingo de snart sitt ärende uträttadt. En äkta hustru klagade en 


11 


gång öfver sin makes våldsamhet. ”Hvad?” ropade Wåhlin, ”piskar du 
din hustru, barbar! Vet du icke att en man skall bo när sin hustru med 
förnuft och gifva det qvinliga kärilet, såsom det der svagast är, sin ära?” 
”Jo, högvördige fader, det vet jag väl; men hon frestar mitt tålamod 
för hårdt: hon ger mig aldrig fläsk i kålen.” ”Hvad?” röt Wåhlin 
åter mot hustrun, ”ger du ej din arme man fläsk i kålen? Då må han 
gerna smörja opp dig,” och derpå tillsades parterna att taga afträde. 

När dr Hylander fungerade som biskop, var det mera tröttsamt 
alt möta inför kapitlet. Man fick då aldrig slut på målet, genom 
förlikning åtminstone ej. Han ville gerna att de stridande skulle räcka 
hvarandra handen till försoning, innan de ännu pläderat till punkt, och 
att de skulle besegla till och med en blott halffårdig uppgörelse med 
kärlekskyssen. Nu kyssas bondfolk ej gerna så någon ser det, allra- 
minst på befallning. Kontrahenterna lemnade således den andeliga 
domstolen ofta med oförrättadt ärende. Gamle konsistorii-notarien 
Palm, ett godt hufvud och redligt hjerta, som i nära 40 år satt vid 
protokollet, hade många lustiga historier att förtälja om hvad som pas- 
serat för rätta, utom protokollet. I ett svenskt anekdotlexikon skulle 
de fleste taga sig förträffligt ut. Hans minne gick långt tillbaka, ända 
in i biskop Muncks dagar, oaktadt -han blifvit notarius först i början 
af Hesslénska regeringen. Den förstnämnde beskrefs af Palm såsom 
en temligen obeqväm biskop och mindre kraftfull än förslagen chef för 
stiftstyrelsen ”, och den senare hade varit alltför gammal, när han sat- 
tes på stolen, för att kunna bota refvorna efter företrädaren. Detta 
blef således förbehållet ät Faxe, som i sin kraftfulla ålder utnämdes 
till biskop och aldrig nedlade regeringen. Denna räckte i 43 runda 
år, således ett år längre än Peder Vinstrup, Faxes ideal, innehaft 
samma plats och längre än någon annan biskop i Lund sedan refor- 
mationens dagar. 


+ I detta omdöme instämde fullkomligt Wilh. Faxe som varit kons. no- 
tarius under Muncks biskopstid. Faxe gick längre än Palm, han bedyrade 
att biskop Munck hvårken studerade eller med nit och allvar åtog sig stiftets 
angelägenheter. Sin senaro lefnadstid skall han hafva tillbragt mest med att 
spela bräde med en domkyrkaosyssloman vid namn Trana, eller I'hombre med 
gamle prof. Lidbeck och besagde 'Trana, eller ock med att lyssna till stadens 
nyheter för dagen. Stiftet fick kons. notarien sköta bäst han ville och kunde. 
Denna beskritning på sin värde företrädare i andra hand har Faxe lemnat 
flere än mig. Biskop Faxe var i en senare tid mycket meddelsam och ville 
gerna vara intressant på tumannahand. 
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Lunds stift och Malmöhus län hafva i långliga tider haft att glädja 
sig åt både högre och lägre embetsmän, som grånat i tjensten. Exem- 
pel på kyrkoherdar, som innehaft samma pastorat i sina 40 till 50 år, 
äro här ingalunda sällsporda. - På 1850-talet dog prosten Krook i Qvi- 
dinge, der han varit kyrkoherde i öfver 60 år och hvartill han blifvit 
utnämd samma år som Munck nämdes till biskop. Wieselgrens när- 
maste företrädare i Westerstad var född år 1740 och hade varit kyrko- 
herde i 59 år. En sådan ålder bjuder vördnad, och hvad en gammal 
prost säger eller gör, det är gemenligen i folkets ögon väl sagdt och 
icke illa gjordt. Det har först på en senare tid fallit en och annan 
församling in att ”döma sin lärare”. Äfven biskop och landshöfding, 
domare och befallningsman, landsfiskal och frälseinspektor eller hvilken 
annan öfverhetsperson som helst hafva fordom ej varit föremål för sam- 
tidens offentliga granskning. Ju bättre upp, desto mer aktning och 
beundran egde sådana subjekter af sina resp. underlydande. Patriarka- 
lismen var så starkt utbildad, att sjelfve profossen ej blef utan sin an- 
del i allmogens hyllning åt tjenstemannaklassen. När korporalen kom 
till rusthållet, blef det gerna kalas i bondens stuga, och för sergean- 
ten eller fanjunkaren stod han alltid med hatten i hand. ”Var så god 
och var obetäckt”, sade en gång en sådan herre i sin nedlåtenhet till 
en förmögen odalman som för honom blottat sitt gamla hufvud. ”Nej,” 
svarade bonden, ”man bör visa sidovördnad för alla som komma å 
k. m:ts och kronans vägnar.” Jag vet en herregård i Skåne, der in- 
gen af godsets inbyggare underlät att bära hatten i hand när han pas- 
serade gårdsplanen. Å andra sidan vet jag deremot en f. d. kongl. 
kammarherre som hyste sådan respekt för professorsvärdigheten, att 
han gick på öppen gata med hatten i hand så länge hans väg låg förbi 
något professorshus i Lund. Såsom ett drag af insubordination omta- 
lades i min barndom följande händelse. Det var en gång när Gustaf 
IV Adolf gästade Landskrona stad och generalguvernören, fältmarskalk 
Toll gick före att bereda majestätet rum på stadens torg, der mycket 
folk var församladt att se och beundra det höga fenomenet. ”Hat- 
tarna af!” ropade Toll när kungen nalkades. Befallningen åtlyddes af 
alla utom af en enda man som just vid detta tillfälle gick öfver tor- 
get. Han stannade ett ögonblick, betraktande den beställsamme gu- 
vernören, som förnyade sin befallning, men utan att af betraktaren 
blifva åtlydd. Då gick Toll bort till honom och sade: ”Vill herrn vara 
här, skall herrn ta hatten af.” ”Jag vill icke vara här,” sade man- 
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nen och gick sin väg. Det var en repslagareålderman i Landskrona 
vid namn Wahl, som studerade sin Jakob Böhme och icke var utan 
bekantskap med Oetingers teosofi och Schellings. Han var för öfrigt 
en ganska praktisk menniska och ofta anlitad der det gälde samhäl- 
lets angelägenheter. 

Men — återvändom till våra tidsbilder! På Trollenäs rådde all- 
tid den strängaste disciplin med både bönder och drängar. Jag har 
med egna ögon sett huru frälseinspektoren på denna gård lät så väl 
äldre som yngre personer af båda könen helsa sig medelst handkyss- 
ning. Icke så sällan undfågnades landtbönderna med fem och tjugo 
prygel på kontoret. Denna extraförplägning hade gerna äfven en ”straff- 
äcka” till påföljd af den minsta afvikelse från inspektorens ordres. I 
denna slotts- och ståndrätt hade dock herremannen gjelf ingen del, 
tvärtom yrkade han ofta på mildring af de hårda feodallagarne. För 
egen del en misstänksam och förskräckt herre, ville han ej reta folket, 
men vågade ej heller i lång tid att afdanka förtryckaren. Vid det s. k. 
bondupproret -:i Skåne var denne hedersman i stor ängslan. Alltefter- 
som ryktet om rebellernas framfart kom hans område närmare, bor- 
stade sig hans underhafvande, och i alla byarne var en stor gäsning. 
Man höll bystämmor och rådplägade om herregårdarnes fördelning. 
Nätter och dagar vore alla man på benen och väntade, med uppdragna 
stöfvelskaft, ett tecken till glad sinnesstämning”, och slipade liar, på 
upprorsmakarnes ankomst för att göra dem sällskap, hvart det kunde 
bära. Inga befallningar på herregården blefvo i de dagarne åtlydda, 
och ingen inspektor vågade då visa sig bland folket. Med plats kunde 
hofmästaren en vacker dag öfvertala en af stalldrängarne att gå upp 
till ”prosten” (min far) och be honom komma ned till herregården. 
Min far skyndade genast till sin uppskrämde patronus och sökte lugna 
honom, men det var omöjligt. Blef så i rådet beslutadt att Trolle 
skulle i behaglig ordning retirera och fly till närmaste garnisonsstad. 
En resa till Helsingborg beramades, silfver, guld och ädla stenar, så 
många som funnos i ”pengahvalfvet”, jemte pappersmynt och reverser 


+ I min barndom var detta mycket betecknande i afseende på innehaf- 
varens sinnesstämning: man skulle blott akta på i hvad författning hans dra- 
gande stöfvelskaft för tillfället sig befunno. Kom t. ex. en bonde till sin prest 
att anmäla ett nyfödt barn till dep och kristendom, voro uppdragna stöfvel- 
skaft ett säkert tecken dertill att barnet var mankön, men voro de neddragna, 
kunde man genast taga för afgjordt att ett flickebarn var födt till verlden. 
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blefvo inpackade, och kusken fick tillsägelse att draga ut vagnen och 
spänna för. Men kusken var ej hägad för saken och gårdsdrängen ej hel- 
ler. Gamle trotjenaren Bergman måste då sätta sig i rörelse och vara min 
far och ännu en prestman, som för tillfället råkade vara på Trollenäs, 
behjelplig att få munderingen i ordning. Slutligen bar det af från 
gård och gods i en stor täckvagn, der min far jemte embetsbrodren 
måste taga plats vid Trolles sida och eskortera honom till Helsingborg. 
Hvar man for fram, syntes allmogen i rörelse; ingen ofredade dock de 
resande, men ingen lyfte på hatten för dem. Samma dag mot afto- 
nen anlände till Trollenäs, under anförande af en familjens förtrogne, 
alla de Trolleska barnen från Klågerup, der en broder åt egaren till 
Trollenäs var boende och der den afgörande bataljen några dagar der- 
efter stod. När de biltoge små ej funno sin onkel hemma, togo de 
sin tillflykt till Gullarps prestgård, der de jemte sin guvernant, som 
var alldeles otröstlig, blefvo herbergerade, så länge tills underrättelsen 
ingick om de upproriskas nederlag vid träffningen på Klägerup. Ett 
par dagar derefter hemkom min far från Helsingborg, der hans kyrk- 
patron qvarstannat af fruktan att stormen tilläfventyrs ännu ej lagt sig 
- på bondlandet. Af sina egna bönder hade ban dock säkert ej haft nå- 
got att frukta, ehuru uppretade äfven de voro öfver den fatala ”lott- 
ningen”. Ett kinkigare uppdrag hade min far, enligt hvad han ofta 
förklarade, aldrig haft än då han böll den sockenstämma der detta 
mål på öfverhetens befallning skulle förekomma. Han hade då behöft 
hela sin kallblodighet och allt det inflytande han kunde uppbjuda för 
att hålla sockenstämman inom behöriga gränser. På slätten mellan 
Lund och Malmö hade mer än en kyrkoherde blifvit temligen illa åt- 
gången vid detta tillfälle. Prosten Borup i Bara, en gammal man, 
blef tvingad att följa med tåget som bestormat honom i hans prest- 
gård, men gubben fann sig så väl att han förklarade siy villig att 
träda i spetsen för tåget och på vederbörlig ort framföra ärendet. Se- 
dan detta anbud blifvit accepteradt, bar det af åt Malmö, men Borup 
beredde sig tillfälle till flykt under vägen dit. 

I Lund var i de dagarne stor uppståndelse bland de lärde, men 
Norberg, Rosenschöld, Holmbergsson och Florman bemästrade sig snart 
den paniska förskräckelsen. Upproret gälde alls icke universitetet och 
lärdomen. Detta hade likväl någon inbillat patres, likasom enahanda 
fruktan äfven skulle bemäktiga sig Bernadotte, som i allmänhet lärer 
gjort sig dystrare föreställning om saken än skäligt var. Han trodde 
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att hela Skånes allmoge bar afvog sköld mot öfverheten, och denna 
inbillning skall icke så litet hafva bidragit att till biskopsstolen i Lund 
förhjelpa Wilh. Faxe, om hvilken H. K. H. hade den oförgripliga me- 
ningen, att han som styresman öfver detta vigtiga gränsstift skulle 
förmå lugna de upprörda sinnena och återföra dem till tro- och huld- 
het mot den nya dynastien. På sin klients personliga tillgifvenhet 
bedrog han sig visst icke. Tiderna voro menlösa, och qualis rex, ta- 
lis grex. : 
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Fortsättning. 


Presterskapet i allmänhet ”baptistiskt” siunadt. Adeln ock med högst få undantag. En 
rik och förnäm gustavian, död först år 18535. En 5fverhofjägmästares samtal med en prest 
år 1839. En kongl. kammarjunkares dito några årtillförene. Frosta härads presterskap. 


Biskop Faxes häradsprostar voro äfven alla utan undantag ”bap- 
tistiskt” sinnade, för att tala med en viss spefågel, som sålunda lekte 
med ett af Bernadottes dopnamn. Lunds stifts kyrkoherdar vunnos äf- 
ven snart för den frejdade franske marskalken och hans dynasti. Få 
voro de prester som höllo på legitimitetsprincipen, och jag har ej hört 
mer än en sådan som hyllade Gustaf V, och det var en ganska bor- 
nerad gammal man. Deremot fanns i den tiden icke så få adelsmän 
i Skåne som voro förklarade gustavianer. En at desse dog först år 
1855, och det var kammarherren, baron $”., troligen ”den siste käm- 
pen” "" af denna sort, likasom han var den siste qvarlefvande af Gustaf 
III:s kammarherrar. Karl XIV Johan erkände han aldrig i enskildt 
tal" och skrift som laga kung i Sverige, oaktadt väl han som andra 
svurit denne sin tro- och huldhetsed. ”General Bernadotte” fick han 
heta, så ofta S. nedlät sig att tala om honom. Kammarherren var i 
allmänhet lika högdragen som konservativ. På sina ärfda egendomar 
bibehöll han allting på den gamla foten, lät herresätena nära nog för- 
falla, reparerade icke en gång söndriga dörrar och fönster, rappade ej 


+ Frib. Carl Gustaf Schwerin på Hjularöd i Skåne torde här af förf. 
äsyftas. Utg. 

++ I ett stycke var mannen dock ej blott i jemnbredd med, utan till och 
med något framom sin tid. Han var en sådan hatare af titelsjukan, att han 
aldrig titulerade någon ofrälse person, utan tilltalade alla sådana med det enkla 
Ni. Då han en gång sålunda adresserade sig till mig, blef jag själaglad och 
kallade min interlokutör Ni igen. Dermed syntes han icke illa belåten för till- 
fället, men nästa gång vi trätfades, kallade han mig prost och jag måste då 
till min blygd åter afstå från den nyttiga reformen och kalla honom baron. 
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heller sina hus, och den tråbygnad han hade i Ramlösa var af ålder 
och tidens åverkan både grön och gul, oaktadt den af begynnelsen va- 
rit rödfärgad ”. Hela sitt frälsegods lemnade han oenskiftadt. Byarne, 
som hörde dit, sågo förskräckliga ut genom sina hoppackade hus och 
gårdar. Egorna vanhäfdade och befolkningen genom hofveriet och thy 
åtföljande servituter, på en låg punkt af ekonomisk och medborgerlig 
utveckling. När d. v. kyrkoherden derstädes, Christensson, förnam att 
han föga kunde uträtta för sina åhörare, slog han sig till ro, åt, drack 
och mådde väl. Till denna vällefnad hörde ett ymnigt mätt af sömn 
och hvila. Hans lefnadsordning var i många år följande: när han vak- 
nade om morgonen, drack han en kopp kaffe, af den sort som kallas 
Uddevalla, sof derpå en stund, lät så påkläda sig, stod upp och gick 
till frukostbordet der han åt med knif och gaffel, gjorde så ett slag 
ut i ladugården, eller på kyrkogården der han hade att glädja sig åt 
den vackra tornbygnad han i sin krafts dagar låtit uppföra, återvände 
derefter till sin kammare, lät duka middagsbordet och åt vanligen 


+ Besagde kammarherre var i Ramlösa mycket populär och umgicks ej 
ogerna med der vistande personer af alla stånd, åldrar och kön. En gång 
hade han dock tagit förargelse af ett uttryck som en af de brunnsdrickande 
prestmännen låtit undfalla sig, att nämligen det vore ”en ren olycka att vara 
född adelsman”. En af gencralitetet på stället, liber baro och öfverhofjägmä- 
stere, kallade presten till rätta inför hela det aristokratiska brunnssällskapet, 
äskande förklaring öfver ett så förgripligt tal. Förklaringen gafs äfven, och 
det i så bindande ordalag att sällskapet måste gifva presten rätt. 

Ofvannämde baron och ötverhofjägmästare var en annan gång, äfven vid 
Ramlösa helsobrunn, ute för en annan prest, sedermera biskop, som i den ti- 
den ansägs som ”aristokrathatare”. Erkebiskop Wallin hade nyligen med dö- 
den afgått och underrättelsen derom väckt mycket sensation bland de högre 
brunnsgästerna. Möter honom (öfverhofjägmästaren) så presten i en af brunns- 
alléerna och får af jägaren denna fråga: ”Hvem skall nu kunna ersätta förlu- 
sten af den odödlige religionstalaren och skalden?” Svar: Har cj baronen lust 
att intaga erkebiskopsstolen? Detta svar föranledde en liten explikation som 
lärer funnits fullt tillfredsställande, ungefär som den hvilken samme prestman 
gaf med anledning af den fråga en kongl. kammarjunkare vid något högtid- 
ligt tillfälle ställt på honom i Kristianstad der de träffats i ett större sällskap. 
"Hvar vistas Tit. nu för tiden?” Sv. i Kristianstad. ”Men ha vi icke någon 
gång sett hvarandra förr? månne icke på Årup?” Jo, ganska möjligt. ”Är 
Tit. der ännu qvar mellan terminerna?” Ja. ”I hvad egenskap uppehåller Tit. 
sig der? hvad är Tit. befattning: der?” Sv. Åh, jag är rätt ingenting der, jag 
är ett slags "kammarjunkare på stället. Blef så kammarjunkaren nöjd och 
vände sig till någon annan i sällskapet. 
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med god appetit ett par eller tre grundliga rätter. Klädde sedan af 
sig och lade sig, mellan lakan, för att sofva middag. Led han ej af 
indigestion, inslumrade han snart och vaknade först efter några tim- 
mars förlopp. Snart var meraftonstimmen slagen, och då tog han sin 
”klockan fem”, derefter sin lilla tyddy som stundom höll honom ända 
tills tiden var inne att få sig qvällsvard. På aftonen studerade han. 
helst tidningar, stundom ock latin, hvari han var väl bevandrad. På 
slaget kl. 10 gick han till sängs. Så förflöt hans hvardagslif. Denna 
beskrifning har jag af Assar Lindeblad, som någon tid varit bans em- 
betsbiträde. Särdeles road af främmande, tog prosten gerna emot be- 
sök, helst sådana som voro glada och kunde medföra någon stegring 
af hvardagsdieten. Hans grannprester voro åt ena hållet kyrkoherden 
David "Broberg i Gårdstånga, kyrkoh. Anders Martini i Höxeröd åt det 
andra och "kyrkoherden N. A. Hållén i Gudmuntorp åt det tredje. 
Dessa 3 voro originaler, hvar på sitt vis. Broberg tittade väl djupt 
i glaset och gjorde deraf så litet någon hemlighet, att han fastmer 
öppet bekände sin eländighet. Så t. ex. då en notorisk drinkare, S. 
M. adjunkten Samuel Plantin blifvit af högv. domkapitlet anvisad att 
biträda pastor i Gårdstånga och ditkommen., förevisade sitt missiv, sade 
Broberg: ”Nej, det går icke an att vi tjenstgöra tillsamman, ty jag 
super sjelf.” Martini var väl ingen storsupare ex professo, utan en af 
våra 8. k. smuttare eller stuguliggare, men genom sin cynism var han 
faselig att både se och höra. Han led af en efflorescerande sjukdom 
gom starkt påminte om Gamla Testamentets elepbantiasiz3 eller en se- 
nare tids priapismus malitiosus. Jag såg den mannen blott en gång, 
och det var i Knästorp dit han kommit att helsa på min far, sin gamle 
ordinationskamrat. Det var en bland de råaste menskliga varelser jag 
någonsin skådat, och min far var högst generad af detta besök. Han 
dog i vehaglig ålder, icke af sotdöden, utan i full verksamhet, sittande 
på en stol som gick i kras under honom, medan han var stadd ”in 
flagranti”. Sådana fysiognomier borde aldrig få visa sig utan mask 
eller flor för ansigtet, åtminstone ej på predikstolen eller annorstädes 
offentligen för Guds församling. Emellertid tjenstgjorde Martini som 
innehafvare af predikoembetet omkring 40 år, af hvilka 15'/2 som kyrkoh. 
i Höxeröd, närmaste pastorat intill Westerstad och i ungefär 10 år 
såsom Wieselgrens granne på '', mil nära. 

Kyrkoherden Hållén i Gudmuntorp, gemenligen ”Tenax” kallad, 
som i nära 50 år innehade detta pastorat, hvars prestgård har en un- 
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derskön belågenhet", ansågs af sin bror kyrkoherden i Hoby för en 
lärd man, enär han i sin ungdom ”disputerat pro exercitio”. Han var 
dock mera snål än lärd, eller ock förstod han förträffligt att dölja sin 
lärdom. Vidunderliga berättelser om hans sparsamhet hörde jag re- 
dan i min barndom, men på deras sannolikhet fick jag bekräftelse, då 
jag i en senare tid gjorde honom ett besök. Förkufvad af en gam- 
mal syster, som öfverträffade honom i hushållsaktighet, bodde han så 
uselt i sin prestgård och hade det i alla afseenden så trångt och torf- 
tigt, att jag måste beundra hans förnöjsamhet. Han gick i träskor 
och ”sysslade”. i ladugården, när jag kom till honom. ”Gifta syster”, 
som han kallade henne, bestod honom blott en dräng, ingen ryktare. 
En grof och raggig skinnpels betäckte bans kropp, och hans silfverhvita 
hår, saknande all beklädnad, ”fladdrade för en vind”, som skalden sjun- 
ger. Sin gamla hatt fick han ej nyttja i hvardagslag "”. Den arma 
själen gick en gång om dagen ut i byn att få sig mat hos någon 
barmhertig granne. Stundom helsade han på ortens herremän som 
med honom drefvo ett obarmhertigt gyckel. På Skarhults gård hade 
man en gång, honom till förskräckelse, stält till något spökeri. Utan 
att undersöka tillställningen, sökte han besvärja spökelset, och när det 
ändå ej ville vika, började han läsa alla möjliga psalmer och böner ””", 
ända till bordsbönerna, under det rösten darrade och hela kroppen 
skalf af ängslan. Kom så en af grannpresterna, prosten Bundt från 
Hörby som blef ond och började svärja och regera förskräckligt. 
Nästa man intill Hörby, norrut, var kyrkoh. Lyckberg i Fulltofta, 


+ Det var den som en gång frapperade Gustaf III till den grad att han 
befallte kusken stanna, då den kungliga resan gick der förbi, och utbrast: 
”vore jag ej kung i Sverige, skulle jag vilja vara kyrkoherde i Gudmuntorp”. 

++ En gång hade denne Tenax bytt byxor med en kringvandrande tig- 
gare, ”Skinnkjortlanilsen” benämd, och sedan förärat de tillbytta plaggen åt 
en brandskadad embetsbroder, kyrkoherden Hägg i Harlösa, hos hvilken de 
igenkändes af förste egaren, prosten Zetterström, som skänkt dem åt tiggaren. 
Händelsen är på vers beskrifven år 1821 af Wieselgren. 

++ En gång hörde jag honom predika och det gick lika hastigt som lu- 
stigt. Det var i Näs kyrka vid tillfälle af ett hans besök på Trollenäs gård. 
Hans ämne var: ”Några hemliga och förborgade sätt att synda på sin egen 
kropp”, han mente mot sin kropps helsa, och talte således om oförsigtighet 
och vårdslöshet i afseende på kläder, mat och dryck. ”Talaren nyttjade kon- 
cept, men kom ändå stundom af sig, men på det emellertid ingen paus skulle 
uppstå, utskrek han en hop oartikulerade ljud och läten, så länge tills han 
återfaun den förlorade tråden i sin skrifna predikan. 
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ett af Lunds stifts verkliga praktexemplar. Han söp så förskräckligt, 
att han i flere år och omlag hade delirium tremens. Anklagad för 
både dryckenskap och en mängd andra laster, blef han dock ej från 
embetet afsatt. På en resa från Westerstad föreslog Wieselgren, som 
följt mig ungefär en mil på hemvägen till Bosarp, att vi skulle taga 
inom i Fulltoftas vid landsvägen belägna prestgård. Sagdt och gjordt. 
Embetsbrodren, som då stormsupit en längre tid, hade just vid vårt 
inträde i hans kammare ett anfall af delirium. Den synen hade jag 
aldrig sett förr, och jag skall aldrig förgäta huru gräslig den var. 
Mannen kände oss naturligtvis icke igen och fantiserade så vildt, att 
den argaste fritänkare skulle blifvit något oviss i sitt sinne, om ej 
ändå den onda principen kan vara något verkligen objektivt, en makt 
utom menniskan. Lyckberg stirrade oupphörligt på en punkt och ta- 
lade med sin Mefistofeles utan att befatta sig med något annat fö- 
remål; han klagade och vred sig som en mask under tortyren, i syn- 
nerhet besvärande sig öfver en viss otreflig musik som ljöd honom i 
öronen. Flere gånger påkallade han sin systers hjelp och blef svåra 
misslynt deröfver att hon hvarken såg eller hörde något af det som 
så illa anfäktade honom. Man kan lätteligen föreställa sig, hvad in- 
flytande en sådan kyrkoherde skulle hafva på sin församling och huru 
församlingen skulle anse en stiftsstyrelse som vid embetet bibehöll ett 
sådant subjekt. Lyckberg dog först på 1850-talet och drog inkom- 
sterna af sitt pastorat alltintill sin hädantärd. 

Fortsätta vi vår rund i samma riktning, komma vi till grannpa- 
storatet Hör och Munkarp, hvars kyrkoherde, Karl Anton Wassberg, 
filos. doctor & artium liberalium magister” var ett slags mellanting 
mellan ofvanbeskrifne Hållén och en viss kyrkoherde i S—s härad, nå- 
got äldre än Wassberg, den om hvilken det heter i ”Herdelifvet i S-s 
SA Den gamle från F--sta han går nu så still 

och mins sina förriga tider. | 


Han orkar ej mer, ty så småningom till 
törvandlingens stund det nu lider. 

& Sin lärdom har denne kyrkoherde äfven i en senare tid sökt doku- 
mentera medelst ett historiskt arbete som han en gång annonserade till sub- 
skription, om jag mins rätt, med denna titel: ”De gamle göternas intagning 
af skandinaviska norden”. Arbetet erhöll verkligen så stort antal subskriben- 
ter, och det på domkapitlets anmälan, att det kunde utan förlust från trycket 
utgifvas. Likaledes har man en predikan af honom i allmänna rörelsen öfver 
följande tema: ”Döden såsom en skadelig och nyttig välgerning”. 
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Detta lilla poem, som är ett ganska målande pastorale, borde 
till trycket befordras. Det börjar så här: 


Långt nere på Sveriges sydliga kust, 
der hafsvågor brusa och svalla, 
der lefva de herdar i fröjd och i lust 
med hjordar så ullrika alla. 

Slutet lyder sålunda: 
Så lefva de raskt de högvördige män, 
i glädje och lust och i gamman. 


Men att deras gerningar komma igen, 
det glömma de visst allesamman. 


Men återvändom till vårt Frosta härad, hvaraf ännu ett par idyl- 
liska taflor här må intagas. 

För den geografiska kontinuitetens skull och på det ingen må 
kunna skylla oss för att hafva hoppat förbi något presthus, slå vi oss 
nu litet ned i sistbemälte Hörs grannskap, i Norra Rörum, det nord- 
ligaste pastoratet i Frosta härad. Der lefde i något öfver tjugo år en 
med mig samtida kyrkoherde vid namn Anders Kihlgren, ett mäkta 
kuriöst prestväsende. Promoverad magister i Greiffsvald anno 1797 
och prestvigd 1802, hade han först 1832 kommit i besittning af pa- 
storat. Redan flere år förut hade hustrun förlupit honom för att säll- 
skapa en lös person, med hvilken hon ock sedan blef gift. Detta miss- 
öde hade hos mannen qvarlemnat, utom sorg och saknad efter den 
äkta hälften, en förskräckelse för både fruntimmer och äktenskap som 
ingenting kunde öfvervinna. Kihlgren egde icke så oäfna embetsgåf- 
vor ” och hade således på församlingens kallelse blifvit kyrkoherde öf- 
ver detta konsistoriela gäll. God hushållare af begynnelsen, hade han 
redan vid sin ankomst till N. Rörum upparbetat sig till någon pen- 
ningeförmögenhet, den han på detta ställe gick att förkofra. Utan hu- 
stru och barn, kunde han inskränka sina utgifter inom en fast obegrip- 
lig gräns. Af nödtorfter och beqvämligheter bestod han sig inga an- 
dra än de allraoundgängligaste, och dit räknade han endast mat, kropps- 
värme, tobak och sömn. Efter vunnen befordran bortsålde han alla 
sina böcker utom Norborgs postilla, sin svenska bibel samt svenska 
psalm- och evang. boken, möblerade blott ett enda rum, hvilket han 


+ Detta visste han ock sjelf och omtalade såtedes, utan tecken till sjelft- 
behag, att, hvarhelst han tjenstgjort som prest, folket ”tyckt hiskeligt väl” 
om både hans person och hans predikningar. 
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om vintern aldrig lemnade, om ej någon laga embetsförrättning der- 
ifrån kallade honom. Detta rum var honom således på en gång ar- 
betsrum, sängkammare och matsal. I sina yngre dagar hade han pro- 
menerat en viss väglängd dagligen och, för att ej komma ifrån en så 
god vana, spatserade han hvarje vinterdag vissa slag fram och åter i 
sin tomma och ödsliga sommarstuga. Sällan tände han ljus för sin 
egen person, utan blåste sina tobakshvirflar i mörkret de långa vin- 
terqvällarne. Sommartiden vandrade ham ut i skog och mark, på oba- 
nade stigar, noga undvikande allt sammanträffande med qvinnor och 
barn. Under allt detta bade han en strykande matlust och oklander- 
lig nattsömn, läste sällan i bok, skref aldrig bref, höll för egen räk- 
ning ingen enda tidning, och hade ingen adress på något postkontor. 
Hvarje sommar tillbragte han 3:ne veckor vid Ramlösa helsobrunn, 
men syntes aldrig der i någon menniskas sällskap, utom i en viss mi- 
santropisk embetsbroders som likaledes helst drog sig undan verldens 
ögon. Merendels gick han för sig sjelf, med sitt drickesglas i hand 
och sin lilla pipstumpe i mun. Genom sitt ständiga undvikande af 
beröring med menniskor hade han i sin gång fått en viss lutning åt 
ena sidan och gick alltid på sned, färdig att taga ett skutt ur vägen, 
i fall någon skulle få det infallet att tala honom till. 

En gång, år 1842 eller 1843, helsade jag på kyrkoh. Kihlgren, 
och det i sällskap med hans adjunkt, sedermera kyrkoh. H. B.: Ham- 
mar som en längre tid innehade klockarelägenheten i Rörum. Jag 
var jemte min d. v. adjunkt, mag. N. J. Stéenhoff på besök hos Ham- 
mar, då denne föreslog att vi skulle se om prestgubben. Det var en 
vacker sommardag, solen sken och all naturen andades fröjd och lust. 
Vi hade gjort en angenäm tur inåt den präktiga bergstrakt, der Rö- 
rum är beläget, och voro i den behagligaste sinnesstämning. TI det 
samma låg prestgården framför oss; vi trädde in genom den väl till- 
stängda porten och funno oss med ens på det ödligaste rum, likasom 
inom fängelsemurar. Platsen alldeles kringbygd och trång, trähusen 
uråldriga och mosslupna. En gammal vagn stod i ena hörnet af går- 
den och en gammal huskatt var den enda lefvande varelse der rörde 
sig. Gårdshunden låg och sof i sin koja vid förstugudörren, förmod- 
ligen för att vaka så mycket bättre om natten. Intet skall, intet ljud, 
ingen blick från fönstren, ingen själ i någon vrå. Efter en kort stunds 
rådplägning, huruvida vi ej skulle vända om och lemna denna dödens 
boning, eller göra ett försök att träda pastorsembetet närmare, blef 
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detta senare beslutadt. Hammar gick. före och öppnade den knarrande 
dörren; gammal instängd, mefitisk tobakslukt slog oss i näsan när dör- 
ren öppnades, men vi klefvo dristeligen in i ett nästan egyptiskt mör- 
ker. Famlande"efter kammardörren, funno vi omsider denna stå half- 
öppen på sjunkna dörrhakar, hvilka troligen endast om vintern upp- 
lyftades för att då göra dörren stängbar, men sommartiden åter ned- 
sänktes för att ej onödigtvis slita på gångjernen. Värden, som satt i 
en rankig stol om 3 och '!/, ben, med ryggen vänd från den matta da- 
gern som föll in mellan höga fönsterjalusier, steg häpen upp och bad oss 
vara välkomna. Rummet var litet, men ett stort slagbord stod på ena 
väggen, å hvilket syntes några qvarlefvor efter en bastant gaffelfrukost, 
jemte ett par kyrkoböcker och något som skulle föreställa skrifmaterialier. 
I ena hörpet stod en ouppbäddad säng, i det andra en stol med tvättvat- 
'ten, skoborste och skofett uppå, i det tredje tvänne stolar med träsäten och 
i det fjerde en större kista hvari husets redbara gods förvarades. Vär- 
den anmodade oss att sitta, Stéenhoff och jag intogo hvar sin af dessa 
krassliga mobilier och Hammar bade att välja mellan tvättstolen, ki- 
stan och sängen. Mins jag rätt, bestämde han sig för den sistnämda 
lägenheten. Kyrkoherden behöll sjelf sin afundsfria plats vid skrif- 
och matbordet, under hvilket stodo 3:ne stenkrukor, satta efter sättet 
för olika gästers olika traktering. Den ena krukan innehöll bränvin, 
den andra ”mallaga” och den tredje sirap i förening med källvatten. 
Af dessa senare fluida blandades en läskedryck som förmodligen skulle 
gälla för limonad. För kuriositetens skull läppjade jag på mixturen, 
men förklarande att den var mig för söt, satte jag genast glaset ifrån 
mig. Då bjöds samma glas, ånyo påfyldt, åt Stéenhoff som alldeles 
drog sig undan. Desslikes Hammar, hvarpå gubben sjelf tömde det 
med god smak. ”Kanske får jag bjuda herrarne bränvin och socker?” 
tillsporde oss den välmenande värden, men — förklarade nykterhets- 
vänner som vi voro alla tre, afslogo vi äfven detta anbud. Bjöds så 
tobak, hvaraf mina kamrater stoppade hvar sin pipa ”ärligt och godt”, 
men som jag ej hade något rökinstrument med mig, blef jag utan den 
välfägnaden, ty kyrkoherdeh egde blott en tobakspipa, och den kom 
aldrig ur hans mun oftare än han åt, drack eller sof. Då vi efter en 
stund3 förlopp rekommenderade oss, frågade Hammar sin principal, om 
icke han ville komma till klockaregården och äta middag ihop med 
embetsbröderna? Men detta var platt omöjligt. Kihlgren hade ”något 
angeläget att skrifva.” Hammar såg härvid litet undersam och tvif- 
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velaktig ut. Kihlgrens skrifkonst var ej särdeles utbildad. Jag hade 
all möda i verlden att taga rätt på hans ”prestsedlar”, när någon så- 
dan medföljde en flyttfågel från Rörum till Bosarp. Vid sin död ef- 
terlemnade Kihlgren en ej obetydlig penningesamling jemte åtskilliga 
silfverpjeser, de senare insvepta i förbrukade strumpskaft och andra 
trasor som funnos på kistbottnen, den förra i banko- och riksgäldssed- 
lar, inbäddade mellan bladen i Kihlgrens qvarlåtna predikoårgångar. 
På dessa förvaringsrum åt husets pretiosa hade arftagaren, en af pro- 


sten Cavallins söner, för hvilken K. fattat synnerlig godhet, ej erhållit ” 


den ringaste anvisning i den aflidnes testamente. En del pengar voro 
utsatte på ränta, och reverser å dessa funnos i godt förvar, nämligen 
bland predikningarne. 

Ehuru tragiskt ett sådant prestlif kan synas för andra, kände sig 
Kihlgren likväl i lifstiden ej egentligen olycklig i Rörums ensliga 
prestkammare; Han var småfet och frodig till sin utvärtes menniska; 
sig sjelf nog, behöfde han ingen annan. Han var icke drinkare, icke 
orättfärdig, icke okysk, svor och bannades aldrig. Ingen ofredade ho- 
nom, alla eller åtminstone de fleste skydde honom, likasom han skydde 
alla. Han visste ej mycket af hvad som tilldrog sig i verlden. Gjorde 
han än ingen nytta, så gjorde han ej heller någon skada. I detta hän- 
seende var han hardt när ett undantag bland Frosta härads prester, 
dem vi nu i det närmaste gått igenom. Af de få som återstå har jag 
redan i förra delen af mina minnen omnämt kyrkoherden i Bosjöklo- 
ster, min gamle lärare, den store latinaren A. I. Carlsson och kyrko- 
herden i Södra Strö, prosten Zetterström ”med stora peruken”. Detta 
var en from och välvillig man, gästvänlig och i all sin umgängelse 
ostrafflig. Han hade blott en oart, den att skrika förfärligt när han 
predikade för folket, men det var icke något fel, snarare en förtjenst, 
i folkets öron. Emellanåt var han ett slags hofpredikant, ty kungens 
egendom Skarhult låg inom hans annexförsamling, och Karl Johan lät 
sig af honom någon gång uppbygga, och ve den hofman i kungens 
svit som vågade finna prestens uttal klandervärdt. ”Högtsalig konun- 
gen” fann aldrig någon prest löjlig i dess embetsutöfning, icke heller 
när någon gjorde honom sin kur. Detta fick en tjenstgörande kongl. 
kammarbetjent erfara, som en gång i majestätets höga närvaro vågade 
skratta åt en enfaldig prestman från landet. Händelsen var den att 
presten, som hade företräde, jemte en del andra uppstälda personer 
fått sin plats vid ett fönster i kungens audiensrum. En stund hade 
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man väntat att nådenes dörr skulle öppnas. Då ändtligen ropet hör- 
des: konungen kommer! fingo alla brådt att rätta på sig. Presten 
ville ock sätta sig i vederbörlig position, jemkande på sina kragar, 
sin kappa och kaftan. Under detta arbete kom han i någon förveck- 
ling med fönstergardinen, hvars snibb han tog för ett stycke af sin 
nya ”prediko-näsduk”, den ganska stor var. Den förmenta näsduken 
ville han ha längre ned i sin bakficka, stoppade och famlade med lin- 
neplagget, men det ville ej ned. Just som majestätet nalkades, tog 
presten ett dugtigt tag i gardinen, och kratsch! låg hela herrligheten 
1 golfvet bakom honom. Utan att låtsa om någonting, talte h. m. 
några förbindliga ord till den förlägne presten och gick vidare sir 
rund framåt. De väl upptuktade hofmännen höllo äfven god min, - 
men en nybakad ”verklig kammarjunkare” förlorade kontenansen och 
fnös till vid den löjliga synen. Detta märkte Karl Johan, och yng- 
lingen fick ett par dagars arrest för besväret. 

Må ingen tro att denne händelse tilldragit sig på Skarhult eller 
att Zetterström var presten. Zetterström var ganska ledig och oge- 
nerad med Karl Johan, så mycket mer som han var väl bevandrad i 
fransyska språket. Mot mig och mina bröder visade han alltid stor 
välvilja och brukade tilltala oss i vår ungdom än på latin, än på nå- 
got af de lefvande utländska tungomålen. Med min far var han myc- 
ket allierad. I en senare tid kom jag aldrig i hans hus, men har 
deraf ett ganska angenämt barndomsintryck. "Hans fru, en dotter till 
den förträfflige teol. dr Karl Kullberg och således syster till biskopen 
i Kalmar, var en högst aktningsvärd prostinna. Mins jag rätt, gick 
der en kullbergsk skaldeåder äfven genom hennes själ, och hennes dot- 
ter Aurora, sedermera gift med kyrkoherden på samma ställe, prosten 
BSev. Schlyter, skref stundom vers i sin ungdom. Med sönerna i Zet- 
terströmska huset voro jag och mina bröder särdeles goda vänner. Ett 
minne från detta hus har jag särskildt ganska lifligt i behåll. Der 
vistades i många år en gammal blind fru, enka efter en kapten, hvars 
namn jag ej kan erinra mig, som förekom mig mycket intressant. Hon 
hade en slags vitter bildning och förde konversationen på en högre 
horisont än den vanliga. Alltid var hon upprymd och glad när man 
kom dit, hade ytterst propert och fint i sin lilla kammare, och alltid 
såg man något arbete i hennes händer, helst af det invecklade slaget. 
Hvad ingen annan kunde reda, utredde hon och trotsade hvilken ore- 
dig garnhärfva som helst. 
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Näst intill 8. Strö ligger Borrlunda pastorat. Der stod i många 
år ett lefvande och kraftfullt sanningsvitne i prosten öfver Frosta hä- 
rad, Samuel Johan Cavallin, en fullkomlig motsats till sina fleste kon- 
traktister. Från honom utgick ett ljus som i någon mån skingrade 
det mörker som lagt sig öfver detta härad kanske tjockare än öfver 
något annat i hela hertigdömet Skåne, i den tiden. En trognare och 
trägnare arbetare i vingården har säkert icke funnits i Lunds stift. 
Inom hans egna församlingar var mycket andeligt lif i rörelse, det 
var ock kyrkotukt och ordning. HKallenberg i Tygelsjö, Wieselgren i 
Westerstad och Cavallin i Borrlunda hafva hvar i sin stad visat, att 
detta senare problem kan lösas af en nitisk och skicklig ordets tjenare, 
. midt i den kongl. svenska statskyrkan. Jag kunde väl nämna ännu 
ett par eller tre ställen inom min umgängeskrets, så väl från forna 
tider som från den närvarande, der samma problem blifvit i det når- 
maste löst. Knapt har det dock någonstädes lyckats så fullkomligt 
som i Borrlunda. Prosten Cavallin hade ett till folknumren ovanligt 
litet pastorat. Enligt 1842 års tabeller' var der i moderförsamlin- 
gen 582 och i annexen icke mer än 199 personer, med smått och stort. 
Här kunde pastor lära känna sina åhörare, och C—n kände dem äf- 
ven ganska noga, både i deras hemlif och i det mera offentliga, d. 
v. 8 i kyrkligt hänseende. Han var lika noggrann kateket som ingri- 
pande och beveklig predikant, förhörde både äldre och yngre nästan 
söndagligen, höll sina bibelförklaringar, enligt reglen hvarje söndag, 
besökte skolorna tidt och ofta, och aldrig kunde hans åhörare göra sig 
säkra för att han ju helt plötsligt stod midt ibland dem. De sågo 
honom ock i allmänhet gerna, ty. han umgicks med dem, icke som en 
tuktomästare, utan som en andelig fader. Ingen ville gerna göra ho- 
nom emot och de fleste voro med honom öppna och förtroliga. I hvarje 
hus måste finnas en bibel, och der hnsfadren ej mäktade köpa en så- 
dan, fick han den till skänks, men sedan såg prosten ock efter att den 
blef läst. Skedde någon skandal eller oordning i församlingen, hvil- 
ket ganska sällan påkom, slapp den felaktige ej undan sitt andeliga 
straff, men den verldsliga armen anlitades sällan. En söndag hade 
en af mina yngre kamrater kommit till Borrlunda och, utan att pro- 
sten visste det, blifvit hans åhörare i kyrkan. Vid utgåendet derifrån 
efter gudstjenstens slut hade prosten offentligen i församlingens när- 
varo bestraffat en bonde som under föregående veckas förlopp låtit nå- 
gon utsväfning komma sig till last. Den exorbitante mannen nämdes 
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vid namn och tillspordes helt epkelt: ”Men min käre Per Larsson el- 
ler Jöns Olsson — hvilket det då var — hvad hade du för dig den 
och den dagen, på det och det stället?” Och derefter följde en lika 
allvarsam som säkert helsosam bestraffning, den hela församlingen fann 
vara follkomligt i sin ordning. Det föll säkert ej heller den felaktige 
församlingsmedlemmen in att klaga öfver denna ”personalisering”. 
Emellertid ginge det väl ej an att i detta stycke efterfölja den eljest 
så efterdömlige prosten Cavallin. För den gamle mannen, helst som 
han i många år arbetat inom denna församling, var det dock icke 
opassande — det hörde tvärtom till hela kostymen af Cavallins pasto- 
rala lif och verksamhet. En stor och synbar välsignelse hvilade der- 
öfver, och hos befolkningen i hela Frosta härad lefver Cavallins minne 
i den friskaste färg. Sträng var han, det fann väl något hvar som ej 
kom honom närmare, men hans välmening, hans uppoffrande kärlek 
och obegripliga tålamod erkändes af hela allmogen i kringliggande 
bygder. 

Det förekommer hardt nära obegripligt huru denne ärans man 
kunnat medhinna så mycket arbete. Han hade ganska medelmittiga 
kroppskrafter, var liten och klen till vexten, men visiterade dock hvart- 
annat år både i Hör, Fulltofta, Höxeröd, Gudmuntorp och andra af 
Frosta härads-pastorater der sådant var af nöden, och var dessutom 
dagligen öfverlupen af rådfrågande själar. Dock hade han tid, håg och 
förmåga öfver att sjelf undervisa sina barn, både söner och döttrar, af 
hvilka de äldre hufvudsakligen begagnade endast honom till lärare. 
Alla sönerna hafva utmärkt sig i sina examina, tagit filosofiska gra- 
den och försvarat hvar sin plats i skolans, akademiens eller försam- 
lingens tjenst. Den äldste af dem, kyrkoherde i Ifvetofta af Willands 
härad, visade mig en gång fadrens dagbok, med mycken sorgfällighet 
förd alltifrån år 1797, då han blef prestvigd, och nära intill hans död. 
Dessa anteckningar röra hufvudsakligen ”det fördolda litvet i Kristo” 
som, hos honom tidigt utveckladt, med hvarje år och dag förkofrade 
sig. I några år hade han varit rector schole i Karlshamn, blef så 
kyrkoherde i Bjereshög och Oxie, hvartill hörde Malmö hospitalsför- 
samling. En gång hade han blifvit befald att predika för kungen då 
denne var i Karlshamn. Nu anstod det ej Gustaf IV Adolf att i den 
gamla exhortationen till syndabekännelsen, hvilken börjades med ”käre 
vänner, bröder och systrar!”, likasom fraternisera med sina resp. un- 
dersåter, hvarför det i landsorterna tjenstgörande presterskapet gemen- 
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ligen af någon tjenstgörånde kammarherre tillsades att utesluta denna 
vokativ, när majestätet var tillstädes vid församlingens syndabekännelse. 
Cavallin fann icke för godt att lyda denna tillsägelse, utan följde ri- 
tualen och lät församlingen före predikan sjunga den gamla psalmen: 
”Andra högt må klifva, jag vill nedrig blifva” o. s. v. Blef än kur- 
gen missnöjd med prestens stränga lagmässigbet, förrådde han det lik- 
väl ej, utan tackade Cavallin för en. god och renlärig predikan. 

Hos prosten Cavallin var jag blott några få gånger, och han en 
enda gång hos mig i Bosarp, då jag likväl hade det missödet att ej 
vara hemma. Min bror Nils Otto var hos honom så mycket oftare, 
och Cavallin var högst trakterad af dessa besök, vid hvilka han dock 
hade ett att anmärka. Nils Otto hade nämligen för sed att, när han 
kom eller gick som gäst, icke formligen helsa eller säga farväl. Det 
förra efterskänkte Cavallin honom gerna, men det senare förtröt honom. 
Han var ju aldrig säker, huru länge han hade sin gäst i huset. Bäst 
det var, aflägsnade sig denne, utan att såga ett ord. Blef han någon 
gång qvar öfver natten hos sina vänner, var han gerna försvunnen om 
morgonen, innan värden stått upp. En gång hade Cavallin, för att 
försäkra sig om hans person, läst och riglat dörren till Nils Ottos sof- 
rum, sedan han följt honom till sängs, och var således fullviss, att han 
morgonen derpå skulle hafva sin fånge i godt förvar, men — när han 
helt bittida kom ut i kammaren, hade fågeln redan lemnat sin bur. 
Då han funnit dörren tillbommad, hade han tagit sin utflygt genom 
fönstret och syntes ej mer på flere dagar. När han kom igen, var det 
som ingenting sedan sista samtalet hade passerat, utan han fortsatte 
samtalet der det blifvit afbrutet. | 

Så gick det äfven mig, när Nils Otto kom till Bosarp: jag vis- 
ste aldrig hur länge jag hade honom i bebåll. Som en blixt kom han 
och som en blixt for han åter sin kos, men ljust blef det i hvar vin- 
kel och vrå af huset, när han der infann sig. Alltid kom han till 
fots, och det sommartiden ofta barfotad, för att vara desto ledigare i 
gången. Med sin portör öfver axeln, sin lille lavhammare i ena han-, 
den och sin loupe i den andra genomströfvade han vidsträckta trak- 
ter af både Halland och Skåne. Äfven till Småland kunde han van- 
dra, när hans vän Elias Fries vistades der i sitt fädernehus Femsjö. 
Öfverallt var han välkommen, i prestgårdar, bonde- borgare- och herre- 
hus. Till och med hos gamle bofmarskalken på Trollenäs stod han 
så högt, att äfven denne mycket inskränkte herre ej stötte sig öfver 
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Nils Ottos från konveniens och vana så mycket afvikande sätt att vara. 
En tid var han Trolle så omistlig att han måste flytta till Trollenäs, 
der han fick ett rum inrättadt efter sitt hufvud och der han bade godt 
utrymme åt sina växter, böcker, geografiska kartor och öfriga förnö- 
denheter. Ett mera idéelt, fritt och oberoende naturlif än hans kan 
man knapt tänka sig. Ingenting var honom främmande, ingen sam- 
hbällsställning för låg, likasom ingen för hög, att ju han deruti inträngde 
och uttog sin del. Han var verkligen allom allehanda. Något hvar 
visste att värdera honom, fast få insågo hans hela värde. Med lärda 
män var han lärd, med de olärde enfaldig och med de fleste umgicks 
ban såsom med barn. Åt alla håll och kanter var han rådgitvare. 
Sjelf den allra fattigaste, ända tills han fick Blixenska konditionen, 
hjelpte han dock många ur penningeförlägenhet, ty kredit hade han 
öfverallt. Var någon sjuk eller i häktelse, sökte Nils Otto honom och 
skaffade hjelp, om det ock skulle kosta honom en vandring af flere 
mils väg. Så gick han mången gång från Gullarp eller Trollenäs till 
Lund för att åt någon fattig. torpare eller backstugusittare uttaga re- 
cept och medicinalier hos prof. Florman, som höll beggedera gratis åt 
obemedlade patienter. Af dessa tu i samråd utöfvades mången barm- 
hertighetsgerning som ingen annan, om ej händelsevis, fick veta. Nils 
Otto bodde flere år som äldre karl i Flormans hus och var denne un- 
der tiden till stor nytta såsom ordnare och korrekturläsare af hans större 
anatomiska arbete. På detta sätt ville Nils Otto aftjena kost och her- 
berge, äfven hos sina närmaste. Allt arbete gick för honom lätt som 
en lek. Att hjelpa, tjena, vaka, lida och umgälla för en vän, det var 
något hvartill han alltid var färdig. Ständigt upprymd, glad och 1le- 
dig till sinnet, kunde ingen se på honom, hvilka tunga bördor han 
hade att bära.. Var någon modfäld eller bekymrad, kunde han utbri- 
sta: ”Se på fåglarne under himlen; de så intet, intet skära de heller 
upp” 0. s. v., försvann så för en tid, men kom igen när man minst 
väntade det, alltid med hjelpen i händerna. 

I verldsförakt har min bror knapt haft sin like bland dem som 
icke äfven förakta sig sjelfva. I detta stycke täflade han med sjelfve 
Thomander, i den tiden, utan att den ene likväl i sjelfva sättet på- 
minte om den andre. Båda gingo de sin egen väg och frågade litet 
efter, om någon annan ville göra dem sällskap under vandringen. Ofta 
sammanträffade de likväl, äfven i utvärtes måtto, utan att veta af hvar- 
andra. Så kunde Thomander, icke af lärd distraktion, utan med fullt 
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medvetande, den heta sommaren 1854 spatsera med blottade skjortär- 
mar på Lunds allmänna gator, vid samma tid som Nils Otto helt oge- 
nerad gick lika Jätt klädd på Greiffswalds. Det bekom den förre lika 
litet, att hans skjutsbonde en gång klef af vagnen, när han (Thoman- 
der), och jag med honom, kom till Sölfvesborg pä en resa mellan Karls- 
hamn och Lund och bonden, gående vid sidan af sina hästar, förde 
oss såsom i fångskjuts genom hela staden, mången förbigående eller 
vid fönstret sittande till stor förlustelse, som det bekymrade den se- 
Bare, att han i den eleganta Wirsénska vagnen vid hennes nåd, lands- 
höfdingskan Langes sida åkte i kaskett och vadmalskläder öfver Norr- 
bro eller Karl XIII:s torg i Stockholm, säkert till icke så ringa an- 
stöt för någon förnäm herre eller dam. 

I sällskapslifvet deltog Nils Otto ej annorlunda än att han, hvar- 
helst han kom bland vänner och bekanta af båda könen, utbredde och 
examinerade sina vexter, skalade lavbarken af stenar eller vände och 
torkade bladen i sitt herbarium. Derunder deltog han dock i konver- 
sationen, och ingenting undföll honom som var värdt att höra eller 
besvara. Aldrig var han så upptagen af sin vetenskapliga sysselsätt- 
ning, att ju han tillhörde sin omgifning ock. Det var honom platt 
omöjligt att ej hafva ”flera jern i elden på en gång”. Den enda för- 
ströelse han bestod sig, var biljardspel hvari han var en mästare och 
hvilket ban bedref efter rent matematiska grunder. Tillfälle att der- 
uti öfva sig hade han, särdeles den tid han bodde på Trollenäs. Den 
der befintliga biljarden hade dessutom stått oss öppen alltifrån vår 
ungdom. Det var blott tio minuters väg vi hade att vandra från hem- 
met för att vid lediga stunder hitta till den inbjudande biljardssalen 
på Trollenäs, der vi alltid voro i godt förstånd med markören och 
kammartjenaren på gården, kantor Bergman. Ätven jag hade således 
förvärfvat mig en viss konstfårdighet i detta spel, det enda jag älskat 
utom de musikaliska lekar i hvilka jag, som redan i förra delen nämdt 
är, likväl aldrig hunnit utöfver de första elementerna. Och hvartill 
skulle det egentligen gagnat mig på ålderdomen, om jag ock i min 
ungdom gjort större framsteg på violen, gitarr eller klaver? Bockhorn, 
näfverlur eller säckpipa, det kunde så varit. Sjelfva glasharmonikan 
hade jag ej numera kunnat med mina krokiga fingrar sköta som sig 
bort. Jag har i stället fått öfva mig på det ”reumatiska valdtbornet”, 
som en viss musikälskare en gång benämde hvad vi i gemen kalla det 
kromatiska. 
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Men — det är tid att återkomma till mina pastoralminnen. Lä- 
saren torde benäget ursäkta att jag för en stund alldeles glömt bort 
hvad jag i detta kapitel närmast bort hålla mig till. Nils Otto rann 
mig åter så lifligt i. hogen att jag ej var i stånd att undertrycka denna 
lilla skuggritning af hans hemseder, hvilka jag i förra delen råkat för- 
bigå, men utan bekantskap med hvilka ingen läsare fått en någorlunda 
konkret bild af den personlighet som är mig det ovärderligaste bland 
alla mina minnen. 


3. 


Fortsättning, hufvudsakligen pastorala memorabilier. 


Hariagers, Torna, Onsjö och Rönnebergs hiraders numera bortgångna clerus. Nägra 
'prestbilder, hemtade från andra trakter af Lunds stift. Ett par tidsbilder från gamla 
befordringssystemets ”gyllene ålder” i Sverige. 


Närmast intill Borrlunda, vesterut, ligger en prestgård, Örtofta, 
dit jag ofta kom i min ungdom. TI detta hus var mycket socialt lif 
i rörelse. Kyrkoherden, prosten Henrik Brandt, en tankfull man, egde 
ett godt teologiskt bibliotek, följde med sin tids literatur och förde 
ett kontemplativt, lugnt och harmlöst pastorallif. Sin tid delade han 
mellan studier, embetsgöromål, musik och fiske. Icke långt ifrån prest- 
gården, i den tiden belägen, icke som i efterträdarens dagar, uti L. 
Harrie, utan i Örtofta by, hvälfde Löddeström sina klara vågor, sällan 
upprörda af annat än vattnets tysta inbyggare. Deras plaskande lek 
förnöjde den naturälskande mannen, som väl lade sina nät för dem, 
men ofta åter af godmodighet släppte alla fångarne lösa igen och all- 
tid återgaf ett visst antal deras frihet. Kring prosten, der han satt 
vid åbrädden med sitt metspö i handen, lekte gemenligen en flock af 
byns barn i kapp med muntert hoppande lam som vallades i den be- 
hagliga floddalen. Barnen fröjdades när de sågo fiskarne fångas, men 
ännu mer när dessa åter gåfvos fria. Stundom ackompagnerade pro- 
sten barnens glädjerop med några vilotoner, och den Gessnerska taflan 
blef då fullständig. Mer än en gång öfverraskade jag och mina brö- 
der den älsklige mannen i denna rena naturnjutning. Han for då upp 
på det honom så egna vänliga vis och förde oss, genom en lummig 
liten park, in i prestgården, der hans prostinna med familjens öfriga 
medlemmar alltid mottogo sina gäster särdeles väl. Frun var lika qvick 
och ordspelande som han var stillsam och fåordig. Hon var dotter 
till den originele, humoristiske prosten Lars Anton Borg i V. Karup 
af Bjära härad, en Abraham a Sancta Clara i Skåne. Jag har läst 
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en tryckt predikan af Borg öfver juldagstexten med detta tema: ”Den 
andeliga julstugan” hvari han upptager och genomför högtidens van- 
liga lekar och löjen, afvinner dem alla hvar sin andeliga betydelse 
och gör af det hela en ganska sinnrik tillämpning. | > 

I Örtofta prestgård stötte vi ofta tillsamman med både veten- 
skapsidkare och musici. En af Brandts bröder i Apollo var prof. Fal- 
lén, som der ofta hade sin lilla trio eller qvartett ihop med värden 
och andra konstälskande vänner. Till husets poesi hörde äfven ett par 
lifliga och fagra döttrar, med oss någorlunda jemnåriga, af hvilka den 
äldsta gick bort i sin blomstrande ålder, trolofvad med Gustaf Broomé, 
och den yngsta, blef gift med numera aflidne musikdirektören Henning 
1 Kristianstad. Sonen i huset, sedermera sin fars efterträdare i em- 
betet, Lars Johan, var tnera inskränkt och trög, men i sin ungdom 
hvad man kallar torr-rolig och i stånd till ganska träffande anmärk- 
ningar och naivt-komiska utlåtelser. I vår gemensamma ungdomstid 
kom han ofta'till Gullarp och blef gerna hos oss ett par dagar i stö- 
ten. Tröt då någon gång samtalsämne, föreslog Nils Otto gemenligen 
att de skulle ”svälta räf” tillsamman, ett ganska fattigt och enformigt 
kortspel, men som högligen roade Lars Johan. Längre fram blef han 
en allvarligt sinuad prestman, men gjorde sitt embete mera med suc- 
kan än med fröjd. Slutligen nedsjönk han i djup melankoli och drog 
sig alldeles undan menniskors umgänge. Han var den till ordningen 
sjette kyrkoherden i Örtofta som dertill utkorades inom samma prest- 
familj. L. I. Brandt var väl blott Brandt N:o 3, men den genealogi- 
ska kontinuiteten bade förut i 3 leder blifvit bevarad medelst de i 
gamla tider öfliga prestkonservationer, af hvilka S. Cavallins ”Herda- 
minnen” lemnat oss så mången treflig tafia. Till en god ordning, sär- 
skildt försäkrad genom en $ i vår gamla kyrkolag, hörde det att en 
utnämd kyrkoherde skulle gifta sig med sin företrädares enka eller nå- 
gon af dess döttrar, något som visserligen var godt för sterbhusen i 
allmänhet, men också någon gång ledde till betänkliga uppträden och 
stridigheter inom de resp. familjerna. Örtofta pastorat är icke egent- 
ligen ärftligt, men den konservativa. principen har der, som på så 
många ställen i landet, hos patronatsrättsinnebafvarne i långliga tider 
gjort sig såsom befordringsgrund exklusivt gällande. 

En tid konditionerade i Örtofta Anders Sandberg, sedermera teol. 
dr, prost och kyrkoh. i Madesjö, såsom medhjeipare i embetet, och då 
hittade mången student och kandidat från Lund dit för att höra den 
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väl utrustade unge mannen predika i Örtofta eller L. Harries, en knapp 
mil från Lund belägna, kyrkor. Vid samma tid predikade i en af 
grannkyrkorna, Igelösa, en annan teol. kandidat, P. Wieselgren. 

Der var således för några och trettio år sedan mycket andeligt 
mouvement i denna trakt af Skåne. Cavallin, Sandberg, och Wiesel- 
gren, inom en omkrets af ungefär en balf mil arbetande gemensamt i 
ordet och lärdomen, det var en tremannakraft af ovanlig art, uppen- 
barad midt emellan Frosta, Torna och Harriagers häraders presterskap. 

Gentemot Örtofta på andra sidan Löddeström ligger Håstads 
kyrka och strax derintill Hoby prestgård. I denna var jag blott en 
gång. Kyrkoherden der hette då Nils Kristian Qviding, en gammal- 
dags lärd, med laudatur i pastoralexamen och ditflyttad från Malmös 
lärdomsskola. Pastoratet är litet, men godt. Qviding tillträdde det 
år 1813 och bibehöll det alltintill sin död år 1850. Jag besökte ho- 
nom 1845. En ovanligt liten man med ovanligt långt, silfverhvitt 
skägg, iklädd en fotsid brunaktig rock, trädde mig till mötes. Högst 
sällan lemnade han sitt arbetsrum” och då tog han alltid nyckeln 
med sig i fickan, på det ingen skulle komma in och städa rummet, 
något som han fann alldeles öfverflödigt, enär ingen främmande der 
fick tillträde. Hvad han studerade i denna asyl fick ingen veta, ty 
han predikade icke på många år, gaf ej heller ut några lärda arbeten. 
Jag har aldrig sett eremiten tydligare utpreglad i något anlete. Han 
reste aldrig bort och hade intet umgänge med någon, om ej med sina 
döttrar, dem han dock ej såg oftare än på matstunderna. Enkling i 
många år, intresserade han sig föga för familjelifvet, ännu mindre för 
verldslifvet. Vägen till hans prestgård, hvilken senare han sjelf upp- 
fört långt ifrån någon annan menniskoboning, var i den tiden nästan 
ofarbar. Han hade ingen passion, så vidt kändt är, var fromsint och 
rättrådig, lugn och belåten. Bene vixit, qui bene latuit: tyckes hafva 
varit hans lefnadsfilosofi. 

I närmaste grannpastorat intill Hoby, Höj och Kjeflinge, var en 
annan lärd kyrkoherde vid namn Anders Cronsjoe. Han hade varit 
pedag. et pract. docens vid Lunds universitet, utgifvit ett par aka- 
demiska dissertationer och skrifvit vers vid prof. Fremlings död, deri 


han dock mera betraktat sig sjelf än sin hädangångne oförgätlige lä-. 


x I Lund, som ligger en knapp mil från Hoby prestsård, hade han icke 
varit på öfver 30 år. Han var dock icke sjuk hvarken till "förnuft och sinnen 
ej heller till ögon, öron eller andra lemmar.” 
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rare”. I prestexamen hade det tagit litet emot för honom, ty när bi- 
skop Faxe frågade, som vanligt: ”Quid est ministerium ecclesiasticum ?”, 
svarade Cronsjoe: Est cognitio sive scientia, qua — — — — ”Nej, 
nej, afbröt honom examinatorn, Est munus sive officium, non cognitio 
sive scientia. Denna rättelse ville dock icke hjelpa, så konfunderad 
var prestkandidaten. Prest blef han emellertid, kongl. hofpredikant 
ock i sinom tid, och ett par tre år efter det han blifvit kyrkoherde 
hugnades han af biskop Faxe med prosttitel. Prosten Cronsjoe träffade 
jag blott en gång, och då utfor han i häftighet mot nykterhetsrefor- 
men den han fann alldeles besatt orimlig. Det var på Keflinge gäst- 
gifvaregård som han sålunda docerade för några bondfulla herremän, 
hvilka gåfvo honom fullkomlig rätt. 

Ett nyktert och i allo städadt presthus var dr L. P. Wåhlins i 
Norrhviddinge. Doktorn var en strängt ceremoniös man, hans doktor- 
inna en mild och angenäm fru, barnen väl upptuktade och sediga. 
Det borde således - aldrig falla någon af de senare in att, i fadrens 
närvaro eller der det annars gälde observansen, gå före en äldre bror 
eller syster genom en dörr eller att intaga högra sidan, der åldren 
anvisade den venstra. Pastorsadjunkten hade ock sin plats gifven. En 
gång hände det sig likväl att en sådan tog dristighet till sig, klef 
fram och satte sig i soffan. Principalen bleknade, men sade ingenting. 
Först sedan adjunkten lemnat platsen, tog doktorn sin näsduk, gick 
bort och fejade rummet efter embetsbrodern. Berättelsen har jag af 
denne som sedan blef Waåhlins efterträdare i Norrhviddinge och som 
visste att förtälja åtskilliga liknande drag af Wåhlins ordningsanda. 

I ”Biogr. Lexikon öfver namnkunnige svenske män” har en ud- 
dig penna, C. V. S:s, skildrat dr Wåhlins offentliga karakter såsom 
lärd, embetsman och författare. Der läser man bland annat tänkvärdt, 
att Wåhlin i en besvärsskrift gjort sig till godo det intyg biskop Faxe 
en gång gitvit honom, att han vore ”en prydnad för Lunds stift”. Ett 
lärdomsljus var han der onekligen, men som hvar och en skall hafva 
sin lilla svaghet här i verlden, hade Wåhlin den att vilja stångas med 
fåderna i Lund om samma plats vid lärosätet som i en senare tid en 
annan lärd landtprest, kyrkoherden prof. Eberstein ansett sig vuxen. 
oo & Mins jag rätt, lyktas detta carmen med följande bön till den aflidnes 


skugga, den skalden önskade måtte alltjemt renande omsväfva honom: ”Tag 
bort, tag bort hvad än af menniskan är qvar.” 
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I latintalande och humaniora torde begge två hafva varit med sina 
resp. medsökande i det närmaste jemförlige. 

Dr Wåhlin kunde aldrig glömma att A. J. Helstenius blifvit ho- 
nom föredragen till primarie teolog. prof. och domprost. Han påstod 
att H. kunde hvarken föreläsa eller predika, ja att han icke ens vore 
ortodox. Så roade det honom äfven att påminna sig det H. detta oak- 
tadt vid något tillfälle ex officio nitälskat mot en rationalist som skulle 
heta Wegschneider och mot en annan dito vid namn Bretscheider. 
Wåhlin hade deremot för sin del ådagalagt både lärdom, predikogåf- 
vor och renlärighet. Han hade ju presiderat i akademisk kateder 21 
särskilda gånger, utgifvit en ”Andaktsbok för enskild gudstjenst”, dess- 
utom åtskilliga ”Åminnelsetal”, vidare redigerat ”Carolina”, en månads- 
skrift, år 1798, deri han bland annat ledt uppmärksamheten på ”en 
grekisk bok, kallad Anabasic” (sic), öfversatt flera böcker, dels från 
tyska tungomålet, dels från det danska m. m. H. hade deremot al- 
drig skrifvit mer än 2 disputationer, ej heller utgifvit någon enda pre- 
dikan. 

Det presthus jag oftast besökt i mina yngre dagar och der jag 
äfven i flere år hade mitt mesta umgänge, sedan jag erhållit Bosarps 
pastorat, var V. Sallerup, beläget i samma härad som de båda näst- 
föregående. Som barn fick jag ofta följa med mina föräldrar till kyrko- 
herden Nils Tidner, hvilken jag redan i första delen något omtalat så- 
som min fars Orestes bland alla presterna i Gullarpstrakten. Det var 
en kunskapsrik, småqvick man, skarp satirikus och mycket ordentlig 
embetsman. Under hans silhuett, som hängde i ram öfver min fars 
säng för att dagligen påminna den sörjande vännen om den bortgång- 
nes utseende, stod att läsa följande inskrift: ”Det mogna vettet, den 
stadgade dygden och den redbara förtjensten tillhörde kyrkoherden Nils 
Tidner under lifstiden och göra honom saknad efter döden”. Enkan 
efter honom, född och buren Sehusen och dotter till Tidners företrä- 
dare, blef andra resan konserverad af efterträdaren, Bengt Weström, 
den hon ock öfverlefde. Derigenom kom hon att, såsom disponent öf- 
ver 6 nådår och 1'/, tjenstår, in på åttonde året draga inkomsterna 
af detta goda Sallerups pastorat, och det oaktadt hon varit barnlös i 
båda sina äktenskapliga förbindelser. Begge hennes män hade varit 
nära allierade med Wilhelm Faxe, och de enkor han ville gynna, fingo 
alltid tillgodonjuta 2:ne extra nådår, något som alla i den tiden funno 
vara rätt och tillbörligt. Enkefru Weström, eller Tidner, som hon helst 


| 37 
ville kallas till en åminnelse af sin första kärlek, var en ”respektabel” 
och from menniska som till icke blott slägtingars, utan äfven andra 
nödlidandes understöd använde sina öfverflödiga tillgångar. Hon var: 
äfven alltid mån om pastoralvården i församlingarne och ”släppte in- 
gen i sin predikstol”, som en viss annan nådårsinnehafverska brukade 
säga, ”som ej hade goda gåfvor”. En af hennes vice pastorer, som 
ock varit adjunkt hos kyrkoherden Weeström, vid namn Karl Winqvist, 
kom mycket ofta till Gullarp. Ordinations- eller studentkamrat med 
min far, hade han med honom flere erfarenheter gemensamma att er- 
inra sig. Winqvist var äfven oss barn till stor fågnad genom sitt stora 
förråd på ”historier”. Längre fram, sedan jag blifvit student och skulle 
”taga examen theologicum”, lånte han mig goda examensböcker, i hvilka 
han sjelf årligen och ärligen repeterade sin ungdoms grundliga studier 
och var mig alltid mycket bevågen. Han var en tid prebendekommi- 
nister hos prof. Ahlman, som på honom satte stort värde. De voro 
ofta med hvarandra på besök i Gullarp, och jag mins ganska väl, huru 
de såsom yngre prestmän båda ”lekte enkeleken” och ”drogo handskar” 
med husets flickor och andra bekanta som der kunde församlas som- 
martiden eller om jularne. Winqvist var mycket närsynt, men Ahl- -: 
man hade, i den tiden, skarpa ögon och af detta företräde betjente 
han sig ofta under lekarne för att göra sin vän allahanda småspratt, 
ty Ahlman var i sina yngre dagar mycket jovialisk och när han kom 
på landet, ville han gerna slå sig lös och skaka skoldammet af sig. 
Med prestfruarna hade han många lustiga påhitt. Så t. ex. med en 
viss prostinna, hvars man gifvit Ahlman uppdrag att skaffa en infor- 
mator ät sina söner. Ahlmån hade lyckats engagera en välartad yng- 
ling som lefvat på nog mager kost vid akademien. Med denne skref 
han till prostinnan och rekommenderade ynglingen såsom en förträfflig 
ung man och sin nya plats i allo vuxen, men ett tel hade han, om 
. man så ville anse det: han vore nämligen med ovanligt stark matlust 
begzgåfvad. Nu gaf prostinnan gerna mat, och detta var således ”intet 
fel på karlen”. Till denne hade Ahlman sagt, att det hus han skulle 
komma till, vore i allo hederligt och väl beskaffadt, men något borde 
han bereda sig på som kanske blefve litet besvärligt: värdinnan före- 
lade sina gäster väl stora portioner vid matbordet och ville ändå att 
man skulle förtära flere sådana af hvarje rätt. Uthungrad som infor- 
matorn var, fann han denna omständighet alls icke betänklig. Med 
godt mod tillträdde han således konditionen. Värdinnan upprågade 
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redan vid första middagen hvarje tallrik mat hon lät sätta för studen- 
ten. Sedan han ätit tre portioner af första kötträtten och två af su- 
:pesmaten och anmodades att mottaga den tredje, var han så öfvervun- 
nen att han betackade sig. ”Åjo, skall det icke vara litet mer, hr 
magister?” — Nej, det må gå med konditionen hur det kan, jag är 
ur stånd att äta mer: svarade han helt bekymrad. Dessa utlåtelser 
föranledde en förklaring, och snart fick man ä ömse sidor reda på my- 
stifikationen >. 

Men återvändom till vår Winqvist. Längre fram i tiden blef 
han, som Ahlman, mera stämd för allvar än skämt. Först omkring 
50 år gammal, erhöll han befordran till Fulltofta pastorat, det samma 
som Lyckberg, den ofvannämde deliranten, efter honom i så många år 
innehade. Då gifte han sig med en till behaglig ålder kommen mam- 
sell Widegren från Lund och lefde med henne lycklig i flere år, fastän 
äktenskapet var ”sterilt”. Från Fulltofta erhöll han längre fram trans- 
port till Regn eller Reng”" (jag vet ej hur det rätteligen stafvas) i 
Skytts härad. Der beröfvades honom genom döden hans hustru och 
med henne försvann hans lefnads lycka. Som enkling fann han sitt 
nya hem glädjefattigt och färglöst, tomt och ödsligt. Hans grannprest, 
dr Sommar i Håslöf, en lärd och vitter man, som i sina predikningar 
kunde citera sin Vitruvius så väl som sina patres, var alldeles icke 


+» Med anledning af denna händelse erinrar jag mig en liknande historia 
af sevare datum. Reuterdahl hade en gång af sin vän, prosten Malmgren i 
Svedala erhållit uppdrag att skatta informator åt dennes söner. Vid samma 
tid som platsen skulle tillträdas, föreslog Reuterdahl för Thomander att göra 
sällskap till detta trefliga pretsthus och låta presentera sig som den antagne 
informatorn. Thomander, som dock var personligen känd i huset, kom såle- 
des som en välbestäld konditionsmagister med i pannan nedkammadt hår, en 
urvuxen frackrock och studentiskt lärda, tafatta fasoner, bugande och kru- 
sande för allt hvad man sade honom. Med gevalt måste han af den välvillige 
prosten tvingas från dörren, och till matbordet när man skulle äta qvällsvard. 
Der hade han otur nog att slå omkull ett glas ölost, hvarefter han genast frå- 
gade hvad det kostade, tagande upp sin plånbok för att strax liqvidera glaset 
0. 8. v. Mystifikationen fortsattes hela aftonen, och först följande morgonen 
gaf sig Th. tillkänna. 
+& I ofvan citerade ”Herdelifvet i S—-s härad” förekommer ett liknande 

ord. Versen XI lyder så: 

Men se, hvad lågor! gjut vatten, gjut! 

Nej håll! gör ingen historia. 

Med "”Regn” och vatten de släckas ej ut; 

Den presten tar sig alltjemt en gloria. 
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umgänglig. Winqvist helsade på honom, men doktorn kom aldrig 
igen. Det oaktadt kommo de hvarandra, sommartiden, ofta mycket 
nära. Deras resp. prestgårdsegor lära angränsat hvarandra och båda 
gubbarne promenerade icke sällan, hvar på sitt enskifte. En pilevall ' 
lärer utgjort gränsen mellan begge prestgårdarnes jordar. På denna 
vall skall det någon gång hafva händt att de hvilade gemensamt un- 
der skuggan af samma pil,.men hvar på sin sida naturligtvis, så att 
de väl kunde förnimma hvarandras rörelser och host- eller nysningar, 
men aldrig fingo det infallet att tala hvarandra till. De lefde båda 
ensamma, dock med hvar sin adjunkt vid sidan. Sommars adjunkt 
var fader till en viss lärd, sedermera biskop, och hette Pisarski, men 
var en Sonderling som aldrig vårdat sig om sin son. Han lefde ännu 
sedan sonen blifvit professor och dymedelst ledamot i styrelsen af 
samma stift som Pisarski tillhörde, men far och son träffades aldrig. 
Fadren var till en viss grad misantrop ". För öfrigt ett godt hufvud 
och en man med goda studier. Jag har sett hans qvarlåtna dagboks- 
anteckningar, de der voro ganska kuriösa, vitnande om mycken iakt- 
tagelseförmåga, men derjemte om ett sönderslitet sinne. Säkert blifva 
de en gång ur glömskans mörker framdragna för ett publikum som 
torde intressera sig för denne biskopsfaders genealogiska förhållanden, ' 
kanske likaså mycket som för en grefves. 

Som v. pastor och nådårspredikant i V. Sallerup efterträddes 
Winqvist af Paul Grenander, som sedan qvarstannade något hos We- 
ströms efterträdare, prosten Broomé såsom dennes medhjelpare i em- 
betet. Sångare och musici båda, lefde de der några år tillsamman 
ett ganska romantiskt lif. Broomé sjöng i den tiden gerna till sin 
gitarr, och Grenander ackompagnerade sin sång med spikharmonika. 
Mot slutet af sitt vistande i Sallerup undergick Grenander någon för- 
ändring. Man hade magnetiserat från honom hans trolofvade, en sär- 
deles intressant flicka som bröt förbindelsen med G—r för att knyta 


+ Detta lärer han hafva blifvit till följe af en misslyckad kärlekshandel 
med dottren af en förnäm och högt uppsatt amiralitetsofficer i Karlskrona. 
De höge slägtingarne hotade den af flickan mycket omtyckte älskaren med 
fängelse och dårhus, till straff för hans oförskämda anspråk att vilja äkta en 
fröken. Pisarski var dock på fädernet polsk adelsman och, som infödd svensk, 
kunde han åberopa Thorilds ord om sina landsmäns allmänna adelskap. Tho- 
rild afslog nämligen en gång det adelsdiplom en tysk suverän honom erbjudit, 
med det stolta svaret: ”Hvar och en svensk man med hufvud och hjerta på 
rätta stället är född europeisk adelsman”. 
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den med magnetisören. Sjelf hade fästmannen en tid varit inne i de 
hemlighetsfulla krafternas trollring och aldrig funnit sin sköna skö- 
nare än då hon var clairvoyante. Hela Lunds stad var bänförd med 
honom, ty somnambulens séancer besöktes af lärde och olärde, tviflare 
och lättrogna. Omsider föll bindeln från de flestes ögon, och hela 
undret upplöstes i en skandal. Grenander ensam gaf flickan sin för- 
låtelse, ville ännu tagit henne till äkta” -och trodde på denna ”ande- 
lifvets” dunkla inflytelse på jordlifvet, ännu sedan andra ”utkastat bar- 
net med badvattnet”. Föll så en af Tybecks skrifter i hans hand och 
ledde honom in i Svedenborgska mysterierna, i hvilka han fann tröst 
alltintill sin död. Som kyrkoherde gjorde han dock inga proselyter 
åt sitt nya Jerusalem; åtminstone påstår hans efterträdare, hofpredi- 
kant Angeldorff, sig ej hafva bland sina åhörare i Broby och Emitslöfs 
församlingar anträffat någon svedenborgare. Enahanda lärer ock för- 
hållandet varit inom de 3:ne öfriga pastorater, 2 i Skåne och ett i 
Bleking, som varit begåfvade med kyrkoherdar af den bekännelsen. 


Från dessa ”?högre lyftningar” sänker sig nu min tanke till en. 


ganska låg sfer. Jag erinrar mig ett presthus från min barndom hvars 
husfader var en ganska bastant materialist vid namn Joh. Gottfrid 
Franck. Han kom stundom till Gullarp, af den anledningen att hans 
ena församling, Felestad, hörde till Onsjö härads kontrakt hvars prost 
min far i så många år var. Denne Franck hade ej ens förstått att 
”rödfärga sin lefnads svinstiga”, för att tala med Thorild. Der krä- 
lade en mängd barn, jag tror 9 söner och ? döttrar, likasom i grann- 
prestens hus voro 9 döttrar och 2 söner. Det kunde således blifva en 
"mer än fulltalig kadrilj, hvar gång de båda familjerna sammanträffade. 
Kyrkoherden Francks cynism erkände inga gränser, hvarken i ord, åt- 
häfvor eller gerningar. Anständigheten förbjuder att omtala hans be- 
teende mot hustru och barn, äfven i främmande personers närvaro. 
Ett drag eller två af hans lika obegränsade lättja må här intagas. 
Det var en gång han skulle predika, och då frun länge förgäfves sökt 


x Samma fördragsamhet visade en viss civil tjensteman i Skåne mot slu- 
tet af 1790-talet. Han hade länge suckat för en majorsdotter och anmälde 
slutligen för fadern sin önskan att få ega henne. Fadern hade ingenting emot 
anbudet, men ansåg sig, sanningen till pris, böra upplysa friaren, att hans ut- 
korade vore ”i intressanta omständigheter”, föranledda at en annan kärleksban- 
del. ”Ack, hon är mig så mycket kärare”, sade den förälskade och partiet 
blef både uppgjordt och lyckligen fullbordadt. 
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i mannens pulpet efter ett för dagen passande koncept, kom klockaren 
i detsamma till för att få psalmnummer för dagen. ”Jag kan”, svor 
presten till, ”ej finna någon predikan i dag, och jag vet likväl att här 
skall finnas en sådan. Den skall kantorn söka upp, medan jag söker 
upp psalmer”. Efter en stunds förlopp ropade kantorn: ”här har jag 
fonnit det sökta” och framlemnade konceptet, gulbrunt af ålder och 
trasigt af ett mångårigt bruk. Då började presten sjunga och tralla, 
lät hänga kappa och krage på sig och befallte klockaren ringa samman 
till gudstjenst. 

En dåg hade eldsvåda uppkommit i Bosarps prestgård, i den ti- 
den Franck vistades der såsom adjunkt åt kyrkoherden Wittlow. Det 
var bittida på morgonen faran blifvit röjd, allt folket i bela byn bade 
på tornklockans signal kommit i rörelse och efter stor ansträngning 
hade man lyckats bemäktiga sig elden ett stycke fram på förmidda- 
gen. Ännu hade ingen sett till ”husets vällärde adjunkt”. Ack! tänkte 
Wittlow, den arma själen har visst fått slaget af förskräckelse. Ge- : 
nast störtar han:ned i embetsbroderns rum, beläget i en annan bo- 
ningslänga än den som varit i eldsvåda, men hvad får han se om ej 
sin Franck i full verksamhet med att undersöka och iordningbringa 
sina strumpor. ”Men vet du ej hvad här varit å färde i dag på mor- 
gonen?” — Jo visst; man skrek nog så förbannadt att jag vaknade, 
men den skamlösa uppasserskan hade i går, när hon drog af mig strum- 
porna, vändt ut och in på dem, och jag är ej i stånd att få dem rätt 
vända igen. Kom du och hjelp mig: yttrade Franck. Wittlow vände 
honom genast ryggen och gick. 

I Bosarp cha i gamla tider varit ovanliga både adjunkter och 
kyrkoherdar. Kristian Roos, min närmaste företrädare, har jag redan 
i förra delen något beskrifvit. Återstår att skildra hans förhållande 
till församlingen. Roos var en sträng ordningsman och sitt embete 
vuxen. Hans åhörare voro honom i allmänhet ej obenägna, men kloc- 
karen var honom ett svårt kors. Det var samme Elias Möller jag li- 
kaledes i första delen beskrifvit såsom lärare i Bosarps söndagsskola. 
Med sin grofva okunnighet förenade han den dumma rikedomens oför- 
skämdhet och var af den mest våldsamma natur. Han var ock miss- 
tänkt för mord och i många år en skräck i orten. Sin kyrkoherde 
ville han ej vara underdånig, utan trotsade den fattige mannen på allt 
sätt och vis, han bröt sig t. ex. in i prestgårdens vagnsport och skar 
sönder sin förmans suflett och fotsackar, skadade hans kreatur, ned- 
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bröt en liten plantering i hans trädgård och söp sig full till och med 
om söndagarne. Efter flera varningar sammankallade Roos socken- 
stämma för att afsätta klockaren, hvartill han ansåg sig lagligen be- 
rättigad. Men på den sockenstämman fick Roos blott en enda röst- 
egande med sig; alla de öfriga röstade för klockarens bibehållande. 
Roos klagade i domkapitlet, som förekallade den anklagade och fann 
honom lika brottslig som till kunskaper och skicklighet underhaltig, 
men gubbarne gåfvo Roos orätt i hans mening angående pastors rätt 
att med församlingens råd afsätta, under erkännande af deras tillsätt- 
ningsrätt. Domkapitlet ville sjelf afsätta mannen. Deröfver besvärade 
sig Roos hos K. M:t, men fick naturligtvis orätt och måste sedan be- 
hålla klockaren alltintill sin död, ty han unnade ej fåderna den he- 
dern att döma honom från den tjenst de sjelfre funnit honom hafva 
förverkat. Anledningen dertill att pluraliteten på sockenstämman rö- 
stat för hans bibehällande var den, att en stor del af dess ledamöter 
var beslägtad med klockarens hustru, en af församlingens bondedött- 
rar, och andra fruktade mannens öfvervåld, om de förenade sig med 
prosten. Jag fick således mottaga den klenoden i arf efter min före- 
trädare, men fick snart så mycket sak med honom, att han måste afgå, 
på det sätt nämligen, att jag antog hans son, som varit student, kunde 
läsa redigt i bok och skref en nägorlunda läslig stil, att fungera så- 
som substitut så länge fadren lefde. 

Roos' närmaste företrädare, Karl Klemens Rothstein, kallad af 
patronus, majoren, sedermera hofmarskalken Trolle i hvars hus han i 
många år vistats såsom informator åt Trolles systersöner, baronerna 
Falkenberg, var en högst älsklig man, med goda embetsgåfvor och 
ovanliga kunskaper utrustad. Hela hans väsende var nästan intagande 
och han var af församlingen högt uppburen. Med klockaren Elias Möl- 
ler hade han tålamodspröfning tillräckligt, men fick dock vidkännas ett 
ännu drygare lidande, för hvilket hans fina och ädla organism efter 
tre års tjenstgöring som kyrkoherde i Bosarp dukade under. Han dog 
i sin bästa ålder af diabetes. 

I Rothsteins närmaste företrädares hus kom jag äfven ofta i min 
barndom. Han hette Karl Svenonius, men kallades af gemene man 
”pastor Onius”, var stor latinare, men svag teolog och alldeles obe- 
qväm till predikoembetet. Dermed besvärade han sig ock föga, men 
lät sina söner, hvilka togo sig namnet Carlsson (med anledning af nå- 
gon fläck som en deras farbror satt på fådernenamnet), icke blott pre- 
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dika och förrätta altartjensten i Bosarps kyrka, utan ock döpa barn, 
viga brudfolk, kyrktaga barnföderskor och begrafva lik, långt innan de 
blifvit prestvigda. Der voro i min tid icke så få äkta par i pastora- 
tet som af dessa unge lekmän blifvit kopulerade. I den tiden — det 
var i början af biskop Faxes regemente — var man icke så nogräknad 
i domkapitlet som i våra dagar, ej heller höll man så strängt på ”em- 
betet” som nu. Hvem helst, som var eller någonsin varit civis acade- 
micus, fick då gemenligen predika hvar han önskade. På den räknin- 
gen var det väl som en gammal fördrucken adelsman vid namn Valc- 
kendorf, kringresande i schäs som stortiggare, hade tillträde till de fie- 
ste predikstolar i Lunds stift. Han hade naturligtvis längesen förlorat 
sina studentprivilegier, men sin ”venia concionanda” (som han sjelf ut- 
tryckte sig) förlorade han aldrig, utom hos mera granntyckte kyrko- 
herdar. Min far tillät honom således aldrig predika i Gullarp, under 
det han predikade icke så sällan i Reslöfs, Torrlösa ”, Bosarps och an- 
dra angränsande kyrkor. I Bosarp var hans predikohjelp särdeles väl- 
kommen, ty de unga Carlssönerna voro mätta af den rörelsen, och de- 
ras far kringgick predikstolen i det längsta. När han någon gång 
måste deran, var det gerna Cicero om ålderdomen eller om vänskapen 
eller ock denne författares pligtlära som predikanten plagierat. Utom 
latin läste Svenonius ingenting, företog sig ej heller något annat, icke 
ens att karda fårull eller spinna sytråd, såsom en annan kyrkoherde i 
Lunds stift för sed haft, under det hans fru renskrifvit gamla predik- 
ningar åt honom. Men Svenonius var litet bögfärdig han. Mycket 
mån om sin utvärtes menniskas prydning, gjorde han dagligen sin toa- 
lett ganska lång och kunde derefter tillbringa flera timmar framför 
spegeln för att beskåda sitt lekamliga anlete, det ock ganska fagert 
var. Jag mins honom såsom friare i mina föräldrars hus till samma 
mamsell Lindell som kort tid efter fadrens frieri, hvarpå hon velat be- 
tänka sig, gaf sitt ja till sonen, ÅA. J. Carlsson, husets informator, när 
han begärde hennes hand. ”Ingen har spelt mig värre spratt än min 


+ Det var i Torrlösa icke ovanligt att få se laici uppträda på prediksto- 
len. ”Skall löjtnanten mån tro predika för oss i dag ock?” frågade en af 
församlingens åbor en annan som han träffade under vandringen till kyrkan. 
— Nej i dag skall ”jordmålaren” låta höra sig, blef svaret. Meningen var, 
att en landtmätare vid namn Charteus, äfven ”Cartesius” kallad, som uppe- 
höll sig i orten med anledning af någon enskiftesförrättning, den dagen skulle 
uppbygga församlingen. 
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egen son, ty han har tagit min utkorade ifrån mig”, brukade den fleg- 
matiske mannen säga. Missnöjet hos fadren var likväl icke större än 
att han, sedan sonen på hans kallelse blifvit prestvigd och förordnad 
till embetsbiträde i Bosarp, upplät de unga tu sitt hus. Han lefde 
med dem sedan ett par år i det bästa förstånd-och gick till barnens 
bord alltintill sin död 1813. Utom maklighetens och fåfängans fel 
hade han dock den lilla svagheten att mokera sig deröfver att en af 
hans grannar, k. hofpredikanten, kyrkoh. i Stödhaf, mag. Lundberger, 
äfven hade det företrädet framför sina embetsbröder att vara teologie 
kandidat. För att riktigt förarga denne lät Svenonius ock kalla sig 
kandidat, något hvartill han var fullt berättigad. Ty oaktadt ej pro- 
moverad magister, var han dock verkligen filosofie kandidat, och det 
”perpetuus”. I fordna tider var det ej ovanligt att kyrkoherdar kalla- 
'des ”magister”, antingen de då hade den filosofiska graden eller ej. 
Så erinrar jag mig mer än en af min fars äldre åhörare i Gullarp som 
kallade honom magister, oaktadt min far sökte öfvertyga enhvar att 
han dertill var alldeles oberättigad. I våra dagar bär mången pastors- 
adjunkt denna hederstitel, utan att hafva bestigit parnassens höjder. 
Så äfven en och annan simpel student som informerar i privathus. 
Prof. Eberh. Munck af Rosenschöld, som alltid var mån om att tilldela 
hvarjom och enom sitt, brukade derför ofta fråga sådane informatorer, 
om de vore filosofie- eller blott ”konditions-magistrar”, äfvensom han 
aldrig försummade att tillägga epitetet ”vice”, när han tilltalade en 
v. pastor, en v. häradshöfding eller en v. auditör. ” 

Jag nämde i föregående skizz kyrkoherden i Stödhaf, prosten 
Lundberger. Han var ock ett godt exemplar, och ”värd sitt blad i 
denna Iliad”. Med en teologisk kandidats underbygnad förenade han 
försvarlig allmänbildning, var, om jag mins rätt, Tegnérs promotions- 
kamrat och med honom och hans nyktre vänner, t. ex. Jonas Brag, 
nära förbunden. Sina studier fortsatte han, äfven sedan han lemnat 
universitetet. Till honom kommo gerna akademiske män, äfven af en 
senare tidsälder, och alla funno sig väl i hans mycket trånga, men 
mycket gästfria herdetjäll. Trakten omkring Stödhaf är, åt Ringsjö- 
sidan, utmärkt vacker och för 30 år sedan var dess fauna lika om- 
vexlande som dess flora. I de djupa skogarne omkring Råröd, Hjorts- 
ås och Foglesång, bekanta för sina i den tiden höga, vidtfamnande 
bok- och eketräd, hvimlade det af brokiga sångfåglar, som fylde luf- 
ten med sina ljufliga toner och stämde menniskornas sinnen till kon- 
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templation och andakt. Här och der såg man ekorrar klättra i träd- 
topparne, i munter täflan med individer af det flygande slägtet. Så- 
dana skuggor och dagrar tror jag mig aldrig hatva sett som i dessa 
fredlysta bygder der jag -så ofta ströfvade omkring i min ungdom. 
Frälsegodsets skogs- och jägeribetjening hade noga vård så väl om 
villebrådet som om dess vackra, löfrika omhägnad. Ett och annat rå- 
djur sväfvade stundom fram öfver taflan och stirrade med undran, men 
utan förskräckelse, på den hvars väg ledde förbi dess tillhåll. Mer än 
en gäng såg jag dessa ädla skogsbor med sina greniga horn och res- 
liga gestalter vandra mellan träden på de natursköna stränderna af 
Ringsjön. Der var så tyst för öfrigt, intet sorl af menskligt arbete 
störde den enslijge vandraren. Inåt sådana trakter förde Lundberger 
gerna sina gäster, när de hos honom stannade en dag öfver. ”Här är 
ju sant vackert, sant svalt eller sant förtjusande att vara”, kunde 
han utbrista, när man följt honom till något af hans favoritställen i 
skogarnes dunkel eller vid den spegelklara viken. Då hade han ge- 
menligen något skaldestycke af Haller eller Ossian att uppläsa för sina 
vänner. Elias Fries, Nils Otto, Anders Sandberg, G. W. Fagerlund 
m. fl. kunde ofta uppehålla sig ett par dagar åt gången i Stödhaf, och 
värden klagade som ett barn, när man hade alltför brådt att såga ho- 
nom farväl. Mannen led stundom af en djup melankoli och fann då 
sin tröst i vänners besök mera än i böcker och i naturens poesi, den 
han eljest beundrade som en svärmande yngling. Det var hvad man 
kallar ”en sökande själ”, full af romantik och Heimweh. Jung Stilling 
sysselsatte honom mycket i den tiden jag med honom umgicks. Nå- 
gra år före min flyttning till Bosarp hade han fått transport till ett 
annat pastorat och jag träffade honom sedan blott en gång, på ett 
enkekassemöte hos prosten Öberg i Gullarp. Som predikant var han 
ej synnerligen begåfvad, men talade hjertligt, varmt och fritt till sina 
åhörare. Embetsbröderna ahsågo honom för ”herrnhutare”, redan der- 
för att han ej spelade kort och tärning, ej dansade, ej drack, ej heller 
låt dansa, dricka eller spela i sitt hus. Sjelf allvarsam, hade han en 
allvarsam, tänkande hustru och inga barn. Såsom trolofvad hade han 
en gång råkat ganska illa åstad. Till fåstmön hade han skrifvit i en 
. väl hög tonart och sväfvat omkring i stjernerymden. Flickan hade sva- 
rat honom i samma oktav och snart voro de unga tu i sin korrespon- 
dens så uppsvingade, att vingarne ej längre ville bära fästmannen. I 
sin förlägenhet skall han hafva anlitat d. v. astronomie observatorn Jo- 
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nas Brag, som hemmastadd både i stjernornas verld och i romantikens, 
dikterade åt sin vän månget bref i den apollineiska ton denne så oför- 
sigtigt anslagit, i den föreställningen måhända att hans utvalda ej 
skulle kunnat annat än beundra, icke deltaga i den himmelåtsträfvande 
flygten. 

Ett annat presthus i Onsjö härad, dit jag i min ungdom ofta 
kom, var Billinge. Der bygde och bodde i många år teol. professorn 
och doktorn Jonas Rafael Rothstein, fader till min företrädare Karl 
Clemens R. i Bosarp, och närmaste företrädare åt min far i prostem- 
betet öfver häradets kontrakt. 

”Han var älskad, han var ärad 
af hvar prestman i vårt härad” : 
så sjöng om honom med rätta en poetisk svärson vid hans graf. Äf- 
ven utom häradsgränsen var han både älskad och ärad, ty med ovan- 
lig lärdom förenade han ett patriarkaliskt, vördnadsbjudande våsende. 
Näst Schartau var han säkert den störste teolog på sin tid i Lunds 
stift, universitetslärarne inberäknade. Han läste obehindradt sin he- 
 breiska kodex och var väl bevandrad i den patristiska litteraturen och 
i den skolastiska. Den neologiska hade han deremot föga bekantskap 
med, lycklig han! Emellertid skall han hafva lemnat sina vänner, er- 
kebiskop Lindblom och proff. Ödmann och Tingstadius månget bidrag 
till nya bibelöfversättningen och handboken. De råd och anvisningar 
den senare lemnar åt lärare vid sjuksängen, lära vara af Rothstein för- 
fattade. För öfrigt var han mera kammarlärd och expeditionschef än 
kraftverkande församlingspastor. Disciplin och sedlighet utanför sitt 
eget hus upprätthöll han ej i den mon man af en så grundlig och 
ortodox teolog skulle väntat. Efter den älskade sonen Karls död i Bos- 
arp synes hans kraft hafva blifvit alldeles bruten. Förunderligt nog, 
orkade han dock likväl att sjelf jordfästa och tala öfver den aflidne 
vid dess graf. Detta sorgliga tillfälle bevistade jag och glömmer al- 
drig, huru hela församlingen badade i tårar kring den vördnadsvärde 
talaren. 

Hans doktorinna, en dotter till gamle prosten Olin i Wäsby, som 
följt sin man: från Stockholm der denne först varit anstäld, och en sy- 


ster till den originele gästgifvaren Olin i Fjelkinge som i förra delen . 


af dessa minnen är beskrifven, var en liten, puckelryggig qvinna af 
mycket esprit och bildning, fryntlig och god mot alla som besökte 
hennes hus, och deras tal var legio. Lycklig impromptuaria, besjöng 
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hon icke blott familjemedlemmarne på deras födelsedagsfester, utan 
ock vid andra tillfällen och androm till behag rann hennes välvilja 
öfver i poetiska utgjutelser. 

I hvardagslag åto i detta gammaldags presthus tjenarne vid samma 
bord och af samma rätter som herrskapet. Enda skilnaden var att en 
bordduk var utbredd öfver den afdelning af disken der det senare ser- 
verades och att man der betjenade sig af både gaffel och knif, under 
det vid nedra bordändan ingen gaffel var till finnandes. Så snart 
fråmmande' gäster af högre stånd och värdighet bespisades, fingo drän- 
gar och pigor äta i ”folkstugan”. 

Från detta presthus'utgingo 3 kyrkoherdar i Lunds stitt. En 
son, medicine doktor och chirurgie magister, erhöll klockarelägenheten 
i Billinge, men sjöng aldrig i klockarestolen oftare än den gången han 
aflade prof för tjenstens ernående. Enahanda var förhållandet med en 
annan af AEskulapii söner, doktor Löfström i Torrlösa, som icke ens 
bodde i sin klockaregård, utan i stället på Trolleholm der han anlita- 
des af patienter från 3:ne gods, Trolleholms, Trollenäs' och Ellinges, 
hvilkas resp. egare gemensamt aflönte denne distriktsläkare. 

Äldste sonen i Rothsteinska huset, Nils Rafael, blef sin faders 
närmaste efterträdare, sedan han erhållit församlingarnes enhälliga kal- 
lelse. Den andre i ordningen var oftanämde Karl Clemens, och den 
tredje, Justu3 Jonas, var känd för sitt utomordentliga minne. Han 
kunde icke blott hela stiftsmatrikeln, utan ock stats- och årskalendern 
utantill från början till slut. -Han tog aldrig fel om något af de 365 
namnen i almanackan och visste på sina 5 fingrar hvad år och datum 
alla stiftets kyrkoherdar voro födde och befordrade, äfvensom namnen 
på deras resp. hustrur och barn, med hvad öfrigt märkligt om dem i 
" matrikeln förekom. Dessutom egde han stor förmåga att i tal och åt- 
häfvor återgifva hvilken personlighet som helst, med hvilken han varit 
i någon umgängelse. En af prof. Rothsteins döttrar var gift med den 
originele rigoristen, prosten Söderberg i Brönnestad, en annan med 
prosten Lundqvist d. ä. i Gråmanstorp och den tredje med pastor pri- 
marius, doktor A. Z. Petterson i Stockholm. Dennes fader, borgmä- 
stare P. bodde i många år i Billinge, sedan han tagit afsked från ma- 
gistratssekreteraretjensten i Karlshamn. Han var en boksynt man och 
i synnerhet hemma i svensk författningssamling, ett studium som han 
fortsatte så länge han lefde, kompletterande Modéska lagverket med 
största noggrannhet. För öfrigt i hög grad döf, men munter, pratsam 
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och högttalande vida utöfver det vanliga måttet man och man emel- 
lan. När man hörde honom konversera och ej kände hans sätt, var 
man frestad tro att han ville alldeles nedergöra sin nästa, så brusande 
och sprutande var hans enskilda, eljest mycket kärvänliga föredrag. 
4 resor hade han pröfvat äktenskapets sällhet och framlefde nu en lyck- 
lig ålderdom i Billinge, delande sin tid mellan en älskad maka och 
det trefliga presthuset. Eget var att denna enfaldiga bondby skulle 
samtidigt ega en teologie professor och en justitieborgmästare, hvar- 
dera utmärkt i sin vetenskap. 

Gamla presthuset i Konga, af Onsjö härad, var en skärande mot- 
sats till det i Billinge. Kyrkoherden der, Henr. Angelin, hade visst 
aldrig utmärkt sig hvarken genom lärdom eller snille och var i min 
barndom redan lam i tungan, hvilket han ock förblef intill sin död 
år 1816. Blott en gång var jag, med min far, i hans hus och säg 
den arme mannens elände, ökadt genom allehanda familjesorger och 
motgångar. Hans husfru, ett mycket meddelsamt och bullrande frun- 
timmer, förde ett förskräckligt regemente i huset. TI tal och beteende 
mera karl än qvinna, hördes hennes basstämma på långt afstånd, och 
kom man henne närmare, blef man angelägen att snart komma ur hen- 
nes åsyn. Qvidquid in buccam venit, lät hon fritt spela öfver sina läp- 
par och bland ”?les Dames de la Halle” i Paris skulle hon säkert in- 
tagit ett af de främsta rummen. Särskildt är hon märkvärdig derige- 
nom, att hon ensam bland alla sina medsystrar i Lunds stift blifvit 
af stiftets biskop nämd till prostinna, oansedt hennes man ej var prost, 
Händelsen var den, att Faxe, af complaisance eller af oförakt, öfver 
ett middagsbord i Konga kommit att så titulera fru Angelin. Gum- 
man' tog genast fasta på det förlupna ordet och kallade hela sällska- 
pet till vitne på att biskopen såmedelst distingerat henne och att hon 
verkligen ämnade göra sin rätt till denna hederstitel gällande. Ingen, 
biskopen sjelf ej undantagen, understod sig sedan att kalla henne an- 
nat än prostinna. 

Hennes äldste son, Fredrik A., prest och i många år sin faders 
v. pastor och slutligen s. k. häradskomminister i Onsjö kontrakt, var 
”rå som en potatis och dum som en åsnafåle”. Han kunde således 
hvarken skrifva eller skapligt utföra en skrifven predikan, men svärja 
kunde han i kapp med sin yngre bror, korporalen vid skånska hussar- 
regementet, som tog en ända med förskräckelse på någon allmän kor- 
rektionsinrättning. Dessa 2:ne prestsöner voro länge en fasa i orten, 
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ty de slogos gerna, icke blott inbördes, utan ock med andra bonddrän- 
gar”. Huron Fredrik Angelin kunnat gå igenom prestexamen, vore fast 
obegripligt, om man icke visste hur det i den tiden gick till. Dels 
förstodo nämligen 'prestkandidaterna att underhandla med hrr kapitu- 
lares, dels routade de konsistoriipedellen som, efter gifven och bestämd 
taxa, skaffade subjekterna ”hel eller half hjelp”. Patres blundade för 
underslefvet, äfven der de sjelfva voro utan vidare delaktighet deri. 
Men detta var icke alltid fallet. Primarius teol. professorn och dom- 
prosten Hellman lät förträffligt besticka sig, än med penningar, än med 
matvaror. Så berättade min far t. ex. att en af hans ordinationskam- 
rater, Olof G—t, då han skulle gå i prestexamen, köpt alla Hellmans 
frågor med tillhörande svar och att han haft dem i noga ordning och 
nummerföljd inlagda i sin hatt. Förargad häröfver, hade min far un- 
der ingåendet i examensrummet fattat tag i G—ts hatt och omskakat 
dess innehåll så att denne af frågorna och svaren hade föga nytta. 
G—Lts hela okunnighet kom nu i dagen, och Hellman, förtviflad öfver 
sviken öfverenskommelse med sin kund, måste nedsätta hans betyg. 
Icke annorlunda slog det ut för en annan af min fars ordinationsbrö- 
der, Jakob A—n, som i visdom och vett hade varit G—ts medtäflare, 
men gunstling hos en annan af examinatorerna. Han hade ej haft 
bättre reda på våra symboliska böcker ”" än att han dit räknade dels 
Benzelii Repetitio theologica, dels gamla Testamentets apokryfiska skrif- 
ter! Båda erhöllo emellertid sacros ordines och upprätthöllo, hvar på 
sin plats, ”sacerdocens helgd”, under loppet af de mer än 50 år som 


+ Denne ”seminariidräng” såg jag en gång i en förtviflad belägenhet. 
Det var vid tillitille af en större kollation på Trolleholm, dit grefve Trolle-Bonde 
inbjudit alla de inom hans område tjenstgörande 6 eller 7 presterna. Pastors- 
embetet i Konga förestäldes af Fredrik Angelin. Bland desserterna bjöds aä la 
glace, en raritet som presten aldrig sett förr. Af den stora portion han lagt för 
sig på tallriken förde ban en upprågad sked i munnen. Detta verkade som ett 
starkt medikament. Menniskan blef ”allblå” iansigtet, tog en stund efter andan 
och började slutligen öfverljudt skrika: ”Elden är lös i min hals; jag har fått gift 
i mig”. — Släck ut elden! ropade värden till taffeltäckaren som skyndade till 
med ett glas vatten. Angelin förblef alltid i den meningen att han fått en 
sked ”dyfvelsträck” uti sig. 

++ En af mina grannprester i Kullen, yttrade en gång sin förundran, 
när han hörde att i en prestexamen talet varit om Augustana Confessio: ”All- 
tid ska? de hitta på något nytt der nere i Lund. Säg mig, hvem handlar den 
skriften om”? Den prosten gick dock ej i barndom, annorlunda än han alltid 
gjort det. 
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de beklädde embetet. Den senare blef som kyrkoherde i F—d längre 
fram känd för sin efterdömliga hushållning med prestgårdens torfmosse 
och den senare för sin skogshushållning på egorna till H—Ss pastors- 
boställe, hvilket han lärer tånkt från grund och botten ombygga, då 
plötsligen döden mellankom och tillintetgjorde hans plan. Emellertid 
fanns vid af- och tillträdessynen efter honom år 1848 intet bonings- 
hus qvar, icke sten på sten å den öde tomten. I många år hade kyrko- 
herden G—t ej haft någon varaktig stad på jorden, utan fört ett no- 
madiserande lefnadssätt. Ofta såg man honom på värdshus, auktioner, 
marknader och andra allmänna platser. Alltid bar han kort och tär- 
ningar i fickan och kunde med konstfärdighet spela hvilket hasardspel 
som behagades. Vid ett prestmöte i Lund dit han hade kurage att 
komma, oaktadt han var sub reatu för både embets- och konduitfel, 
ertappades han i sällskap med några hästbytare och biribister, hvar- 
före han äfven erhöll consilium abeundi, icke af domkapitlet, men af 
enskilda prestmän som ansågo honom makulera ståndet. Från embe- 
tet blef G—Lt aldrig afsatt, men väl mer än en gång varnad och om- 
sider suspenderad, med bibehållande af minst '/, af sina pastorsinkom- 
ster. Att dessa varit ovanligt stora, visade sig vid arrendet af det 
8. k. tjenståret efter honom, då de lära uppgått till något öfver 10,000 
rdr rgs. En gång presenterade honom prof. Eberh. Munck af Rosen- 
sköld för brunnssällskapet i Ramlösa på följande sätt: ”detta är kyrko- 
herden G—t, en man, förföljd af domkapitlet, föraktad af embetsbrö- 
der och förbannad af sina församlingar.” 

Att jag icke må förgäta ännu ett paradstycke från detta bedröf- 
liga prestbildningstidehvarf, må jag här intaga en tidsbild som ofta 
af min far framhölls, när han ville gifva ett kort begrepp af de men- 
lösa tiderna i hvilka han studerat till prestexamen. Sven Hasselqvist, 
en rik nämdemansson i Ousby, hade af sin far blifvit bestämd till 
prest, men ynglingen ville ej beqväma sig till studier. Nu hade han 
åren inne att bli ordinerad och anmälde sig hos patres, förevisande 
kallelse af prosten Jöns Lind i Ousby som önskade honom till sin med- 
hjelpare i embetet. Man kände kandidaten litet på pulsen, och sjelfve 
Hellman fann honom omöjlig. Lemchen och Munck hade blifvit för- 
grymmade öfver ett så oförskämdt anspråk. Han kunde med plats 
läsa latin innantill, men grekiska och hebreiska alfabeten voro för hans 
ögon ”som slipstenar”. Återkommen hem till sin far med fast beslut 
att slå presten ur hogen, fick han ett kok stryk för sin misströstan 
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jemte sträng befallning att vända om igen till Lund. Enligt egen be- 
rättelse för min far, hade han då medfört 400 plåtar att lemna Hell- 
man i ”förskott på hvad ordinationen skulle kosta”. Nu tog H. sig af 
den förtviflade, och inom ett halft år derefter var han prestvigd och 
missiverad till Ousby. Efter några års förlopp skickade fadren honom 
åter till Lund att taga pastoralexamen. Denna hade kostat honom 
nya 7400 plåtar” och dessutom ett hejdundrande kalas för allt hvad 
lärdom och myndigheter der fanns i Lund. År 1786 dog Jöns Lind, 
och år 1788 utnämdes Sven Hasselqvist till hans efterträdare som kyrko- 
herde öfver Ousby och Loshults stora oeh vidsträckta pastorat.” Min 
far konditionerade i den tiden hos lagman Thestrup på Mossaryd och 
kom icke så sällan till kyrkoherden Hasselqvist. En dag hade han 
uppmanat denne att skaffa sig böcker att fylla ett par tomma etager 
på den stora bokhyllan som räckte upp till taket i den temligen höga 
embets- och studerkammaren. Hasselqvist, som redan kostat sä myc- 
ket på böcker, inropta på auktionen efter företrädaren, hade icke råd, 
sade han, att köpa flere. Då gaf honom min far det rådet att upp- 
sätta cirka 50 stycken tobakskarduser på de tomma rummen, med denna 
vignett å ryggarne: ”Opera Cardusii”. Hasselqvist skröt sedan mycket 
för sina sockenbor öfver denne lärde teologiske författares ypperliga 
arbete, hvarifrån han dagligen insugade den kostliga ångan. Alltef- 
tersom tobaken förbrukades, blefvo nya friska karduser å hyllan uppsatta. 

Hasselqvist var för öfrigt ej uppblåst öfver sin lycka, utan kände 
igen sina fordna kamrater, socknens muntra och lifliga drängar, hvilka 
af honom uppmanades att iakttaga deras gamla förtroliga duskap. 
En gång hörde min far vid ett bondbröllop, när tåget skulle afgå till 
bröllops- från prestgården, der skaran tagit in efter vigselakten, huru- 
ledes kyrkoherden, sjelf till häst, ryckte fram i spetsen för dem, som 
en stund krusat om hvem som skulle rida främst, och ropade till hela 
skaran: ”Nå så riden åt h—e, edra dj—r! jag rider före!”, och så 
bar det af i galopp utom porten. 

Fru Hasselqvist skall hafva varit en skön qvinna och i begynnel- 


< För denna utnämning hade han åter sin fars penningar att tacka. 
Elis Schröderheim, som alltid såg efter ”gåfvorna” hos dem som sökte pasto- 
rat, hade, enligt Hasselqvists öppna bekännelse, af honom blifvit mutad med 
'2,000 plåtar”. Det är dock icke sagdt att statssekreteraren för sin del tick 
behålla mer än halfva summan. En högre uppsatt person delade gerna rof- 
vet med denne Simon Magus. 


02 


sen af sitt äktenskap ren i tänkesätt och seder. Längre fram lärer 
hos henne hafva uppenbarat sig någon smitta af den kära hälftens fri- 
volitet. Såsom enka efter den konserverande efterträdaren, H. O. Bil- 
ling, lefde hon i ömt förhållande till vakanspredikanten, samme man 
som under sin långvariga tjenstetid i en viss stad så lyckats vänja fol- 
ket ifrån aftonsångsgudstjensten, att denna uppbyggelsestund numera 
lärer hafva i det närmaste afkommit, utom vid extra- och högtidliga 
tillfällen. 

En 'annan prestman från ett förflutet tidehvarf, med hvilken jag 
likaledes ofta kom tillhopa i min ungdom, lockar nu med underlig 
makt min hog, och jag kan här ej underlåta en liten genremålning. 
Mannen hette Hans Wejbull, kyrkoherde öfver Reslöfs och Ö. Karleby 
församlingar alltifrån 1793 till 1822. Under loppet af denna sin 30- 
åriga tjenstetid hade han visst/icke predikat 30 gånger, icke mer än . 
2:ne år befattat sig med konfirmandundervisningen, hållit få eller inga 
husförhör och ytterst sällan rest i ”sockenbud”. När han blef kallad 
till någon sjuk och pastorsadjunkten ej var till hands att skicka i det 
ärendet, tog kyrkoherden fotbad eller lät åderlåta sig för att styrka 
sin föregifna opasslighet. Han var dock aldrig sjuk till kroppen, men 
okostig och tung till arbete. Merendels satt ban i sin soffa med ett 
bord framför sig och ”lade patience”. Vintertiden drog han 3, stun- 
dom 4 par strumpor på fötterna och många ylletröjor och mantlar på 
kroppen. För lat att gifta sig i sina yngre dagar och så länge hans 
gamla mor som hushållade för honom lefde, bygde han äktenskap först 
sedan han blifvit en gammal man. Hans medhjelpare i embetet var 
den beryktade Kjellman som söp så, att han ofta föll af hästen när 
han red mellan kyrkorna. Snart blef han Wejbulls medhjelpare äfven 
på annat sätt. En gång hade kyrkoherden öfverraskat sin fru med nå- 
gon åt adjunkten beviljad ovanligare ömhetsbetygelse. Mannen till- 
rättavisade då sin hustru i älskarens närvaro och frågade: ”Katrina, 
hvi kysser du kapellanen? Du ger ju aldrig mig kyssa honom.” 

Denne Wejbull var ej utan ett visst anseende hos fäderna i Lund. 
Rik och välmående man, insände han årligen vackra presenter till bi- 
skop och kapitulares, hvilkas fruar försäkrade att inga gödkalfvar eller 
kalkoner voro fetare och intet socker eller vin sötare än hvad som 
deraf levererades från Reslöfs prestgård. För öfrigt stark hushållare 
och i föga umgänge med verlden, gjorde han en gång om året gästa- 
bud, och då underlät ingen af hans herrar förmän att hörsamma bjud- 
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ningen. Vid ett sådant tillfälle hade han den äran att se i sitt hus 
erkebiskop Lindblom jemte sin egen biskop, doktor Hesslén. Prela- 
terna sågo sig der omgifna af ortens herremän och possessionater, men 
inga prester syntes till. Efter intagen middagsmåltid frågade erkebi- 
skopen sin vän Hesslén efter orsaken. Embetsbröderna hade förmod- 
ligen varit hindrade, mente Hesslén. Genast skickade denne ilbud till 
min far som bodde endast ?/; mil från Reslöf: Inom ett par timmar 
stod min far jemte kyrkoherdarne Tidner och Wittlow inför Svea rikes 
primas. De förestälde prestmännen anstodo hans högvördighet så väl, 
att han med dem uteslutande sysselsatte sig långt ut på sommarafto- 
nen. När min far slutligen rekommenderade sig, gaf erkebiskopen till- 
känna, att han följande dagen ville helsa på i Gullarp. Min far bjöd 
honom då jemte biskopen till middagen, men Wejbull bjöd han icke. 
Med undantag af denne instälde sig i Gullarp alla ortens kyrkoherdar, 
minst ett halft tjog till antalet, och läto presentera sig för Lindblom, 
som mot alla var högst förbindlig, men alldeles icke frågade till sin 
värd af gårdagen, med hvilken han icke skall hafva talat många ord 
på qvällen, sedan embetsbröderna lemnat Reslöf der han måste qvar- 
blifva öfver natten. På hemresan togo de en annan väg, öfver V. Sal- 
lerup till Lund igen. 

Efter den händelsen, som blef allmänt bekant i hela provinsen, 
ville ingen frisinnad kyrkoherde umgås med Wejbull, och David Munck 
af Rosenschöld sade en gång till honom vid Ramlösa helsobrunn dit 
han årligen kom att dricka helsovattnet: ”Om man sloge hufvudet af 
mig och toge pengarne från herrn, så vore vi lika spelta.” Vid sin 
död qvarlemnade Wejbull en icke obetydlig penningeförmögenhet. In- 
gen af hans åhörare saknade honom, och arfvingarne läto trösta sig 
äfven utan dessa ord af kyrkoherden Hållén (”Tenax” ille i Gudmun- 
torp): ”Det måste ändå vara ett soulagement för den aflidne, att han 
fått en så hederlig begrafning.? Till ”ödets sällsamma skickelser” tyck- 
tes det hafva hört att Esaias Tegnér blef Wejbulls närmaste efterträ- 
dare som kyrkoherde i Reslöf. Les extrémes se touchent. 

Teologie doktorn och kemie professorn J. Alb. Engeström afhand- 
lade på en söndag i Hardeberga kyrka följande predikoämne: ”Några 
fel och brister i fariseernas rättfärdighet” ”. Fel och brister vidlåda 


+ A propos af rättfärdighetsämnen må jag här anteckna ett som en teo- 
log inom Lunds stift en gång i sjeifva Lunds domkyrka utvecklat af ungefär 
följande lydelse: ”Judas Iskariot, en rättfärdig man, men oförsigtig och såle- 
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allt lefverne här i verlden, och det är icke utan, att äfven Lunds stifts 
presterskaps för en 30 å 40 år sedan faller under samma kategori. 
Nu är förhållandet naturligtvis annorlunda. Nu äro snart sagt alla våra 
prester, befordrade som obefordrade, lika ostraffliga i umgängelsen som 
grundliga i ordet och lärdomen. 

Efter denna lilla öfverblick på 2 kapitel af pastorallifvet i Skåne 
för några decennier tillbaka, och sedan jag härmed torde hafva i nå- 
gon mån motiverat det rop efter räfst och reform inom svenska stats- 
kyrkan, hvari äfven jag måst högljudt instämma, går jag nu att in- 
föra mina läsare i en ny afdelning af mitt lif, hvarunder jag funnit 


mig anvisad på en annan verksamhet än den som egentligen tillhört 


mitt embete och på hvilken jag sannolikt aldrig blifvit inledd, om ej 
min långvariga sjuklighet dertill gifvit närmaste anledningen. När en 
bana för oss stänges, är det godt om en annan öppnar sig i stället. 
Nog vet jag på hvilket fält jag haft min största trefnad, men derom 
är icke att tala. Afbruten i min embetsmannaverksamhet, hade jag 
ingen annan utväg för min centrifugalkraft än publiciteten och skrift- 
ställeriet. 


des lika misskänd som olycklig.” Det var i denna predikan man fick höra det 
bekanta komparationsexemplet: ”rättskaffens, rättskaffsnare, rättskaftsnast”, 
Samme predikant skall en annan gång hafva från det heliga rummet kallat 
den onda principen ”fan” i stället för det mer vanliga ”satan”, der han dock 
mente något helt annat. 


4. 
Hippokratiska minnen 1841—43. 


Florman +. Sönnerberg. Lovén. Scarron. C. G. Grähs. Löflingska rullstolen. 


Denna ödfverskrift tarfvar förklaring. Någon skulle kunna förstå 
den så, som hade mina studier vid denna tid tagit en vändning åt 
läkarevetenskapen, men så var icke förhållandet. Det skulle varit allt- 
för sent att nu påbörja ett så vidlyftigt studium. Den grund jag lagt 
som mediko-teolog för nära 20 år tillbaka, var icke att bygga på och 
jag ”medicinerade” endast såsom valetudinarius. Cadogans, den be- 
kante italienarens, dietlära hade min vän, J. Fr. Durietz, öfvertalat 
mig att läsa, och dess kloka lefnadsregler efterföljde jag så vidt möj- 
ligt var. De voro mig dock alltför stränga att i allo iakttaga. Hu- 
felands makrobiotik tilltalade mig mer; den inneböll ingen öfverdrif- 
ven försakelselära, och jag hade stor nytta af de anvisningar der lem- 
nades. Af Florman, Hufelands lärjunge och personlige vän, hade detta 
lilla arbete blifvit mig på det högsta anbefaldt. Till Hufeland drogs 
jag dessutom särskildt genom hans förträffliga protest mot alkoholis- 
men, hvars af dr Sönnerberg för flera år tillbaka gjorda öfversättning 
Thomander nu ånyo utgaf, reviderad och förbättrad, såsom ett godt 
bidrag till nykterhetsliteraturen, hvilket ingen läkare orkade rata och 
öfver hvars nya utgifning i svensk drägt Eberh. Munck af Rosenschöld 
betygade en synnerlig fägnad. ”Hvad skola alla våra bränvinsälskande 
läkare och qvacksalfvare nu säga, när de i denna lilla bok få läsa sin 
dom?” frågade han en af sina yngre kolleger, som äfven från den stun- 
den fann för godt att upphöra med sin protest mot nykterhetsrefor- :- 
men. Nu var Florman ej mer; han dog 1840 och hade redan ett par 
år före sin död för det mesta upphört att praktisera som läkare. Nu 
såg man honom ej mer på dessa gator der han trampat så många 
trötta fjät — han hade varit akademisk lärare i 55 runda år och un- 
der all denna tid varit i synnerhet de fattigas doktor; — på dessa 
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trappor der han dagligen gått upp och ned — ty äfven i källarevå- 
ningarne hade han haft sin gång för att se om fattiga patienter; — 
i denna domkyrka der han lik en Simeon haft sitt käraste tillhåll och 
der han i så många år, för att kunna höra den lärare han kär hade, 
suttit på en stol, allena, helt nära altarskranket, när denne skriftade 
— Florman gick till skrift hvar tredje söndag —, eller hakom honom 
uppe på sjelfva predikstolstrappan, när han predikade, eller nära fram- 
för honom, när han i koret kateketiserade. Ännu ett rum, som han 
gerna besökt och der man sett honom hvarje postdag — i den tiden 
kommo posterna ej så ofta som nu — in på sena ålderdomen: det 
akademiska ”lässällskapsrummet” och Ateneum i studentföreningens 
fordna lokal, förekom så tomt efter den ädle gamle mannen. Sina 
politiskt-liberala meningar hade han vidblifvit alltintill sin död, gläd- 
jande sig som en yngling åt hvarje reformens seger, så inom- som 
utomlands. 

" Den svenska tidning, som mest intresserade honom mot slutet 
af hans lefnad, var Geijers Literaturblad, hvaraf han skickade mig hvarje: 
nummer till Bosarp, så snart han sjelf läst det och jag ej personligen 
kom att hemta bladet. Geijer hade han alltid högt värderat, och det 
icke mindre efter än före det s. k. affallet. Allt kotteriväsende var 
Florman obehagligt och af alla ”stugor” syntes honom ingen så ”trång”' 
som den akademiska, när den var stängd för tidehvarfvets rörelse. 
Hans käraste lärjungar, en Anders Retzius, en F. O. Lagberg, den 
namnkunnige hydropaten som Florman i början af 1830-talet kallade 
till docens i anatomien vid Lunds universitet, en Nerman (om jag mins. 
rätt en bror till så väl landshöfdingen i Kalmar som till den s. k. 
”studeranden, häradshöfding Nerman i Lund”), en Bengt Fries, en C.. 
J. Sundevall, en C. A. Bergman m. fl. som ej stannat inom den stu-: 
gan, veta nogsamt, huru litet skråmästare eller pedant han var. In- 
tet tecken till vetenskapligt charlataneri, icke ens någon stor tanke: 
om medicinens terapeutiska del fanns der hos Florman. ”Vest du, vi 
stackars läkare veta rätt ingenting”, plägade han säga mig när jag 
rådfrågade honom om ett och annat som hörde till det somatiska lif- 
vet. ”Vis medicatrix naturg” — det var hvad han i sina forskningar 
mest efterspanade. All forcering af naturen, alla starka kurer, all 
browniansk stenismus afstyrkte han på det högsta. Den af sina yngre 
kolleger inom fakulteten, som han högst värderade, var prof. Pramberg 
för hvars vetande och hela karakter han hyste stort förtroende, fastän 
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prof. Liljevalch från gammalt var hans läkare, när han någon gång blef 
sjuk. Engelharts gentila hållning, Rosenschölds suffisans och Sönner- 
bergs professorligt-sträfva högdragenhet + voro honom synbarligt be- 
svärliga, då deremot Liljevalehs okonstlade, lätta och lediga väsende 
anstod honom väl. Honom kallade han ock du, men de andra kam- 
raterna kallade han professor, och sjelfva Norberg titulerades af honom 
äfven i deras förtroliga samspråk för kansliråd. Holmbergsson och 
Florman fraterniserade ej heller i ordets bokstafliga bemärkelse. Nor- 
berg och Fremling sade visst aldrig du, icke en gång bror, till någon 
af sina kolleger. Dr Hylander, som deremot ville vara bror med dem 
alla, föreslog en gång en dylik förtrolighet med Norberg, men denne 
lät honom kalla sig farbror, säkert för att hålla den påträngande sig 
något från lifvet. Det var eljest icke synnerlig skilnad dem emellan 
1 ålder, enär den ene var född 1747 och den andre 1750. 

Prof. Sönnerberg rådfrågade jag en gång i mitt första reumati- 
ska tidskifte, men blef förskräckt genom hans hårdhändthet. Han un- 
dersökte nämligen mina kontrakturer så grundligt och rättade på dem 
så våldsamt, att jag var glad att komma undan hans behandling. För 
öfrigt var han mig ganska bevågen och försträckte mig ett penninge- 
lån en gång då han visste mig deraf vara i behof, utan att jag be-. 
gärde en sådan handräckning af honom. Sönnerberg var på en senare 
tid icke den han syntes vara. Inom den hårda, skrofliga ytan klap- 
pade ett varmare hjerta än man i allmänhet ville tro. Alltid såg det 
ut som han frös, helst han gick så obegripligen tunnt klädd. Ännu 
på hans ålderdom såg man honom i smällkalla vintren gå utan ytter- 
plagg på gatorna, ofta i en temligen trådsliten bonjour och med slo- 
kig hatt på hufvudet. Denna enkelhet i klädedrägt uppfördes på snål- 
hetens räkning, men man misstog sig här mycket. Sönnerberg var 
hushållare, men icke girig. Lärd var han ock, fast ingen latinare och 
ingen humanist. En hans profdisputation skall hafva varit besvärad 
af flera grammatikalfel, men till sakinnehållet långt ifrån underbaltig. 
Medicine studiosi satte värde på honom såsom lärare, men i allmän- 


+ Då Thomander år 1836 blifvit af teol. fakulteten i Köpenhamn utnämd 
till teol. doktor, fägnades visserligen Sönnerberg öfver denna utmärkelse, men 
förbehöll sig, i gratulationen deröfver, att få bli vid det gamla och kalla em- 
betsbrodren ”professor”, en titel, mente han, som betecknade något och hvil- 
ken han ansåg sprida en ovansklig gloria omkring innehafvarens person. Kal- 
lade någon Sönnerberg för doktor, blef han ond och tillrättavisade. 
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het var han af studenterna icke synnerligen högaktad. Tvärtom miss- 
firmade och retade de honom ofta,” hvarför det äfven stundom blef 
uppträden mellan horom och studerande ungdomen. Den 1 maj var 
han gerna säker om något pereatsrop, och det grämde honom mer än 
någon trodde. Ty, på sitt kantiga vis, ville han ungdomen väl och 
satte dess välvilja icke lågt, fast han gemenligen såg vresig ut. Då 
prof. Liljevalch blifvit utnämd till riddare af K. N. O., kunde Sönner- 
berg ej tillbakatvinga en och annan sarkasm, som till och med kom 
ut bland studenterna. Detta fick han umgälla genom åtskilliga sere- 
nader utanför sina fönster. T. ex. denna: 

O, den som hade 

stjernan som Liljevalch har! 

Dödgräfvarns spade 

ned uti jorden mig drar! 
och så hela ”Stjernesången” igenom. 

Då Florman icke längre kunde vara min läkare, hade han gifvit 
mig anvisning på N. H. Lovén, min gamle ungdomsvär, som äfven be- 
näget åtog sig min helsovård. På dennes inrådan var det som jag 
vändt mig till Köpenhamn, och sedan jag, derifrån hemkommen, fram- 
släpat min giktbrutna varelse vintren öfver, föreslog Lovén att jag på 
våren 1841 skulle begifva mig till Lund och dricka ”gröna safter”. 
Har hvarje tid sina förherskande sjukdomar, så har den ock sina pa- 
nacéer. I den tiden var det gröna safter som skulle hjelpa mot allt 
ondt. Det är som hade vetenskapen, så väl som verldslifvet i allmän- 
het, sina vindkast ock strömgångar, dem ingen kan undgå. Lovén var 
väl ingen entusiast, ännu mindre någon fantast, utan fastmer en lugn, 
nykter natur, men han stångades ej heller med tiden, och efter tiden 
ville dricka gröna safter, kunde ju äfven hans patienter försöka. Icke 
tror jag Lovén väntade stor verkan deraf på min fysik, detta svaga in- 
strument som var så illa förblåst af Bosarps fuktiga vindar. 

Emellertid lät jag en vacker majdag sagde år inbädda mig i en 


+ Sönnerbergs något despotiska väsende ansågo de beteckna asiatiska 
åsigter af samhälle och samhällsstyrelse, hos honom som hos A. O. Lindfors. 
Den senare hade en gång den förargelsen att se ryska flaggan hissad i en af 
sina utanför en dörr qvarlemnade galoscher. Lindfors hade ovanligt stora 
fötter, hvadan hans galoscher, i ett mindre vatten åtminstone, väl kunde fi- 
gurera som tvänne roddarbåtar. Naturligtvis gjorde studenterna båda dessa 
professorer stor orätt, ty de voro ärliga svenskar begge två. 
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vagn, och i den bar det af till Lund der jag en månads tid drack 
”grönbrunn”. Det smakade åtminstone icke så illa som den dryck mig 
på vintren varit föreskrifven. Lovén hade nämligen förordnat att jag 
hvarje afton sedan jag gått till sängs, skulle dricka ett spetsglas kryd- 
dadt bränvin, som borde befordra nattsömnen och betvinga blodet i 
mina ådror, men hvarigenom den förra blott. förminskades och det se- 
nare bragtes i en onaturlig rörelse. Med denna kur hade jag ej ut- 
härdat mer än 14 dagar, hvilket redan var länge nog för att göra mig 
bränvinet ännn vidrigare än någonsin. Då jag en gång lät Rosenschöld 
veta hvilken tortyr jag på detta sätt varit underkastad, sade han helt 
lakoniskt: ”Det der skulle väl vara en parodi på nykterheten.” 
Hvilken lisa att nu i Lund få dricka ett spetsglas eller två at 
menlösa växtsafter på morgonqvisten i stället för den fatala alkohols- 
drycken på aftonen! Af den oskyldiga grönbrunnen drack jag, som sagdt 
är, en månads tid, men icke lossade den på mina giktbojor och band. 
De ådrogos fastmer allt hårdare, och mina extremiteter blefvo med . 
hvarje vecka vanskapligare. Fingrarnes såkallade flexorer blefvo snart 
. oböjliga, under det extensorerna ovanligt utvecklades och gåfvo sig 
uppåt i besynnerliga kurver. Mer än en matematikus, af mig derom 
tillfrågad, förmådde ej uppställa någon eqvation som var fullt adeqvat 
eller kunde angifva det rätta vetenskapliga måttet för dessa kroklinier. 
Adam Ekelund, som redan i den tiden ”kände alla teorier”, ända till 
teorien för bränvinsproberaren och den för rakknifven, tyckte sig här 
återfinna parablens grundform, men Karl Johan Hill har funnit be- 
sagde extensorer snarare peka åt hyperblen. Jag kan ej erinra mig 
Samuel Munck af Rosenschölds version af saken; men säkert är att jag 
understälde äfven honom samma problem. Så väl dessa tre som åt- 
skilliga andra mina fordna akademiekamrater kommo ej så sällan till 
mig, och jag trifdes således rätt godt i Lund. Thomander, som då 
vistades i Stockholm såsom riksdagsfullmäktig för Lunds stift, hade 
upplåtit mig sina rum, och jag hade således en rymlig lokal och der- 
jemte godt sällskap i hans väl konditionerade bibliotek. Jag umgicks 
dock hellre med menniskor än med böcker, helst jag hade svårt för 
att handtera de senare. Med en författare, som jag aldrig sett till- 
förene, gjorde jag dock nu bekantskap, och det var med Frankrikes 
Cervantes, Paul Scarron. Här fann jag min mästare i lefnadsfröjd, 
lust och lynne. Hans ”Roman comique” med ty åtföljande sjelfbiografi 
var det arbete af Scarron som från Thomanders bokhylla först föll i 
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mina händer. Hvilken springbrunn af humor och sentiment; hvilken 
klar, ogrumlad spegel af en ständigt glad och stark ande hade jag icke 
här framför mig! Han blef mig mer än Lucianus, mer än Sterne, mer 
än Agrippa af Nettesheim, mer ån Erasmus af Rotterdam. Ett så 
olympiskt spel med dårskapen, i dess mångahanda och mycket vex- 
lande former, och ett så suveränt herravälde öfver materien hade jag 
aldrig förr sett. O! en sådan ”cul-de jatte”, såsom han sjelf kallade 
sig. Ingen dödlig har väl varit hårdare ansatt af värk och sveda, in- 
gen mer tvingad och krökt i alla lemmar än Scarron. " Sjelf beskrif- 
ver han sin utvärtes menniska såsom en zigzagsfigur, bildande 2:ne 
spetsiga vinklar af ungefär samma gradtal; vinkeln vid knäna vore 
dock något spetsigare än den mellan abdomen och lårpiporna. I nit- 
ton år intog hans kropp denna obeqväma ställning, i nitton år kunde 
han hvarken röra hand, fot eller hufvud, men under alla dessa årens 
förlopp såg man honom aldrig missmodig, aldrig ett ögonblick öfver- 
vunnen af smärtan. Allt hvad Paris egde vittert, frisinnadt och upp- 

höjdt, från den vackra, lättsinniga och ständigt unga Ninon L'Enclos 
ända till den allvarsamme advokaten Monsieur Nublé, ”quo non Cato- 
nior alter”, och den ridderlige prinsen af Condé — församlades kring 
denne krokryggige abbé, som från sin ”kransade trefot” dagligen ut- 
skickade en mängd kritisk-spetsiga epigrammer såväl som burleskt- 
godmodiga anagrammer och tokroliga logogryfer, hvilka cirkulerade 
som klingande mynt i hufvudstadens alla sällskapskretsar. De inträngde 
äfven inom hofvets och royautéens helgade område. Sjelfve Richelieus 
kardinala anslag och diplomatiska konstverk voro föremål för Scarrons 
förlöjligande sarkasmer. Så offrades hekatomber af machiavellistisk 
samvetslöshet, kyrklig och politisk vidskepelse eller af vetenskaplig 
ostentation och flärd åt den glada pariserverldens åtlöje. HRichelieu 
fruktade denna gycklets gissel och ville köpa sig fri derifrån. Men 
inga underhandlingar, inga löften kunde bjelpa. Scarron slagtade och 
saltade immerfort det som var döden värdt inom samhällets högsta 
sfer. Slutligen och efter det Richelieu förgäfves låtit erbjuda skalden 
ett betydligt honorarium för ett aldrig så obetydlig poetiskt lofoffer, 
blef den allsmäktige ministren förgrymmad och hotade att indraga 
hans pension. I ställe för att falla undan och ödmjuka sig skref då 
Scarron en inlaga till hennes majestät, regerande enkedrottningen, deri 
han begärde kongl. fullmakt på att bli kallad ”le Doyen des Malades 
de Sa Majesté Royale”. Ansökningen lärer blifvit beviljad och -pen- 
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sionsbeloppet för den fattige poeten något ökadt. Det var ett erkän- 
nande från drottningens majestät åt snillets, för hvilket hela verlden 
höll henne räkning, under det Richelieu blef af hela verlden utskrat- 
tad. Otvifvelaktigt har Scarron varit sin tids qvickaste fransman och 
således förmodligen den qvickaste bland alla sina samtida. Nu var 
han derjemte den gladaste, och hvad skulle han då icke gälla i qvick- 
hetens och plaisanteriets hufvudstad? Lärd var han ock, och det så 
det förslog. Den gamla klassiska literaturen så väl som den italien- 
ska och spanska hade han tillegnat sig, och snart stod den pyreneiska 
halföns parnass ånyo upptimrad, midt i Frankrike. Tidehvarfvets stör- 
sta genier, qvinnor så väl som män, strömmade till Paris att se den 
underbare, lefnadsglade krymplingen, på hvars panna naturen satt en 
herskarepregel, lik den som nära 200 år derefter utmärkte fransyska 
skaldekonstens veteran, den okuflige frisångaren Béranger. Många 
kommo (som Scarron sjelf skrifver i sin dedikation af sina ”oeuvres 
poötiques” till parlamentets förste president, M. de Belliévre) för att 
1 honom se ”un ours, ou quelque beste semblable, sur lequoi la fortune 
avait essayé jusqu” å des malheurs de nouvelle invention et s'etait en- 
fin avisée de lui rompre les bras et les jambes, ou pour le rendre inu- 
tile å soi-méme aussi bien qu'aux autres, ou pour faire dépit å la na- 
ture de ce qu'elle PFavait fait un peu de bien, sans lui en parler”. 
Scarron hade nämligen i sin ungdom varit hänförande skön och ”bru- 
kat sina armar som en atlet och sina ben som en balettmästare”. 
Nu satt han der som ett vidunder, som ett lejon i bur, men när han 
skakade sin cesaries, darrade olympen af fruktan eller af löje. 

Paul Scarron är och förblifver en oförklarlig företeelse, en genius 
som till utseendet håller sig uppe i egen kraft och trotsar allt fysiskt 
lidande, som skämtar och ler in i döden, utan att dock förakta hvar- 
ken lifvet eller döden. Fattig utöfver hvad någon kan begripa, beröf- 
vad ända till bruket af ett finger, ja slutligen enögd vorden, förföljd 
af slägtingar och förkättrad af den allena saliggörande kyrkans bigotta 
tjenare, förlorar han aldrig jemvigten, och det i ett tidehvarf sådant 
som Ludvig XIV:s och dennes närmaste företrädares, utan appell till 
någon annan makt än det vittra löjets! Jemförd med sjelfve Tieck, 
den i nära femtio år af gikt anfäktade, står Scarron högre som hjelte 
i lidande och tålamod. Tieck hade sin Shakespeare att fröjdas åt, 
hade. vänner sådana som Novalis, Schleiermacher, Schelling, Steffens, 
Solger, Immermann; Tieck var erkänd af Goethe och högt uppburen 
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af hela den romantiska skolan i Tyskland, Frankrike och England, för 
att icke tala om dess största representanter i Danmark och Sverige. 
Tiecks soffa var en medelpunkt för samtidens intelligenser, han lefde 
i en verld af ljus och konst; kring honom lekte den rikaste forntid, 
med honom fröjdades en ädel, framåtsträfvande samtid och för honom 
grydde morgonrodnaden af stora fosterländska förhoppningar. Äfven 
kristendomens klarhet hade för honom uppgått. Men för den arme 
Scarron lyste evangelii sol med matta strålar, och den medborgerliga 
frihetens stjerna hade gått ned i mörker för hans ögon. Smutsiga folk- 
seder och ett hof, blankt utan, men krankt innan, styf etikett i för- 
ening med de vildaste utsväfningar, kabaler och nedrigheter, kryperi 
och slafsinne — allt uppenbarade ett sönderslitet fäådernesland, och en 
stinkande röta frätte på hela statslifvet. Detta såg Scarron, och be- 
klagade det fastän endast obliquo sermone; en djupare elegisk ton 
frambryter dock här och der i hans gladaste ”chansons” såväl som i 
hans dityrambiska ”rondeaux” och lekande ”requétes”. Hans poemer 
äro icke qvicka blott, de äro gemytliga och varma. T. ex. följande: 
A la Reine. 


Scarron, par la grace de Dieu, 
Malade indigne de la Reine, 
Homme n'ayant ni feu ni lieu, 
Mais bien du mal et de la peine: 
Höpital allant et venant, 

Des jambes d”autrui cheminant, 
Des siennes n'avant plus Pusage, 
Sonffrant beancoup, dormant bien peu, 
Et pourtant faisant par courage 
Bonne rrine å fort mauvais jeu, 
Prie humblement sa Majesté 

De se remettre äå la memoire, 
Qu'au commencement de YVeté, 
Alors que la cour devint noire, 

I! fut son Malade avoué, 

Dont le Tout-puissant soit loné, 
Qion lui donna quelque espårance 
D'avoir un petit logement, 

Et tout ausitöt par avance 

Qu'il en fit un remerciment. 


Cependant ce Malade exerce 
Sa charge avec integrité, 
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Pour servir votre Majesté. 

Depuis peu l'os la peau lui perce, 
Tous les jours s'accroit son tourment, 
Mais il le souffre gavement; 

Il fait sa gloire de sa peine, 

Et Fon peut jurer surement 

Qu” aucun officier de la Reine 

Ne la sert si fidélement. 

Scarrons sista dagar förljufvades, som bekant, genom äktenska- 
pets lycka. En af de vackraste flickor Frankrike egde, demoiselle 
Francoise D'Aubigné, hade, 17 år gammal, blifvit så intagen af skal- 
dens tjusande läppar och öga, att hon ej tvekade att räcka honom hand 
och hjerta, när han till henne friade, efter det hon några gånger in- 
funnit sig, i sällskap med sin mor, på hans soaréer der han ej gaf 
annat än limonad och qvick konversation åt hvem som deri kunde del- 
taga. Till hela verldens förundran och afund förblef den unga makan 
troget fängslad vid sin gamle man och lefde med honom som i ett 
paradis, oaktadt 'hon ej fört andra skatter till boet än hjertats bild- 
niog jemte ett öfverlägset förstånd. Mer än en gång blickade hon, 
längre fram i tiden, såsom markisinna af Maintenon, med saknad till- 
baka på sitt första äktenskap, från den höjd hon, många år efter Scar- 
rons död, lät öfvertala sig att intaga vid Ludvig XIV:s sida, icke blott 
såsom konungens gemål till venster, utan ock såsom i sjelfva verket 
regerande drottning öfver Frankrike. Ett ärofullare regemente har väl 
ingen 'qvinna fört, men större än hennes seger öfver Ludvig XIV var 
dock hennes ära som Scarronz3 beherskarinna. Vi hafva ett erotikon 
af honom i behåll, deri han med hänförelsen af ett ungt och friskt 
skaldehjerta besjunger hennes dygder och behag. Hvad snillets gång 
är befallande, hvad dess vägar äro underliga, när det följer sin naturs 
ingifvelse, när det rör sig fritt och obesväradt af verldens omdöme! 
Hvem är väl störst, den unga demoiselle D'Aubigné, när hon beslutar 
att bygga äktenskap med den fattige krymplingen, eller madame Scar- 
ron, när den mäktigaste bland tidehvarfvets konungar i många år för- 
gäfves tigger och ber om hennes kärlek? 

Den af Scarrons vänner, på hvilken han, för att döma af åtskil- 
liga hans bjerteutgjutelser, synes hafva satt det högsta värde, ”Egi- 
dius Menagius” (Menage), har skrifvit under skaldens bröstbild: 


Ille ego sum vates, rabido data preda dolori, 
Qui supero sanos lusibus atque jocis. 
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Zenonis soboles vultu mala ferre sereno 
Et potuit Cynici libera turba Sophi. 

Qui potuit medios inter risisse dolores, 
Me pråeter nullus totus in orbe fuit. 


Scarron synes mig verkligen stå ensam i verldshistorien, en lefvande, 
inkarnerad teodicé, en Hjobsbok att studera i alla tider. Länge såg 
jag i honom endast snille och natur, men ju mer jag läste hans skrif- 
ter, desto mer sublim resignation fann jag i bakgrunden af alla hans 
kaustiskt-skämtfulla dikter. Der är åtskilligt som påminner om AÅri- 
stofanes, om Rabelais eller Montaigne. Scarron är således en af de 
författare jag blifvit mest skyldig. Hans skrifter verkade på mig som 
den bästa medicin. De förödmjukade mig på samma gång som de 
uppmuntrade. ”Si primus esse nequeo, secundus tamen esse volo”: 
sade en gång, med någon förändring af det bekanta klassiska uttryc- 
ket, hvilket slutar helt annorlunda, en af mina ungdomslärare, då han 
blickade upp till sitt ideal. Scarron blef väl icke mitt ideal, men i 
ett stycke ville jag gerna närma mig honom, jag ville som han bära 
min kroppsliga smärta utan att genom klagan eller knot falla någon 
menniska besvärlig. Nu led jag af en hvass podager; chirager hade 
"jag ock, och det ännu hvassare, men jag kunde dock åtminstone ur 
stället flytta både det ena verktyget och det andra. Något tragikomiskt 
vidlådar all kontraktur, men i allmänhet faller det sorgliga mer i ögo- 
nen. Scarron hade öppnat mina för det lustiga i att vara ”kontrakt- 
prost”. Från detta prosteri var ännu en lång väg till Scarrons ”dom- 
prost” (le Doyen des Malades), en värdighet som jag väl visste aldrig 
skulle kunna uppnås af mig, men — ut desint vires, tänkte jag, tamen 
est laudanda voluntas. Kunde jag blott bli en rätt ”prepositus” öf- 
ver mina kontrakta lemmar och ledamöter, kunde jag kommendera 
plågorna i dem, begärde jag ej bättre. En gång i mina friska dagar 
hade jag dock sett en ännu bättre spegel af oändlig frid och fröjd, 
hvars bild uu gick upp för mitt minne. Det var ett gammalt fattig- 
'hjon i Lunds hospital, pigan Brita Bagge, för hvilken patient söndag- 
ligen i många, många år begärdes domkyrkoförsamlingens förbön. 
Detta reumatismens offer var en af Schartaus längst avancerade lär- 
junginnor. Hon egde den klaraste kristendomskunskap, stark tro, lef- 
vande hopp och var i den guddomliga kärleken helt uppgången. -Flor- 
man var hennes läkare och han hade en dag föreslagit att jag skulle. 
göra honom sällskap till hennes sjuksäng. Hon hade vid detta till- 
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fälle, som alltid, sin bibel uppslagen framför sig på en vid sängen, 
öfver hennes brokiga knän fästad liten pulpet, som äfven stod hennes 
ansigte helt nära. Den enda rörelse hon kunde åstadkomma var den 
att med tillbjelp af en trädsticka vända bladen i den heliga boken. 
Men hvilken förnöjsamhet i hennes blick, hvilken undergifvenhet i hen- 
nes tal! Florman sjönk ned vid foten af denna sjukbädd säsom vid 
ett bönens altare, och först efter en stunds förlopp kunde han åter 
resa sig och fråga, hur den gamla mådde för dagen, om bon sistlidne 
natt fått sofva? o. s. v. Intet ord af andeligt innehåll vexlades dem 
emellan, der taltes hvarken om ”synd eller nåd”, ej heller gick något 
annat schibbolet öfver deras läppar, men man såg nogsamt att läkare 
och patient förstodo hvarandra och huru de hvar och en inom sig pri- 
sade den allbarmhertige. Då vi lemnat sjukrummet, sade Florman: 
Så ser de heligas tålamod ut. Denna Dulderinn stod åter lefvande 
för min själ, när jag läste Scarron, och jag måste ge henne företrädet, 
måste prisa henne lyckligare än Scarron. 

Denne författares skrifter blefvo emellertid min dagliga spis en 
längre tid, och jag fann mig väl vid den medieinen. I allmänhet är 
det en helsosam visdomsregel att taga sina jemförelsepunkter nedifrån, 
när man vill betrakta vilkoren för sin existens här i dödligheten. Min 
tillvaro var nu mycket förknappad, sedan jag på sätt ofvan beskrifvet 
är, blifvit kammarherre, men huru mycket trängre hade ej det yttre 
lifvet varit för Scarron? Han kunde hvarken stå, gå eller ligga som 
en menniska, endast sitta i sin spetsvinkliga figur, och det inpå 20:de 
året! På kryckor kunde jag dock röra mig från kammarens ena hörn 
till det andra; ligga kunde jag ock, än på ryggen, än på sidan och 
med mans tillbjelp ändra min yttre ställning. Blef mig branden i 
händer och fötter alltför smärtsam, kunde jag dock svalka den med 
vatten och således åtminstone för ögonblick finna någon lindring. Snart 
inventerade jag ock en sådan form åt min hvilobädd, att denna blef 
dräglig nog. Der behöfdes blott en fylnad åt ”vinkeln vid knäna”, ett 
vacuum för de ömma hälarne, hvilka borde hvila utan känbar basis, 
och en bågformig ställning öfver fötterna, hvilken höll täcke och la- 
kan på behörigt afstånd från dessa kinkiga partier. Svårast var det 
med armar och händer, som ej rätt tålte vid hvarken den horisontela 
riktningen eller den perpendikulära ". Upplyfte jag mina händer rätt, 


+ Ömtåligheten var här störst, och det var icke lätt att finna den tyngd- 
Studentminnen. IL d 
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förnam jag dock att jag var i närheten af det osynliga ”berg hvarifrån 
hjelpen kommer” till oss arma dödlige. Det grannskapet gjorde min 
respiration lättare och förvandlade plågornas Gehenna till ett Elysium, 
hvarför jag i medvetandet af en oförgänglig existens godt kunde för- 
lika mig med det förgängliga onda som rasade i mina lemmar.: Så 
gick själen fri och lemnade köttet till spillo, så bevarades mig både 
lynne och sinne, och under det min ”utvärtes menniska förgicks, för- 
kofrades den invärtes dag ifrån dag”. Se här hela hemligheten af den 
för många så obegripliga själsfriskhet och fröjd som utmärkte detta 
stadium af min upplösningsprocess. Det var i sanning ingen filosofisk 
stoicism jag utvecklade, när detta Scarronska ”medios inter risisse do- 
lores? i någon mån äfven med mig inträffade. I de dagarne förekom 
mig denna tidens vedermöda såsom ganska ringa och lätt, hvarför det 
ock var mig endast till besvär, när någon af mina vänner kom att be- 
klaga mig. Detta var äfven platt onödigt, ty jag hade det troligen 
bättre än de beklagande. Mitt andelif hade fått nya krafter och be- 
herskade fullkomligt det materiela. Jag- mins från den tiden mången 
sömnlös natt som varit mig mer värd än någon af de dagar jag upp- 
lefvat. Hvad det vill säga att sanningen gör oss fria, det lärde jag 
nu fullkomligt inse, och den rätta emancipationsakten blef mig utfär- 
dad i strålande drag på en tafla, icke af menniskohänder gjord, som 
jag varit lycklig nog att igenfinna i mitt eget innersta. Jag hade 
länge ”stått vid muren”, som Schubert säger i sin sjelfbiografi, läng- 
tande att genombryta den, men den hade varit mig för stark. Det 
behöfdes dock i sjelfva verket blott den spänstiga bottnen af sagde 
hypostas och ett enda språng, så var muren öfverhoppad. Jag vågade 
språnget och det lyckades mig att komma in på ett nytt plan der jag 
andades fritt och lätt som fången, när han fär sitt frikallelseutslag. 

Men nog härom. Alltför länge måhända har jag uppehållit mig 
vid detta hippokratiska minne. Det är tid att jag skyndar till de 
öfriga. 

Utom de besök jag vid denna tid hade af min läkare Lovén, hug- 
nades jag äfven, nästan dagligen, af en annans bland ZEsculapii söner, 
hvars bekantskap jag föregående sommar gjort vid Ramlösa helsobrunn. 
Det var doktor C. G. Grähs. Den unge mannen anstod mig mycket 
väl, och vi hade redan förut vexlat mycket godt skämt med hvaran- 
punkt som kunde bära upp den svåra bördan, hvilken ofta antog karakteren 
af akut ”panager”, som 'Thomander en gång kallade min sjukdom. 
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dra. Fin diagnost, icke blott af olika sjukdomsformer, utan ock af 
olika menskliga individualiteter, förstod han att foga sig efter alla, 
utan att det syntes kosta honom någon möda. Han hade i den tiden 
en dubbel synvinkel, hvarifrån han uppfattade sin omgifning. Detta 
hade likasom skärpt hans iakttagelseförmåga, och allt hvad han iakt- 
tog, kunde han målande återgifva. Med denna målarekonst förenade 
han äfven sångens gåfva och mins jag rätt, blåste han ock flöjt. All- 
tid hade han något muntert att förtälja eller någon glad adagio att 
sjunga, än på svenska, än på fransyska tungomålet. I den moderna 
vittra literaturen hade han goda studier och af dåtidens komiska dra- 
maturger eller epici hade han gemenligen något hon-mot till hands. 
Sådana citater, t. ex. ur Scribe, Paul de Kock, Alex. Dumas eller Bal- 
zac, föllo mig så på läppen, att jag beslöt göra närmare bekantskap 
med dessa författare, om jag en gång finge mera ledighet för mina 
rheumata. Först efter ett par års förlopp kom jag att verkställa mitt 
beslut, och då fägnade det min doktor icke litet att få se i min hand 
böcker sådana som Henri III & sa cour, L'enfant de ma femme, Geor- 
gette, Ni jamais, ni toujours, La tour de Nesle, Les chants du crepu- 
scule, Les voix interieures eller någon af Scribes otaliga pjeser dem 
jag lånt från Thomanders på fransysk litteratur icke fattiga bibliotek. 

Dr Grähs' ”lekande umgängessätt” gjorde honom för mig nästan 
omistlig, och när Lovén flera gånger stött på honom i min kammare, 
föreslog han att jag skulle välja denne hans yngre embetsbroder till 
min lifmedikus, helst Lovén redan då började undandraga sig den me- 
dicinska praktiken för att mera kunna egna sig åt den fysiologiska ve- 
tenskapen. Grähs gick in på förslaget, och sedan hade jag rättighet 
till hans dagliga besök, så länge jag vistades i Lund, cirka 6 veckor, 
hvilka bevingades och bortflögo som dagar, ja som minuter. Äfven 
sedan jag lemnat Lund, hörsammade han alltid min kallelse och kunde 
väl någon gång okallad hitta till Bosarp. Jag har all anledning att 
antaga, det han icke var missnöjd med sin patient som från denna tid 
blifvit honom mycket förbunden, icke blott för trogen låkarevård, utan 
ock för trogen och outtröttlig vänskap ”. 

En annan god vän och tröst i nöden från samma tid må jag äf- 
ven icke förgäta att något omröra. Sedan våren kommit med mera 
ljus och värme, hade det ofta varit mig trångt i Thomanders arbets- 


+ Dr Grähs afled 1580 som förste stadsläkare i Stockholm. ; 
tg. 
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rum der jag slagit mig ned. Utanför detta var en stor sal som loc- 
kade min håg, men dit kunde jag ej komma utan bråk och bestyr. 
Jag måste dit förhjelpas af minst ett par personer, ty för en så lång 
färd voro mina kryckor ej tillräckliga fortskaffningsmedel. Detta för- 
nam min fordne lärjunge, d. v. philosophie theoretice docenten, seder- 
mera prosten och kyrkoherden samt riddaren af Dannebrogsorden, mag. 
E. J. Rietz, och han fann på råd. I de dagarne bortauktionerades 
från karolinska universitetets maskinkammare bland andra gamla in- 
ventarier en rullstol, för sin tid ett fysikaliskt konststycke, men som 
numera endast stod i vägen för nyare inventioner. Denna rullstol in- 
roptes af Rietz som förärade mig den till skänks. Ingen present kunde 
vara mera välkommen eller skaffa större frukt åt en innehafvare i min 
belägenhet. Sittande i den stolen, kunde jag med ett barns tillbjelp 
erhålla lämplig kammarmotion utan att sjelf anstränga mig. Min äld- 
sta dotter blef nu efterskickad från Bosarp och kom jemte sin moder 
som afstod henne till min tjenst. Hon var nu sina 8 år gammal och 
deröfver, och kunde således betjena sig af min undervisning och hafva 
sina lektionstimmar, mellan det bon sköt på rullstolen och sålunda 
förde mig omkring i sagde sal.” Stundom fick hon hjelp af doktor 
Grähs som satte stolen i en dägelig fart, och jag åkte då som en her- 
reman omkring på min bana i full traf, så att det dånade i hela huset. 

Af alla mina ”lösören” har intet mobile varit mig kärare, intet 
omistligare än denna stol. I den har jag nu tillryggalagt en temli- 
gen ansenlig vägsträcka på de 16 års tid jag nästan dagligen begag- 
nat den. Med få varelser under solen har jag så sammanväxt som 
med denne åldrige vän, hvars historia är följande. År 1769 kom han 
till verlden, enkom gjord och förfärdigad åt en major som hette Löf- 
ving eller Löfling, (jag mins ej hvilket), kontrakt som jag och boende 
i många år i Lund. Han kallade sig sjelf platsmajor och plägade 
skämta deröfver, att han var ”satt på in- och sammandragningsstat”. 
Florman, som varit ”platsmajorens” läkare, beskref honom som en 
mäkta humoristisk patient, som en verklig juvenal, en juvenis sempi- 
ternus. Rullstolen har således varit ett troget vittne till mycket skämt 
och gamman, i båda sina innehafvares händer. På maskinkammaren, 
der han stod i flere decennier, torde han ock varit tillstädes vid mån- 
get underhållande samtal mellan hrr ”custodes machinarum” och de- 
ras vettgirige auskultanter. Enär bjulen af begynnelsen varit stälda 
på malmbussar och äfven kuggarne äro af malm, har ingen väsentlig 
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reparation deraf varit af nöden, och det oaktadt jag i så lång tid be- 
gagnat pjesen icke blott som fordon, utan ock som skrif- och arbets- 
stol, sedan jag återfått bruket af åtskilliga bland mina tio fingrar”. 
En lång tid plägade biskop Faxe, som synnerligen intresserade sig för 
min konvalescens, fråga om jag vore så återstäld att jag kunde föra 
pennan. ”Skrifver den gode prosten ännu?” hette det. ”Han borde icke 
fresta sina krafter dermed” o. s. v. 
+ Denne ”aldrige vän” gick förlorad vid den förutnämda eldsvådan 

Farhults prestgård. Utg. 


D. 


Nya kamratminnen, samma tid. 


G. Andersson P. A. Ekdahl. Konistorps prestgård i min fars tid. ”Skånska Corre- 
spondenten”. Mina bidrag till denna tidning. Nils Bruzelius och nykterheten. E. G. 
Bring. H. B. Hammar. 


I nedre våningen af Thomanderska huset bodde i de dagarne tre 
unga män som ofta helsade på i mitt ”öfverhus”. Den ene var Gustaf 
Andersson, i den tiden adjunkt vid Lunds katedralskola, men genom 
sina kunskaper mera anvisad på universitetet än på skolan. Han skulle 
med heder kunnat bekläda mer än en adjunktur vid akademien och 
undervisade mången student, ja kandidat i åtskilliga af de stycken 
som hörde till filosofiska doktorsgraden. Med honom hade jag redan 
ett par år tillförene gjort närmare bekantskap, dels hos Thomander, 
dels hos min bror Karl Niklas och min far, i hvilka senares sällskap 
han äfven icke sällan kom att helsa på mig i Bosarp. Med honom hade 
jag mycket gemensamt, gemensamma politiska, estetiska och pedagogi- 
ska meningar. Hvad han i sitt hjerta trodde, det bekände han fri- 
modigt, hvad han ville det ville han med allvar, hvad han visste, det 
blef till menniskas gagn och nytta. En sådan karakter kunde ej an- 
nat än bli högt värderad af yngre som af äldre, af lärde män som af 
lekte. Utgången från en arbetares ringa hydda, hade han med stor 
flit arbetat sig fram i verlden och kommit till den sjelfständighet som 
är större än all annan, till öfvertygelsens. Aldrig stod någon mera 
rät och rak i den jordmån af idéer der han tagit fäste. För sina vän- 
ner kunde han uppoffra både tid och möda. Rådgifvare' när de be- 
höfde honom, hjelpsam och tjenstvillig, uppträdde han som deras rid- 
dare mot det vrångvisa klandret och slog träffande slag när det gälde 
att försvara en frånvarande. Verksam deltagare i studentföreningens 
angelägenheter på samma gång som i skolkollegii bestyr, bevakade 
han alltid ungdomens fri- och rättigheter, för hvilka han på båda rum- 


71 


men förde syperba vapen. Med många författare af första ordningen 
t. ex. i hvars större litterära företag han haft en icke ringa del, ej 
blott som korrekturläsare, utan ock som kritisk revisor, med Thoman- 
der hvars bibliotek han ordnat och katalogiserat, med Trolle- Wacht- 
meister hvars rika historiska samlingar han bragt till ett helt af stort 
värde för en kommande forskare i fäderneslandets senare häfder, med 
Liljecrona, Almqvist, ”Onkel Adam” m. fl. hvilkas publicistiska verk- 
samhet han ofta i'viss mån tempererat, och med många andra skrift- 
ställare, bokförläggare eller annars litterära entreprenörer. Måhända 
har ingen af nu lefvande privatmän haft en större korrespondens än. 
Andersson. Ger han någonsin ut sitt album från de utrikes resor han 
gjort, blir det högst läsvärda memoarer. Hans vänner ha blott ett 
emot honom, men det är ock ett stort fel: att han ej uppträdt på en 
mer offentlig författarebana. Utom i några disputationer och bidrag 
till svenskt biogr. lexikon har han ej publicerat något af sitt myckna 
vetande”. Behöfde hans vänner bekräftelse på någon vetenskaplig no- 
tis, behöfde de närmare reda på en uppfinning eller en upptäckt, äf- 
ven utanför filologiens och språkforskningens område som är hans egent- 
liga fack, kunde de tryggt vända sig till Andersson. Så hörde jag 
honom en gång, och det i min egen kammare, lemna en viss fysices 
professor en ganska åskådlig redovisning för galvanoplastiken, en sak 
som ända dittills varit ett fullkomligt mysterium för professorn. Detta 
var samme man som en annan gång tog undervisning, icke af Anders- 
son, utan af en annan fil. doktor, om innehållet af Batrachomyoma- 
chien, hvilken snilleprodukt han icke heller kände, icke ens till nam- 
net. — I riksarkivet skulle Andersson kanske egentligen varit på sin 
plats. Dit skulle han församlat mången diplomatisk akt af stort in- 
tresse som nu måhända går förlorad i våra privatarkiv. Ur sådana 
har det lyckats Andersson att framdraga förmultnande permbref, så- 
dana som Sten Stures tal in originali på rikssalen i Stockholm år 
1517, hvilket han fann på egendomen Thorsjö i Skåne, inbäddadt bland 
andra manuskripter i ett gammal skåp "" som bland annat innehöll mer 
än 100 folier af högst vigtiga papper, hörande till karolinska universi- 


+ Såsom utgifvare af Adlerbeths memoarer samt andra historiska och 
literära aktstycken ur Brinkmanska arkivet inlade Andersson sedermera myc- 
ken förtjenst. Utg. 

++ Detta skåp hade en hel vinter förut stått på en öppen plats å ”herre- 
gården”, utsatt för regn, snö, hagel och oväder, utan att dess egare eller nå- 
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tetets första tidsskifte, bland dem flere ark af Samuel Pufendords egen 
hand, adresserade till universitetets förste kansler, riksamiralen G. O. 
Stenbock, nuvarande egarens af Thorsjö frejdade anherre. Dessa se- 
nare papper skulle för mig blifva den guldgrufva hvarur jag kunde 
uppgräfva vår Karolinas äldsta historia, der den kanske blifvit oskrif- 
ven, om ej Anderssons goda slagruta gjort denna värderika upptäckt, 
den han så oegennyttigt lemnade till min disposition. Mera härom län- 
gre fram. 

Jag slutar denna lilla skildring af hans personlighet med anfö- 
rande af det testimonium Andersson erhållit i G. H. Schuberts, under 
titlen af ”Der Erwerb aus einem vergangenen und die Erwartung von 
einem zukänftigen Leben” utgifna sjelfbiografi, H. 5, sid. 542, der det 
beter: ”Einer der in letzvergangenen Jahren länger bey uns verweilte, 
Gustaf Andersson aus Lund, ist mir so liebend nahe betreundet ge- 
worden wie ein eigener Sohn” ”. 

Den andre ledamoten af Thomanderska ”underhuset” var P. A. 
Ekdahl, V. D. minister och i de dagarne sysselsatt med att tentera 
till filos. graden, den han ock samma termin ernådde. Vid promo- 
tionshögtidligheterna ådrog han sig en synnerlig uppmärksamhet af 
alla ”hospites” för sin slående likhet med — Napoleon I, hvars an- 
sigtsdrag i Ekdahls syntes så märkligt återgifna att en grupp af unga 
män gjorde ställning för E. och ropade vive I'empereur, när han i den 
akademiska processionen från parnassen passerade förbi folkhopen på 
Lundagård. Med honom genomgick jag en liten kurs i de filosofiska 
disciplinerna, så att han med heder bestod profvet både inför West- 
man och Lindblom. Båda dessa examinatorer trodde sig i honom igen- 
känna en min lärjunge. Äfven mellan våra lektionstimmar helsade 
han ofta på mig. Han poetiserade i den tiden, icke utan verklig ta- 
lang, särdeles i den husligt-lyriska genren, var begåfvad, fri predik- 
stolstalare och har i en senare tid utgifvit flere predikningar, skrifte- 
tal och ett bibelsällskapstal af fullgod beskaffenhet och på ett ädelt, 
vårdadt språk, fast i den tonart som ”de stilla i landet” bäst sentera. 
Han var några år min fars embetsbiträde i Knästorp, dit han äfven 


«on annan dödlig anade hvad det kunde innehålla. Sannolikt hade en hel 
bop af dess innehåll, i fall det händelsevis kommit i dagen, blifvit användt till 
makulaturpapper. 

+ G. Andersson, under åtskilliga år v. rektor samt lektor i latin vid 
katedralskolan i Lund, afled 1561. Utq. 
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under sjelfva tentamenskrisen söndagligen begaf sig för att bistå sin 
gamie principal. Detta lät sig med lätthet göra, enär Knästorp lig- 
ger endast !/, mil från Lund, söderut. Dit kom ock, liksom fordom 
till Gullarp, mycket både ungt folk och gammalt. Ekdahl hade en 
god tenor och deltog icke ogerna i de sångöfningar, som i detta gamla 
presthus ofta förekommo. Der idkades äfven instrumentalmusik, t. ex. 
af v. Feilitzen och Lundholm, helst den tiden min bror Oskar var 
hemma i Knästorp, hvilket med korta mellanskof räckte alltintills han 
år 1839 begaf sig till Stockholm der han för en längre tid skulle slå 
sig ned. Redan före sin flyttning från fädernehemmet var han verk- 
lig virtuos på gitarr, ett instrument som han i en senare tid, efter 
egen uppfinning, perfektionerat genom tillsats af 4 lösa strängar, så 
att det jemte sin genuina karakter antagit en viss harpoklang. Voka- 
list var han ock, och det ganska utbildad genom sina exercitier ibop 
med studenterna Lindblad, Jungbeck +, Swan, Kjellander, Luther och 
Meurling, hvilka i de dagarne voro Lunds ”natursångare” och ofta för- 
samlades i Knästorp. Der genljudade rummen icke sällan långt ut på 
nätterna af Crusells, Geijers, Lindblads, Bellmans och andra utmärkta 
kompositörers arbeten. Min mor svärmade för all slags musik, den 
hon ock uppmuntrade särskildt medelst den lifvande mokkadrycken hvar- 
med hon ofta öfverraskade sina vänner, när det led mot midnattstim- 
man, och hvarpå man gemenligen utförde några af hennes favoritstyc- 
ken. Min far var ej särdeles trakterad af instrumentmusiken, den han 
ofta afbröt med sina reflexioner och anekdoter, midt under den subli- 
maste fuga eller det mest försmäktande moriendo. När man alltför 
länge undfägnat honom med violin eller gitarr, kunde han någon gång 
otbrista i den Dalinska strofen: 


På vinden skall du ha din kammar 
Bredvid en spelman och en smed; 
I ottan skall du höra hammar 

Och intill midnatt harpogned. 


+ Dessa unga män helsade äfven på i Bosarps prestgård i den tiden jag 
var frisk och rörlig. Så t. ex. vintren 1534—35 då vi hade mycket volkal- 
musik i huset, genom en kusin till min hustru, Klara Ekstrand, som då vi- 
stades der och sjöng en oändlig mängd både danska visor och svenska. Jung- 
becks förmåga som reproducent af allt hvad han hörde och såg, särdeles af 
alla originalnaturer, höjde värdet af hans musikaliska talang så väl som af 
hans konversation. 
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Emellertid äro väl de presthus få här i landet der så mycket 
musik vankats som i Knästorps och i Gullarps, de tider mina föräl- 
drar der slagit ned sina bopålar. Min mors passion för musik hade 
gått i arf hos de fleste af hennes barn. Nils Otto sjelf drog sin lilla 
viol och blåste på dulcian i sina yngre dagar, Arvid sjöng gerna, Ju- 
stina desslikes, jag ock, jemte det jag i det längsta höll fast vid ett 
par af min barndoms instrumenter, Karl Niklas var ingen oäfven gi- 
tarrist 0. s. v. 

Men icke blott musikälskare, utan ock andra lundabor, så väl 
docentes som discentes, besökte gerna gästfrihetens veteraner i Knäs- 
torp. Mänga af patres conscripti, t. ex. Cederschöld, Sönnerberg, Lind- 
fors, Engeström och Ekelund, syntes der rätt ofta. MHylanders sista 
utfärd från Lund var till Knästorp ”. Han var då i sitt 80:de år, men 
liflig och glad på sitt vanliga manér, kyssande och famntagande sina 
vänner af båda könen. ”Har kusin inga armar?” sade han vid afskeds- 
tagandet till en flicka i mina föräldrars hus som, ovan vid detta ”hby- 
landriserande”, icke nog ömt besvarade hans omfamning. Få dagar 
derefter träffade jag Assar Lindeblad på gatan i Lund der han kom 
emot mig sägande: det var ju spektakel — Hylander är död i dag! 
”Det var spektakel”: detta hade blifvit ett stående ord i Lindeblads 
enskilda tal, hvilket han jemt begagnade, icke alltid på sin plats. 

Tredje mannen i besagde ”underhus” var kandidat Nygren, en 
synnerlig vän till min bror Oskar och nykterheten, värmländing till 
nation och sedermera kapellpredikant, tror jag, någonstädes i Carl- 
stads stift. Han var mig ock mycket behjelplig, när jag önskade taga 
kammarmotion, godt mekaniskt hufvud, fogligt uppmärksam mot alla 
och en af min fars gunstlingar, särskildt derför att han aldrig trött- 
nade att höra på den gamles historier. 

En af dem som vid denna tidpunkt oftast besökte mig, var Alexis 
Lindblom, d. v. redaktör af ”Skånska Correspondenten” en mildrad 
fortsättning af tidningen Gefion, alltifrån den tiden Wieselgren redi- 
gerade denna korrespondent och då den varit en nederlagsplats för så 
mycket framtidsidéer. Icke sällan lemnade jag bidrag dertill, dictando, 
ty pennan kunde jag ej föra utan stor vedermöda. Redaktionen var 


& Der åt han ock sin sista laxöring, men icke var detta "effekten till 
dödsorsaken”, såsom landshöfding Klinteberg i lifstiden yttrade sig i en rap- 
port till K. M:t rörande den ”giftiga hummer som ett år fångats på Malmö 
kuststräcka”. 
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mycket uppmärksam på de akademiska angelägenheterna så väl som 
på de kyrkliga och provinsiela. Der inflöt en och annan recension af 
mig, t. ex. öfver prof. Hagbergs smärre skaldeförsök, öfver en viss te- 
ologs retraktationer i ”Studier, Kritiker och Noticer” och öfver Nils Bru- 
zelii ”Beskrifning ötver Malmöhus län uti hertigdömet Skåne”, efter 
Gillberg. Denna Bruzelianska öfverarbetning af ett gammalt godt sta- 
titiskt verk hade på det högsta fägnat mig genom en mängd utfall 
mot nykterhetsreformen sådana som detta, hvilket förekommer sid. 29: 
”Att för missbrukets skull råda till bränvinsförbud, vore att röja okun- 
nighet och att, om jag så får säga, straffa nyttan för skadans skull. 
Afven det allranyttigaste och nödvändigaste födoämne, omåttligen nju- 
tet, är skadligt; så är bland drycker förhållandet med ölet, vinet, ätti- 
kan m. m. ja! sjelfva brödet, omåttligen njutet, blifver skadligt, och 
månne af detta skäl alla dessa naturens alster kunna undvaras, förka- 
stas, ja från alla sällskaper bannlysas? Jag tror det icke; och sådan 
är äfven min tanke om bränvinet. Det brukas också allmänt vid 
måltiderna, så väl af läkaren som bonden, presten och lekmannen, ge- 
neralen och soldaten, possessionaten och tiggaren; men icke har hvar- 
ken dödligheten eller sjukligheten förmärkts hafva tilltagit bland men- 
niskoslägtet (sic), sedan bruket deraf blifvit så allmänt. Jag försva- 
rar icke bruket af bränvin för min egen del, ty jag har aldrig för- 
tärt något” — tänk, käre läsare! detta är tryckt i en ”beskrifning öf- 
ver Malmöhus län” — eller ens kunnat fördraga småken utan stor 
ovilja, men jag talar för det allmänna bästa, för den nytta bränvins- 
bränningen medförer för landtbruket och dess upphjelpande (!), eme- 
dan gödseltillgången derigenom betydligt både ökas och förbättras. 
för förbättrandet af ladugården och dess afkastning, för den trötte 
skördaren och åkermannen, för soldaten under sin tjenstgöring, för sjö- 
mannen på, långa sjöresor vintertiden under de kalla nätterna, och slut- 
ligen derför att det är en inhemsk produkt, en dryck som allmogen 
mot en billig betalning är i tillfälle att förskaffa sig att dermed fira 
sina högtidligheter, dricka sin konungs välgång och efter skördetidens 
slut återväcka glädtigheten efter det utståndna svåra arbetet” 0. s. v. 

Hvem skulle nu kunna föreställa sig att sådana åsigter hystes och 
af en lärd man, en ”filos. magister och advokatfiskal”, offentligen utta- 
lats i vårt k. fädernesland, ännu för så synnerligt många år tillbaka? 
De voro dock den tiden gemensamma för lärde och olärde, för ”prester 
och lekmän, för läkare och bönder, för generaler och korporaler, för 
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possessionater och tiggare” — det var endast ”nykterhetsfantasterna” som 
förde ett annat språk. Genom min recension af denna bok, hvilken öf- 
verflödar äfven at roligheter sådana som denna: ”Marknaderna i Hörby 
vitna bäst om den myckenhet vackra kreatur och andra produkter af 
bastrep och flera skogseffekter detta härad frambringar”, ådrog jag mig 
en stor vrede af författaren, som dedicerat sitt arbete till länets höt- 
ding, grefve Posse, till mecenaterna, grefve Hamilton på Barsebäck 
och friherre Anton v. Liewen jag vet icke hvar, samt till teol. doktor 
Jöns Sommar i Håslöf. Af dessa dedikationer, dem förf. kallar ”vä- 
dermälen” af sin hyllning åt ”högheten och äran”, hvar på sitt vis 
lyckligt affattad, utmärker sig i synnerhet den till Sommar, som orda- 
grant lyder så: ”vördnad och tacksamhet ålägga mig att med min 
huldaste morbroders namn pryda detta ringa arbete, mera för att få 
begagna ett länge önskadt tillfälle att oftentl. förklara mina stora för- 
bindelser till en vördad slägting och lärare, än att derigenom anse 
mig hafva i ringaste mån uppfylt de stora anspråk som min hulda 
morbror derpå så rättmätigt eger, men derjemte så ogerna erkänner. 
Må detta emellertid endast få vitna om den renaste böjelse att hjert- 
ligt högakta en man, som, ehuru obemärkt för verlden, på en gång 
utgör sitt stånds och sin slägts hela prydnad (aj, aj, och må ve- 
tenskaperna icke mindre än samtid och slägtingar i honom länge få 
vörda det stöd, han så omsorgsfullt egnat de förra och så anspråks- 
löst offrat de: sednare. 

Med follkomligaste vördnad och högaktning har jag äran fram- 
lefva min huldaste morbroders 

lydige systerson 
Nils Bruzelius”. 

Bland de nya bekantskaper jag vid denna tid fick göra i Lund 
må jag nämna särskildt tvänne. Den ena var med d. v. teol. docenten, 
sedermera domprosten och biskopen E. G. Bring, den andra med 8. 
M. adjunkten, sedermera kyrkoherden H. B. Hammar. Den förre in- 
'"troducerades till mig genom Reuterdahl som ännu ”någon gång kom 
i mitt hus” och äfven här, på neutralt område, sökte upp mig. Bring 
var i den tiden en hoppfull yngling, spekulativ och full af Martensen 
och Dorner, på samma gång som af Schartau och pietismen. Vacker 
att se och angenäm att höra, både offentligen och enskildt, blef mig 
hans umgänge behagligt, och under loppet af många år helsade vi 
ofta på hvarandra. Icke blott ”literaturen förenade oss”, som en viss 
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landtprest en gång sade till prof. Thomander; äfven nykterhetsintres- 
set m. fl. folkangelägenheter förde oss tillsamman. Bring kom stun- 
dom ock att helsa på i Bosarp, och jag är honom tack skyldig till 
och med för predikohjelp i mina församlingar. Det är först genom 
sin stränga konfessionalism som Bring kommit långt bort ifrån mig. 

Hammar hade i den tiden något funderat på att söka en docen- 
tur i teologien, hvartill flera hans vänner sökte öfvertala honom, men 
omsider föredrog han den lilla klockarelägenheten i N. Rörum framför 
utsigterna vid universitetet, en någorlunda bergad existens framför en 
lönlös exspektans. Sina teologiska studier fortsatte han emellertid på 
landet, der ban för sin enskilda räkning — ty hans kyrkoherde, ma- 
gister Kihlgren, var, som ofvan nämdt är, ingen literatör — höll åt- 
skilliga tyska och engelska journaler, om hvilka jag sedermera gick 
att förena sig med honom. Hammar var redan vid detta tidskifte en 
fullrustad andelig stridsman, med starkt utpreglad individualitet, orädd, 
tapper och aggressiv. Den kyrkliga frågan var honom väl ännu ej 
fullt klar, men den arbetade inom honom i åtskilliga problemer af 
stor betydenhet, länge innan han framträdde med sin trefärgade fana. 
Ordets frihet, församlingens frihet och samvetets, dessa tre hade små- 
ningom gått upp för honom såsom stridens rätta mål. Utgången, han 
som de fleste allvarligt sinnade presterna i den tiden, från den schar- 
tauska skolan, lösgjorde han sig innan kort ur dess något trånga, sko- 
lastiska rustning och snart hade han kastat den tunga uniformen ifrån 
sig. Den inneboende anden, systemets lefvande innehåll, det produk- 
tiva i Schartaus ord och lära, detta släppte han icke, men mycket af 
systemets utanverk och schematiska omklädnad lät han fara. Hammar ' 
har aldrig varit exklusiv teolog och kunde derför ej i längden låta 
sig behaga t. ex. alla dessa alltför klyftiga och hårfina divisioner, sub- 
och subsubdivisioner till hvilkas uppradande vissa den schartauska sko- 
lans predikanter ofta måst anlita ända till 4 olika slags alfabeter. 
Denna onatur föll bort alltmer, ju längre Hammar kom in i det prak- 
tiska och rörliga andelifvet i församlingen. Af Krummacher starkt på- 
verkad och beslägtad med andra stora mästare i den lefvande, fria 
predikstolsvältaligheten, fick han längre fram i Palmers homiletik se 
sin instinktiva läropraxis i en fullständig teori framstäld. Jag mins 
med hvilken glädje han en gång år 1842 lemnade mig Palmers för- 
träffliga bok till låns. Här vore en annan predikokonst att inhemta 
än den gamla kyrkoretorikens torra och ofta andefattiga systemer ve- 
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lat påtruga oss. Det var en tid Hammars föresats att utgifva Palmers 
homiletik i svensk öfversättning, men trägna embetsgöromål, i Rörum 
och sedan i Bosarp, der han i flera år var min v. pastor, hindrade 
honom derifrån, hvarför han på mig öfverflyttade detta arbete. 

För prestbildningen i Lund skulle det otvifvelaktigt varit en stor 
vinst, om Hammar kommit in vid denna högskola, men det var annor- 
lunda beslutadt. , Möjligen hade det akademiska lifvet, sådant det i 
Lund på en senare tid gestaltat sig, blifvit för en så framåtsträfvande 
man väl qvaft, och jag tror han blef nöjdare på sin plats såsom för- 
samlingslärare åt den kraftfulla befolkningen af det öppna och vänliga 
Listerlandet än han skulle blifvit till och med på en professorsstol i 
Lund. Längre fram sökte han en adjunktur i teologiska fakulteten 
derstädes, speciminerade ock för densamma och erhöll för sitt speci- 
men högsta betyget, men en lärd och vitter man från Upsala erhöll 
tjensten. Mins jag rätt, hade Hammar första rum på förslaget, och 
flere af fakultetens medlemmar hade varmt förordat hans utnämning. 
En och annan af'patres conscripti fann det dock förmätet att en landt- 
prest vågat göra en sådan ansökan, och biskopen-prokansleren beskär- 
made sig för en främmande literatus som i de dagarna besökte Lund, 
sedermera professorn C. W. Skarstedt, deröfver att nu ville ”klockare 
från landet” tränga sig in vid akademien." Faxe förstod ej nyttan och 
nödvändigheten af rasernas kroasering, äfven inom universitetets område. 


+ Hammar afled 1862 som kyrkoherde i Mjellby. Utg. 
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Läsareminnen, samma tid. 


Ronneby brunn och Ronneby ”läsare.” Prosten Wettergrunds position till läseriet. N. J. 

Stéennoff. Fr. Th. Gustafsson. ”Blinde Hans”. Justitiekansler Faxe. Borgmistare 

Christersson. Några scandala sacerdotalia i grefskapet Bleking, En ädel grefvinna 
dersanmastädes. 


När sommaren 1841 var halfgången, lemnade jag Lund och drog 
hem i mitt land igen. I Bosarp stannade jag dock endast något öf- 
ver 14 dagar, ty doktor Grähs hade ålagt mig att denna semester be- 
gagna Ronneby helsobrunn och gyttjebad. Dit begaf jag mig i bör- 
jan af juli, åtföljd af min äldsta dotter som äfven behöfde helsovård 
och som jag för öfrigt näppeligen kunde undvara såsom ett sällskap, 
för mig, särskildt under min sjukdom, nära nog oumbärlig. Ännu blott 
ett barn till det yttre, förstod hon så väl att omhulda mig och för- 
skingrade lätt de moln som någon gång ville skocka sig i min hori- 
sont, när den blef en annan än Bosarps eller Lunds. Vi hade redan 
börjat läsa vår Quintus Fixlein tillsamman, och denna förträffliga bok 
jemte Goethez3 Aus meinem Leben och Wilhelm Meister samt med 
Paul Scarrons ofvannämda Roman comique voro de böcker som måste 
göra oss sällskap till Ronneby. Min hustru och familjens öfriga med- 
lemmar följde oss å väg, ända till Asarum der de stannade hos mina 
svärföräldrar, medan vi voro i Ronneby. Här hade min gamle vän 
och bekante från Karlshamnstiden 1827—28, Nils Joh. Stéenhoff, nu 
tjenstgörande prest i Bleking, skaffat oss ett godt herberge i enkeprost- 
innan Henschens, nära ”nya badhuset” i Ronneby belägna gård. I 
detta vänliga presthus blefvo vi väl mottagna af enkefrun och hennes 
dotter, Karin Henschen, en trosvarm och kärleksrik själ som gjorde 
oss vistelsen der i alla hänseenden behaglig. I förening med Stéen- 
hoff beredde hon mig mången värderik bekantskap inom den krets hon 
tillhörde. ”Läsarne” ansågos för ett fromt och menlöst slägte som in- 
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gen hade hjerta i sig att förmena den oförargliga sällskapsro de sökte 
1 gemensamt betraktande af biblens sanningar, utlagda af en Luther, 
Arndt, Scriver, Rambach, Tollstadius, Nohrborg eller Schartau; i ge- 
mensam bön ur en M. F. Roos eller Bogatzskys andaktsböcker, och i 
gemensamt sjungande af ”Mose och Lambsens visor”, omvexlande med 
de gamla 'kraftrika sångerna som vunnit inträde i nya psalmboken. 
Läsarne bevistade ock gerna den offentliga gudstjensten och deras se- 
paratism bestod i ingenting farligare än i afsöndring från denna verl- 
dens tanklösa tidsfördrif med dans och maskerader, dobbel och spel. 
Deras gudsfruktan var utan fruktan för verlden, utan harm och sorg, 
utan bitterhet i omdömet, utan klander och vrede mot dem som ej 
förstodo bättre än att ”förslita sitt lefverne efter hedningarnes sed". 
Läsarne vandrade ärligt inför hvar man, voro nyktra, sediga, flitiga, 
laglydiga medborgare och trogna undersåter. Ett enda anspråk hade 
de, det nämligen, att få följa sin andeliga smak och öfvertygelse, att 
få läsa, sjunga och bedja, såsom evangeliskt-lutherska kyrkans ypper- 
sta män dem lärt och icke som den vattensjuka, halfandeliga, matta 
och platta stats- och paradkristendomen ville hafva det. För den verlds- 
liga kyrkopolisens svaga och torftiga stadgar, der de föllo emot Guds 
ord och samvetet, ville de ej böja sig. Lokalmyndigheterna voro dem 
icke egentligen gramse. Häradsprosten Wettergrund, en beskedlig man, 
predikade renlärigt, söp icke, ej heller dobblade, prejade icke, dansade 
och svärmade ej heller, utan skötte ordentligt sin expedition och sina 
kammarstudier. En månads tid af året tillbragte han hos sin svär- 
mor, den fria och lefnadslustiga enkefru Broms på Kampersmåla, en 
vacker, romantiskt belägen egendom straxt inom småländska gränsen, 
der jog i min fästmanstid var några gånger i sällskap med Ekstrand- 
ska familjen och hade mycket rcligt. Det var en gästfrihetens boning, 
med 2:ne stora salar och många rymliga kamrar på tvänne våningar, 
i antik stil och med flera herbergsrum i ena flygelbygnaden. Vär- 
dinnan, en qvick och liflig fru, född Sorbon, ville se alla muntra om- 
kring sig och stälde gerna till hvarjehanda små upptåg och mystifika- 
tioner med ungdomen från Karlshamns- och Ronnebyorten, när hon af 
den hade besök. Allt gick ärbart och skickligt till i hennes hus der 
man alltid mådde väl och kände en stor landtlig trefnad”. En gång 

+ Brukspatron Broms hade i lifstiden varit hvad man kallar esprit fort 


och hållit hårdt på den franska ”encyklopdeismen”. Der fanns ännu bland 
hans qvarlåtna böcker ett och annat af detta kram i behåll. 
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var jag der såsom marskalk vid ett bröllop, då jag gjorde prosten Wet- 
tergrunds närmare bekantskap. Några år äldre än sin svärmor, var 
han dock som en yngling med de unga och deltog gerna i sin ”mam- 
mas” muntrationer, attrapper och tillställningar. Hon gjorde då bröl- 
lopp åt en systerdotter, den vackra och intagande Karolina Munthe, 
min trolofvades förtrogna och barndomsvän, som gifte sig med den 
nyktre, men dock lefnadsglade grosshandlaren Sven Gabriel Cervin i 
Karishamn. Karolina, en ädel och fin organism, musikalisk, naivt- 
sentimental, välgörande, redan att se på, var i all sin umgängelse be- 
haglig. Hon är död för länge sedan, men hon lefver än i en kär åmin- 
nelse hos alla dem som med henne umgåtts. Fru Broms satte på henne 
ett stort värde och hade en längre tid omhuldat henne som eget barn. 

Prosten Wettergrund bemötte mig här som en äldre broder be- 
möter en yngre vetenskapsidkare och gick in med mig i alla mina 
akademiska intressen. Han hade i sin ungdom varit hvad jag då var, 
docens i filosofiska fakulteten i Lund, egde goda insigter i österländ- 
ska språken och talade latin som det egnade en Håkan Sjögrens och 
Joh. Lundblads gemensamme lärjunge. På denna räkning ville han 
att vi skulle vara som kamrater med hvarandra och obligerade mig 
att kalla sig bror, oaktadt der var nära 40 års skilnad i ålder oss 
emellan. Han hade varit LL. 00. & Grece lingue docens 5 eller 6 
år innan jag var född. 

När jag 1841 kom till Ronneby, lefde ännu denne min gamle 


bror och kände igen mig med gammal vänskap. Äret derpå dog han 


1 sitt 75:te ålders är, till följd af en öfveransträngning i tjensten. Han 
hade nämligen på en söndag skriftat och utdelat nattvarden till icke 
mindre än 1,900 kommunikanter, väl icke ensam, utan med biträde 
af sin adjunkt, men det var ändå för mycket för en gammal man, och 
efter detta arbete tjenstgjorde han ej mer. | 

I den tiden var Stéenhoff den församlingslärare som hade stör- 
sta förtroende och tillopp af Blekingsläsare. I hela detta grefskap 
kallades han blott ”pastorn”, och flere tusen menniskor samlades om- 
kring honom, hvar helst och hvad helst, nykterhet eller kristendom, 
han predikade. . Allmogen vandrade gerna sina 2, 3 till 4 mils väg 
för att höra hans ande- och sinnrika föredrag. Stéenhoffs begåfning 
som folktalare var utomordentlig. Sjelfva rösten, blicken och åthäf- 
vorna imponerade. Han både messade och. predikade mästerligt. I 
valet af texter och ingångsspråk var han särdeles lycklig, och sina te- 
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mata förstod han att gifva både klang, färg och halt. Afhandlingarne 
voro bevisande, betygande, ofta hänförande, tillämpningarne ingripande 
och det hela ett rätt deladt sanningens ord. Stilen blomstrade af bil- 
der och liknelser, hemtade än från naturlifvet än från menniskoverl- 
den, hvars höjder och djup han mätte med säkert öga. För honom 
var kristendomen, hvad Sören Kierkegaard ville: passion och entusiasm. 
För nykterhetens framgång uträttade han redan då mycket, och brän- 
vinsbrännerier, stora som små, ramlade hoptals för hans väldiga ham- 
marslag i detta bränvinismens förlofvade land. Många, som ej gåfvo 
sanningen rätt i det som är mer än nykterhet, funno sig dock af sina 
samveten besvärade att fortsätta den egennyttiga, samhällsförstörande, 
menniskofiendtliga rörelsen. Aldrig kunde derför vederbörande, längre 
fram, när det gälde att agitera i stort för denna reform, utsända en 
skickligare nykterhetsagent, ej heller har ”Sveriges Matthew,” P. Wie- 
selgren, haft någon bättre medarbetare på detta fält än Stéenhof. 
Mycket bevandrad i hela den moderna literaturen, talande franska, 
tyska, engelska och, om det gälde, äfven italienska, har han öfversatt 
mycket, till och med ett persiskt carmen, på svenska. Då han som 
deputerad å svenska nykterhetsföreningarnes vägnar var närvarande vid 
en nykterhetskongress i Berlin, förde han ej blott nykterhetens talan, 
utan uppträdde ock som evangelii predikant i Trefaldighetskyrkan der- 
städes, med fritt, extemporeradt föredrag, utan större brytning i språ- 
ket än att flertalet af hans åhörare ansågo honom för en infödd tysk. 

Innan Stéenhoff blef prest, var han några år anstäld i Stockholm 
vid kungens kansli, kallades således ”kungl. sekter” och fungerade till 
och med som rikshärold vid riksdagars in- och utblåsning samt andra 
högtidliga tillfällen. Då skref han för teatern och var en af de verk- 
sammaste ledamöterna i literatör- och artistsällskapet i hufvudstaden. 
Intim vän med Nicander, Palmer, Mellin, och flera andra ”konst- 
älskande klosterbröder” i de dagarne, var han omistlig i deras glada 
förbund och blef allmänt saknad när han helt oförmodadt bröt sig 
ur denna brödraring för att resa till Lund och söka prestordina- 
tion. Dit anländ, anmälde han sig på en gång till prest- och pasto- 
ralexamen, ett lärdomsprof som han, med sin både klassiska och mo- 
derna bildning, bagateljerade. Redan vid sin första tentamen hos 
Ahlman kom han dock på andra tankar och beslöt att vänta med pa- 
storalexamen, glad att han icke föll igenom i den sacerdotala. Den 
förstnämnda undergick han ej förrän 10 år derefter, men var då en 
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grundlig teolog. I en senare tid har han omfattat den ny- och hy- 
perlutherska läran om kyrkan och ”embetet.”” 

I Ronneby gjorde jag samma år bekantskap med d. v. vice pa- 
storn, sedermera kyrkoherden Fredr. Thure Gustafsson, en af brunns- 
patienterna der. Han hade ett intresserande, fantastiskt och mycket 
markeradt yttre, bar länglockigt svart hår och en lång svärtad samt 
väl insmord skinnkappa som förrådde ”göingapresten”. Midt igenom 
den yfviga peruken framlyste ett par tindrande, qvicka och glädjefulla 
ögon, rosiga kinder och välvilliga läppar. Med stor rörlighet sväfvade 
han fram och åter i brunnsalléen och demonstrerade väldiga sina te- 
ologiska teser för en och annan af sjuklingarne. Slutligen uppsökte . 
han äfven mig, och vi förstodo hvarandra snart; han fick mig under 
armen och blef sedermera min oförtrutne ledsagare hvarje morgon jag 
kom till helsobrunnnen. Ofta följde han mig hem till mitt logis, ofta 
promenerade jag honom i min vagn och alltid hade han något ”tref- 
ligt” att förtälja mig, dels från Ousby och Loshults församlingar, der 
han var anstäld som biträde åt sin blifvande svärfar, prosten Eurenius, 
dels från andra orter der ”den religiösa frågan” behjertades. Inom 
sagda församlingar voro starka andeliga rörelser i de dagarne å färde. 
Wieselgren hade flera gånger varit der och predikat både kristendom 
och nykterhet. Gustafsson hade der sjelf kommit till besinning, och 
den ”väckte” predikanten väckte nu på sina åhörare med kraft. Många 
stodo upp ur både bränvinsdvalan och säkerhetssömnen. En gång hade 
Gustafsson haft biskop Faxe till åhörare i Ousby kyrka och på sitt 
vanliga sätt vitnat om sanningen. Lögnens fader, jag menar icke bi- 
skopen, utan djefvulen, hade dervid naturligtvis fått sitta emellan och 
mer än en gång blifvit uttryckligen nämd vid de olika namn och tit- 
lar han bär. Detta hade sårat biskopens öron, så att han efter pre- 
dikan besvärade sig deröfver. Man borde ej betjena sig af sådana or- 
dasätt, mente Faxe. ”Ja men, hr biskop! de förekomma ju icke så 
sällan i Luthers predikningar.” — Ja visst, men min gunstige herre! 
icke får man följa Luther i allt? Vet herrn ej att Luther var en ma- 
niché? ”Nej, det visste jag ej förr”, svarade Gustafsson ””. 

+ Kyrkoherde i Karlshamn och teol. dr. vid Erlangens universitet, af- 
led Stéenhoff 1879. Utg. 

++ Biskopens samtal med G. slutades med tillsägelse af den förre att den 
senare måtte taga honom i anspråk när helst han kunde behöfva ett godt råd 
i ”det kasuistiska” af prestembetet. Någon tid derefter förekom en egen ka- 
sus inom Gustafssons själavård. En ung bonddräng hade fått den fixa idéen 
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Längre fram blef Gustafsson, af mig dertill föreslagen och anbe- 
fald, af Thomander antagen till prebendekomminister i Uppåkra och 
Flackarps pastorat. Der skaffade han äfven mycket frukt i församlin- 
gen och kom ofta till Lund och disputerade med de lärde, dem till 
icke så ringa. gagn och fromma. Med mig har han äfven mycket dis- 
puterat, men alltid amico animo, icke in theologicis, men i politik och 
statshushållning. Frisinnad i kyrkligt hänseende, försvarar han Årge- 
nis'” underkastelselära, äfven i frågan om den verldsliga öfverhetens 
s. k. jus circa sacra. ”Naturens logik” räcker för honom så långt den 
kan och stundom litet längre för att bevisa omöjligheten för en konung, 
. till och med för en ursupator, att genom våld och bedrägeri göra sig 
afsättlig. Jag har några gånger måst uppträda mot honom i allmänna 
papper för att försvara en undersåtes lagliga rätt att resa sig mot en lag- 
och charta-öfverträdande, således upprorisk regent. Så t. e. 1848 då 
Gustafsson yttrat den oförgripliga meningen att Lamartine ej betedde 
sig som en kristen undersåte höfves och anstår, när han slog spiran 
ur Ludvig Philips hand, då jag deremot förmente, att han vid detta 
tillfälle på en gång räddat Frankrike och sitt eget kristliga samvete. 

"På våra kyrkliga möten och konferenser, t. ex. i Helsinborg och 
Kristianstad, ha vi gemenligen hållit ihop. Båda hafva vi vid sådana 
tillfällen vår plats ytterst på venstra flygeln och båda söka vi hålla 
venerandus clerus vid godt lynne. 

Traditionen vill veta att Gustafsson, en kort tid efter den första 
kyrkliga konferensen i Helsingborg, då han besökte sin biskop, fått 


att han vore af djefvulen lekamligen besatt och att den lede fienden slagit sig 
ned särskildt i hans nacke. Sedan G. en tid förgäfves bearbetat den olyck- 
liga själen, beslöt han att anmäla förhållandet för biskopen. Denne bad ho- 
nom taga drängen med sig och komma till Lund. De kommo och biskopen 
frågade drängen: ”Hvad fattas dig, min vän?” Jo, jag har djefvulen i nacken. 
”Nej, sade biskopen, det är icke möjligt — du är ju döpt.” Men det var och 
förblef detsamma; drängen kunde ej öfvertygas, ehuru mycket besvär bisko- 
pen gjorde sig med honom. Slutligen frågade biskopen: ”Hvar bor du?” "I 
Småland: blef svaret. ”I Småland? då hör du ju icke till mitt stift, och jag 
har icke längre tid med dig. Du må hålla dig till din egen biskop.” Och 
derpå befalde han drängen gå sina färde. I förordet till ”Biskop Faxes histo- 
ria”, tryckt i Köpenhamn 1848, anför kyrkoherden Schönbeck att biskopens 
fader, prof. och kyrkoh. J. Faxe, i hela 17 år laborerat med ”lekamliga be- 
sättningar.” Detta säges vara sonens egen uppgift. Af denna familjeerfaren- 
het synes biskopen ej hafva haft vidare ledning vid behandlingen af ”den be- 
satte bondedräng.” 
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lida och umgälla icke blott för sina, utan ock för mina syndiga utlå- 
telser mot biskopsmössorna. Gustafsson skall då hafva raljerat öfver 
den gamle mannens intagna hotande ställning, ända derhän att bisko- 
pen mot den dristige prestbyterianen hotat med ultima ratio. I det 
kyrkliga mouvementet i Skåne har emellertid Gustafsson tagit mycken 
del och har varit af alla de rörliga embetsbröderna påräknad, när och 
hvar helst det gäller. Han är i det allmänna känd såsom en af de 
mest framstående opponenterna mot den kyrkliga förruttnelsen, mot 
”embetets?” vanhelgd och missbruk så i lära som lefverne. Det är nöj- 
samt att höra honom argumentera mot våra doktrinära prelater eller 
prelatensiskt sinnade, dem han plägar gå bra nära på lifvet. Hans 
godmodighet har något så älskligt och försonande med sig, att han 
varit väl tåld äfven af de ”unge fäderna” i Lund. 

Men återvändom till Ronneby. Bland lekmannapredikanterna der 
träffade jag en gammal bekant i den s. k. blinde Hans. Han gjorde 
morgonbön och bibelförklaring hvar dag för brunnsallmogen, och en 
och annan af de ”förnämligare” patienterna hörde honom äfven gerna, 


. der han stod midt bland folket och som en kristnad Belisaire förkun- 


nade och utlade evangelium. I Ronneby gick han fri från alla för- 
följelser, ehuru brunnsintendenten, med. dr Ekwurzel, ej gynnade hans 
andeliga verksamhet och till och med varnade åtskilliga brunnsgäster 
från att höra honom. En förnäm dam, om jag mins rätt, generals- 
dotter från Stockholm, bevakades mycket noga mot alla tillfällen att 
komma i samtal med blinde Hans, Gustafsson eller mig. Dåvarande 
justitiekansleren, landshöfding Faxe, var äfven brunnspatient i Ronneby 
detta år, och med honom vexlade jag då och då några ord, dels vid 
brunnen, dels på badhuset, men med ”justitiekanslerskan” ” (som en 


viss hedersman kallade henne) fick jag ej tala. 
En borgmästare i Karlskrona vid namn Christiersson visade mig 


mycket vänskap under min vistelse i Ronneby. Han var beslägtad i 
enkefru Abelins hus derstädes, en syster till min värdinna, hos hvilken 


+ ”Excellensen och excellenskan” fingo de heta, när allmogen talade om 
dem, men denna titel tillegnade sig visst icke detta unga par sjelf. A propos 
af titlar, är det nästan löjligt höra huru strängt de observeras i vårt gamla 
Sverige, och det icke blott i samtal med män, utan äfven med deras resp. 
gemåler. Således kan man få höra: ”Fru landshöfdingskan, fru öfverstekam- 
marjunkerskan, fru justitieombudsmanskan, fru öfverceremonimästarinnan, fru 
generaltulldirektörskan, fru öfvermasmästarinnan, fru kommendörkapten med 
första lönskan” o. s. v. 
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jag på den räkningen gjorde åtskilliga besök. I våra kyrkliga åsigter 
öfverensstämde vi icke egentligen, fastän han på sitt vis nitälskade för 
”sacerdocens helgd”, såsom han uttryckte sig en gång offentligen, då 
ban var tillförordnad aktor i ett mål mot den famöse prestmannen 
Sager, hvilken han, för att upprätthålla besagde helgd, skonade för 
alltför starka slutpåståenden. Den gången gick också Sager fri från af- 
sättning, ehuru han i allmänhetens mening redan då förverkat sitt 
prestembete. Förskräckliga saker hördes om både denne och flere af 
Blekings prester i de dagarne. En af grannpresterna till Ronneby pre- 
dikade öppet sin apokatastasis-lära och mot den om sola fides m. f. 
af den evang. lutherska bekännelsens fundamentalartiklar. En annan ut- 
delade nattvarden endast ”sub una specie”, lät församlingen vänta på 
högmessogudstjensten nära 2 timmar efter nattvardsgången, medan han 
sjelf var hemma för att äta och sofva middag o. s. v. En tredje hade 
en söndag glömt att han lofvat skrift och aflösning jemte de hel. håf- 
vorna åt sin församling. Då nu en stor del af befolkningen på en af 
församlingens öar infann sig på söndagsmorgonen och ej ville afstå 
från hvad dem lofvadt var, ville han muta det arma folket med brän- 
vin, hvaraf han bjöd dem på hvar sin sup i prestgården. En fjerde 
rasade så häftigt mot läseriet både i ord, åtbäfvor och gerningar, att 
man först i dessa yttersta tider dertill fått se sidostycken. På predik- 
stolen plägade han utfara i svåra oqvädingsord mot sina läsande åhö- 
rare, kopierade deras andaktsåtbörder och beskylde dem för att slita 
upp sjelfva stengolfvet i kyrkan medelst sina knäfall o. s. v. På ett 
husförhör hade han formligen förbjudit folket att läsa vissa prediknin- 
gar af Luther, t. ex. den, der det heter, att vägen till mörksens bo- 
ningar vore belagd med ”ogudaktiga presters hufvudskallar”, en sten- 
läggning hvartill någon mindre saktmodig bland hans församlingsbor 
förmenat att denne kyrkoherde efter allt utseende komme att i sinom 
tid lemna sitt bidrag pro rata. När detta husförhör var lyktadt och 
presten gått till sängs på stället, skall han hafva farit upp på qvällen. 
och störtat in i värdfolkets stuga för att påbjuda tystnad och förbjuda 
den psalmsång hvarmed det fromma folket afslutade sin aftonbön och 
betraktelse. Presten hade dervid svurit och bannat alldeles förfärligt, 
något som han alltför ofta lät falla sig till last äfven i kyrkan, d. v. 
8. på sockenstämmor och någon gång bak altaret, när han kom i gräl 
med klockaren eller kyrkostöten. En gång hade han der insomnat un- 
der psalmsången och måste medelst snus och andra irritamenter väc- 
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kas af båda kyrkovärdarne som satte honom sådana Kryddor för näsan, 
medan han stormsnarkade. En femte hade för sed att gäspa och sträcka 
sig midt under det han predikade, hvilket hade den naturliga påfölj- 
den att hela församlingen gäspade med honom. Sådane gäspare fun- 
nos den tiden äfven flere i Skåne. Påpekande sådana allmänt kända 
fakta, frågade jag min vän borgmästaren, om icke församlingen hade 
sina randiga skäl att knota öfver sitt presterskap och att påkalla så 
väl stiftsstyrelsens som andra auktoriteters mellankomst. Jag tror att 
mannen gaf mig rätt till slut. 

Ett original erinrar jag mig från detta tidskifte som bodde i 
samma hus som jag. Det var ens. k. häradshöfding Blomstedt. Utan 
både domsaga och annan tjenstebefattning, tillbragte han sin tid med 
privata studier, tvådde sig sällan och gick i ”slitna plagg, kläder och 
sömnaktighet” som det heter. Han kallades ”hästegaren, häradshöf- 
ding B-.”, derför att han hade ett hästkreatur som dock saknade både 
foder och annan sysselsättning. Kreaturet var sällan bundet eller i 
stall, utan dref omkring på köpingens gator och gränder, sökande mul- 
bete hvar det kunde fås. Egaren tycktes hafva nog af sjelfva besitt- 
ningens glädje, ty han hvarken körde eller red sin gamle gångare, 
hvars kloka ögon tilltalade hvem helst som hade sinne för kreaturens 
suckan. Det var sorgligt att se den stackars kraken gå fram och åter 
mellan den tomma krubban och den magra vegetationen i den lilla 
alléen som från Henschenska gården ledde till det badhus dit jag dag- 
ligen en hel månad bars af min dräng, Anders Persson Holmberg, som 
aldrig tröttnade af sin börda. Det var en gudfruktig yngling som 
gerna läste och skref, mellan det han passade upp sin husbonde. Året 
derpå hade jag honom så förkofrad i studier, att jag för församlingen 
1 Bosarp kunde föreslå honom till skolmästare i den fasta folkunder- 
visningsanstalt som, i öfverensstämmelse med 1842 års skolstadga or- 
ganiserad, "ej längre kunde vara betjent med den gamle läraren Jöns 
Månsson som varit mig en tålamodets pröfning alltifrån det jag blef 
kyrkoherde i Bosarp. Så t. ex. kunde det aldrig låta sig göra att full- 
komligt afvänja honom från de egna stafnings- och prononciationsregler 
han följde, (se del. I, kap. 17). Dessutom skref han en beklaglig hand- 
stil och kunde knapt räkna sina quatuor species i hela tal. Jag hade 
emellertid ej velat afdanka honom, dels derför att det var en besked- 
lig och flitig lärare, dels emedan ingen utsigt var att få någon bättre 
i hans ställe, så långe jag ej hade mer än ett L& korn att bjuda på 
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såsom ordinarie lön åt en sådan församlingens tjensteman. TI den ti- 
den visste allmogen icke på långt när så väl som nu hvad dess frid 
och frihet tillhörer. Holmberg hade jag nu sjelf uppdragit så att han 
någorlunda motsvarade tidehvarfvets fordringar af folkskolelärare. 

En bättre betjent än han var mig i Ronneby kunde jag ej ön- 
ska. Han skulle för mig kunnat göra hvilken uppoffring som helst, i 
den tiden. Med mina drängar har jag gemenligen haft mycket fram- 
gång och glädje genom deras kunskapsbegär och bildbarhet. Jag har 
redan i förra delen omnämt riksdagsfullmägtigen för Onsjö härad Nils 
Olsson såsom en af mina f. d. gårdsdrängar. Hos mig antog N. O. 
i denna egenskap tjenst år 1836 eller 1837, var då föga vetande och 
ntan förmåga att föra pennan, men arbetade upp sig under min hand- 
ledning några år, då han passade på hvarje ledig stund och särskildt 
de långa vinterqvällarne då tjenstedrängarne på skånska slättbygden 
. gemenligen förslita tiden, dels med kort- och tärningspel, der husbon- 
defolket öfvar den rörelsen, dels med att sitta med armarne under 
kind och betrakta den flämtande lampans sken eller i närheten af nå- 
gon spinnrock fördjupa sig i det kringgående hjulets under, hvilket 
gemenligen invaggar åskådaren i en ljuflig tankehvila. I ställe för ett 
så enformigt tidsfördrif kom Nils Olsson gemenligen in till mig i mitt. 
arbetsrum der han fick höra mig läsa med mina barn eller erhöll an- 
visning på någon nyttig ”Läsning för folket.” Särskildt var han myc- 
ket glad åt svensk historia och statistik, hvari han i mitt hus förvärf- 
vade sig ganska goda kunskaper. Likaledes i biblisk och kyrkohisto- 
ria, i fosterländska sagor och folksånger m. m. som jag kunde plocka 
för honom. Af mig rekommenderad hos kammarherren baron Fredrik 
Trolle, blef han år 1839 antagen till arrendator af ett frälsehemman 
i Strö der han efter 8 å 9 års klok hushållning och genom den för- 
tjenst hans förtroende som boutredningsman och auktionsförvaltare be- 
redt sig, var egare af några tusende rdr. Dem nedlade han i ett 
egendomsköp inom Bosarps församling, blef snart pastoratets nämde- 
man och ”gode man”, derefter känd och aktad inom hela häradet. 
Vid 1857 riksmöte räknades han med rätta till reformpartiet och gjorde 
sig särskildt känd såsom motionär af en genomgripande nationalbeväring. 

Åter en digression som läsaren benäget torde ursäkta. 

I början af augusti månad hade jag så förkofrat mig genom ett 
dagligt bruk af Ronneby brunn och gyttja, att jag kunde för en liten 
tid bortlägga kryckorna och på jemn arena vandra några slag utom 
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min kammardörr, med drängen under armen. En vacker dag före min 
afresa hade jag besök af Thomander, i hvars sällskap jag begaf mig 
till Johannishus, enkegrefvinnan Wachtmeisters stora egendom och 
Blekings enda herresäte, i gamla meningen. Samma år hade Stéen- 
hoff lemnat sin station i Tving der han arbetat nära 4 år såsom tjenst- 
och nådårspredikant. För tillfället permitterad, vistades han i Ron- 
neby och blef oss till Johannishus följaktig. Samma dag vi kommo 
dit, hade Stéenhoff föranstaltat nykterhetsmöte i den närbelägna rym- 
liga skolsalen som var ”gedrängtvoll” af uppmärksamma åhörare. Tho- 
mander så väl som Stéenhoff talade, men jag måste nöja mig med att 
vara endast åhörare, ty mina ben orkade ej bära mig upp på talare- 
stolen. Det var en angenäm dag och en behaglig anblick att se den 
vackra blekingska allmogen så här församlad, midt under arbetsvec- 
kan, för att höra talas i en reformfråga som var folket väl bekant 
men icke mindre angelägen. Öfver natten qvarstannade vi hos den 
gästvänliga grefvinnan med hvilken vi vexlade månget förnumstigt orå 
både i den kyrkliga frågan och i den om nykterhet och statshushåll- 
ning ”. Naturligtvis hade hon redan för flere år tillbaka nedlagt sin 
brännerirörelse på sätesgården och genom detta exempel mycket bidra- 
git till den goda sakens seger i dessa bygder. | 

En annan dag besökte jag, i sällskap med några af mina Ron- 
nebyvänner, grefvinnan Wachtmeisters vackra egendom Tromtö, belä- 
gen vid hafvet med den rikaste utsigt åt Karlskronas skärgård och 
dess storartade anläggningar. Detta slott stod i de dagarne öde och 
var nära att förfalla af brist på inbyggare. Bygdt i italiensk stil, med 
platt tak, luftiga verandor och inbjudande kariatider, erbjöd det sce- 
ner ur en förtrollad verld, der hvilken fédrottning som helst borde 
konnat hafva stor lust att dväljas. Men — sedan Oberon var borta, 
trifdes hans Angela icke mera der. Hon begret sin lefnads lycka på 
det uråldriga Johannishus, der hon dock hade mera förskingring åt 
sin sorg än på det ensliga Tromtö, der allt måste påminna om den 
oersättliga förlust hon gjort. Nu lefde hon för sina många underhaf- 
vandes väl, högt uppburen och välsignad af dem. 


+ På aftonen hade Thomander, af värdinnan derom anmodad, gifvit säll- 
skapet en bibelförklaring öfver Joh. Ev- sista kapitel. I det grefliga palatset 
bekände man sig således både till läseri och nykterhet, och Stéenhoffs ”gläd- 
je var fullkommen.” Mins jag rätt, pernokterade der, jemte oss tre, äfven ett 
Par prester från Småland. 


17. 
Strategiska minnen och taktiska, 1842—43. 


Det Zilla kriget och det stora. Ett ”eget” porträtt. 


Mitt stridssätt har alltid varit i guerillastilen. Under det andra 
af våra svenska reformister, t. ex. Thomander och Wieselgren, vändt 
sina vapen mot större massor och verkat en gros för folkets befrielse, 
från gamla fördomar och ovanor, har jag drifvit minuthandel med 
emanicipationsidéerna och sökt få dem ut i allmänna rörelsen genom 
att vända mig till enskilda och bearbeta mitt folk, man för man! 
Detta har ådragit mig mera besvär, men mindre eröfringar på samma 
väg der kollegerna tillfångatagit eller nedergjort hela verldar af dår- 
skap och elände. Sällan har derför någon blifvit vred på mig eller 
tagit förargelse af min metod. Jag har visserligen ofta disputerat, 
men på ett så undfallande sätt, att det mera ledt till underhandling 
och dagtingan än till gevärssträckning. Man har begärt tid att be- 
sinna sig på saken, men just i denna besinning har jag haft en god 
bundsförvandt åt mina idéer. 

Efter jag här kommit in på ett så eget kapitel och alldenstund 
det väl kan vara min skyldighet att någonstädes enkom taga min egen 
personlighet före, må jag nu försöka att porträttera mig sjelf, jag me- 
Dar min invärtes menniska, sådan den förekommer mig och såvidt ett 
subjekt kan göra sig sjelf till objekt för omdömet. Företaget är vis- 
serligen i mer än ett hänseende betänkligt, men — hvad är att göra? 
Samvetet ålägger mig hvad jag dessutom förskyller mina läsare i ge- 
men och i synnerhet de många som jag i dessa minnen företagit mig 
att porträttera, oaktadt jag nogsamt vet att ingen bild är svårare att 
återgifva än vår egen. 

En af mina värde recensenter, den i Svenska Tidningen för den 
26 mars 1857, ”förvånas att i dessa studentminnen finna så mycken 
vekhet förenad med så skoningslösa omdömen, en sådan förundrans- 
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värd blandning af det sangviniska och det biliöst-koleriska tempera- 
mentet i så bjerta drag framträda” o. 8. v. Recensenten har verkli- 
gen rätt. Min bok, så väl som min personlighet, hvilken är temligen 
afspeglad i boken, ty jag vill säga om den som Béranger säger om 
sina sånger: Mes chansons, c'est moi, töreter en kuriös sammansätt- 
ning, ”ett psykologiskt fenomen”, som det heter. I sjelfva verket är 
jag dock ingenting mindre än ”besynnerlig”; tvärtom är min natur lätt 
förklarlig. " Till min själsdaning är jag, som svensken icke sällan är 
det, hopkommen af ganska olikartade elementer, hvilka, ehuru hvaran- 
dra skenbart motsatta, dock otvifvelaktigt hafva: sin enhetspunkt och 
befinna sig i inbördes organiskt sammanhang. Delvis torde detta sken 
bero af sjelfva min härkomst och börd, ty mina föräldrar voro mycket 
heterogena storheter, min far en lugn och fin kritikus, en reflexions- 
menniska alltigenom, min mor deremot en öm, naiv, af sig sjelf föga 
medveten natur, en känslomenniska. Han var ständigt på sin vakt, 
hon lät sig deremot ständigt öfverrumpla; han satiriserade gerna, hon 
» led af allt hvad satir heter. Han syntes alltid glad, och det före- 
kom andra, som hade han tagit allting lätt, ja stundom lättsinnigt, 
hon deremot syntes oftast orolig, bekymrad och tungsint. Med stor 
rörlighet i känslosystemet och med en god portion fantasi förenar jag 
en viss skärpa i omdömet, en stark benägenhet att klandra. Hinc illeg 
laerymae, deraf dessa tårar bakom löjet, denna humorous sentiment, 
denna okufliga optimism och dessa sangviniska förhoppningar, i trots 
af mycken tillgänglighet för erfarenhetens nyktra bevisning. 'Temligen 
orolig och mycket företagsam, ser jag väl, huru litet jag förmår ut- 
rätta, men brottas ändå gerna, icke blott med svårigheter, utan ock 
stundom med raka omöjligheter. Full af verldsförakt och således i 
allmänhet likgiltig för andras omdöme, för de lärdas så väl som de 
olärdas, har jag dock sympatier med mången och med mycket som ej 
synes höra mig till, och ofta lider jag af sådant som jag borde kunna 
hålla mig från lifvet. Frimodig och sträng på samma gång som god- 
modig och mjuk, hård och obeveklig mot principer och handlingssätt 
som förekomma mig rasande, faller jag undan för menniskor och de- 
ras personliga svagheter, väl medveten som jag är af mina egna. 
”Svag i umgängelsen”, ger jag således vika der jag borde stå mera 
fast, tiger ofta der jag borde straffa, eller straffar så fogligt att den 
bestraffade knappast märker det. Ofördragsam mot befängda teorier, 
år jag aldrig difficil mot personer och derför någorlunda tåld, äfven 
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der mina meningar fördömas. Att förskingra mörker och makt, att 
decentralisera, att organiskt utveckla och individualisera, är något som 
ständigt ingått i min lefnadsuppgift. Detta har vållat att jag fätt så 
många försänkningar i folklifvet och ända ned på samhällets lägsta 
och mörkaste botten trott mig se silfverblickar framtindra emot mig. 
Ofta ”icke blott narrad, utan skamligen bedragen”, har jag dock al- 
drig gifvit hoppet förloradt, aldrig kunnat förmå mig att kasta yxan 
i sjön. Tröghet och köld fördrager jag ogerna och förnäm indolens 
är mig en plåga, ända derhän att jag stundom anfaller sjelfva den 
filosofiska tystuaden. Jag är således understundom mycket närgående 
och påflugen i umgängeslifvet, retsam, men icke uppretande, saltfull, 
men icke bitter, kantig, men icke spetsig, trubbig, men icke tvär, häf- 
tig, men icke oförsonlig, ofta uppfarande, men lätt lugnad igen och 
framför allt angelägen att godtgöra mina förbrytelser under loppet af 
en diskussion eller under förfäktandet af mina åsigter. Ingen är emel- 
lertid säker för att af mig blifva i ett sällskap apostroferad. Saken 
är den att jag gerna tager allas intresse i anspråk för mina meningar 
och vill draga så många som möjligt in i den sällskapliga underhand- 
lingen. Ingen menniska, intet djur, ingen planta är mig likgiltig, och. 
kunde jag röra sjelfva stenarne, skulle jag sätta mig i rapport äfven 
med dem. Stundom förekommer det mig, som skulle dessa vara fär- 
diga att utbrista och ropa, när menniskorna tiga. För naturens tysta 
språk hade jag tidigt ett öra, och skapelsens fördolda suckan tilltalade 
mig långt innan en Novalis eller Tieck, en Schubert eller Steffens el- 
ler någon af en senare tids hierofanter vände mitt sinne åt detta my- 
sterium. Hade jag i min ungdom slagit mig på praktisk poesi, i stället 
« för praktisk filosofi, skulle säkert naturens symbolik och teckenspråk 
gifvit min fantasi mycket att skaffa. Verldssjälen, den i universum 
slumrande intelligensen, har alltid lockat min håg, och än i dag lyss- 
nar jag med hänförelse till löfvens susning, till fåglarnes och böljor- 
nas sång, till eolsharpans tonfall. Naturens harmonimusik, dessa djupa 
toner som öfverallt fråmklinga, denna hemliga poesi i hela skapelsen, 
den alltjemt återkommande, mer eller mindre klara afspeglingen af 
urmonaden, — stjernornas tempeltjenst, bergens stilla andakt, luftens 
milda, hviskande spel, med ett ord: hela detta underbara djupt gri- 
pande strängaspel, ”hvars silfverpipor gå igenom verlden”, har alltid 
i mitt inre haft en resonans som förrådt menniskosjälens slägtförhål- 
lande till hela vår yttre omgifning, ett förhållande som, ehuru dun- 
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kelt och outgrundligt för all spekulation och ehuru oåtkomligt för re- 
flexionen, dock så mäktigt tilltalar och fördjupar vår ande i mystiska 
verldar dem inptet öga ser och ingen tanke mäter. Att denna naturens 
nattsida en gång skall uppgå i klarhet, att Isisslöjan alltmer faller 
undan ”allmodrens” anlete, derom förvissar mig så myeket i den änd- 
liga verlden som jag visst icke kan reda, men som pekar åt ett ve- 
tandets pleroma af oändligt innehåll. Men — här äfventyrar jag väl 
att bli en och annan af mina läsare barbarisk" och det går ej an att 
fortsätta dessa betraktelser. Jag har emellertid ej kunnat underlåta 
att instämma med våra mystagoger, enär jag verkligen haft och för- 
modligen alltid kommer att åt det hållet hafva en god del sympatier, 
på samma gång som jag ej kan förneka en viss svaghet för den ”lo- 
giska entusiasmen”, för den skarpt söndrade, klara och nyktra tanken. - 
En sådan förening af mystik och dialektik i mitt skaplynne lemnar 
nycklen till den gåta jag ofta varit för mina vänner, af hvilka en del 
med mig ingått i spekulationens mest fantastiska anslag eller progres- 
sionens djerfvaste utkast, och en annan gjort mig sällskap i den stränga 
kritikens tjenst, utan att någotdera sällskapet kunnat begripa hvad jag 
haft att göra i det andra. Så har jag äfven haft mycket alt skaffa 
med politik och statshushållning, icke så få till förargelse, de der ej 
kunnat begripa huru en kyrkans man och tjenare deraf kan låta be- 
veka eller hänföra sig. Men likasom Claus Harms plägade om sig be- 
känna: nihil humani & nihil quod civis est, a me alienum puto, så är 
det äfven med mig: allt hvad menskligt samhällslit heter, tager mig 
i beslag, fängslar och lockar min håg, på samma gång som naturlif- 
vet, kammarlifvet och kontemplationen gifva mig rik sysselsättning. I 
hög grad social och anknytande, är jag nämligen derjemte i behof af 
mycket ensamhet och kan hela dagar vara menniskors umgänge för- 
utan, icke blott med mina böcker, utan ock med blomstren i min träd- 
gård, med näktergalarne strax invid mitt lilla lusthus eller med de 
vandrande ljusen på himlahvalfvet. Med barn och ungdom umgås jag 
helst, oreflekterade och slumrande naturer utvecklar jag helst, likasom 


+ ”Simpliciter, mi fili! ut intelligat episcopus”: sade en gång en kyrko- 
herde på landet till sin lille son som, under loppet af ett förhör hvilket stif- 
tets biskop med pilten anstält, på grekiska besvarat en fråga hvilken af den 
högvördige fadren blifvit på latin framstäld. Förut hade det näsvisa barnet 
på latin besvarat biskopens första. på modersmålet framstälda fråga, hvaref- 
ter hans högvördighet tyckt sig böra fortsätta samtalet på de lärdes språk. 
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de utveckla mig och i dagen bringa mycket som eljest aldrig skulle 
komma till tals. Skall jag vara helt uppriktig, synas mig de flesta 
menniskor jag anträffar nästan lika barnsliga som jag sjelf, och jag 
har således mycket glädje af sällskapslifvet i gemen, men träffar jag 
på en man eller en qvinna som vet något eller vill något, så höjer 
sig min lefnadslust och fröjd betydligt. Det behöfver väl ej nämnas, 
att jag lifligt reagerar mot allt slags förtryck, att samvetsfrihet så väl 
som allt hvad frihet heter: ordets och talets frihet, församlingens fri- 
het, qvinnans.fribet och andra allmänt menskliga fri- och rättigheter . 
äro mina ögonstenar. Af denna orsak står den historiska rätten i mina 
ögon långt efter naturrätten, likasom doktrinen långt efter öfvertygel- 
sen, och den traditionelt objektiva tron långt efter den personligt subjek- 
» tiva. Det finns vissa ”odalsanningar”, vissa all mensklighet innebo- 
ende idéer, som jag förfäktar så länge jag orkar. Det är derför icke 
svårt att med mig komma i disput, men ingenting lättare än att di- 
sputera med mig, blott man respekterar sådana bevisningsgrunder som 
förnuftets, historiens eller uppenbarelsens, för hvilka ”objektiva makter” 
jag äfven å min sida alltid faller undan. En af mina passioner är 
folkmöten, så väl små som stora, konventiklar så väl som konventer. 
Jag talar mycket hellre än jag skrifver och jag kan för min del ej 
annat än gifva Gcethe rätt, då han enstädes påstår att det är ett miss- 
bruk i vår verld af det goda menniskospråket, när detta begagnas till 
skrift, NB. i vissa hänseenden. 

Icke mycket vet jag, men det vet jag att jag törstar efter ve- 
tande. En dag utan studier är mig ej blott en förlust, utan en plåga; 
men böckerna lägger jag ej ogerna undan för att studera menniskor, 
när de ega något innehåll. Genom min svaga helsoförfattning afsön- 
drad en stor del af äret från ett vidsträcktare umgänge, njuter jag 
mycket när jag slipper ut ur min vinterbur och får komma i konflikt 
med öppna och oförstälda personligheter. Icke blott i rinnande vat- 
ten, äfven i stillastående fiskar jag gerna, blott det icke är alltför 
grundt och grumligt; för pölar och träsk har jag en stark horrör, 
Min andeliga lukt så väl som min lekamliga är temligen fin, men 
pryd är jag ingalunda. En viss cynism i formen vidläder mig, men 
deri ligger ingen motsägelse mot besagde luktorgans finhet. Saken 
är den att min fantasi och min känsla ofta förgäfves leta efter uttryck 
åt de idéer som hos mig framkomma och uppstå, ofta i gestalt af ide- 
aler, och dessa barn är jag rädd om och insveper dem derför gerna i 
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ironiens öfverplagg, hvilka förekomma en och annan alltför raggiga. 
”Ist doch die Wahrheit oft etwas widerhaarig”: säger en stor förfat- 
tare, och månne det ej ofta förhåller sig så, icke blott med det ska- 
pande snillets vulkaniska utbrott och ”vilda xenier”, utan äfven med 
en enkel och konstlös menniskas omedelbara utgjutelser? En sådan na- 
tur är jag, en menniska utan harm och utan förställning och således 
ofta något för genomskinlig och obevakad. Min själs innersta är säl- 
lan, hvad det kanske borde vara, en förseglad brunn, det är ett öppet 
vatten eller, kanske rättare, en sjudande ugn som dagligen uppkastar 
grofva malmstycken, inbäddade i mycket slagg och förgängligt gods 
som ingen hellre än jag sjelf uppoffrar åt fejarens smälteld. Men nu 
nog af offentlig bikt och bekännelse, helst aflösningen torde sitta långt 
inne! Jag har redan alltför länge talat om mig sjelf, talat i fåvitsko, 
men en klav har jag här velat lemna till de apparenta motsägelserna 
i dessa mina ”Minnen”, så väl som i hela min personlighet. 


8. 


Sällskapsminnen, samma tid. 


Lunds prestsiällskap åter upplifvadt. Strauss och Evangelierna. Schleiermacher och v. 
Brinkman (en episod). Ett större nykterhetsmöte i Bosarp. En gammal hellenist. 
Stéenhoff i Bosarp. En panisk förskräckelse. 


I början af augusti 1841 sade jag Ronneby farväl, glad och lyck- 
lig öfver att der ha återvunnit så mycket rörelsekraft som erfordrades 
för att med små steg och stora pauser kunna på egen hand framskrida 
minst 400 alnars väg om dagen. Efter några dagars uppehåll i Asa- 
rum, der hustru och barn, som ofvan sagdt är, afvaktade min åter- 
komst, fortsatte vi resan till Bosarp der min bror Karl emellertid för- 
valtat pastoralvården öfver mina församlingar och styrt min ekonomi 
till det bästa. Snart skulle dock hans hjelp påkallas af min far som 
nu i sitt 76:te ålders år önskade sig en v. pastor och naturligtvis helst 
lemnade denna befattning i en sons händer. Jag måste således släppa 
Karl och se mig om efter en annan medhjelpare. . Emellertid fick jag 
behålla Karl till årets slut. På hösten hade jag åtskilliga besök af 
Thomander, Wieselgren, Lindeblad och flere vänner som beslutat att 
äter upplifva Lunds stifts prestsällskap hvilket nu, genom vederböran- 
des försorg, haft flere års ferier. Biskop Faxe var ingen vän af pa- 
storala associationer, och hans koadjutor fann dem vara platt onödiga. 
Thomander icke så. Kring honom församlades, nu som alltid, rörel- 
separtiet. Prestsällskapets ledamöter sammankallades, Thomander val- 
des till v. ordförande och teol. fakultetens d. v. notarius, sedermera 
teol. professorn dr H. M. Melin, till sekreterare. Mig uppdrog säll- 
skapet att till nästa sammanträde, den 20 okt. 1841, hafva utarbetat 
någon teologisk afhandling, särskildt med afseende på tidens kraf. Just 
detta år hade det Straussiska oväsendet börjat bullra i Sverige. En 
svensk öfversättning af den s. k. ”evangeliske teologens” bearbetning 
för ”tänkande läsare” af Strauss Leben Jesu hade, från L. J. Hiertas 
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tryckeri utgången, gifvit signalen till den lumpna, vandaliska storm- 
löpningen i en hop tidningar och broschyrer mot Nya Testamentets 
heliga skrifter. Mer än en af våra svagare teologer började svigta i 
sin tro och en viss biskop var så litet viss i sitt sinne, att han en 
gång vändt sig till en kongl. hofpredikant med sina tvifvel rörande 
äktheten af evangelierna. Hofpredikanten gjorde sitt båsta för att ve- 
derlägga dem (tviflen), men kom ej längre med sin tviflare än att 
denne slutligen utbrast: ”ja, f-n vet, om icke Strauss ändå har rätt.” 
Det är icke osannolikt att flere af våra högvördigheter delade den fri- 
språkige prelatens vacklande föreställningar i frågan ". Denna var verk- 
ligen så föga klar och utredd för både biskopar och prester i vårt 
land, att väl någon utredningsman borde komma dem till hjelp. Jag 
åtog mig således att ställa den s. k. moderna kritiken i ljuset af tide- 
hvarfvets kristliga medvetande i allmänhet så väl som inför kyrkans 
och den teologiska vetenskapens i synnerhet, och jag hade mitt lilla 
arbete färdigt till den bestämda dagen. Sällskapet hade sitt samman- 
träde i max. vener. consistorii större sessionsrum, der en mängd åhö- 
rare från land och stad infunnit sig. Hela teologiska fakulteten, med 
ondantag af en enda ledamot, samt med åtskilliga universitetets och 
församlingens lärare, prestkandidater och studenter voro der försam- 
Jade. Biskopen-ordföranden var der ock och öppnade sammanträdet 
med ett för tillfället lämpligt tal om de vådor som hotade både kyrka 
och stat, både ordning och reda i samhället. Derefter föredrogs ett 
polemiskt carmen af Assar Lindeblad "+, en slags segersång öfver den 
nye Hardouins misslyckade anlopp mot kristendomens heliga urkunder. 
Poemet var vackert, ställvis sublimt, ty Lindeblads sångmö var, som 
bekant, mäktig af hög lyftning. Knapt har någon sedan Tegnérs da- 
gar så haft versspråket i sin makt som L. Helt och hållet bildad af 
och efter Tegnér, hade hans stil samma yppiga färgprakt och genom- 
skinliga klarhet som mästarens. I fulländad versifikation, i vågade öf- 
vergångar — till och med i enjamberingens —, i strålande glans och 
behagliga tonfall täflar Lindeblads sång med Tegnérs, och det icke 
blott som kopian täflar med sitt original, utan ock stundom som den 
ene Apollosonen täflar med den andre. Inom det religiösa området 
rörde sig L. på en senare tid mera sjelfständigt och, hvad idéerna an- 


& Det var biskop Heurlin, som använde det anförda uttrycket. Utg. 
++ Kristi seger. Skaldestycke, uppläst vid skånska prestsällskapets sam- 
manträde i Lund den 20 okt. 1841. 
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går, fullkomligt oberoende af Tegnér, ty han gick här mera på dju- 
pet än denne. Tegnér var en Olympens skald, Lindeblad en kristen- 
domens. Men näst hans ”Missionären” torde man kunna nämna det 
poem, han levererat till denna prestsällskapets sammankomst 1841, så- 
som svällande rikt på anda och lif, såsom lika tankedigert som klang- 
follt och målande. Det var som hade Tegnér stått midt ibland os8, Men 
icke blott med fantasiens trollspira, utan ock med Arons grönskande staf. 

Det var således för mig ingen förd:laktig ställning att stä vid 
sidan af den inspirerade sängaren, med min prosaiska kritik öfver den 
Straussiska kritiken. Också tröttnade ordföranden snart vid mitt före- 
drag och frågade, innan jag ännu uppläst !/, deraf: ”Är det ännu långt 
igen? ”Ja, svarade jag, hr biskop! ganska långt", hvarpå gubben bad 
om ursäkt att han måste aflägsna sig, och gick sina färde. Deruti 
gjorde han ganska rätt, ty min teologi var icke hans, mina hjeltar 
inom den teologiska literaturen, sådana som Tholuck, Ullmann, Ne- 
ander, Schleiermacher m. fl., voro honom fullkomligt obekanta storhe- 
ter. Hans literaturhistoria hade afslutats med adertonde seklets teo- 
loger. Hyad ecröfringar den teologiska vetenskapen gjort under loppet 
af sist förflutna halfva århundade, derom hade biskopen ingen aning. 
När Schleiermacher vid början af 1830-talet besökte Lund och hans 
beundrare, Henrik Reuterdahl, som blifvit hedrad med den frejdade 
mannens besök, fått det olyckliga infallet att föra honom till Faxe”, 
skall det hafva väckt Schleiermachers bestörtning, att dennes enda 
literärhistoriska fråga var den, om ”gamle Sailer lefde än?” ett spörs- 
mål som alltid låg biskopen till hands när han träffade någon tysk 
lärd, eller någon svensk som besökt Tyskland. Efter den betan skall 
Schleiermacher icke blifvit sen att rekommendera sig. 

Vid detta Schleiermachers besök i Lund, hvarifrån han vidare 
begifvit sig till Stockholm för att helsa på sin ungdomsvän, Gustaf 
von Brinkman, ferierade Lunds samtliga teologer, utom Helstenius 


+ Enahanda ingifvelse fick Reuterdahl vid ett liknande tillfälle med en 
annan stor författare. Det var en gång när han händelsevis i Lunds katedral 
stött på en resande som der gick och betraktade templets inre märkvärdighe- 
ter. Den resande var J. O. Wallin, iklädd brun rock och svart halsduk, stadd 
på en inkognitofärd genom landet och helst undvikande all beröring med men- 
niskor, till följd af någon familjesorg som slaxit öfver i ”melancholia gravida”, 
något som tidtals lärer hafva händt den store författaren Emellertid blef 
han nu forcerad att göra Reuterdahl sällskap till biskop Faxe, som af besö- 
ket fann sig mycket hugnad och uppmuntrad. 
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och kanske ännu en, som med Schleiermachers skrifter var lika litet 
bekant som biskopen och prokansleren dr Faxe, hvilket förmodligen 
vållade att Schleiermacher fick en nog ringa föreställning om det teo- 
logiska studiet vid kongl. karolinska universitetet. Thomander så väl 
som Ahlman beklagade sitt öde, när de sedan fingo höra, hvilken för- 
lust de gjort genom sitt bortovarande från den lärda staden vid ett 
tillfälle som aldrig mer skulle återkomma. Äfven jag för min del fann 
det mer än ledsamt att jag, som då utevandrade, gått miste om att 
få se den utomordentlige mannen. Det var dock ännu mer påkostande 
när jag sedan fick spörja, att Schleiermacher tagit vägen genom Ble- 
king (der jag då vistades) på uppresan från Lund till Stockholm. Min 
svåger Tauson, som vid denna tid var jemte mig hos Ekstrands på 
Asarum, hade haft den glädjen att se honom vid förbifarten af Asa- 
rums källa der han stigit af för att dricka af den beryktade brunnen. 
Tauson beskref för mig hans utseende, hvilket förekommit honom helt 
annorlunda än den bild han i fantasien för sig uppgjort af den verlds- 
histgriske mannen. En liten oansenlig figur, med puckelformig rygg 
och silfverhvita hår, ”snarlik en baschkir”, insvept i sin kappa och 
med hatten djupt nedtryckt öfver pannan, hade han sett nedklifva ur 
vagnen och hört honom yttra nägra ord på bruten svenska som för- 
rådde utländingen. Tauson hade då utfrågat hvem den främlingen 
var. Hvad ville jag ej gifvit för att vid detta tillfålle hafva stått i 
Tausons ställe? I den tiden i synnerhet satte jag, såsom i förra delen 
nämdt är, ett nästan oändligt värde på Schleiermacher och skulle ve- 
lat resa långa vägar ”för att se honom blott”. Hvilken ära för oss 
svenskar att den utomordentlige mannen så fästat sig vid en af våra 
landsmän atf han, omkring 60 år gammal, företog en så lång och be- 
svärlig resa, hufvudsakligen, om icke endast, för att ännu en gång per- 
sonligen träffa en svensk literatör! Hvad Brinkman måste känt sig 
föryngrad genom den gamle, men evigt unge Schleiermachers besök! 
En större heder har väl aldrig vederfarits någon enskild man i nor- 
den; större är den ju än sjeltva den 2 gånger gjorda dedikationen af 
Schleiermachers Reden öäber die Religion, hvilken tillfallit Brinkman, 
ensam bland de tusende som i hela det bildade Europa värmt sig vid 
den klassiskt-kristliga snillelågan som brann i dessa epokbildande, 
verldsomhvälfvande Reden". Är det icke förunderligt att en man, som 


& Enär det nu för tiden blifvit modernt att rynka näsan eller till och med 


rita korstecknet för sig, när Schleiermachers namn förekommer, må det i för- 
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Schleiermacher funnit förtjent af en förnyad tillegnan af sitt kanske 
märkvärdigaste arbete och som S. kunnat tilltala alltigenom som en 
jemnbördig både i snille och i kunskaper, ingenting egentligen produ- 
cerat utom dessa tallösa enskilda bref, som från honom utgingo åt så 
många olika håll och i så många olika ämnen? Åter ett slående exem- 
pel på, huru mycket vetande och talang här i denna verlden dömer 
sig sjelf att stanna inom enskilda kretsar och huru tillfälligt det i 
sjelfva verket är att man blir oftentlig författare. Jag hade aldrig 
den lyckan att se envoyéen v. Brinkman, men jag har aldrig kunnat 
neka honom min beundrande, tysta högaktning för det han i mer än 
40 år stått en sådan genius som Schleiermacher så nära. Det kan 
icke slå fel att ju v. B. ock varit en af tidehvarfvets rikast begåfvade 
andar, anmärkningsvärd i samma mån som ban större delen af sin lef- 
"nad måste dväljas der hvarest den diplomatiska verldens Samumsvind 
blåser. Hvad han ofta måst farit illa på dess kala, förbrända höjder, 
ej mindre än i den qväåfvande hofluft som gemenligen bekommer både 
hufvud och bröst så illa! 

Men vi vilja lemna både hof och diplomati i dess värde och åter- 
vända till vårt lilla prestsällskap, der hvarken den lilla moralen (eti- 
ketten) eller de stora anspråken besvärade oss. Min obetydliga afhand- 
ling om den Straussiska sofismen höll sällskapet med berömlig tack- 
nämlighet till godo, och följande året blef den benäget intagen i ”Theo- 
logisk Qvartalsskrift”, 2:dra serien, med hvars redaktörer, Bring och 
Melin, jag i den tiden stod på kamratlig fot. 

På hösten 1841 hade jag haft besök af Stéenhoff, som ville se 
huru Ronnebykuren bekommit mig. Af detta besök ville jag att både 
mina församlingsbor och embetsbröderna i orten jemte mig skulle draga 
någon vinst. Jag kallade således til nykterhetssammanträde i Bosarps 
bigående tillåtas att här, våra stränga luteraner till bebag, anföra hvad en man, 
hvars ortodoxi väl ingen vågar sätta 1 fråga, bekänner om sin ”eviga förbin- 
delse” till dessa Reden. I ”Dr Claus Harms? Lebensbeschreibung, verfasset von 
ihm selber”, 2 uppl. Kiel, 18551, sid. 58, läser man följande: ”Ich empfing von die- 
sem Buch (Schleiermachers Reden iber die Religion) den Stoss zu einer ewigen 
Bewegung -— — — Dieses hatte ich von Schleiermacher und danke nächst 
Gott ihm fär das, hab' es gethan och werd' es thun, bis zu meiner Zusam- 
menkunft mit ihm, dann erst zum letzten Mahle”. Hvad säga hrr Kliefoth, 
Delitzch, Petri och deras resp. papegojor i Sverige om ett sådant vitnesbörd 
åt den store ”kättaren”? Förmodligen taga de det, i sin ny- och hyperluther- 
ska öfversvinglighet, endast för ett ”testimonium paupertatis” åt den stackars 
ärlige gammal-lutheranen Harms. 
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kyrka, och mycket allmoge kom der tillhopa. De närmaste grannpre- 
sterna kommo väl icke, men från Lund kommo flere nyktra försam- 
lingslärare, t. ex. dåvarande v. pastorerna, sedermera kyrkoherdarne 
J. O. Berggren, Ambrosius Jönsson, J. E. Hjortsberg och Bror Thure 
Brorström. Mins jag rätt, var äfven P. A. Ekdahl der." Emellertid 
voro vi sju prester församlade. Stéenbhoff gjorde en bibelförklaring och 
i sammanhang dermed ett nykterhetstal af prima sort. Många dittills 
hårda pannor och bröst — bränneritillverkningen fordrar ju beggedera 
apparaterna — blefvo nu träffade, och ett helt byelag, som i denna 
fråga utmärkt sig genom kompakt enighet mot reformen, Bosarps bön- 
der, förklarade efter det talet, att de ej orkade fortsätta en rörelse 
som onekligen lönt sig bra nog för dem, enär de hade fritt bränsle af 
frälseegaren och vanligen ymniga potatisskördar. Många med dem läto 
nu anteckna sig i de nyktres katalog, och de återstående bränvinisterna 
började andas tungt eller fingo åtminstone bo trångt bland de från 
bränvinsoket befriade, tänkande bönderna som ej kunde begripa, huru 
någon ännu var i stånd att vilja söla sig med bränvin och drank. 
Det gick nu upp för mig att jag borde eröfra Stéenhoff åt mina 
försarelingar och, innan vi skildes åt, hade han förklarat sig bered- 
villig att lemna sitt 'kära Bleking och, så fort högv. domkapitlet be- 
hagade, flytta till Bosarp. Jag inlemnade min ansökan derom, men 
det stod hårdt, innan denna bön blef beviljad. Först missiverades 
Stéenhoff till häradsprosten Hjertstedt i Oderljunga, der han ett par . 
månaders tid måste lida och umgälla i en trång och andefattig verld 
och bland ett slägte som väl icke i mannaminne hört ett rent och klart 
Guds ord lefvande förkunnas. Stéenhoffs beskrifning på hur han haft 
det i denna prestgård, der värdinnan var lika ofantligt stor som vär- 
den hopfailen och klen, var ganska målande. Gubben var stark hus- 
hållare, men gumman starkare; han hade länge varit ansedd för en 
svåra rik man, men denna rikedom kunde ej bevekas att hjelpa hans 
fattiga dotter och enda barn med förra giftet, hvars man, den lärde 
grektalaren vid 1826 års prestmöte i Lund, prosten Larsén i Brågarp, 
genom större bygnads- och odlingsföretag vid prestgården der kom- 
mit på obestånd, så att han med möda i lifstiden mäktade underhålla 
sin talrika familj, som efter fadrens död måste göra sig urarfva. 
Derom utgick i hela provinsen ett tal som likväl dömde prostinnan 
Hjertstedt hårdare än prosten. Mot Steénhoff hade den senare ock va- 
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rit vänligare än den förra, med hvilken han till och med hade små 
uppträden med anledning af hennes sordida snålhet och bränvinsindustri. 

Medan Steénhoff tjenstgjorde i Oderljunga, var S. M. adjunkten 
Georg Eilert Öberg anstäld vid min sida i Bosarp. Detta var en ut- 
märkt hebré som läste sin kodex obehindradt, hvarhbelst man af honom 
äskade en verbal öfversättning. God hellenist var han ock, men ingen 
helenist, d. v. 8. ingen af Helena Faxes, biskopinnans, gunstlingar el- 
ler beundrare. Biskopen sjelf var honom ej heller bevågen, hvadan 
han ock blef tillbakasatt vid alla de tillfällen då han råkade i kolli- 
sion med biskopligt sinnade prestmän. Vilhelm Faxe hade så länge 
låtit sig angeläget vara att i sina utlåtanden såsom stiftschef missakta 
Öberg såsom innehafvare af pastoratsförslag, att den arme redlige 
mannen slutligen fann det bäst att aldrig anmäla sig som befordrings- 
sökande på ett fält der hans egen biskop alltid yttrade sig emot ho- 
nom, på samma sätt som biskopen hade för sed att göra mot en an- 
nan äldre pastorsadjunkt, vid namn Bokelund, som dock omsider, trots 
biskopens motstånd, genom 'Thomanders förord på högsta ort, vann 
nådig befordran, likasom längre fram en tredje af Faxe förkastad, men 
relativt förtjent v. d. minister, A. Schartau, genom Reuterdahls mel- 
lankomst blef till kyrkoherde i Lunds stift befordrad. Ännu 1857 
tframsläpade Öberg ett tungt lif i Lund, der han, i sitt G5:te ålders år 
och med sina 39 års enkla meriter som församlingslärare, måste lif- 
nära sig såsom privatlärare i hebreiska språket åt prestkandidater och, 
der detta näringsfång ej räckte till kläder och tarflig spis, tillgrep 
han sin trubbiga penna såsom renskrifvare! Och likväl har Öberg al- 
drig gjort sig skyldig till någon laga bestraffning af kapitlet, alltid 
fört en stilla, exemplariskt sedig vandel, alltid varit en trogen och fli- 
tig arbetare, aldrig hållit sig undan möda och besvär i församlingens 
tjenst. För några år sedan, då Öbergs nödstälda belägenhet påkallade 
understöd af stiftets presterskap, lät biskop Faxe utgå ett cirkulär deri 
han funnit för godt att taxera välgörenheten till visst belopp. Enligt 
cirkuläret borde, om jag mins rätt, hvarje kyrkoherde bidraga till Öberg 
och 2:ne hans olyckliga medsvältare, adjuncti emiriti Edv Camp och 
Carl Fr. Elmlund, med 5 rdr, och hvarje obefordrad prestman inom 
stiftet med 2 rdr rgs. Insamlingen gick för sig och nöden blef för 
tillfället afhulpen. Icke lång tid derefter utgick en ny tiggarelista, 
utan att det kungjordes hvad biskopen sjelf bestått såsom kontingent 
till stiftets sammanskott. Naturligtvis har detta varit minst 200 
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rdr, ” hvilket ej kunnat vara för mycket, när en pastorsadjunkt skulle bi- 
draga med 2 rdr, ty då denne tjenar för 3 å 400 rdr i medeltal, tjenar 
väl biskopen för 30 å 40,000 rdr i dito. På detta sätt finner enhvar lät- 
teligen att våra biskopar icke böra draga mindre lön än dem på stat 
anslagen är, äfvensom att vårt obefordrade presterskap icke har skäl 
att klaga, ty om de ock någon gång skulle tröttna af sin tjenstgöring, 
innan de vunnit befordran, sörja biskoparne nog för deras anständiga 
bergning. 

Med Öberg trifdes jag godt den lilla tid han var mitt embets- 
biträde i Bosarp. Stora predikogåfvor hade han väl icke, enligt hvad 
man sade mig (sjelf hörde jag honom aldrig i Bosarps kyrka, ty jag 
kunde vid den tiden ej lemna min kammare), men hvad han predi- 
kade, skall hafva varit logiskt sammanhängande och symboliskt orto- 
doxt. Deklamationen lärer varit något ojemn och betoningen ej alltid 
fullt inträffande med innehållets vigt och pondus. Stundom sjönk ta- 
let några oktaver under vanligt predikstolsföredrag, och då hade mera 
lomhörda åhörare svårt att följa med talet, men deremellan höjde sig 
detta så att det ingen undgick. En af gummorna i Bosarps försam- 
ling, som var Öbergs uppmärksamma åhörarinna, beklagade sig min- 
dre öfver röstens höjning och sänkning än öfver den alltför raska fart 
talet understundom tog, och det omedelbart efter det predikanten rört 
sig helt sakta och med återhållet tempo. ”När det kommer, så kom- 
mer det så förfaseligt”: sade hon på sitt naiva, målande språk. 

I hvardagslag drog Öberg en mindre, ljusfärgad och slät ”mes- 
singsperuk”, men om söndagarne en stor, mörk och krusformad, hvars 
yfviga lockar beskuggade anletet så att det antog ett mera högtidligt 
uttryck, hvilket klädde predikanten rätt väl. Under loppet af veckan 
var han alltid mera lätt i sina rörelser och mera tillgänglig för men- 
niskors barn än på sön- och helgedagar, då han förmodligen kände 
sig mera intagen af sitt embetes höghet och värde. Sjelf ogift och 
således utan barn, intresserades han dock mycket af familjelifvet i mitt 
hus och lekte ofta med våra små, dem han äfven gerna undervisade 
efter en eller annan bilder- och barnabok. Öberg hade mycket sinne 
för språk och ordlekar; mig tilltalade han ej sällan på främmande 


+ Märkligt är att samme Öberg, i den tiden han egde något pengar att 
disponera, anslagit en summa 1,000 rdr bko till missionsverket bland hednin- 
garne. Kanske har biskop Faxe i lifstiden ej gifvit mer till detta eller något 
liknande ändamål. 
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tungomål, helst grekiska, när det var något han ville säga mig, för 
hvilket han ansåg ”piis auribus esse parcendum.” I den tiden fanns 
ingen i huset mer än jag som läste grekiska, och i latinet var icke 
heller någon ännu så bevandrad, att vi ens på detta språk behöft iakt- 
taga vidare skonsamhet mot ”menlösa” öron. 

Öberg var således den mest oförargliga menniska i sällskapslif- 
vet, och alla höllo vi honom mycket kär, finnande det rätt tomt efter 
honom, när han lemnade Bosarp. Detta var i slutet af januari år 
1842. Då kom Stéenhoff att aflösa honom. Jag mins den dagen så 
väl. Det var en lördag. Doktorerna Grähs och Thomander voro då 
hos mig. En månads tid hade jag till min yttre helsoförfattning va- 
rit svagare än vanligt, mitt underhus ville allsicke bära mig längre, 
utan kryckorna hade åter måst framtagas och jag rörde mig således 
med plats ur stället. Det led redan sent ut på qvällen, men ingen 
Stéenhoff hördes ännu af. Thomander hade således lofvat mig att pre- 
dika följande dagen och vi voro nära att säga hvarandra god natt och 
gå hvar till sin hvilobädd, då den väntade ändtligen kom, och Slom- 
pen — så kallade han sin gamle häst som han lagt sig till i den ti- 
den han var nådårspredikant i Tving — med honom. Båda installe- 
rades genast, hvar på sin ort, och Stéenhoff, trött af den långa resan 
från Oderljunga, insomnade snart i den honom anvisade adjunktskam- 
maren. Någon hade sagt honom att Thomander åtagit sig predika i 
mitt ställe och Stéenhoff tog således för afgjordt, att han följande da- 
gen skulle få vara åhörare, åtminstone i Bosarps kyrka. Men vid kaf- : 
febordet på morgonen fick han veta annat. Thomander förklarade sitt 
löfte, påminnande att det var blott villkorligt och i nödfall gifvet. Nu 
vore ingen nöd för handen, sedan v. pastorn vore lyckligen anländ. 
Thomander trodde sig dessutom veta, att församlingen helst hörde 
den de så länge väntat, och Stéenhoff måste böja sig för förmannens 
mening och predika, något som ej kostade honom mera beredelse än 
det skulle kostat Thomander. Jag kunde naturligtvis ej gå i kyrkan 
och höra dagens predikant, men alla de der hört honom, voro med 
hans föredrag särdeles belåtna. Samma dag, mot aftonen, reste Tho- 
mander tillbaka till Lund för att nästföljande dag passa på sin före- 
läsningsskyldighet i den akademiska katedren. Dr Grähs reste ock, 
och min hustru med dem, för att på aftonen höra Ole Bull i Lunds 
domkyrka. Stéenhoff blef snart hemmastadd i Bosarp. Han hade va- 
rit min hustrus lärare i hennes barndom och tidigt hos henne utveck- 
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lat hennes inneboende naturanlag. Nu såg han med glädje hennes 
barn utveckla sig, och alla voro de glada åt "farbror Stéenhoff” till- 
baka. Vi hade för ett par år sedan fått fortepiano i huset, och mu- 
sik och”sång hörde nu till vårt dagliga bröd. Stéenhoff sjöng i den 
tiden gerna och sjöng väl, i synnerhet ”andeliga visor och lofsånger”. 
Tonen i Bosarps prestgård, sjelf betydligt förstärkt och höjd genom . 
den manligt sköna Stéenhoffsstämman, klingade mäktigt in i flera 
bondfamiljer, och snart spelades och sjöngs rundt omkring oss i ”högre 
koren”. I ställe för af piano eller gitarr ackompagnerades sången af 
psalmodikon i åtskilliga bondhus. Hvarje söndagseftermiddag, när den 
offentliga gudstjensten var slutad, samlades det fromma folket omkring 
oss i prestgårdens sal, der någon af ”presterna” utlade ett kapitel i bi-. 
blen eller föreläste något ur Luthers, Arndts, Norborgs eller Schartaus 
skrifter. Läsandet omvexlade med sång och samspråk, stundom drack 
man en kopp thé eller kaffe, enkelt spisöl eller friskt källvatten, och 
alla voro Jyckliga och belåtna. Ofta var samlingen så stor att alla 
dörrar måste upplåtas, och det vimlade af menniskor i alla våra rum. 
Så gick under läsning och samtal, bön och sång sabbaten ljufligt till 
ända och folket räknade dagarne till nästa söndag för att då åter få 
hafva en uppbyggelsestund i prestgården. .:Kom Stéenhoff ut i försam- 
lingen på besök och om det blef bekant hvar han för tillfället slagit 
sig ned, församlades gemenligen icke så få omkring honom ”för att 
höra ordet”, hvilket alltid strömmade rikt och kraftfullt öfver hans 
läppar. Jag vet knapt någon lärare som varit så uppburen af försam- 
lingen som Stéenhoff under loppet af de nära 2:ne år som han der 
tillbragte. Med hvarje vecka och månad vexte ”den lilla hopen”; lä- 
rare och åhörare förstodo hvarandra alltmer och alla höllo mig tack- 
sam räkning för det jag bestod dem en så ovanlig v. pastor. Sjelf 
förmådde jag i den tiden föga, mindre än under någon annan afdel- 
ning af mitt pastorallif. Endast någon gång, den varmaste årstiden, 
kunde jag uppträda, d. v. s. låta mig uppbäras, på predikstolen; vin- 
tertiden kunde jag ej en gång komma som åhörare i kyrkan. Så myc- 
ket kärare var det mig att mina åhörare hittade till mig och läto 
mig hålla gudstjenst med dem hemma i mitt lilla herdetjäll. 

I Bosarps pastorat är folklynnet af naturen vänligt och godt. 
Der fanns icke heller, i den tiden åtminstone, de vanliga fördomarne 
mot läseri och gudsfruktan. Nykterheten hade gått förut med sin 
Johannespredikan och beredt kristendomen väg. En brytning till det 
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bättre hade redan inträdt före Stéenhoffs framträdande der. En all- 
männare eftertanke hade vaknat och sinnena egde så mycket större 
mottaglighet för den evangeliska sanningens ord, som den vrångvise 
bränvinsanden redan förut hade vikit ifrån de flesta hus. En skön 
Herrans plantering kunde således uppvexa på det rödjade fältet. Min 
mission hade varit att nedbryta dryckenskapens altare, den gröfre he- 
dendomens, okunnighetens och mörkrets afgudahus; Stéenhoffs blef det 
att bygga nya tempel. 


9. 


Bombastiska minnen och platta, samma tid. 


Parodi på måttlighetsläran, afgifven af en bränvinismens försvarare. Jemförelse mellan 
denne parodist och en annan, något tidigare. 


Hvem skulle tro att denna vår stilla verksamhet för nykter, fast 
icke mager eller torr reflexionskristendom, skulle bli föremål för ve- 
derbörandes vresiga kritik, alldeles som vore vi svårmeandar. enkom 
dertill skickade att förvilla och bedraga Guds församling? I början 
af år 1842 utkom från Berlingska tryckeriet i Lund en bok med föl- 
jande titel: ”Nytt svar på den gamla frågan: hvad skall man säga om 
detta nykterhetsväsen? af G. Broomée, prost i V. Sallerup.” Boken, 
författad på ett afstånd af endast ?/, mil från Bosarp, hade bort 
kunna bli en liten hedersbevisning åt nykterhetsreformens arbete och 
dess helsosamma inflytelse på folklifvet, dess seder och bruk, i husligt 
hänseende -som i socialt. Författaren hade ju tillfälle att på ort och 
ställe undersöka förhållandet, tillfälle att som äldre kyrkoherde jem- 
föra förr med nu. Emellertid blef det den stränge författarens beslut 
att ”alldeles tillintetgöra nykterhetsföreningarne i vårt land” (sid. 41), 
alldenstund ”den absoluta nykterheten vore en krigsförklaring mot 
sunda förnuftet och erfarenheten, en krokodil i religionens lefvande 
vatten, en kräfta på kyrkans heliga kropp, ett supplement till den 
svarta hedniska eller katholska prestkasten” (sid. 31) m. fl. förskråck- 
liga saker och ting med hvilka förf. till denna kuridösa bok fann för 
godt att jemföra reformen i fråga. Pag. 61 finner förf. det vara ”en 
ren omöjlighet för en förklarad nykterhetsvän att vara medlem af den 
rena kyrkan.” Af nit för ”sedlighet och dygd, för vår rena Luther- 
ska bekännelse, för den stora allmänneliga kyrkans enhet och frid, för 
statens af nykterheten hotade bestånd så väl som för familjelifvets tref- 
nad och behag, med ett ord: för folkets moraliska, kristliga och med- 
borgerliga lif” (sid. 46) hade förf. gått i gevär mot ”den föraktliga, 
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den djefvulska, den månghöfdade, den asiatiska” (sic) nykterhetshy- 
dran”. Mot en så ”arg och stygg vedersakare”, mot sådana ”ugglor 
i måsen” (sid. III) som ”prostarne Per och Pål” (Wieselgrens förnamn 
och mitt), mot sådana ”upprorsstiftare”, sådana ”folkets och regerin- 
gens fiender” (pag. 78) borde man förfara strängt, de borde af ”ge- 
valdiger” annammas och befordras till en tillbörlig behandling för sig 
sjelfve (?) på lazaretter eller dårhus” (sid. IV). . 

Det var ”i de måttliges, de förståndiges, de i alla afseenden fri- 
modiges (!), i den ofantligt stora och nästan oräkneliga (?) svenska 
tänkarepluralitetens namn förf. ville inlägga denna kraftiga protest mot 
absolutisternas vanmäktiga ifver, orimliga lagstiftning, barnsliga sagor 
och berättelser samt dumma och pöbelaktiga predikningar; han ville 
tigga och be att slippa namnteckning under nya stadgar och att slippa 
blandning med kristenhetens afskum” (sid. 47.) ”Påstående de nyk- 
tres rätt att icke för de liderlige uppgifva alla egna tycker och an- 
språk” (sid. 41), förbehåller sig förf. att man ej må försöka att ”sätta 
svenska folket på vatten och bröd, då likväl folkets, ja hvarje myndig 
menniskas rätt må obetaget vara att sjelf bestämma slaget och massan 
af sina njutningar inom gränserna af moralitet och måttlighet eller 
af moraliteten ensam” (sid. 51). Onödigtvis hade man här velat komma 
folket till hjelp; ty ”allmogen känner dock bäst sjelf sitt egna behof 
af inciterande drycker, efter arbete, väderlek, benägenhet och sinnes- 
tillstånd; allmogen tillfredsställer detta behof efter råd och ämne, - 
med mångårig erfarenhet, att det icke är så farligt som skriket går; 
och i fall presten genom kärlek och billighet är allmogens förtroende 
värdig, finner han ganska säkert inga anledningar att förminska måt- 
tet af dess nästan enda vederqvickelse ända till intet, en vederqvic- 
kelse hvilken har måttligheten till moder och icke nödvändigt behöf- 
ver ha fylleriet till syster (sic) och hvilken må, med gamle Celsi till- 
låtelse, till och med någon gång få en liten utsväfning till hjelp, 
för större nytta och nöje (!). Den som är ren, kaste första stenen , 
på en menniska, som sig icke annorlunda förbryter” (pag. 50). 

För att göra parodien fullständig, försäkrar förf. att han ”håller 
för en ära att vara den (i nykterhetsfrågan) renläriga svenska kyrkans 
tjenare och att denna kyrka för honom är något så heligt och herr- 
ligt, att på jorden möter intet hans föreställning dermed jemförligt” 
(sid. 57), betygande derjemte att ”det är en stor, en för mannen pas- 
sande ära att vara lutheran, men att gqvinnan kan vara att ur- 
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säkta, om hon icke delar den” (sid. 60). Litet ofvanföre bannar han 
Baird och amerikanarne, ”dessa jordens ynglingar och eliter”, dessa 
”gvarta, hvita, gula, blå” (sid. 25), som kommit den absoluta nykter- 
heten åstad och vållat så mycket oro äfven i vårt gamla Europa, på 
hvilket de velat inympa sin nya lära som faller mot bränvinets nytta 
och nödvändighet. Deremot prisar han och välsignar ”Dr Reuterdahl 
och andra lutherskt sinnade och moderata ledamöter af Lunds dom- 
kapitel” som förfäktat den gamla supseden och med iakttagande af det 
högvörd. ståndets ”värdighet såsom kyrkans invigde tjenare, ådagalagt 
huru oanständigt och farligt det är att med folket ryckas och gräla 
om så lumpet ting som bränvinsglaset eller glaset för hvilket spiri- 
tuosum som helst” (sid. 42). 

Med denna ”lumpenhet” fann förf. förenad så mycket illfundig- 
het hos reformvännerna, att sjelfve Reuterdahl knapt lärer tilltrott dem 
en fjerdedel. Dem påbördades ”öronbikt, hemliga artiklar, katolska 
sympatier, falska bibelförklaringar, jesuitiska stämplingar, politiskt sjuka 
meningar och Umtriebe, anstötliga inblandningar i landets ekonomi, 
dess oskyldiga hemseder och hemliga förhållanden” (sid. 73—79). 
Nykterhetsvännerna vore att förlikna vid ”Minervas och nattens fåglar” 
(sid. IV), de vore ”mörksens predikanter” (sid. 14), ”kyrkans rofdjur” 
(sid. 18), ”absoluta autokrater” (sid. 71), ”blinda zeloter och folkets 
försmädare” (sid. 74), ”despotiska rigorister”, ”fält- och gatupredikan- 
ter, separatister och svärmare, nyhetskrämare, spioner, klubbister, tec- 
kentydare, bekragade hundar som stå och skälla på det kloka, stilla 
folket” (sid. 26). 

”Då jag betraktar allt detta”, heter det sid. 67, ”har jag känt. 
detsamma som en gång isade mitt blod vid ett nattbesök i en af 
Nerikes stångjernssmedjor. Dessa ömsom stillastående, vandrande 
eller liggande och stirrande svarta menniskogestalter — — — allt 
detta, som jag aldrig kan förgäta, framträder upplifvadt för mitt minne 
och sliter mitt sinne” m. m. 

Emellanåt var dock förf. mera lugn, t. ex. sid. 9, der det, efter 
några brännheta krattord, åter heter: ”Härmed är dock ingen fördö- 
melse åsyftad eller afkunnad öfver någon annan trosbekännelse än den 
vi kalla vår (sic), ty en trosbekännelse ligger redan nedom andens 
sfer” (?) 0. s. v. På ett annat ställe, pag. 13, läser man: ”Nu har 
hvarenda kristen trolofvat sig med hvarenda kristelig dygd, såsom han 
bort, och han har derför icke lof att älska och upphöja den ena 
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dygden mer än den andra, eller att värfva flere tillbedjare åt den ena 
dygden än åt den andra, ty derigenom varder han en otrogen.” ”Otuk- 
ten har likväl varit och är ännu dryckenskapens rival. Säger man, att 
otukten gör dryckenskapen företrädet stridigt, skall man ock säga, att 
dryckenskapen gör otukten vägen trång (?). Såsom varande begge kött- 
sens barn i första giftet (sic) och således helsyskon, slå de sig till- 
samman, men de slåss ock tillsamman och taga krafterna från hvar- 
andra.” Sid. 47 skrifver förf. helt beskedligt: ”Oss tillhör emellertid 
att på fullt allvar och på uppriktigaste sätt högakta tänkesättet hos 
en stor del af den sg. k. absoluta nykterhetens vänner, hvilka vi känne” 
0. 8. V. 

”Så har jag fortgått på den väg jag för snart 21 år sedan be- 
trädde, mina månge aktningsvärde och käre åhörare till undervisning, 
bistånd, ledning och tröst och ett ringa antal drinkare till upprättelse 
och omvändelse, så vidt Gud hulpit mig, ty Hans är dock äran, mak- 
ten och härligheten.” — ”Sanningen har icke många trognare vänner 
än jag är” (sid. 18). 

Mot en sådan sanningsvän var det icke godt att uppträda. Jag 
uppträdde dock med en recension eller rätiare med en någorlunda ut- 
förlig anmälan af den Brooméeska boken, i Aftonbladet N:ris 128 och 
132 för år 1842, hvarmed bokens förf. lärer hafva funnit sig fullt be- 
låten, ty efter den tiden hörde man ej på länge af honom, hvarken i 
nykterhetsfrågan eller i någon af församlingens angelägenheter. ”Nyk- 
terhetsföreningarne i vårt land voro förmodligen nu,” af förf., såsom 
han pag. 41 — se ofvan — utlofvat, ”alldeles tillintetgjorda”, och mått- 
ligheten hade afgått med segren, såsom väl var. Ty hvart skulle det 
tagit vägen ”med detta nykterhetsväsen”, om ej prosten Broomé hej- 
dat farten af dess framrusande? Dr Beuterdahls afhandling i ”Theol, 
Qvartalsskrift”, 1838, H. 3, ”Om nykterhet och nykterhetssällskaper 
såsom en religions- och tidsangelägenhet”, hade icke gjort tillfyllest 
att släcka den rysligt tillämnade eldsvådan. HReuterdahls bevisningar 
mot reformen hade varit alltför matta, färglösa och sväfvande. Väl 
hade äfven han varnat sina läsare mot ”nykterhetsjesuitismen, en pro- 
testantisk jesuitism, nog så Jumpen och föraktlig som den gamla ka- 
tolska” (se Theol. Qvartalskrift för 1838 pag. 213), väl hade han lärt 
oss att förblifva ”inom måttlighetens gräns”, åberopande det Paulin- 
ska ordet: Håller icke för mycket af eder sjelfva, utan håller eder så 
att det år måtta med. Men — hvad hade det hulpit? Reformen hade 
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blott blifvit så mycket mera aggressiv, munter och glad, efter det Reu- 
terdahl med sitt träsvärd huggit deremot, nästan såsom den der hug- 
ger i vädret. Hade icke hans egen kollega, dr Thomander, i samma 
häfte af samma tidskrift, lemnat ett ”Försvar för nykterhetssällska- 
perna”, deri han drifvit det obarmhertigaste gyckel med Reuterdahls 
& comp:s hufvudlösa och erbarmliga argumenter? Hade han icke visat 
att, efter det de ej velat gå på den gamla, i så många år förslitna 
måttlighetsvägen, man nu borde försöka den absoluta nykterhetens me- 
tod att genom viljornas fria förening bringa svenska folket i harnesk 
mot en inhemsk fiende som hotade att lägga hela vårt gamla heder- 
liga fädernesland i de nesligaste bojor och qväfva allt hvad tanke och 
förnuft, religiös och sedlig känsla, frihet och åra, enskild och allmän 
bushållsanda heter? 

För att upprätthålla det gamla bränvinsväsendet och försäkra vårt 
”inre Ryssland” om besittning i orubbadt bo af hvad det redan till- 
skansat sig af svensk nationalekonomi, lycka och välstånd, behöfdes 
det att en man med Broomées qvicka och lekande fantasi framträdde 
och gjorde slag i saken. Striden blef nu, som sagdt är, vida trefli- 
gare, blandad med skämt och löje. Den gamla, skalkaktiga verlds- 
ironien kom med i spelet och ”asiatismen” bröt sjelf halsen af sig. 
En man måste dö för folket, och detta offer blef Broomée som, för att 
nyttja hans egna ord (sid. 81), ”gaf sig rent till spillo för manliga 
dåd och äfventyr”. Ty, säger han, ”af allt det föregående har jag dra- 
git den slutsats, att döden går sin väg fram oberoende af alkoholn, 
då denna njutes någorlunda förståndigt, och liksom döden jemnar allt 
annat, synes han jemna talet af sina rof från båda könen, endast han 
får litet tid på sig. Han skördar, såsom åkermannen, det ena året 
af ett slag mera, af ett annat mindre, det andra året i omvändt för- 
hållande, och så bibehålles jemvigten, efter Försynens plan, och det 
står under engiftet (!?!) i den kristna verlden, bland ett kristligt 
folk, merendels en man med en qvinna, och det står inom detta pa-. 
storats område till och med en man öfver till spillo för manliga 
dåd och äfventyr.” Besynnerliga, tvetydiga ord, men — honni soit 
qui mal y pense!. 

Hvar och en fågel sjunger, om icke sin egen visa, dock med sin 
egen näbb. Broomées språk är bra olikt Reuterdahls, men beggedera 
är fullkomligt i sin ordning. För min del har jag alltid varit svag 
för båda tungomålen och skulle komma i stor villrådighet, om det be- 
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rodde af mig att uppoffra ettdera. Bombasten har onekligen sitt stora 
behag, och ve den som ej kan fördraga: platituder! Han finge rymma 
ur verlden. Vill man vara här, får man finna sig vid detta lefvernets 
vilkor och söka vända allt sig till nytta. Idiosynkrasien är deremot 
en svår sjukdom. Henrik III af Frankrike tålte ingen katt i sitt hus, 
hertigen af Epernon fick vapörer, när han såg en hare, Erasmus af 
Rotterdam skakades såsom af frossfeber vid anblicken af den menlö- 
saste fisk, den lärde Scaliger darrade i hela kroppen, när han fick se 
krasse, Bayle fick konvulsioner, när han hörde sorlet af vatten som 
nedrann från en kran eller ett rör, en lärd spanior föll i vanmakt när 
han hörde ordet lana (ull) uttalas. Den store härföraren Wallenstein 
kunde ej fördraga galande tuppar, den store läkaren Rosenschöld ej 
heller, och jag känner en ärkebiskop, som i likhet med den store Lip- 
sius, ej kan med musik. Detta rår han ej för, men deraf kommer 
hans totala brist på takt och konstruktion. Broomée konstruerar bättre 
än Reuterdahl, men Reuterdahl instruerar bättre än Broomée — af den 
förre kan man lära mer, af den senare har man mer förnöjelse. Jag 
läser gerna så väl hvad den ene, som den andre skrifver. Det berät- 
tas att den qvicke professorn, riddaren och kommendören C. G. Bru- 
nius, uppmanad en gång att hålla tal i ett sällskap, der talträngdhe- 
ten varit stor hos många som ej egentligen egde talets gåfva, skall 
"bafva svarat någon af de enträgna uppmanarne som nyss haft ordet: 
”Nej, herre! jag kan ej hålla tal, men käft kan jag hålla.” 


10. 


Åter några herdaminnen, samma tid. 


Ronneby ånyo besökt år 1842. Profpredikan der. Prosten Uddenberg. Dr Nordin. En 
af P. Murbecks då ännu lefvande katekumener, anträffad i Fridlefstad. Murbecks när- 
maste efterträdare och hans adjunkt. ”Klockarepresten” i Fridlefstad år 1842. 


I juni månads början 1842 begaf jag mig åter till Ronneby, drack 
brunn och badade, hvilket gjorde mig så godt att jag efter ett par 
veckors förlopp kunde för andra gången bortlägga kryckorna, dem jag 
sedan aldrig anlitat. De äro upphängda bland denna helsobrunns 
många troféer. 

Prosten Wettergrund hade emellertid med döden afgått, och jag 
anmälde mig bland sökandena till detta pastorat, hvartill jag ock er- 
höll ett rum å förslaget. Högv. domkapitlet hade beviljat mig upp- 
skof med profvets afläggande, hvilket försiggick sedan jag en månads 
tid denna sommar begagnat helsovården på stället. Pastoratet var väl 
mindre till inkomsterna än det jag i den tiden innehade, men hvad 
gör man ej för att återvinna sin helsa? I Ronneby hade jag redan så 
mycket förkofrat mig, der var en i sanitärt hänseende utmärkt ort, 
prestgård både på landet och i sjelfva köpingen, den på senare stället 
högt belägen och fuktfri, naturen skön, freqvensen stor, läkare och apo- 
tek på stället att tillgå, bad och gyttja, elf och vattenfall, tobaksspin- 
neri och sockerbruk, goda vänner, trogna grannar och mera sådant. 
Hvad mer om der var mindre tionde, mindre åkerbruk och boskaps- 
skötsel än i Bosarp? Menniskan lefver icke endast af bröd och kött, 
tänkte jag, och så tänkte min hustru med mig. Bleking var ju dess- 
utom hennes födelsebygd — med ett ord: allt talade för en flyttning 
till den plats dit jag som valetudinarius var hänvisad. I Ronneby 
"drömde jag om framtid, helsa och trefnad, der ville jag lefva och der 
ville jag dö. Men drömmar rinna som strömmar, och snart var den 
drömmen förbi. En extra sökande från Stockholm, som ingen menni- 
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ska anat eller hört omtalas som pretendent, en hof- och hospitalspre- 
dikant, erhöll konungens fullmakt, och jag fann snart att detta ej va- 
rit en plats för mig. Ty ehuru små inkomster der voro, hade pasto- 
ratet en stor Befolkning, omkring 6,000 själar, således minst 5000 för 
många, icke blott för mig, utan för hvilken församlingslärare som helst. 
Der hade jag snart varit konsumerad, med mina svaga helsokrafter. 
I Bosarp hade jag uppoffrat dessa, och i Bosarp höll man mig, sär- 
skildt af denna anledning, till godo. Den der arbetat på sin plats, så 
länge han orkat, förskjutes ej gerna af folket. 

För att helsa på mig och särskildt för att följa mig med nödig 
vård och uppmärksamhet den dagen (det var 8 sönd. efter Trinitatis), 
jag skulle predika prof i Ronneby kyrka, hade min hustru med tvänne 
barn, i sällskap med Stéenhoff, som fått vikarius på en 14 dagars tid, 
begifvit sig till Ronneby. Med möda kunde jag sträfva upp på pre- 
dikstolen, men svårare var det att fullgöra altartjensten, ty det måste 
ske på stående fot. Emellertid gick beggedera för sig, och jag tog 
ingen märkbar skada på ansträngningen. En ofantlig mängd åhörare 
hade infunnit sig i kyrkan den dagen för att höra ”läsareprosten” från 
Skåne. I Bleking fanns i den tiden ingen sådan, endast en och an- 
nan läsareprest. Hos den större delen af församlingen gjorde min 
predikan ingen lycka, åtminstone icke hos pluraliteten af de röstegande, 
men ”läsarne” voro belåtna, och på deras begäran utlemnade jag min 
predikan att tryckas. Dess ämne var: ”Det onda trädet och det goda”. 
Troligen hade jag satt yxan för nära roten af det förra, för att mitt 
tal skulle kunnat behaga flertalet. En af mina medsökande, prosten 
Jak. Petersson från Kågeröd, erhöll de flesta rösterna. 

Denna sommar hade jag äfven gjort åtskilliga smärre utfarter från 
brunnsorten. Icke långt derifrån ligger ett särdeles vackert ställe, be- 
nämdt Ryd, det en f. d. inspektor på Johannishus vid namn Wulf, för 
långvarig och trogen tjenst, erhållit i donation af grefvinnan Wacht- 
meister som der låtit bygga åt honom ett litet Alhambra i skogen. 
Inspektor Wulf, en bildad och t. o. m. latinläsande läsare och synner- 
lig vän åt Stéenhoff, visade äfven mig mycket vänskap och helsade ofta 
på mig i Ronneby, ja äfven väl i Bosarp, der jag år 1843 hade besök 
af honom. En vacker dag hade vi ett litet prestmöte hos honom på 
Ryd. Dit kom utom Stéenhoff och mig ett par andra prester. Sär- 
skildt mins jag en, prosten Uddenberg från Wissefjerda af Kalmar 
stift, en 76-årig man, men liflig och företagsam som en 50-årig, hvars 
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bekantskap jag gjort redan 1838 på den stora nykterhetskongressen i 
Madesjö (se förra delen), der han varit en af de 7 presterna för al- 
taret. I hela sitt yttre väsende påminte han så starkt om min far, 
att jag nästan var frestad att antaga det han var min köttslige far- 
bror. Redan på denna räkning bade vi blifvit särdeles goda vän- 
ner. Nu hade han kommit till Ronneby för att helsa på sin prostinna, 
som låg der jemte en sjuk son, krympling som jag och kanske ändå 
något svårare värkbruten än jag. Med dessa älskliga menniskor var 
jag mycket tillhopa och vi trifdes rätt godt med hvarandra. Gubben 
förde sig rak och rask, var icke rädd att säga folk sanningen, men 
på ett sätt som ingen förargade. Välviljan lyste ur hvarje hans blick 
och ord. En annan gammal man, häradsprosten dr Nordin från Wire- 
stad af Wexzxjö stift, vistades ock denna brunnstermin i Ronneby. Nyk- 
terheten förenade äfven oss, och han var mig särdeles förbindlig och 
bevågen. ; 

En annan dag gjorde vi en utfart från Ronneby till Fridlefstad, 
der ett nykterhetsmöte hölls, hvarvid bland andra äfven Stéenhoff hade 
ordet. Folksamlingen var stor, vädret vackert och trakten, egen i sitt 
slag, något vild och mycket kuperad, skog- och stenrik, tilltalade mig 
mycket. Det var här den väldige Per Murbeck i fordomtimma vitnat 
med sanningen, och jag träffade, märkligt nog, en af dem han beredt 
till dess första nattvardsgång, en enka, utöfver 90 år gammal, som 
tycktes hafva glömt allt utom de lärdomar hon fått af sin oförgätlige 
själasörjare, död redan för 76 år sedan och efterträdd af V. M. Gyl- 
lenskepp, som var kyrkoherde i Fridlefstad i jemna 50 år, hvilken långa 
tid han tyckes hafva behöft för att nedrifva hvad Murbeck uppbygt. 
Det var samme Gyllenskepp, om hvilken det berättas att han en gång 
stadd i öppet slagsmål med sin adjunkt, tillsport denne son slagit 
principalen under sig på kammargolfvet: ”Rider eder djefvulen, herre?” 
och fått till svar: ”nej, jag rider honom.” 

I Fridlefstad tjenstgjorde i de dagarne jag var der, en prestman 
A. H. Andersson, född 1790, filos. magister från 1814 års promotion, 
i många år anstäld som collega schole, först i Ystad, sedan i Malmö 
och slutligen i Lund, prestvigd 1818, godkänd i pastoralexamen 1822 
och slutl. innehafvare af Fridlefstads klockarelägenhet sedan 1833. 
Honom besökte jag på hans lilla boställe, ett anspräkslöst gatehus med 
2/. tunnlands åker och ”en äng om 3 lass hö”, som det heter i kloc- 
karematriklen. Mannen lefde ogift, men hade ändå snyggt och ordent- 
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ligt i sin ensliga bostad. Litet böcker hade han ock, dito ”idéer”, 
men de voro från tidehvarfvets mycket afvikande, utom i afseende på 
kyrkoväsendet, ty Andersson ville här blifva vid gammal god ordning. 
Han var ingen ”läsareprest”, men ej heller någon svärjare, drinkare 
eller spelman. Han höll icke litet på sin personliga värdighet, hvil- 
ken något framstod redan genom den ovanligt stora halsbeklädnad han 
underkastat sig, bestående af 5 eller 6 tjocka dukar af hvitaste linne. 
Detta medförde en viss nackstyfhet som vållade honom den misstan- 
ken af allmogen, att han vore högdragen, hvilket han dock ingalunda 
var, fastän han ville af sina åhörare tillgodonjuta skyldig aktning åt 
det embete han förvaltade. En egenhet hade han bland andra: rädd 
om sina möbler och rädd för allt hvad skubb- och skafning heter, ville 
han att både soffor, stolar och bord skulle stå cirka '/, aln från väg- 
gen. Sjelf kom han aldrig nära en vägg, förmodligen af fruktan att 
deremot nöta sina kläder. Emellertid var det trångt om rummet i 
hans ö:ne kamrar, och man skulle se sig väl för, att man ej onödigt- 
vis kom att stöta emot något stycke af bans ”mobiljard” (som en viss 
professor i Lund en gång skriftligen benämt sin mobilier), ty sådana 
kontusioner bragte alltid mannen ur humör, icke annorlunda än det 
gick gamle kammarherren och extraord. adjunkten vid kongl. karolin- 
ska universitetet Arvid Trolle på Klågerup, som skriade högt af för- 
skräckelse, när någon törnade emot hvad honom tillhörde, och som led 
outsägligt redan deraf att någon lutade eller lade sin hand emot går- 
dens ytterväggar, pumpstock eller staket. 

En dag tillbragte jag denna sommar mycket angenämt hos baron 
Wrede på det herrliga Djupadal, ej långt ifrån Ronneby beläget. Det 
var i sällskap med många brunnsgäster af la haute volée, dem baro- 
nen inbjudit på middag och der jag mest konverserade med ett par 
intelligenta fruntimmer från England, fru Campbel och hennes dotter, 
fru Schultz, som den tiden bodde på Johannishus och någon gång i 
Stéenhoffs sällskap helsat på mig i mitt brunnslogis. Baron Wrede 
var, han som hans syster, grefvinnan Wachtmeister, en stor vän och 
befordrare af nykterhetsreformen med ty åtföljande goda. Att han vid 
prestvalet i Ronneby förenade sin röst med läsarnes att kalla mig till 
kyrkoherde, skall icke litet hafva fägnat den lilla minoritet jag hade 
för mig vid detta tillfälle. 

I augusti månad lemnade jag Ronneby och tog hemvägen som 
vanligt om Karlshamn. I mina svärföräldrars hus hade nu en stor 
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förändring föregått. Det gamla Ekstrandska huset var icke mer till 
finnandes i den stad der det i så många år varit ett bland de mest 
besökta och der jag tillbragt så mången glädjerik dag. Min svärfar 
hade måst cedera från både hus och rörelse, och bodde nu hos sin 
svärson, löjtnant Hedenblad, på dennes egendom Hedenstorp, nära Kri- 
stianstad. Det var påkostande att nu se den gamla fordom så trefliga 
gården i Karlshamn, så väl som den på landet, i Asarum, stå öde, 
men ännu mer påkostande, när jag kom till Hedenstorp, att se min för 
kort tid sedan så verksamme svärfar sitta tyst, lam och orörlig i sin 
stol. Han hade blifvit rörd af slag i hela den ena sidan. Min svär- 
mors så väl själs- som kroppskrafter voro ock af motgången så brutna, 
att hon ej mer var densamma som förr, om ej i kärlek, ty denna bi- 
behöll sig hos henne alldeles oförminskad de få år hon öfverlefde sin 
lycka. Enklingen lefde ej länge efter henne. 


11. 
Melankoliska minnen. 1842-—1843. 


Gamla Asarum öde. Bedrägligt augustiväder i Bosarp. En novemberdag. Mjeltsjuka. 
Ramlösa brunn åter besökt. Svindel, och lamhet i tungan. Bosarps prestgåid förkla- 
rad för letal. Flyttningen derifrån beramad. 


Bland alla de orter jag besökt i mitt fådernesland, hade Asa- 
rumsängden alltid förekommit mig som den behagligaste. Ekstrand- 
ska egendomen der, belägen vid allmän landsväg, enkelt men ända- 
målsenligt bebygd, med sin ljusa, luftiga gårdsplan, sin trädgård med 
lummiga bersåer och lusthus, sin lilla bäck och sin skogbevuxna kulle, 
ett bösskott ungefär från mansbygnaden, sina promenader, dels om- 
kring Asarums källa, hån mot den vackra kyrkan och den pittoreska 
prestgården, hän bortåt Stilleryds och Munkahus” fredlysta kustnejd, 
dels inåt skogarne och bergen, till den s. k. Frennehage (mig en Bal- 
dershage i min ungdom!), en inhägnad mellan klipporna, med rikt 
blomstrande ängar och vackra sädesfält — allt detta hade gjort min 
vistelse der, bland fränder och vänner, särdeles uppfriskande, då jag 
hvarje sommar, alltifrån 1827 till 1842, tillbragt några veckors tid i 
Asarum. Nu höll jag blott en stund utanför på landsvägen och betrak- 
tade det fordom så kära huset med vemodiga blickar. Portarne stängda, 
rullgardiner för fönstren midt på ljusa dagen, blomstergård och rabat- 
ter, mellan boningshuset och vägen, i förfall, terrasserna sköflade — 
allt bevitnade att den vänliga befolkningen lemnat rum för andra mak- 
ter, att den landtliga trefnaden vikit för kreditorer och rent prosaiska 
intressen. Vid den sista, f. d. Ekstrandska egendomen tillhörande torp- 
stugan, som ligger vid landsvägen på en höjd söder om byn, stannade 
jag en stund och talte med stugans invånare som under tårar och 
snyftningar beskrefvo sitt fordna herrskaps sorgliga aflyttning från den 
ort de i nära 40 år bebott och der alla deras underhafvande haft det 
så godt under den gamle egarens milda och folkvänliga regemente. 
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Kort förut hade jag i Karlshamns tidning läst min svärfars enfaldiga, 
men gripande afskedsord till det samhälle han i så många år tillhört, 
och der han tillförsåg sig att han i alla fattiga och nödlidande qvar- 
lemnade vänner som aldrig skulle glömma honom. Jag tror att han 
icke missräknat sig, ty afhällen som han var i staden ej mindre än 
på landet, lefver hans minne säkert ännu i välsignelse bland dem som 
vetat att värdera gammaldags tro och ärlighet. Med uppriktig tillgif- 
venhet vidhängande stadens Bärgerthum och gamla kommunala skick 
och stadgar, hade han städse varit en Biedermann och satt sin ära uti 
att vara en rättskaffens ”borgare” i Karlshamn. Dessa grundsatser 
hade han ärft af sin far, gamle köpman Ekstrand i Ekesjö, som be- 
skrifves hafva varit för sitt samhälle hvad sonen velat vara för Karls- 
hamns, och hvars för sin tid mycket förmögna hus egde stort anseende 
i hela provinsen för den redlighet och välvilja der voro bosatta. Hans 
hustru skall hafva täflat med sin man, i medborgerliga dygder som i 
husliga, och ej varit främmande för Ekesjös allmänra angelägenheter, 
under det hon med exemplarisk flit och trohet skötte familjens en- 
skilda. Så kunde man den ena dagen få se henne i spetsen för en 
allmänt nyttig arbets- eller välgörenhetsinrättning och den andra stå 
i sitt kök eller till och med, när ingen annan var till hands, i man- 
nens öppna salubod, utminuterande några lod socker eller peppar. Jag 
har ofta hört min hustru, i sällskap med sina syskon, i minnet åter- 
kalla sådana scener ur farföräldrarnes hus, dit de i sin barndom varit 
sina föräldrar följaktliga. Denna ton och anda hade till en del, fastän 
under något förändrade former, bibehållit sig i Ekstrandska huset i 
Karlshamn. Nu var det för alltid stängdt, stängdt i staden och på 
landet! 

Från besagde höjd, på gränsen af Ekstrandska egendomen, har 
man utsigt öfver hela det vackra Asarum, och derifrån blickade jag 
länge tillbaka på alla dessa välbekanta gårdar och hus, inom mig ned- 
kallande frid och välsignelse öfver deras inbyggare. Slutligen tog jag 
det sista farväl af hela den idylliska taflan, kröp in i ena vagnshör- 
net och rullade af nedåt Mörrum. Sedan den tiden har jag icke sett 
mitt lilla Arkadien, men hvar gång jag tänker derpå, slår pulsen snab- 
bare än vanligt i mina ådror. 

Efter ett par dagars uppehåll å Hedenstorp, der alla barnen utom 
min hustru och två bröder då för sista gången voro församlade kring 
de gamla kära föräldrarne, fortsatte jag resan till Bosarp, dit jag kom 
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en månskensqväll i augusti. Stor var naturligtvis glädjen för mig att 
återse hus och hem, och öfvermåttan glada blefvo de mina, när de . 
fingo se mig kunna sjelf nedstiga ur vagnen. Det var helt annat än . 
när jag lemnade Bosarp och reste till Ronneby för några veckor se- 
dan. Af alla de kurer jag försökt mot reumatismen, torde Ronneby- 
gyttjan varit den. mest helsobringande. 

För att så vidt möjligt var undandraga mig den menliga infly- 
telsen af min prestgårds fuktiga läge, hade jag före min sista Ronne- 
byresa låtit inreda mig ett vindsrum öfver den s. k. folkstugan, som 
vid min hemkomst stod färdigt att inrymma mig. Rummet låg åt 
solsidan, var luftigt och ljust, med temligen höga fönster försedt, pa- 
neladt och tapetseradt, så att det förekom alla, som sågo det, helso- 
samt och trefligt. Mitt första intryck deraf var mycket behagligt. 
Det var som hade jag kommit in i en ny verld, när jag der inrättat 
mig i medlet af augusti år 1842. Det ger en viss lyftning åt hela 
vår existens, när vi, efter att länge hafva bott på nedra bottten, helst 
om denna är svampig, flytta en trappa upp. Med vidgad horisont an- 
das vi då lättare, den gamla omgifningen kommendera vi bättre och 
allt går liksom i en högre ton. Så kände jag det i min nya studer- 
kammare ända till mot slutet af november. Jag hade då nästan stän- 
digt augustiväder, med klar himmel, stående solsken om dagen och 
klart månsken om natten. Det var en period af helsoförbättring, af 
kraftförökning som jag aldrig mer än en gång förr erfarit. Ett urval 
af böcker, sådana jag helst hade dem vid handen, prydde en liten 
hylla mellan soffan och skrifbordet, en säng med tillbehör klädde väg- 
gen midtemot, och i den omistliga rullstolen kunde jag nu med egna 
armar föra mig omkring i min nya verld, då benen ej ville bära mig. 
Esomoftast kom Stéenhoff upp till mig, och barnen omvexlade, mellan 
våra lektionstimmar, att göra mig sällskap, så ofta deras mor af hus- 
hållsgöromål hindrades att arbeta vid min sida. Jag kunde nu pre- 
dika hvarannan söndag, NB. i ena kyrkan, och sköta pastorsexpeditio- 
nen. Allt gick lätt utom sjelfva gåendet, och jag pröfvade således 
trappuppgången gemenligen icke mer än en gång om dagen. Endast 
vid högtidliga tillfällen, d. v. 8. om söndagarne eller när besök af 
främmande dertill föranledde, superade jag ihop med de mina, men 
de samlades gerna hvarje afton omkring mig och den gamla kära fa- 
miljeboken med det goda Guds ord uti. Gick så hvar och en till sitt 
och jag blef på min kammare allena, utom någon gång då min bustru 
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lemnade sina moderliga bestyr åt en sin syster, Emilia Gustava Ek- 
strand som detta år flyttat till Bosarp och kunde se de små till godo. 
Denna ”moster” E. som beredvilligt öfvertagit deras undervisning i 
musik och teckning, hade i många år sitt hem i vårt hus och har så- 
ledes med oss delat ljuft och ledt, hvar vi bott alltsedan år 1842, ; 
Bosarp, Lund, Öslöf eller Farhult, ända tills hon flyttade till en af 
sina bröder för att blifva hans barns vårdarinna. Icke så sällan hel- 
sade vi i den tiden på en syster åt min mor, Benedikta Regina Flor- 
man och hennes man, fanjunkare Nils Kléen på Marieholm, hvilka äf- 
ven någon gång kommo till oss igen. Denne Kléen, en äldre bror till 
öfverstelöjtnanten Jöns Kléen, hade tidigt anslutit sig till den af Flor- 
man stiftade nykterhetsföreningen i Lund och var således icke blott 
genom svågerskapets band med mig allierad. Till hans heder bör jag 
äfven nämna, att det är han som bekostat brodrens undervisning både 
i skolan, vid akademien och andra ”undervisitetsanstalter”, som en viss 
riksdagsman år 1840 i sitt stånd uttryckte sig, samt att han aldrig 
tröttnat att med betydliga penningebidrag understödja sin bror, så 
länge denne deraf var i behof. För öfrigt vill han ej gå och gälla för 
annat än ”en gammal hussar”. Han slet temligen ondt i sina yngre 
dagar, då han som korporal var med både i tyska fälttåget och i det 
norska. Sin lilla förmögenhet förvärfvade han som mångårig innehaf- 
vare af det goda korporalbostället i Annelöf, hvilket i hans hand år- 
ligen afkastade sina 6 å 700 tunnor spannmål in brutto. 

Då jag en kulen novembermorgon år 1842 uppvaknade ur min 
något oroliga nattsömn, kände jag mig mer än vanligt tung och trög. 
Strax trodde jag att det kunde vara en följd deraf, att jag dagen förut, 
som äfven varit molnrik och dunkel, väl mycket ansträngt mig medelst 
predikande i Bosarps kyrka. Men predikat hade jag ju hela hösten, 
utan att deraf erfara någon menlig verkan. Att tala för folket hade 
alltid varit min glädje, och särskildt hade jag vid detta tidskifte pri- 
sat mig lycklig öfver att kunna, om än i en aldrig så ringa mån, 
handhafva mitt läroembete. Omsider steg jag upp ur min säng, gick 
till fönstret och blickade ned i min trädgård, bort öfver alléen till den 
närbelägna kyrkan och skolhuset, till ”Gären” och de vänliga kullarne 
kring Bosarp, men hur förändradt syntes mig icke allt, hur färglöst 
och grått! En dimma hade lagt sig öfver hela min verld, den yttre 
som den inre. En stund före middagen gick jag ned till min familj, 
gick till Stéenhoff, men hvarken han eller hustru och barn talade till 
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mitt sinne, de syntes mig alla så triviala. Jag åt middag med dem, 
fast utan egentlig matlust, jag begärde musik, jag betraktade några 
taflor, men det var detsamma — ingenting slog an hos mig! O, hvad 
jag kände mig olycklig! Utan att säga ett ord om min inre ställning, 
återvände jag till min kammare, till detta ännu dagen förut så tref- 
liga rum, men nu var all trefnad försvunnen, all komfort förvandlad i 
obehag. En slöja af dysterhet hade lagt sig öfver hvarje föremål för 
mitt öga som för min tanke. Jag tog pennan och ville skrifva, men 
jag kunde hvarken skrifva eller läsa. Bokstäfverna hånade mig som 
grinande figurer utan betydelse, som idel tomma tankstreck. Melan- 
koliens dämon hade skakat sina blyvingar öfver hela min verld och 
alla lifvets englar” hade flytt ifrån mig. 

Öfvervunnen af smärta, kastade jag mig på min soffa och insom- 
nade. Vid uppvaknandet kände jag mig något styrkt; min trofasta 
hustru stod vid min sida, frågande hur det stod till. Min blick syn- 
tes henne så matt, och när jag svarade, förekom henne min stämma 
så klanglös. Hon trodde jag var sjuk, och sjuk var jag, sjukare än 


+ Jag är ännu så ”vidskeplig” att jag antager sådana makters tillvaro 
och inverkan på oss dödliga. Deras inflytelse är blott mer eller mindre märk- 
bar. För mig gifver den sig på mångfaldigt sätt tillkänna, än t. ex. i en 
namnlös känsla som understundom griper mig helt plötsligt, än i tankar och 
tankebilder som komma och fara, utan sammanhang med den idékrets hvari 
jag med reflexion och spontancitet rör mig, än i stegrad viljekraft. Stundom 
blixtrar det till som ett stjernskott ofvan efter, stundom som en ljusblick ur 
djupet af min själ. stundom som en eldstunga, sväfvande öfver naturtingen. 
Ofta sitter en sådan engel och talar till mig från ett blad på det i vinden 
gungande trädet, från en lilja i dalen, från ett suckande kreaturs vansklighe- 
ten underkastade väsen eller från barnens tankfullt framstrålande öga. Ofta 
lyfter engeln sina vingar i gestalten af ett ideal som uppdyker ur mitt inner- 
sta medvetande och hänför mig vida utöfver den sfer som gemenligen begrän- 
sar mina föreställningar. Dessa ögonblick äro mig obeskrifligt dyrbara, de 
äro "ögonblick af en evighet”, ett slags uppenbarelse från cen astralisk verld 
som omsluter den planetariska eller går vid sidan deraf. Måhända är det blott 
en hägring, en optisk illusion, men hvad mer? I mitt själsfriska tillstånd har 
jag deraf alltifrån min barndom haft mycken glädje. TI lätta, ljusa skyar dra- 
ger sig den englaverlden än i dag öfver min lefnads himmel, och deri ligger 
otvifvelaktigt trollkraften af mina oförgängliga erinringar, af de många glada 
dagar jag fått upplefva, så väl som det hemliga behaget af de föremål som än 
i dag omgifva mig, då dessa understundom för mina blickar framstå i en bättre 
dager och då all verlden andas försoning och frid. Gå dessa englar ifrån mig, 
så känner jag mig nästan tillintetgjord, och lifvet intresserar mig föga eller intet. 
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någonsin. Det var tanken som var sjuk, känslan och fantasien som 
förlorat sin spänstighet och lifskraft. Jag var förbi, tyckte jag, till 
min invärtes menniska, var i ett upplösningstillstånd, kunde ej sam- 
manhålla mig, ej orientera mig. Det var som en alteration tilldragit 
sig med min hela personlighet. Jag var icke mera mig sjelf, jag före- 
kom mig lik en väsenlös skugga och hela verlden var tom som en 
stor, oändlig ihålighet. ”Datur vacuum”, ljöd det i mitt öra, och 
detta hemska ljud förtog mig nästan både verldsmedvetande och sjelf- 
medvetande. Mitt inre var likasom utplundradt och det yttre lifvet 
förbleknadt, matt och betydelselöst. Hvilken ödslighet, hvilket armod, 
hvilken slocknad existens! | 

Alltintill denna tid var jag obekant med mjeltsjukan, detta be- 
synnerliga onda som kommer och far, utan att vi veta hvadan eller 
hvarthän? Sorg och bedröfvelse hade jag väl ofta känt, mer än en 
gång hade lifvet varit mig tungt, men detta var något helt annat. 
Lifvets tyngder och besvärligheter hafva gemenligen en viss karakter, 
en viss färg, men ”melancholia gravida” har ingen sådan, den är apa- 
tisk, hänsjunken i ingenting, medan den ger allt förloradt: man vet 
icke hvad det egentligen är som trycker och plågar. Men just deri 
ligger det ängsliga i denna sinnesförfattning; kunde den blott taga 
ett bestämdare uttryck, blefve den genast mindre plågsam. Hur ofta 
önskar ej hypokondristen: o att jag vore riktigt sjuk, o att det onda 
hvaraf jag lider, måtte utveckla sig, måtte slå ut i någon uppenbar 
och hestämd sjukdomsform! Säger man honom då: du är således icke 
sjuk, annat än i inbillningen, har man visserligen rätt, men en inbillad 
sjukdom är vida objelpligare än en verklig. Hvad hjelper det att tala 
om verklighet, der inbillningen regerar? ”Sörj icke”, säger man till 
den inbillningssjuke, ”ty det hjelper ej.” Ja, svarar han, ”Just der- 
för att det ej hjelper, sad” den vise, gråter jag”: ett djupt ord af Teg- 
nér, af honom som så förträffligt besjungit ”mjeltsjukan”. Tegnér sen- 
terade den sjukdomen, ty ban hade sjelf lidit deraf i många år, långt 
innan verlden visste att han var sinnessjuk. 

Hela vintren 1842—43 led jag outsägligt af detta onda. Hur 
innerligt gerna hade jag ej utbytt det mot min gamla podager, kira- 
ger eller gonager, ja, mot alla dessa — ager på en gång! Nu var jag 
i stånd att gå och röra mig, nästan som en annan menniska; det orda 
hade flyttat sig utifrån inåt — det var reumatism i mjelten, i hjer- 
tat. En förskräcklig hjertklappning plågade mig; natt och dag, så 
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snart jag lade mig till hvila, bultade och slog det i bröstet, alldeles 
som skulle detta sprungit sönder. Ingen sömn, ingen ro, ingen glädje! 
Min starka ”lefnadslust och fröjd och mod” var borta, hela regioner 
af min inre verld voro ödelagda, och minnet af dem var mig endast 
en jemmer. All min tankekraft var ute; viljelös och vanmäktig, im- 
produktiv och obeslutsam, kunde jag ingenting företaga, ingenting se 
utom mitt eget elände. Denna sjelfbetraktelse var mitt värsta. Hade 
jag blott kunnat se bort från mig sjelf, glömma mig sjelf, ”hvad jag 
fordom känt”, hvad jag fordom lefvat i och för, skulle det ej varit så 
svårt att lefva nu. Men alltjemt tänkte jag ”på de förra tider, på de 
flydda år”, huru jag ännu helt nyligen värmts af lifvets sol, men nu 
frös i dödens mörker. Nu var jag, ”som ett torrt halmslrå och som 
ett flygande löf”, och ej längesedan hade jag varit så frimodig, för- 
tröstansfull och glad, varit så tillfreds på mina kryckor! 

”Ej sällheten beror af rikedom och lycka; 

att vara nöjd, det är att vara säll. 

Jag har sett lyckliga i tjäll, 

jag har sett lyckliga på krycka”: 
sällan uttalade någon svensk skald en sundare lefnadsfilosofi än den 
som ligger i dessa enfaldiga ord. Likaledes har sällan något ordspråk 
ljugit värre än detta: ”Helsan är det bästa af allt.” MHelsan är icke 
en gång bättre än sjukdomen. Sjelfva andens förmenta friskhet är 
ofta så bedräglig, att andelig krankhet verkligen är bättre. Såsom 
utvecklingsmoment i vårt invertes lif är denna krankhet lika väsentlig 
som den andeliga fattigdomen, hvilken måste föregå den rätta rike- 
domen, rikedomen i Gud. 

Nu var det åter slut med mitt predikande, och gerna hade jag 
lemnat kyrkoböckerna från mig ock. Men Stéenhoff, som såg mitt be- 
hof af sysselsättning, tvang mig att behålla dem, och det var väl, ty 
troligen hade jag eljest stängt min kammardörr för alla främmandes 
anlopp. Nu måste jag mottaga åtminstone dem som hade någon ”för- 
rättning” att anmäla. Så förrann mitt dunkla lif med matta vågslag 
hän mot julen. Nyårsdagen kom, och då ”fick jag det starkt för mig”, 
att jag borde predika, borde helsa min församling och lysa Guds väl- 
signelse öfver den på årets första dag. Detta gick för sig, men sedan 
predikade jag ej mer hela året. Jag trodde ej att jag någonsin oftare 
skulle komma att beträda det heliga rummet. Ty till melancholia gra- 
vida hörer det, att den hypokondre anser sig aldrig skola bli den 
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bördan qvitt. Han finner det alldeles omöjligt, att han skulle kunna 
åter tillfriskna. Tillståndet är så eget, så totalt afvikande från nor- 
maltillståndet, att det utelycker allt hopp om förändring. Jag har 
tvänne gånger sedan åter varit ute för enahanda anfäktning, och hvarje 
gång har jag gifvit räddningen förlorad, annorlunda än ”såsom genom 
eld”. I 1 Kor. 3 har jag dä funnit min bästa, om icke enda tröst. 
Den lampan slocknade aldrig ut i min själ, detta var mig ett ljus i 
mitt mörker, en objektiv sanning som trotsade subjektets alla tvifvel 
och förvillelser. Den förutan skulle jag ”förgåtts i mitt elände”. 

På detta sätt hade min lefnadssol gått i moln, och jag såg ej 
detta Guds klarhets sken i hvilket ljusets barn vandra med glädje och 
frimodighet. Det ord, som är anda och lif och som producerar anda 
och lif, var för mig en död bokstaf, en förseglad skrift. Hur skulle 
då menniskors ord kunnat hjelpa mig? Hvarken skaldekonsten eller 
vetenskapen, hvarken inbillningens eller tankens skapelser togo fäste i 
min själ. Gamla konstprodukter så väl som nya, gammal filosofi så 
väl som ny, historien och naturen — allt intresserade mig lika litet. 
Månen hade således äfven tappat sitt sken. Ande, snille, talang — 
det var alltsamman ingenting för mig. Ack! jag mins, då jag såg 
Stéenhoff studera sin Esaias, sin Paulus med fröjd, eller sin Shak- 
speare, sin Pascal med förtjusning, hur jag än afundades honom en lycka 
som jag sjelf ej kunde sentera, än betviflade att det kunde vara en 
verklighet för honom, som för mig var endast en dröm. 

Lyckligtvis var jag i de dagarne ej utan sysselsättning. Mina 
döttrar behöfde alltmera undervisning, och med dem arbetade jag, 
visst icke med lust, nej med suckan, ehuru flitiga och uppmärksamma 
de voro. Mitt arbete var mekaniskt och tungt; barnen fingo lära hvad 
de sjelfva önskade, latin, grekiska eller hebreiska, franska, tyska eller 
engelska, logik, matematik eller botanik, geografi eller uranografi " — 
mig var det likgiltigt. Men läsa borde de ju, och ”efter det skulle 


+ Redan af detta finner den benägne läsaren att jag äfven i afseende på 
qvinnans uppfostran haft mina kätterska meningar, t. ex. den att qvinnan har 
rätt till allt menskligt vetande och således bör hafva tillgång, hon som man- 
nen, till hvarje bildningsmedel som hon kan tillegna sig. Jag har aldrig kun- 
nat begripa, hvarför kunskap skulle vara farligare för qvinnan än för man- 
nen. Den ene som den andra kan ju deraf varda uppblåst, men uppbygda 
kunna de ock beggedera derigenom blifva. Och allt som väsentligen ingår 
såsom organiskt bygnadsämne i den menskliga utbildningen, allt som förkof- 
rar ande, själ och kropp, allt som utvecklar humanitet, måste vara båda kö- 
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så vara”, läste jag med dem. Ofta gjorde det mig ondt om de små, 
att de skulle hafva en så eländig skolmästare, men — bättre någon 
än ingen, tänkte jag, och så var jag deras ludimagister, ända tills som- 
maren kom och jag åter skulle draga till någon brunns- och badort. 
Blef så Ramlösa bestämdt, tvärtemot all indikation, men det var min 
envishet som här gjorde sig gällande, eller rättare min förskräckelse 
att komma så långt från hus och hem som till Ronneby. Till Ram- 
lösa hade jag blott 5 mil, men till Ronneby nära 17. I Ramlösa 
hade jag eget hus och der kunde jag således hafva hustru och barn 
med mig. TI slutet af juni månad år 1843 begåfvo vi oss alltså dit. 
Der hade vi naturligtvis eget hushåll, hade hästar och dräng med oss. 
Min gamle vän, fanjunkare Kléen, bodde den brunnsterminen i mitt 
hus och var mig ett godt stöd och en pådrifvare, när jag skulle till 
den brunnen att dricka eller in till staden Helsingborg att bada. Ho- 
nom förutan hade jag säkert ofta dragit mig undan såväl det ena som 
det andra. Helsovatten passade mig emellertid icke, och den Ronneby- 
gyttja jag reqvirerat i ”hermetiskt slutna kärl”, till Helsingborgs bad- 
hus, hade väl ej den kraft med sig som den har på ort och ställe. 
Enfin, jag blef med hvar dag, icke bättre, utan sämre, både till kropp 
och själ. Mitt onda kastade sig än på bröstet, än på hufvudet. Jag 
fick astma, fick migrän och en dag hade jag ett slaganfall i sjelfva 
badet och höll på att ”drunkna i vindlösa vågor”. Ur det stora bad- 
karet upplyfte man mig som en död, och det behöfdes en god stund 
innan jag åter kom mig före. Dagen derpå blef jag åderlåten, insom- 
nade derpå alltför snart och kunde, när jag vaknade, icke tala. Tun- 
gan ville vika sig i min mun, i stället för att beqväma sig till att 
frambringa artikulerade ljud. Jag måste teckna hvad jag af min om- 
gifning äskade: det var en ömklig syn för alla, och huru blef jag icke 
nu begapad och beklagad af kreti och pleti! Många af brunnsgästerna 
deltogo äfven varmt i min familjs bekymmer och vi rönte mycket vän- 
skap af många. 

Min mållöshet räckte väl ej mer än några dagar, men en lång 
tid kände jag stor olägenhet, när jag skulle tala, och min talorgan 
hade undergått en betydlig förändring. Nu mäste jag upphöra med 
både bad och brunnsdrickning, och så snart jag återfått tillräcklig 
styrka att resa hem, lemnade vi Ramlösa, efter en knapp månads der- 


nens gemensamma egendom. Den motsatta åsigten har alltid förekommit mig 
obskurantisk, barbarisk eller förunderligt ensidig och trångbröstad. 
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varo. Hemkommen, fick jag af min läkare, doktor Grähs, det rådet, 
ja den uttryckliga befallningen att lemna Bosarp, såsom ett för mig 
letalt ställe". Redan prof. Möller i Köpenhamn hade 3:ne år förut 
tillstyrkt mig detsamma. När jag då invände: det kan jag ej förrän 
K. M:t förunnar mig transport till ett annat pastorat, och transport 
har jag redan tvänne resor förgäfves sökt, svarade Möller: Deres regje- 
ring maa vel ikke ville drebe Dem! hvarpå han gaf mig ett ordent- 
ligt attestaturn derom att Bosarps prestgård vore ”ikke blott fordzer- 
velig for mitt helbred, men farlig for mitt liv”. Han hade äfven till- 
styrkt mig ”i det minste vinteren over at bo i Lund eller paa et an- 
det sundt sted”. I det sista bref jag haft från honom, år 1842, skref 
han: ”Det smerter mig ret inderligen at erfare af fru Ahnfelts brev” 
— jag hade då ej kunnat föra pennan — ”at De, Kjere Hr Provst, 
ikke er bedre. Jeg frygter at opholdet i Bosarp i grund ruinerer 
Dem. De maa endelig tage derfra for altid. Jeg ledsager disse li- 
nier med de inderligste önsker for Deres vel, Deres helbredelse og 
liv” 0. 8. v. 

Att bryta upp mina bopålar och flytta från Bosarp ”för alltid”, 
det syntes mig alldeles ogörligt, ja otillbörligt. Hade icke Gud satt 
mig dit och gifvit mig en församling, hvars hjerta Han böjt till mig? 
Skulle jag nu öfvergifva min post? Nej, hellre dö i förtid än rymma 
fältet! Kom så Thomander emellan och ålade mig att för det första 
flytta till Lund. Sedan ville han väl vara mig behjelplig, i fall jag 
der återvunne min helsa, att vinna transport till någon sundare ort. 
För Thomander och hans anvisningar har jag alltid varit svag, och 
hans ord voro mig då nästan diktatoriska. Nu blef det blott fråga 
om att få en vikarius, troligen för lifstiden. Ty till Lund flyttade jag 
väl ändå som gifven dödskandidat. Min familj måste flytta med, det 
var nödvändigt. 

Efter öfverläggning med Stéenhoff, som för egen del ej ville qvar- 
stanna i Bosarp när jag lemnade stället, blef det beslutadt att jag 
skulle tillspörja Hammar, om han ville öfvertaga min plats. Hammar 


& Ända upp på andra våningen, till mitt nya arbetsrum och min sofkam- 
mare hade fukten framträngt, så att redan ett år efter min uppflyttning dit 
fönsterkarmar och bågar voro anlupna af ett svartaktigt ämne som lagt sig 
öfver den derå anbragta oljemålningen. Det var den s. k. kapillarattraktio- 
nen som enl. Ad. Ekelunds förklaring dragit långs åt väsrsarne nedifrån ända. 
upp i andra etagen. 
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var gift, och för honom skulle stället således ej blifva så ödsligt. Lä- 
saren kan tänka sig min glädje, när H. förklarade sig redebogen att 
antaga mitt anbud. Han skulle mot en viss årlig afgift, om jag mins 
rätt: 2,500 rdr rgs, ingå i alla mina rättigheter så väl som skyldig- 
heter såsom kyrkoherde i Bosarp. På denna summa borde jag, med 
noga hushållning, kunna lefva i Lund, helst jag ämnade taga ett par 
pensionärer i mitt hus, der de kunde läsa tillsamman med mina flic- 
kor. Landshöfdingskan Virgin i Halmstad, samma intelligenta dam 
hvars bekantskap jag gjort i Ramlösa 1840 (se 1 delens 19 kap.) och 
med hvilken jag vexlat ett och annat bref, hade redan hos mig an- 
mält en dotter åt kammarrättsrådet och landträntmästaren Stockenberg 
i nyssnämda stad, som med dem var jemnårig, och snart anmäldes 
ännu en Halmstadsflicka, dotter åt postmästare Pyhlsson dersamma- 
städes. Helene Stockenberg, sedermera gift med dr Kindberg, kom 
oss till mötes, redan vid vår inflyttning till Lund, och förblef i mitt 
hus ända tills jag år 1846 återvände till mitt pastorat, och Helene 
Pyhlsson kom året derpå och stannade hos oss lika länge. 

I början af oktober 1843 flyttade jag således med hustru och 
barn, gods och bohag, kalfvar och kor, höns och kalkoner, till Lund, 
der jag hyrt en våning i Malmrosska gården vid Skomakaregatan. 
Märkeligt nog kom jag nu att ho ackurat på samma plats der den 
lilla vindskupan (se första delen) var belägen och der jag bott hos 
Florman år 1820—21. Den gamla gården var dock nu ombygd och 
en mängd boningsrum, mest åt studenter, inredda i den våning der 
jag bott ensam. Jean Paul säger enstädes att, enligt hans observation, 
”allt sker två gånger här i tiden, och tredje gången sker dess mot- 
sats”. Hvad ”motsatsen” här månde betyda, förstår jag icke fullkomligt, 
men nog har det sin riktighet att vårt lif är fullt af hvarandra mot- 
satta tilldragelser, äfvensom att enahanda händelser, och det mer än 
två gånger, återkomma i vår erfarenhet. Till och med händer det att 
vissa belägenheter, hvari vi varda inflyttade, så på håret likna andra 
som vi i det förflutna haft att genomgå, att det väl må väcka vår 
billiga förundran. Hvem har det icke någon gång händt att han t. ex. 
igenkänt nya lokaliteter såsom gamla bekanta, vissa förhållanden 
hvilka till tid och rum förekommit såsom mindre vanliga? En af mina 
ungdoms- och promotionskamrater, som lefver än, blef en gång nästan 
förskräckt öfver den släende likhet mellan ett rum på Trolleholm. dit 
jag fört honom, och mellan ett annat som han sett någonstädes, han 
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seg vi icke hvar? Situationen var så fullkomligt densamma: samma 
rum, samma möbler, samma hvälfning på taket, samma fönsternischer, 
samma utsigt, allt hade han skådat en gång förr, men på detta rum 
hade han bestämdt aldrig varit, ty det var första gången han såg 
Trolleholm! Kandidaten blef vid detta tillfälle ganska hemsk till mods, 
kom bort och hviskade mig i örat: ”Här har jag, som du bäst vet, 
aldrig varit förr, men allting, ända till den minsta småsak, känner jag 
igen.” Slutligen störtade ynglingen, blek af häpnad, ur kammaren, 
och jag, som gick efter, kunde ej förmå honom att dit återvända. Och 
han var dock ingenting mindre än visionär eller vidskeplig, tvertom 
en god förståndsmenniska, en säker matematikus och räknemästare. 


Studentminnen. II. 3) 


12. 
Telluriska minnen. Samma tid. 


”Hvita Frun”? på Trolleholm. Fönsterluckornas spel i Bosarp. En Doppelgänger. Eu 
förment gengångare. Afskedet från Bosarp,. H. B. Hammar öfvertager min plats och 
jag flyttar till Lund. 


På Trolleholms gård finnes ett rum som än i dag kallas ”spök- 
rummet” och för hvilket man i fordna tider hyste stor respekt, men 
det var dock ej detta min kamrat och jag den gången voro uti. Tvärtom 
var det ett af de s. k. hvardagsrummen. TI trädgården är ett gammalt 
lusthus, en liten rotunda med stenmurar och spegelglas &å väggar och 
tak. Der säges ”Hvita frun” då och då hafva visat sig för gårdens 
befolkning, och framlidne hofpredikanten M. Hellichius i Billinge plä- 
gade i lifstiden påstå att han sett henne flera gånger grassera i mån- 
skenet uti den långa allé der detta lusthus är beläget. Likaledes 
skall hon hafva uppenbarat sig för en viss landtmätare som en längre 
tid uppehöll sig på Trolleholm för att skifta godsets egor. Naturligt- 
vis vågar jag ej gå i proprie borgen för berättelsernas sannfärdighet, 
minst för hofpredikantens, helst han i sådana stycken förekom mig icke 
blott väl lättrogen, utan ock temligen äfventyrlig. Men hvad jag kan 
ansvara för såsom för alldeles faktiskt, är följande kuriosum som i min 
tid förekom i Bosarps prestgård och länge utgjorde ett samtalsämne i 
hela orten +. Der, som i andra välbestälda prestbus, äro träluckor an- 


+ De ofvanstående spökhistorierna hafva vi icke velat utesluta, ehuru 
vi för dem lika litet våga ikläda oss proprie borgen, som förf. ville göra detta 
för hofpredikantens berättelser. I vårt skeptiska tidehvarf förekomma, som 
bekant är, inga dylika uppenbarelser, och att sådana verkligen någonsin före- 
kommit, betvitlas väl af de flesta. Utgifraren känner dock åtminstone ett par 
högst bildade och intelligenta män — den ene af dem är en af våra mest vär- 
derade skönliterära författare af den äldre skolan — för hvilka drag sådana 
som de ofvan anförda icke innebära något orimligt.  Förf:s öfvertygelse 
härvidlag kan alltså mycket väl stå tillsammans med den kritik och det 
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bragta att vintertiden draga framför fönstren. I min tid voro somliga 
bland dem försedda med skrufnycklar, andra med jernboltar som för- 
des genom fönsterposten, när man ville stänga luckorna till. Mekani- 
ken af de förra såväl som af de senare är mycket enkel, men utan 
mans tillhjelp kunna luckorna ej sättas i rörelse. Till och med erfor- 
dras 2:ne personers förenade krafter för att fästa dem framför fönstren. 
Den ene måste nämligen utifrån tillföra och den andre inifrån fast- 
skrufva dem eller ock med en sprint möta bolten som förenar luckan 
och fönsterposten. En vacker vårdag år 1839 hände det emellertid att, 
i det rum innanför salen der jag då för tiden hade mitt skrifbord, 
luckorna blefvo strax före middagen tillslutna, utan att någon synlig 
makt dervid biträdde. Min hustru var ensam hemma med sina små 
barn, deras uppasserska och sin hushållerska; drängar och pigor voro 
för dagen borta vid Rönne-ån, 1 mils våg från Bosarp, med ett par 
tvättlass; jag i skolhuset och läste med årets nattvardsungdom. Bäst 
min hustru sitter vid sitt arbete i rummet näst intill förstugan, hör 
hon mig inträda 1 denna, åtföljd af någon tungfotad bonde som sätter 
sina träskor utanför salsdörren der jag äfven sätter mina galoscher. 
Hon hör dörren öppnas till salen, hör oss gå derin och tager för af- 
gjordt att vi gått in i mitt expeditionsrum der hon kort förut varit 
att hemta en bok eller hvad det var. Hon hade då stannat något vid 
fönstret och skådat ut i trädgården der allt var lugnt och stilla och 
solen sken mellan träden. 

Nu var det ingenting ovanligt att jag stannade i min kammare 
på förmiddagen så länge tills jag fick matbud. Middagen var i det- 
samma färdig, och min hustru ropade genom den öppnade salsdörren 
att jag skulle komma, ty nu vore allting redo. Sedan hon väntat en 
stund, gick hon ut i rummet för att se hvarför jag dröjde så länge 
att hörsamma kallelsen. När hon der inträder, är. der mörkt och tyst 
som i en graf. Hvarken jag eller den person hon hört följa mig dit, 
fans der, men luckan var för fönstret. Häpen återvänder hon, går ut 
i köket och frågar hushållerskan, hvarför hon satt luckan före i ”pro- 
skarpa omdöme som eljest utmärkte honom. För vår del vilja vi blott med- 
dela, att vi hos pastorsembetet i Bosarp gjort en förfrågan, huruvida några 
liknande sägner ännu derstädes förekomma, samt erhållit ett nekande svar 
jemte den upplysningen att, enligt hvad pastor loci kommit underfund med, 
lära de förmenta spökerierna åtminstone till stor del hafva varit tillställningar 


af församlingsbor, hvilka hatade prosten Ahnfelt för hans nykterhetsagitation, 
och hvilka på detta sätt sökte hämnas. Uty. 
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stens kammare” midt på ljusa dagen? Hushållerskan vet om ingen- 
ting, barnflickan ej heller, och någon annan fans ej i gården utom bar- 
nen, af hvilka det äldsta-var sex och det yngsta ännu icke ett år gam- 
malt. Efter en stunds förlopp får hon (hustrun) se mig komma öfver 
gården i sällskap med en bonde. Vi gå nu samma väg genom förstu- 
gan, der samma skoafdragning, som för ungefär en timme sedan blif- 
vit förebildad, nu verkställes, och derefter gå vi in genom salen. Bon- 
den expedieras och jag kommer in att få mig mat. Vid inkomsten 
till min hustru, frågade hon, om jag ej varit hemma för en stund se- 
dan? Förundrad deröfver, svarade jag: ”nej, jag kommer ju nu från . 
mina nattvardsbarn, med hvilka jag, som du vet, läst hela förmidda- 
gen; jag har ej varit ur skolhuset sedan jag i morgse kom dit, förr 
än nu.” Fick så höra hvad som tilldragit sig och huru min hustru 
måst låta upp fönsterluckan, den der varit medelst bolt och sprint gan- 
ska ordentligt fästad vid sin post. Hvem som gjort oss den tjensten, 
blef lika litet utredt nu som vid flere liknande tillfällen. Andra gån- 
gen detta Spukerei inträffade, var samma år, om jag mins rätt, på hö- 
sten, då baron Nils Trolle med en af sina bröder och ett par systrar 
en eftermiddag kommit att besöka oss i Bosarp och jag efter en stunds 
förlopp bjudit herrarne Trolle ut i mitt rum att röka tobak. När vi 
kommit ut i rummet, var der mörkt af nyssnämda anledning och jag 
måste be mina gäster om ursäkt, tills luckan blef fråntagen. Detta 
var i det andra salsrummet, åt gårdssidan till, der jag vistats hela 
förmiddagen och äfven ett stycke af eftermiddagen. Icke heller då 
hade någon menniska gjort sig besvär med den luckan. Sedan bände 
detsamma någon gång i de andra rummen, alltid på samma sida om 
förstugan. Efter det alla efterspaningar varit fruktlösa, lemnade vi 
slutligen saken derhän och forskade ej vidare efter någon orsak till 
detta luckornas besynnerliga spel. 

En vinterqväll år 1840 begaf det sig att, medan jag satt omgif- 
ven af allt mitt husfolk till aftonbön och betraktelse, ett par hästar 
blefvo framförda till vattenhon som stod vid pumpen, ej långt ifrån 
boningslängan på Bosarps prestgård. Så väl jag som de öfriga hörde 
huru någon pumpade vatten ur brunnen, och likaledes förnummo vi 
tydligt att hästarne, såsom efter vattning, ryggades tillbaka och åter- 
vände nedåt ladugården. Vi antogo således att portarne till gården 
för tillfället råkat bli ostängda och att någon främmande anländt som 
ej velat störa vår husandakt, men emellertid företagit sig att vattna 
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sina ök. Endast gårdsdrängen hade en annan mening, ty han visste' 
bestämdt att han före ingåendet till aftonbönen stängt och riglat både 
portar och stalldörrar. ”Detta hänger aldrig rätt ihop”, sade han och 
skyndade, åtföljd af ett par andra, med lyktan i hand, ned i portgån- 
gen, derifrån in i stallet, i fähuset, i foderladan, men. öfverallt voro 
dörrarne stängda, kreaturen bundna, hvart och ett på sin plats, och 
intet spår till att någon varit i gården — denna var alldeles kring- 
bygd, utom åt trädgårdssidan der en smal gång fans mellan husen, 
för fotfolk, men ej för ryttare eller hästar — alltsedan drängarne gått 
in i vårt dagliga rum, omkring klockan 9, för att som vanligt deltaga 
i familjens gemensamma uppbyggelsestund. 

Hvad hade nu detta och sådant mer, hvaraf jag skulle kunna 
förtälja rätt mycket som vid den tiden tilldrog sig med och omkring 
mig, egentligen att betyda? Här är jag fullkomligt svarslös och lem- 
nar åt läsaren sjelf att utgrunda, hvilka ”fördolda naturkrafter” här 
kunnat vara i rörelse. Jag har frågat min vän, Samuel Munck af Ro- 
senschöld, men han har ej kunnat nöjaktigt utreda dessa ting, så myc- 
ket han än forskat i den riktningen och ehuru angelägen han varit 
att taga reda på naturlagarne för dylika fenomen. Somliga af' mina 
enfaldiga åhörare ansågo alltsamman säsom förebud till min snara bort- 
gång ur tiden, andra att det var någon af mina resp. företrädare på 
stället som ej ännu kommit till ro i sin graf o. s. v. Traditionen 
ville veta att prosien Krutsén, som dog i Bosarp år 1794, blifvit af- 
dagatagen af sin adjunkt i embetet och medhjelpare i äktenskapet, en 
liderlig sälle och omsider ertappad som mordbrännare af en annan utaf 
Skånes prestgårdar. Mins jag rätt, hette denne prestman Lundholm, 
gick i frivillig landsflykt och dog som skarprättaregesäll i Danmark 
under första årtiondet af detta sekel. Biskop Faxe i lifstiden talte 
ofta om detta subjekt och hvilket besvär han vållat stiftstyrelsen in- 
nan han kunde förmås att lemna stift och fädernesland. Kappa och 
krage slapp han lemna, medan han vistades inför domkapitlets ögon: 
Det skall gå långt innan någon i dessa ögon, sådana de stundom äro 
beskaffade, förverkat sitt embete. Så långt hade denne Lundholm icke 
hunnit. En af mina äldsta åhörare i Bosarp berättade mig, att L. i 
den tiden han der tjenstgjorde förtroligt umgåtts med ortens lumpna- 
ste pack och stält till förskräckliga upptåg i prestgården, den gamle 
prosten till sorg och bedröfvelse. En gång hade han med sina stall- 
bröder supit och regerat en hel natt och derpå mot morgonen samt 
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med dem stämt upp en psalm utanför prostens sängkammare. Gubben 
skall då hafva stått upp ur sin säng, klädt sig och gått ut midt ibland 
dem och hållit en så väldig straffpredikan, att en af sällskapet blef 
träffad och från den stunden afskydde både Lundholms och andra ogudak- 
tiga presters sällskap. Lundbolm fortsatte dock sitt skandalösa lef- 
nadssätt, men flyttade teatern för sina sällskapliga utsväfningar från 
prestgården till Bosarps sakristia, der han skall hafva druckit, spelat 
och dobblat hela dagar och nätter igenom. Men för allt detta blef 
han likväl ej afsatt! 

Nu trodde en del af Bosarpsfolket att det var den arme Krutzén 
som gick igen och spökade i sin fordna prestgård, för att få den ger- 
ning i dagen som i förtid lagt honom i grafven. Så ville man äfven 
stundom hafva hört ropande röster, än på Bosarps kyrkogård, än i da- 
len mellan denna och prestgården, än i salsskorstenen, men ingenting 
sådant förspordes i min tid, ej heller i Hammars, ehuru äfven under 
hans vistelse i prestgården fönsterluckornas spel fortsattes, och det i 
ett af de rum der de i min tid förhållit sig stilla. Hammar berättar 
att en sol- och sommardag, medan han satt och skref, hade i säng- 
kammaren, som låg närmast intill hans studerkammare, luckorna blif- 
vit fastskrufvade. H. som dittills något betviflat föregående liknande 
fakta, fick nu, som man säger, tron i händerna. Ty det var platt 
omöjligt att någon af hans husfolk skulle kunnat eller rättare velat 
ställa till ett liknande spektakel. Ty alla hans tjenare voro dertill 
alltför allvarligt sinnade, men emellertid hade han tagit dem i förhör 
och sedan han blifvit fullt förvissad derom att ingen af dem varit med 
om saken, vändt sig till d. v. S: M. adjunkten, sedermera kyrkoher- 
den ÅA. V. Hvasser, som för tillfället gästade hans hus, med sin för- 
frågan, om han möjligen skulle för roskull hafva lätit sätta luckorna 
för fönstren. Hvasser hade nämligen, den stund dessa blifvit fastskruf- 
vade, promenerat i Bosarps trädgård, afvaktande sin värds ditkomst, 
efter det denne skrifvit något betyg åt en bonde som kommit att af- 
bryta båda presternas samtal. Hvassers hela väsende måste vara en 
borgen för sanningen af hans försäkran, att han ej haft den ringaste 
aning om en sådan mystifikation. 

En af mina medhjelpare efter Hammars flyttning från Bosarp 
omtalte, att äfven han varit ute för etwas Unheimliches i denna prest- 
gård. Jag bodde då i grannbyn Öslöf, och v. pastor Lindow på pa- 
storsbostället der han arrenderat. Lindow hade der insjuknat och dog 
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ej lång tid derefter af galopperande lungsot. En qvällstund då hans 
vikarius, pastor F—g, stod i salen och letade efter något papper i sin 
reskoffert, hörde han en röst såsom från den gamla salskaminen, ro- 
pande honom vid namn och mumlande något derhos. Presten blef 
förundrad, hvem som kunnat tilltala honom så förtroligt, helst"han ny- 
ligen kommit till stället och der ej hade någon annan bekant än Lin- 
dow. Inkommen till denne, frågade han, om det varit honom möjligt 
att ropa så högt att det kunnat höras ut i salen? Frågan var nästan 
öfverflödig, enär L. icke på en längre tid orkat tala, utan hviskat fram 
sina ord. Naturligtvis blef F. snart öfvertygad att den sjuke kamra- 
ten icke kunnat frambringa ropet, men ingen annan menniska hade 
varit i närheten, och F. lärer ännu i denna stund antaga att det varit 
en ”anderöst” han då hört. Härmed må nu förbålla sig huru som 
helst, det säkra är att det varit oskadliga krafter som här varit i rö- 
relse. Hvarken Hammar eller jag led af dem det ringaste. 

Men hvad jag led, när jag skulle lemna Bosarp för att flytta till 
Lund, det kan jag icke beskrifva. Min familj hade rest några dagar 
förut, jag kunde ej lemna platsen, förrän Hammar anländt och jag till 
honom fått öfverlemna pastorsarkivet och kyrkoinventarierna. Detta 
uppehöll mig ett par dagar. Stéenhoff hade flyttat redan fjorton dagar . 
innan de mina bröt upp, och begifvit sig till Bleking, derifrån han dock 
på hösten kom till Lund och utgaf sina theses pro examine pastorali. 
”Öfvergifven af ingen”, som en viss parentator " uttryckte sig, ”stod jag 
således ensam qvar” i min gamla prestgård, när Hammar med de sina 
anlände. HSedan vi ”inventerat”, som det heter, och allt var på det klara 
oss emellan, gick jag följande dagen ut på mitt lilla enskifte, satte mig 


+ I kontexten heter det: ”Ödet har alltid varit min lott, saknaden är 
förlorad, förlusten tillintetgjord; denna smärta kan jag omöjligen icke bära, 
ty — öfvergifven af ingen. står jag ensam qvar.” En sådan öfverhopning af 
negationer som upphäfva hvarandra, återkommer ofta icke blott i de olärdes 
språk, utan ock i de lärdes. En af de aderton i svenska akademien har mer 
än en gång blifvit ertappad med sådane ordformler som denna: den och den 
har haft ”ingen möda ospard” för det och det ändamålet. Den och den ”ak- 
tade icke för rof” att göra så eller så, är ett uttryck som man jemt anträffar 
i de s. k. bildades språk. Ovanligare äro dessa: ”här fattas bristfälle”; ”här 
fattas ingen brist” på okunnighet; sannerligen är tcke detta en lycklig hän- 
delse”; ”en förbannadt hederlig karl”; ”en välsignadt tråkig menniska”;”taga 
sin ersättningsförlust igen”; ”hafva begär till öfverflödig omåttlighet i dryc- 
kenskap” m. fl. lustiga pleonasmer. 
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på en sten midt emot den gamla kyrkan och tänkte på, huru många kära 
stunder jag der upplefvat, gick så in i det närbelägna skolhuset och sade 
läsbarnen farväl. Flere afskedsbesök gjorde jag icke, ty dertill fattades 
mig kurage. Endast ”Kullarne och Gären” hörde min klagan, endast de 
vissnade gräsen mottogo mina tårar. Det var en töcknig oktobertimme, 
melankoliskt framtittade solen mellan drifmoln och snart föll en håf- 
tig störtskur öfver de sköflade fälten. Jag måste nu slita mig från 
hela den sorgliga taflan och gå in i min kammare, genomvåt och öf- 
vervunnen af smärta. Den redlige Hammar kom emot mig med bro- 
derliga förebråelser för det jag sålunda utsatt mig för yttre och inre 
stormar på en gång: Jag borde åtminstone skona mig för ett sval- 
lande höstregn, jag vore nog upplöst ändå! För öfrigt ville han intala 
"mig, att jag säkert finge återkomma till en plats hvarvid jag så var 
fästad. Jag skulle ej betrakta mig som skild derifrån, annorlunda än 
för en liten tid — emellertid ville han försvara platsen och hålla den 
öppen åt mig. Vi vore främlingar och gäster begge två: han hade 
lemnat sitt hem, men hoppades få vända dit igen, ty jag skulle snart 
komma frisk och glad tillbaka till Bosarp. Ack! det vågade jag ej 
hoppas — min tröst var det dock att jag fick lemna hus och kyrka i 
sådana händer som Hammars. 

Följande dagen reste jag till Lund, dit en af mina åhörare, kyrk- 
värden Hans Person begärt att sjelf med egna hästar få skjutsa mig. 
Detta skulle dock ej bli den sista tjensten han beviste mig. Ofta 
kom han sedermera att besöka mig i Lund, och när jag 1846 åter- 
vände till Bosarp, var det han som hemtade mig från Lund, han som 
stälde om att församlingens åbor hemtade mina bohagsting, likasom 
han nu uträttat det att de så enhälligt voro mig dermed behjelpliga 
till Lund. 


än 4 ——— VARA 


13. 
Nya Studentminnen. 1843—44, 


Rejuvenescens och universitetslif. Publicism och nykterhet. Karl Johan +. Sensationen' 

deraf bland docentes och discentes. P. Fjellstedt och missionen. Den tidens teologi- 

ska föreläsningar. Umgänget med Thomander och andra teologer. B. J. Bergqvist. 

Reuterdahl. Joh. Pettersson. H. M. Melin. E. G. Bring. Tonen bland studenterna. 

P. Genberg. C. A. Hagberg och das göttliche Pathos. Talis Qualis, svenskarnes Tyr- 

teus. DLor. Fr. Westman. J. D. Hill. Bidrag till Svenskt Biogr. Lexikon. ”Hvad gag- 
nar det menniskan att hon är stursk?” Ernst Mahner. 


Således var jag nu åter i Lund, åter bland docentes och discen- 
tes. Vid min ditkomst mottogo mig de gamla vännerna, helsade mig 
välkommen och alla voro likasom öfverens derom att göra sitt bästa 
för att åter upprätta mitt sjunkna mod. Detta blef ock inom få da- 
gar upprättadt. Med dimmorna kring min gamla prestgård försvunno 
äfven de töckniga och tunga molnskyar som nära ett helt år besvärat 
min lefnadshimmel. Snart ljusnade allt omkring mig, nytt lif och nya 
verldar uppgingo från samma källpunkter som ej längesedan varit så 
litet gifvande, ja stundom förekommit mig såsom alldeles uttorkade. 
Jag kom åter i en lefvande rapport till min omgifning, tankens bojor 
och band lossnade, sinnet blef ånyo qvalm- och qvalfritt, viljans kraf- 
ter uppvaknade och fantasien började åter spela. Hela det gamla själs- 
eländet, denna ängsliga tomhet och fattigdom på idéer, denna intres- 
selöshet, denna ”oändliga ihålighet” som nyss plågat mitt hjerta så 
väl som mitt förstånd, låg nu som en kuriös dröm bakom mig, och 
jag kunde ej begripa, att jag varit så bortkommen från mig sjelf och 
från allt hvad skapelsen och lifvet har att erbjuda. Det var som när 
floden kommer efter en långvarig ebb, djupen gåfvo sig upp i dagen, 
slussarne drogo sig undan och hela min varelse blef uppfyld af all 
naturens och nådens strömmande fullhet. Guds rika ymnighetshorn ut- 
göt sig öfver mig, och alla de öde rummen i min inre verld och i den 
yttre vimlade ånyo af lefvande innehåll. Böcker och taflor, musik 
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och sång, konversation och ”utveckling”, barn och ynglingar, gubbar 
och mån — med ett ord: allt hvad som föll i min väg, tog mig nu i 
anspråk och jag kunde som förr, utan räddhoga och utan bekymmer, 
deltaga i hvad helst som menskligheten rörde och angick. Öfvergån- 
gen från mitt fordna apatiska tillstånd till detta hade varit så plöts- 
ligt, att den föll alla i ögonen. Emellertid njöt jag som ett barn af 
all den godhet mig vederfors, ty jag "hade nu likasom ett dagligt gå- 
stabud. 

Flere af mina vänner på landet kommo äfven att glädjas med mig 
öfver mitt återstälda glada lyone och min frimodiga företagsamhet, 
och knapt fans i de dagarne något hus i Lund der så mycket mou- 
vement var å bane som i mitt. Det blef en samlingsplats för stiftets 
rörelsemän. Wieselgren, Lindeblad, Schönbeck, Hammar m. fl. både 
yngre och äldre landtprester togo gerna in hos mig, tv jag dispone- 
rade en temligen rymlig lokal och kunde således äfven bherbergera en 
vän öfver natten. Min inre kammare blef en gryta der mången soppa 
koktes som skulle bränna läpparne på vederbörande. Lindblom var 
ännu redaktör af Skånska Correspondenten och Wieselgren af Nykter- 
hetsvännernas Tidning. Till beggedera lemnade jag ständigt bidrag 
och slutligen öfvertog jag redaktionen af det sistnämda bladet. Äfven 
till Aftonbladet insände jag en och annan artikel i tidens brännande 
frågor, dock utan namnteckning eller signatur. En liten tid var jag 
äter ordförande i Lunds Nykterhetssällskap, likasom jag varit det re- 
dan år 1840, innan prof. Eberh. Munck af Rosenschöld låtit förmå sig 
att i denna egenskap efterträda Florman. Nu höll jag ofta samman- 
komster med detta sällskap som var i jemt tilltagande genom rekry- 
ter från studerande ungdomen. Naturligtvis sparade jag ej min lilla 
rethorica, och ett bland dessa mina tal har blifvit tryckt, det nämligen 
som jag höll på våren 1844, med anledning af den tronförändring som 
då förvandlat Svenska Nykterhetssällskapets ”Förste Hedersledamot” 
till dess ”Höge Beskyddare”, en tilldragelse hvarifrån vi ansågo oss 
böra begynna en ny tideräkning för den goda saken. Jag mins ännu, 
som hade det händt i går, när Thomander kom till mig en vacker 
morgon för att berätta hvad posten meddelat om den störa händelsen 
af d. 8 mars 1844, och hvilket olika intryck den posten gjorde på uni- 
versitetetz olika medlemmar. Somliga började nu andas lättare, andra 
sörjde djudt och uppriktigt. Så t. ex. professor C. G. Brunius som, 
af smärtan öfverväldigad, fann sig föranlåten att inställa en större kol- 
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lation hvartill han inbjudit talrika vänner samma dag som Hjobspo- 
sten från Stockholm anlände. För min del kunde jag ej fatta mig an- 
norlunda än att jag den dagen gaf mina barn och pensionärer ”skole- 
lof”. Det var mig alldeles omöjligt att då taga bok i hand, och de 
små ”Oskariterna” lifvades af framtidstankar och förhoppningar". 
Samma år kom P. Fjellstedt tillbaka till sitt fådernesland, det 
han på många år icke sett. Hans under Ostindiens brännande sol hårdt 
angripna helsotillstånd hade tvingat honom att lemna sin station der- 
ute för att i stället hemma i Sverige söka lifva sina landsmäns intresse 
för hedningarnes omvändelse. Vid sin ankomst till Lund hade han fått 
adress på mig, som aldrig sett honom förr, och jag fick således den 
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2 Som ett ganska egendomligt prof på förf:s känslor vid ifrågavarande 
sorgliga tillfälle, meddelar utg. här hvad förf. skref till en af sina embetsbrö- 
der, kyrkoherden Schönbeck, åt oss benäget af denne meddeladt. 

”Du begärde ett utkast till predikan på klagodagen, och jag vill föreslå 
följande 

Ämne. 

Huru klagodagens rätta och sannskyldiga firande består uti att inner- 
ligen ”beklaga sig öfver” afl. konungens fel och brister. Härvid betraktas: 

1:0o att, alldenstund klagan och knot ej anstår ett kristligt samhälle, fol- 
kets besvär ej kunna angå sjelfva förlusten af den store hädangångne, utan i 
stället måste vända sig kring sådana hans misstag och afvikelser från en sund 
regeringskonst, från hvilka svenska folket önskar och hoppas att under hans 
efterträdares spira varda förskonadt. 

2:0 att dessa fel och svacheter varit dels a) rent menskliga, men dock: 
sådana att de genom undervisning och erfarenhet borde kunnat, om icke all- 
deles häfvas, dock för land och rike gjorts mindre skadliga. dels b) albnänt 
kungliga, s3. ett obegränsadt förtroende till egen visdom och lumpna smick- 
rares dåärliga pris; ett d:rmed fasthängande oinskränkt maktbegär; förakt för 
historiens varningar m. m., dels ändtl. c) egendomligt personliga, 88. obekant- 
skap med svenska folkets seder, språk, lagar och öfriga förhållanden; ett en- 
vist fastbållande af vissa falska föreställningar om detta folks lynne och sät- 
tet att bemöta det; skrytsamhet och glömska af gifna löften och försäkringar; 
en oeftergifven fordran på allena styrande och således suveränt förakt för alla 
grundlagsenliga former och författningar; ett spökrädt kunskaperi och upp- 
vädrande af högmålsbrott, ryska illusioner eller sympatier m. fl. sådana miss- 
tag som särskildt depopulariserade den högstsalige. 

I tillämpningen bör du förmana och tillhålla dina k. åhörare att tacka 
Gud som nu ändtligen hört vår bön och hädankallat ”den hjelten i Israel” 
och att anropa Honom att Han i nåder ville förskona oss från all slags fort- 
sättning på den gamla hjeltebanan. 

Så ungefär skulle jaz velat behandla den föreskrifna högmessotexten.” 
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glädjen att några dagar bespisa och herbergera honom. Snart infunno 
sig Wieselgren från Westerstad och Kallenberg från Tygelsjö, och vi 
började fundera på inrättandet af ett missions-sällskap, med ty tillhö- 
rande institut, i Lund. Detta skulle dock ej komma till: stånd förrän 
följande året". Emellertid begynte Fjellstedt predika både i Lund och 
på landsbygden deromkring. Snart tändes der den eld som kyrkans 
herre, så gerna önskade se brinna på jorden. Den äkta evangeliska 
anda som talade i Fjellstedts predikningar, hans från all bismak af 
sekterism och partisinne fria föredrag kunde ej annat än sätta mån- 
gas hjertan i brand. Han for vidare som agent för missionens sak, 
och hvar han fick ordet, blef missionen med kärlek omfattad. Det är 
en tillräckligt känd och vitnad sak, att denna verksamhet burit rika 
och herrliga frukter inom hela svenska församlingen. Ett mera popu- 
lärt namn och en större publik i sitt fädernesland har ingen i senare 
tider haft än Fjellstedt. Från Ystad till Haparanda lästes snart hans 
skrifter, och få äro väl de kyrkor, eller åtminstone härader, i södra 
och mellersta Sverige der icke Fjellstedt predikat, och i många tusen 
exemplar hafva hans tidningar årligen spridt sig öfver land och rike. 
Hans ankomst till Sverige Är 1844 komrmer bestämdt att göra epok i 
vår kyrkas historia. 

På våren sistnämda år började jag bevista teologernas offentliga 
föreläsningar. Enskildt hade jag protiterat af lärdomen redan före jul- 
tiden, ty både professorer och adjunkter voro mig alla bevågna och 
jag fick med dem till och med pläga personligt umgänge. Huru myc- 
ket kunde jag ej lära af en Ahlman, Bergqvist, Reuterdahl, Melin och 
Bring, för att icke tala om Thomander hvars hus alltid stått mig öp- 
pet och som jag nu nästan dagligen besökte. Af Reuterdahls lärdom 
hade jag mycket att hemta, fastän hans åsigter icke egentligen egde 
mina sympatier. Hellstenius hörde jag nu blott en enda gång offent- 
ligen, och hans offentliga verksamhet, sådan jag i förra delen af dessa 


+ Det var då den bekante prosten Herslow vid ett af biskop Faxe ut- 
lyst möte. i consistori ecclesiastici större sessionsrum, råkade gå väl långt i 
sin ifver mot den föreslagna agenturen, ända derhän att både biskopen och 
hans närmaste man måste strängt tillrättavisa honom. Hans högvörd. bisko- 
pen hade af denne nitälskare blifvit så konsternerad att han i en hastig vänd- 
ning kastade om och ej igenkände sina egna vänner, t. ex. den gamle kyrko- 
herden i Malmö, som måste för biskopen formligen gifva sig tillkänna, så- 
gande: ”Mitt namn är doktor Gullander”, innan honom tillstaddes att komma 
till ordet. 
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minnen sökt skildra den, bade förblifvit sig lik. Enskildt umgicks jag 
aldrig med honom. Ej heller med teol. adjunkten, prosten Joh. Pet- 
tersson, hvilken jag äfven blott en gång hörde föreläsa offentligen, och 
det öfver något stycke af theologia pastoralis, en vetenskap hvari han 
dock ”ej gjort synnerlig profekt”, såsom det heter i det äldre karo- 
linskt-akademiska språket ”. 

Professor Bergqvist hörde jag ej ogerna föreläsa Gamla Testamen- 
tets exegetik. En termin föredrog han Salomos Predikare, den han 
tolkade särdeles väl. Bergqvist hade mycket sinne för biblens barns- 
ligt enkla uppfattning, men hans barnatro var ej ”Kulsvierens”. Han 
var mycket påverkad af Grundtvig-Lessing, men än mer af Schartau- 
Spener. Hans paranesis tog kanske väl stor plats från den egentliga 
exegesen, men den var i sanning uppbygglig, och allmänna meningen 
bland teologie studiosi var den, att de hade mera nytta af Bergqvists 
föreläsningar än af någon annans i teologiska fakulteten ”". TI hans fö- 
redrag låg så stor kordialitet och han talade alltid så varmt, att sjelfva 
tonen måste anslå enhvar som hade aktning för det teologiska studiet. 
Bergqvists stora förtjenst om svenska prestbildningen skall aldrig kunna 
förnekas, äfvensom hans mångsidiga teologiska lärdom af ingen lärer 
bestridas. Hans katedrala skicklighet sträckte sig ock till disputatio- 
nens område. Han opponerade alldeles mästerligt, både till innehåll 


+ I hebreiska literaturen var han deremot mycket långt framskriden. 
Derom vitnar hans egna och sjelfständigt utförda grammatikaliska system, 
framstäldt i ”Hebreisk grammatik efter egna forskningar och ny åsigt af or- 
dens grundformer”. Äfven i de matematiska disciplinerna hade han goda stu- 
dier och umgicks i många år med problemet af en snällsättningsmaskin, 
hvarpå han lärer vågat mycket arbete och kostnad. Vid den afskedsmåltid 
hans akademiska kamrater gåfvo honom, när han gick att tillträda sitt pa- 
storat i Skytts härad, hade en af dem skrifvit en del latinska versar som 
gingo på rim och voro mycket målande. En af dessa versar började, om jag 
minnes rätt, sålunda: Vespertina vira Numquam careas! Sine mentis ira Des 
pecunias! I denna lekande stil uttalade poeten sitt hjertas önskningar öfver 
den bortgående kollegans lif och verksamhet på bondlandet. Jag vet ej i hvad 
mån de gått i fullbordan. 

+& 'Thomanders föreläsningar voro både lärda och fria, men ej så popu- 
lära som Bergqvists. De få kollegianter, som kunde följa Th:s strängt veten- 
skapliga föredrag, hörde honom gerna, ehuru äfven de stundom förlorade trå- 
den af hans framställning, när denna gick mera på djupet. Reuterdahl föreläste 
sin kyrkhistoria med stor grundlighet, ganska rik sakkännedom och skarp kri- 
tik, men äfven hans språk tilltalade ej studenterna så som Bergqvists. 
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"och form, han talade ett koncist och elegant latin, klassiskt, men dock 
genomskinligt för och impregneradt af tidehvarfvets teologiska vetande. 
I hela metoden låg något så fromt och älskligt, att få respondenter 
öfver honom kunde beklaga sig, äfven om han aldrig så strängt behand- 
lade sjelfva teserna. Så t. ex. när han å fakultetens vägnar oppone- 
rade mot doc. E. G. Brings specimen för teol. adjunktur, dervid han 
väl visade huru han hade den unge mannen i sina händer, men dock 
välvilligt släppte efter och koncederade, ungefär på samma sätt som 
Thomander en gång näpste och släppte en annan ”angehender Theo- 
logus,” hvilken några år senare speciminerade sig in i fakulteten. Vid 
intetdera tillfället var der brist på ungdomligt-spekulativ dristighet, 
men väl bodde hvardera presidenten litet trångt när det gälde att för- 
svara sig mot den resp. opponenten. De hade ock att göra hvar med 
sin mästare i teologisk visdom och kunskap, så väl som i konsten att 
tala latin. En af Lunds teologer som i sistnämda stycke äfven ex- 
cellerade, dåvarande teologie adjunkten, sedan professorn dr Melin, 
hörde jag ock stundom föreläsa. Hans förmåga i denna väg är riks- 
kunnig, och var det just vid denna tid som ban gaf sina förträffliga 
föreläsningar öfver ”Jesu lefverne”, de der blifvit från trycket utgifna. 
Dessa bevistades af många åhörare, både teologer och icke-teologer, 
och troligen har ingen, alltedan Wieselgrens dagar i Lund, förmått 
så fängsla sitt auditorium som Melin. Han var också herre, icke min- 
dre öfver språket än öfver idéerna. Med Melin umgicks jag något, äf- 
ven i de dagarne, och lånte af honom en och annan bok som slog in 
i den nyaste teologiens historiska literatur. 

Båda dessa terminer läste jag theologia polemica, och en af fä- 
derna uppmanade mig att tänka på teologiska doktorsgraden. Det var 
icke utan att jag en tid verkligen funderade derpå. En gång till- 
sporde jag teologie adjunkten E. G. Bring, äfvensom en annan af Lunds 
teologer, hvad de äskade hvardera till teol. kandidatexamen, men in- 
gendera ville uppgifva sina fordringar af mig. De syntes nästan be- 
tvifla att jag hade allvar med min förfrågan. Emellertid drog jag 
mycken fördel af deras föreläsningar likasom af deras enskilda um- 
gängelse, och jag skall aldrig glömma hvad nytta jag hade af begge- 
dera. Bring var ännu med ena foten inom pietismens läger, men drogs 
alltmer in uti det motsatta. En viss ”pater” syntes med ifver bear- 
beta honom, och den spiken drog. 

Vid detta tidskifte hade Wilhelm Flensburg ännu ej bestigit ka- 
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tedren som offentlig föreläsare. Det var först d. 19 juni 1847 som 
han genom sin dogmatiska afhandling om ”Guds allestädesnärvarelse” 
speciminerade för att tillvinna sig en sådan rättighet. Till denna i 
sitt slag med talang skrifna afhandling vill jag i sinom tid återkomma. 
Ännu var han blott en framtidsmenniska, men en på hvilken mångas 
blickar voro fästade och hvars namn, redan genom sina initialbokstäf- 
ver: V. F., förekom något ominöst. Han läste i de dagarne skarpt 
och syntes äfven stundom på de teologiska föreläsningar jag freqven- 
terade, men oftare såg man honom i sällskap med E. G. Bring som 
1 honom redan då i andanom helsade en den spekulativa teologiens 
heros. Bring har, som alla veta, fått rätt åt sin aning, ja åt sin öp- 
pet uttalade profetia derom att en stor öfverlägsenhet bodde i Flens- 
burgs ännu outvecklade invärtes menniska. 

Tonen bland de teologie studiosi — de enda med hvilka jag 
1844 kom i närmare beröring — var nu vida bättre än i fordna da- 
gar. Man läste mera och läste efter en bättre metod. De unge ve- 
tenskapsidkarne kommo dessutom ofta tillhopa, dels under sina resp. 
lärares auspicier, dels på fri hand och diskuterade kyrkans så väl teo- 
retiska som praktiska lifsfrågor. Någon gång hade jag den glädjen att 
få deltaga i dessa diskussioner. Äfven på det politiska gebitet rörde 
sig då den akademiska ungdomen. Skandinavismen var mycket en 
vogue, och de s. k. studentmötena de 3 nordiska rikena emellan sys- 
selsatte många. Det som hölls i Lund sommaren 1845, var en verk- 
lig folkfest hvari hela staden och landet deromkring med stor liflig- 
het deltog. Bland alla de tal som då höllos, under bar himmel på 
Lundagård, har intet så fästat sig i mitt minne som det af ”Talis 
Qualis”. Det var på vers och började så: ”Finland! så jag ville ropa.” 
Det var ett tal som gick genom merg, genom ben! En mera hänfö- 
rande, brinnande, nej brännande talets glöd, än den som låg i dessa 
ord för Auras trampade frihet och rätt, kan man ej föreställa sig. 
Det var ett herrligt uttryck af samma mäktiga inspiration som gifvit 
oss de bekanta poemerna ”Sveaborg” och ”Birger Jarl.” I sin genre 
är Talis Qualis säkert vår störste skald. I tyrtäisk kraft fullt jem- 
förligt med sjelfva ”Landtvärnssången? af Tegnér, gifver ”Sveaborg” 
icke mycket efter i formfulländning och välljud, i versbyggnad och 
klang. Samma väldiga tonart genomgick ofvansagde ”Finland, så jag 
ville ropa”, och det var ej underligt om en och annan af de "för- 
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skräckte" drog öronen åt sig, när Talis Qualis med sådana ljud från 
tribunen fylde Lundagårdens löfhvalf. 

Prof. Hagbergs auditorium hade redan betydligt aftruppat, ehuru 
ännu till och med damer gingo att höra honom läsa öfver Shake- 
speare. Blott en gång hörde jag honom föreläsa, om jag mins rätt, öfver 
Kung Lear. Der var mycket patos i hans föredrag och mycket dekla- 
mation. Han preludierade då på sin öfversättning af den store dra- 
maturgens arbeten och gaf på sina föreläsningar en och annan profbit 
deraf som bevitnade talang. Hans metod smakade dock något af ma- 
nér, den var något styf och spänd. 

Prof. Westman och Hill föredrogo hvardera sin vetenskap med 
så stor skicklighet att det förundrade mig det icke flere hörde dem. 
Den förre kastade djupa blickar in i själslifvet och hade intagit höj- 
derna af de dagarnes filosofi, på hvars alla områden han var väl be- 
vandrad. Den senares föreläsningar gingo vida "utöfver min horisont” 
— han var som bekant en af tidehvarfvets störste matematici, men 
förlorade sig ofta i sådana kalkyler att blott några få af vetenskapens 
högsta problemer anslagne åhörare kunna följa honom. Med båda dessa 
mina gamle kamrater, men i synnerhet med Westman, plägade jag nu 
umgänge. Någon gång kunde jag få höra W. draga sin violin, mera 
sällan blåsa flöjt, ett instrument hvarpå han i yngre dagar varit verk- 
lig virtuos, men hvilket han på senare tider nästan aldrig vidrörde, åt- 
minstone icke så att andra fingo höra det. En gång lyckades det mig 
likväl, och det var en qvällstund på hösten 1845. Jag kom för att be- 
söka honom, men utanför dörren fick jag höra att han fantiserade på 
”den böjliga pipan”. Vid en paus af flöjten knackade jag på dörren, 
men denna uppläts ej — mannen ville vara allena. Jag låtsade der- 
för gå, men stannade ännu en stund, och det sköna instrumentet hör- 
des ånyo. Hvilka toner, hvilka djerfva löpningar! Åter en paus, och 
åter en knackning, men förgäfves. Hade jag sagt mitt namn, skulle 
dörren säkert genast blifvit öppnad. Jag sade ett annat, namnet på en 
af de kolleger som jag visste var Westman föga behaglig. Nu fort- 
satte han sina musiköfningar en god stund. Slutligen sade jag mitt 
eget namn och blef genast insläppt, men icke blef det flöjten jag se- 
dan fick höra. Virtuosen ville nu hellre samspråka än spela, och jag 
tillbragte hos honom flere timmar, då som alltid i hans sällskap, myc- 
ket angenäma. Icke sällan såg Westman om mig tillbaka. Det kunde 
till och med hända att han besökte mig flere dagar å rad; men så 
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hände det ock att han stundom uteblef hela månader, utan att jag der- 
till kunde utgrunda orsaken. Från Westmans rika filosofiska boksam- 
ling fick jag låna månget nyare arbete som försatte mig in i de da- 
garnes metafysiska idrotter, från hvilka jag under min vistelse på lan- 
det bortkommit. 

Äfven Hill helsade jag stundom på, men han kom aldrig igen, 
hvarför jag måste afbryta den rörelsen, oaktadt vi bodde hvarandra 
helt nära, vid samma Skomakaregata. En gång var jag hos honom 
på bjudning, som sällskap åt en filosofant från Upsala, magister docens 
Carlsten, om jag mins rätt, med hvilken jag för tillfället "samman- 
smälte", och till och med blef öfverens om att correspondendo fort- 
sätta bekantskapen, men dervid skulle det ock stanna. Jag hörde al- 
drig af honom sedan, på enskild väg, men har läst ett och annat af 
hans hand i tryck. Vid samma tillfälle hade Hill inbjudit professor 
Sv. Nilsson, och det var icke utan sitt intresse att se dessa båda stora 
vetenskapsmän, i gästvänlig förtrolighet och under ömsesidig glömska 
af vissa föregåenden (se del. I), med hvarandra umgås. 

På detta sätt lefde ”den gamle studenten” sig åter in i en mängd 
akademiska förhållanden som, genom en 13-årig vistelse på landsbygden, 
blifvit afbrutna. Det akademiska lifvet intresserade mig ännu som förr, 
och stundom förekom det mina vänner som hade jag aldrig bort lemna 
universitetet. Jag förmenade dock, som jag gör ännu, att jag passat 
bättre till församlingslärare än till akademisk. Folklifvet har alltid 
företrädesvis lockat min håg, och hvem är folket närmare än en pa- 
stor? Någon gång uppträdde jag äfven på Lunds predikstol, redan år 
1844, men huru annorlunda förekom det mig ej att predika i denna 
domkyrka än inför Bosarps och Strö menigheter! Hellre predikade jag 
då och då på landet, i närheten af Lund, t. ex. hos min far i Knäs- 
torp eller i Thomanders prebendeförsamlingar, Uppåkra och Flackarp. 
Redan efter ett års uppehåll i Lund började jag således vilja tillbaka 
till Bosarp, men deremot reste sig mina vänner och främst bland dem 
min läkare som fruktade recidiv, om jag dit återvände. 

Sommaren : var emellertid till hälften förlupen, och både jag och 
de mina längtade efter landtluft. Min bror Karl föreslog då, att vi 
på några veckors tid skulle flytta ut till honom på en liten gård han 
arrenderat, Gustafslund benämd, i närheten af Knästorps annexkyrka, 
Tottarp. Der kunde han åt oss upplåta tre behagliga sommarrum. Ån- 
budet mottogs med tacksamhet och jag förkofrade mig äfven der till 
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min helsoförfattning ”. Jag kunde nu gå en hel !/,, mil åt gången, 
kunde gå trappor upp och trappor ned. Men icke gick det fort, det må 
ingen tro. Halt och värkbruten, var jag ej i stånd till raska rörelser. 
Sjukgymnastik försökte jag aldrig, och säkert var det ett fel, åtmin- 
stone i min sjukdoms första stadium. Deremot gymnasticerade mina 
döttrar, tillhopa med flera stadens flickor, under d. v. löjtnant Nybleus 
som redan i den tiden var anstäld som fäktmästare vid Lunds univer- 
sitet. De voro då klädda som gossar och gingo helt frimodigt i sina 
ridkläder, fast icke just å la Bloomer, hela gator utför. På dessa ga- 
tor tog jag mig illa ut. Då jag der framskred, kunde väl någon gat- 
pojke eller blusman ropa efter mig: ”se der nykterhetens rysliga följ- 
der!” En gång hände det sig att, när en välvillig torgman vid mitt 
förbigående lyftade på hatten för mig, en af de närstående aktnings- 
värda vännerna utbrast, bestraffande: ”hvarför skall du helsa på den 
dj-+-n?” En krympling får nämligen ofta hålla till godo med denna 
benämning af dem som helbregda äro. Genast svarade den der visat 
mig höfligheten: ”hvad gagnar det menniskan att hon är stursk? kan 
icke jag äfven en gång bli halt och ofärdig?” Framhunnen till mitt 
mål, som den gången var Thomanders hus, omtalade jag för honom 
detta blusmännernas samtal, hvilket högligen förnöjde hans sinne. För 
öfrigt blef jag aldrig offentligen skymfad eller oqvädad för mitt bofäl- 
liga utseende, och studenterna voro mig alltid väl bevågna. 

Mot slutet af vårterminen 1844 var Lund besökt af den namn- 
kunnige Ernst Mahner. Jag gjorde hans bekantskap hos Thomander. 
Vi voro der ett sällskap församladt kring L. J. Hierta, som för tillfål- 
let gästade sin vän från riksdagen. Kommer så en man i blus, med 
det längsta möjliga skägg, blonda, nedåt axlarne hängande hår och 
temligen vildt utseende, med häftighet in i rummet, frågande efter 
”den Probst Ahnfelt”. Genast började han framställa sin naturliga 
sundhetslära, och ordet ”Urhygiänä” gick oupphörligt öfver hans läp- 
par. Ett så exalteradt väsende hade jag aldrig sett förr. Att han hit- 


+ På Gustafslund skref jag några biografier, t. ex. en öfver Bernh. Oel- 
reich, Lunds universitets förste prokansler, en annan öfver Joh. Otter, en märk- 
värdig svensk lärd som, efter att i flere år ha vistats i orienten, blef befor- 
drad till professor 1 arabiska literaturen vid universitetet i Paris, en tredje öf- 
ver P. Oxelberg, den bekante bonden och riksdagsmannen som föll ett ofter 
för ”herrarne” af 1810 och 1811, hvilka ej kunnat fördraga hans frimodiga an- 
märkningar mot Magasinsdirektionen och andra förnäma anstalter. 
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tat de vises sten, var hans fixa idé, att få den känd och erkänd i verl- 
den, hans enda uppgift. Nu hade han länge kringirrat i Europas alla 
länder, predikande sitt nya evangelium. Hans fältrop var: Kaire, also 
grösst dich Ernst Mahner, Kaire! Die Urhygiänä ist wahrlich der leuch- 
tende Stern, auf dessen Erscheinen die Schulen so sehnsöchtig gehar- 
ret. Hans motto: Wabrheit öber Alles! Och så lydde denna sanning: 
Es hat bisher viel Falschheit geherrscht auf dem Gebiete des leiblichen 
Lebens der Menschen: auch daz3z leibliche Leben muss wahr werden, 
wenn das geistige wahr sein soll. I tvänne taflor af tjockt papp, med 
förgylda kanter, hade han aflattat sin ”urhygiäniska lag”, hvilken sön- 
derföll i tio budord. 1:sta budet: afhållsamhet från spritdrycker; 2:dra 
från alla slag af hett eller varmt vatten, således från bouillon och frukt- 
soppor så väl som från kaffe, thé och chokolad; 3:dje från allt skarpt, 
bittert, salt, surt, bäskt och ruttet; 4:de från tobak i alla dess olika for- 
mer; 5:te från snäfva, hårdt åtsittande beklädnader af hufvud, hals, bröst, 
händer och fötter, men framför allt från den svettdrifvande flanellen 
närmast kroppen; 6:te från dunbädd och fjäderdynor; 7:de från rakeknif 
och hårsax; 8:de från stillasittande; 9:de från ångbad; 10:de från — fruk- 
tan och räddhåga att efterfölja och utbreda denna sundhetslära Ginge 
den igenom, så vore, mente Mahner, menniskoslägtet räddadt; då vore 
det genom kulturen förlorade paradiset åter eröfradt och naturtillstån- 
det, ”durch die ur-instinetliche Pålingenesie,” ånyo upprättadt på jorden. 

För att på detta sätt lyckliggöra ett nu olyckligt menniskoslägte 
offrade Ernst Mahner sitt hela lif och alla sina krafter. För sin idé 
var han en Gustaf Broomé, en svärmande Don Quixote. Utan den rin- 
gaste afprutning på sin teori prakticerade han den sjelf, ända till den 
yttersta konseqvens, åt aldrig mer än en rätt till någon måltid, drack 
aldrig annat än vatten, mjölk eller limonad, drog lätta, fladdrande 
kläder, badade i kallt, rinnande vatten både vinter och sommar, satt 
ej stilla öfver 5 minuter, utan rörde sig och hade ”kammarmotion,” 
äfven när han framstälde sin doktrin för ett lyssnande auditorium. 
Öfverallt begapad, gäckad och begrinad, ömkade han sig blott öfver 
sina begabbare och lönte onda ord med goda. På stadshuset i Lund 
hade han annonserat en föreläsning, deri han för sin lilla publik mo- 
tiverade och illustrerade sin lära. Såsom exempel på hvad kraft dess 
efterlefnad kunde utveckla, skildrade han med målande färger ”en fa- 
sans natt” som han sjelf vintren förut genomkämpat någonstädes i nor- 
den, i strid med alla elementer. Han hade då velat pröfva hvad en 
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naturmenniska förmår mot köld, storm och mörker. Utan öfverplagg 
hade han brottats med demiurgen allt intill gryningen ooh behållit 
segren. Det var ”vid en flod och i midnattsstunden” han begynt att 
underkasta sig detta prof. Emellanåt hade han nedstigit i de upp- 
rörda vågorna, derefter sprungit sig varm igen, klättrat i träd, hvirf- 
lat i luften, slagit omkring sig med armar och ben och således i or- 
dets egentliga bemärkelse ”huggit i vädret”. På detta sätt häde han 
hållit ut i flere timmar och derefter gått som en segerhjelte ur stri- 
den till hvila, på sin hårda halmbädd. Föredraget slutades med en 
väldig uppmaning till studenterna att gå och göra sammaledes. De 
der hört honom, kunde ej neka sitt deltagande åt en ung kraftfull man 
som låtit så absolut hänföra sig af öfvermåttet af individuel både kropps- 
och själsstyrka. Ty att Ernst Mahner var en energisk natur, det bar 
syn för saga, och att han mente väl med menskligheten, kunde ingen 
i den tiden betvifla. Der låg något djupt tragiskt i hela denna före- 
teelse, men att tragediens sista akt skulle bli så sorglig som den om- 
sider beskrefs i tyska tidningar, hade man väl aldrig trott. I säll- 
skapslifvet var han mycket underhållande, när man blott lyckades få 
. honom att glömma sin ”hyäna,” som någon kallade hans urhygiänä; 
han sjöng och spelte gitarr med verklig talang och ertappades i flere 
andra stycken som en kulturmenniska. Sällan har jag hört Goethes 
”Erlenkönig” med större sanning och känsloinnerlighet föredragas. Ett 
par gånger var han i mitt hus, åt äfven en middag ihop med mig 
och min familj, men höll sig naturligtvis endast till ena rätten och 
deklamerade skarpt mot den ”i grund förderfliga” soppan. 


14. 
Rättegångsminnen. 1844. 


Förlikningsdomstolen och lagman Cassel. En inspektor med sin herreman. Tvänne tids- 

bilder. Aristokratien i Skåne för ej längesedan. En rökstuga. En långvarig process. 

En Phenixartikel. "Observationer för Lunds horisont.” Sv. Minerva slår allarm. Fi- 

skalisk aktion och jury. Biskop Faxe börjar underhandla med mig. Artikeln fäld. Stu- 

denternas hållning. Sönnerbergs indignation. Faxes kontenans. Faxes blodiga gevär”. 

En kalkontupp och — höna. Faxes tolerans. ”Biskopens studiiskatt.” En biografisk 
frestelse år 1845. Henr. Schönbeck. 


Må ingen föreställa sig att jag i detta kapitel skulle vilja ser- 
vera med några rättegångshistorier å la Eberstein eller Rosenschöld 
eller någon annan af mina värde embetsbröder som haft den forensi- 
ska processen kär. Väl har äfven jag några gånger måst offentligen 
försvara min rätt, men aldrig har jag ”stått till rätta”, hvarken för 
kapitlet eller för verldslig domstol. De strider hvari jag varit inveck- 
lad hafva varit mer af offentlig natur än af enskild, de ha mindre gält 
min person än de idéer, principer och allmänna intressen för hvilka 
jag gått i gevär. Har någon haft lust att göra mig orätt i det pri- 
vata lifvet, har jag sällan tagit igen, annorlunda än att jag tagit mig 
friheten undervisa min vedersakare om dess misstag och derom att jag 
någorlunda visste min rätt, fast jag saknade håg att göra den gällande. 
Med ”civilen och processen” har jag aldrig haft att skaffa; hvad man 
kallar ”laga rättegångsordning” har jag högst ogerna tillgripit. Som 
ethices et politices docens i min ungdom, hörde jag icke till juridiska 
fakulteten, utan till den filosofiska, och sedan jag blifvit församlings- 
lärare, har jag som god lutheran aktat mig väl att träda in på de 
juristers väg eller att sätta mig der de lagkloke sitta. Församlingens 
fri- och rättigheter hafva synts mig väl värda att förfäkta, men mel- 
lan kyrkorätt och statsrätt har jag alltid sett ett så stort svalg befä- 
stadt, att jag ej kunnat begripa huru och på hvilka punkter dessa tu 
skulle kunna sammanstöta. Har dock en sådan konflikt någonstädes i 
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min väg uppenbarat sig, har det varit mig angeläget att hålla dem i 
sär och laga så att hvardera rätten förblefve inom sitt resp. område. 
I det första decenniet af min pastorala embetsverksamhet, då jag 
med mera ledighet kunde föra pennan, blef denna oftare anlitad, än i 
en senare tid af dem bland mina åhörare som behöfde ett sådant 
svärd att försvara sig med, när någon fiendemakt, vare sig byråkratisk, 
aristokratisk, hierarkisk eller annan öfvermodig ande fann för godt att 
angripa dem. Då skref jag oförtrutet för den angripne, och gälde det 
. kommunens rätt, stod jag alltid till tjenst med min penna som i den 
tiden var spetsigare än nu. En viss kronolänsman och dito fiskal för- 
klarade ofta att de kände sig högst besvärade af min logik när jag 
gick att bevisa bondens eller socknens rättfärdiga sak mot tjensteman- 
nanitet och dess otidiga anlopp. Äfven bättre upp kände våra polis- 
myndigheter en viss sky och rädsel för att i sin beställsamhet träda 
Bosarps församling för när. Utan att derför någonsin framträda inför 
domstol, var jag dock en slags sockenadvokat, en allmogens försvarare 
mot öfvervåld, der försvaret kunde lemnas utan personligt rättegångs- 
biträde. Eganderättstvister enskilda emellan, kif och nit, klagomål och 
besvär af icke-kriminel beskaffenhet, dem lyckades jag merendels att 
bilägga inför församlingens af mig organiserade förlikningsdomstol der 
många mål förekommo hvilka, såsom ej hörande till kyrkorådets gebit, 
eljest skulle dragits inför Onsjö härads lofliga tingsrätt. Dermed var 
ortens domare, lagman Cassel, icke alltid fullt belåten och han lät mig 
till och med en gång förstå, att jag genom mina förlikningsåtgärder 
likasom fölle honom i embetet. I en tingspredikan, som jag kort der- 
efter i Reslöfs kyrka, domare och nämd icke mindre än tingsallmogen 
till uppbyggelse, höll öfver Matthei 5 kap. v. 39—40, sökte jag utreda 
förlikningsväsendets förhållande till rättegångsvägen, en utredning som 
lagmannen lärer funnit nöjaktig, alldenstund han sedan aldrig mer 
nämde den saken. En af de yngre tillförordnade domrarne i Onsjö 
härad, häradshöfding Centervall, sjelf en folkets man och uppmuntrare 
af förlikningsdomstolars inrättande, hade ingenting emot att han slapp 
handlägga dithörande mål från Bosarps och Strö församlingar. 

Med en frälseinspektor, hvars namn redan kunde ingifva respekt 
och hvars Hektorskraft mer än en af frälsebönderna på godset fick 
förnimma, hade jag en och annan konflikt i början af 1840-talet. Hans 
närmaste företrädare i tjensten hade fört ett mera menskligt regemente 
på godset. Han prejade icke, utdelade sällan stryk och hade ej hel- 
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ler hatt för sed att s&ryka till sig mer än den s. k. spillkappen, när 
bönderna levererade sitt landtgille på sädesmagasinet. Efterträda- 
ren ville till sig räkna 38 kappar på tunnan, och sedan jag hört åt- 
skilliga deröfver besvära sig, men ingen vågade ge sitt namn som egent- 
lig angifvare af tilltaget, lyste jag till sockenstämma och tillsporde 
bönderna, om det verkligen förhöll sig så som hos mig blifvit anmäldt. 
Då de alla med en röst svarat ja, frågade jag om de icke deri ön- 
skade ändring. Ändring ville de visst ha, men de ”tordes icke tala 
med herremannen derom”. Den dristigheten hade jag, och följden blef 
ett beskedligt förbud åt inspektoren att med ”strykhultet” slå till span- 
nemålsmåttet, innan det ströks. Nästa gång ”sparkade” inspektoren på 
måttet, att det måtte inrymma litet mera säd. Nya klagomål och nytt 
förbud, men i en tredje form fortfor prejeriet. Emellertid blef inspek- 
toren ännu icke afdankad —  dertill fordrades upptäckten af någon 
åverkan hvartill han gjort sig skyldig på ett herremannen sjelf till- 
hörigt skogshemman —, men både inspektorens och frälseegarens yn- 
nest hade jag förverkat genom denna min ”inblandning i gårdsens af- 
färer”. Man hämnades genom att undandraga mig en famn bokved 
som pastor i Bosarp från urminnes tider haft från ”gården”; man tog 
tillbaka det erbjudande jag, med anledning af Bosarps prestgårds 
osunda läge, haft att flytta in i en ledigvorden lägenhet vid rinnande 
vatten i en viss by; man ville icke en gång medgifva ett par af mina 
enfaldiga oxar att numera begagna det mulbete dem förut varit för- 
unnadt i sällskap med de adeliga nötkreaturen på gårdens fåladsmark 
— med 'ett ord: man bevisade mig all möjlig tacksamhet och erkänsla 
för det jag öppnat herremannens ögon öfver den otrogne gårdsfogdens 
skalkaktighet. En vacker dag hade den senare på den förres befall- 
ning tillskrifvit mig ett ganska importunt bref för att uppsäga ett pen- 
ningelån som han visste att jag innehade och förräntade. Lånet hade 
jag bekommit af en viss församlings kassa och af behörig kassaför- 
valtare. Det kunde således icke uppsägas utan af den resp. direktio- 
nen, i hvilken den dryge ädlingen ej engång hade säte och stämma 
Uppsägelsen var således endast att skratta ät, ty med detta lån egde 
han icke det ringaste att skaffa. När jag i någorlunda begripliga orda- 
lag låtit honom förstå sådant, blef han så förgrymmad att han en må- 
nads tid derefter tillkallade en af sockennämdens medlemmar och ålade 
denne att hos mig i laga ordning uppsäga lånet. Emellertid hade 
jag redan inbetalt det till nämdens ordförande, numera riksdagsman, 
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och denne underlät icke att derom underrätta patronen. Från den 
stunden förbjöd ädlingen " mig sitt hus och umgänge, undanbad sig 
all korrespondens med mig, helsade ej på mig och lät mig på ett för- 
skräckligt vis förstå, huru olyckligt det är att ådraga sig en förnäm 
menniskas onåd. I min lättsinnighet tog jag bestraffningen från den 
glada sidan och fann det ingalunda påkostande att se mig utesluten 
från en sällskapskrets der jag ofta funnit en timme längre än eljest” 
tusende. Att uppvakta ”församlingens herrskap” är ofta ett svårt onus 
för presterskapet vid patronela gäll. Från denna börda var jag nu fri- 
kallad, och har således på de sedan dess förflutna åren icke varit på 
samma vackra herregård der jag i min ungdom tillbragte så mången tref- 
lig dag och der jag i förre egarens tid alltid var bemött med den stör- 
sta välvilja. Här hade dock i hans tid varit en märklig afvikelse från 
den ton och anda som eljest rådde vid skånska småhof, här hade jag 
ofta varseblifvit ett för folkliga angelägenheter vaket sinne, en viss 
omsorg, att befordra de lägre samhällsklassernas förkofran på samma 
gång som fosterlandets. Detta hade gjort ett undantag från det van- 
liga förhållandet i dessa högtförnäma kretsar der man eljest lefde nä- 
stan uteslutande i materiela och pekuniära intressen, men dock med 
en vis3 patricisk air som för en plebej sådan som jag blir lika odräg- 
lig som den, från en viss syppunkt betraktad, kan vara lustig nog att 
jakttaga, när man nämligen har appell till någon der tillstädesvarande 
ointresserad reflektent. Merendels befann jag mig ensam med mina 
iakttagelser och har derför ofta gäspat mig trött i dessa nobla socie- 
teter, der tobak, spelkort och punsch sysselsatte herrarne, under det 
damerna togo sin tillflykt till modejournalen, nabohistorier och andra 
pigbetraktelser, ty sällan voro båda könen tillsamman, om icke kring 
matbordet eller théköket. Aldrig fick man höra annat än bal-, jagt- 
och hästhistorier, omvexlande med djupsinniga jemförelser mellan den 
ena herregårdens afkastning och den andras: huru mycket stuteriet gaf 
hos grefve N. N., huru mejeriet lyckades hos baron N. N. och hvad 


+ Hans namn vill jag här förtiga, mindre för hans egen skull än för 
den aktningsvärda familj han tillhör och som måhända skulle känna sig för- 
närmad genom att se denne celibatär närmare utpekad. Han kan ju äfven 
sjelf hafva kommit på bättre tankar, han som andra f. d. ”adeliga ynklingar” 
(tryckfelet stod för en mängd år sedan att läsa i en ganska lojal tidning), 
hvilka vid en mognare ålder ”etablerat bättre conduite”. = 


153 


schäferiet inbringade hos den och den hof- eller landtjunkaren. ” Med 
allt detta ”köttgrytornas” öfverflöd, under fullkomlig brist på bildande 
nöjen, var en skenbar öfverlägsenbetskänsla förenad, hvarigenom veder- 
börande ville låta förstå att de dock vore bättre folk och högre stälda 
än andra medborgare, att de alltid borde flyta ofvanpå, att de vore 
spartaner, både i odling och vett och i alla andra hänseenden. Till 
dem borde heloterna se upp som till sin beherskare. Ofrälsestånden 
vore af naturen ett sämre folk, ett Pariasslägte som aldrig kunde ge- 
nom förvärfd heder och ära taga upp sig och komma i jemnbredd 
med det adeliga frälset som ärft både heder och ära, rikedom och 
dygd, förtjenst och värdighet m. m. Stundom kunde tålamodet brista 
hos en tänkande menniska, när hon var dömd att se allt detta ande- 
fattiga men sjelfbelåtna elände. Så t. ex. en gång på en viss herre- 
gård i Göinge härad der ett stort sällskap af penningrika och andryga 
män och qvinnor var församladt och der sällskapet etter intagen aha- 
sverisk middagsmåltid hade fördelat sig efter könsskilnaden. Midt ibland 
de adeliga junkrarne befann sig en konst- och literaturälskande ofräl-' 
seman, af hvilken jag personligen har berättelsen. Han hade följt 
med det manliga sällskapet till baronens rökstuga, der värden, sjelt 
i rökmössa, redan försett alla gästerna med hvar sin rökpipa. Om-. 
hvirflad af tobaksmoln och ty åtföljande mörker och qvalm, beslöt 
literatören att röka sjelf och gjorde sig påmind hos baronen, som i sin 
högdragna dumhet gått honom förbi då han utdelat rökinstrumenterna. 
Första reqvisitiopen blef icke påaktad. Efter förnyad fåfäng begäran 
framträder den mankerade midt i sällskapet, begär ordet och båller 
ett för tillfället lämpligt tal, deri han bevisar att hela kotteriet vore 
på en ond och förderflig väg, vore af högfärdens orene ande besatt och 
måste, om icke omvändelse mellankom, lykta der inbilskhet och men- 
niskoförakt hade sin lön att vänta samt med de ”rädde, otrogne, gruf- 
velige och mandråpare,” öfver hvilka Skriften förkunnat en oåterkalle- 
lig dom. Efter denna straffpredikan sätter mannen hatten på hufvu- 


+ Vid en kappridning på banan vid Helsingborg år 1839, der jag var 
en bland åskådarne, kom en viss grefve och landshöfding till mig, frågande 
hvad jag tyckte om denna tillställning? ”Jo, den synes mig ej blott ridder- 
lig, utan ock fosterländsk; den utvecklar hippomani, och den är alltid nyttig”. 
svarade jag. Ja, mente grefven, hippomani, det är rätta ordet — se hvilka 
centaurer jag har omkring mig: Och derefter skyndade han tillbaka till sina 
hippomaners och själsfränders krets. 
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det och marscherar ut ur rummet, slående dörren igen efter sig med 
kraft. Sällskapet bleknade, och en underhandling börjades medelst 
utskickade personer som skulle försöka att blidka denne rasande Ro- 
land, men det var icke möjligt att förmå honom återvända till plat- 
sen, ehuru värden till och med lät förespegla honom ställets dyrbara- 
ste och största sjöskumspipa till förlikning. 

En annan gång hade en fil. magister af mina bekanta, hvilken 
konditionerade i ett friherrligt hus i Skåne, vid ett större middags- 
bord, fullsatt af främmande gäster af börd, tillstält följande buller- 
samma uppträde. Framför hans kuvert fanns, som vanligt, intet vin- 
glas. Ät hela det öfriga sällskapet slog betjeningen flitigt i, man 
drack och svalde som Belsazar sjelf, men ingen tänkte på husets in- 
formator. Då ropar denne högt till taffeltäckaren: Sätt hit ett glas. 
Betjenten låtsade, sin instruktion likmätigt, som han icke hört det, 
hvarför den vredgade mannen höjde rösten en oktav och ännu en gång 
begärde ett vinglas. Värdinnan, som hittills ingenting hört och in- 
genting sett, spratt nu till af förskräckelse och befalte att ”magisterns” 
begäran skulle efterkommas. Då nu betjenten kom med glas, och vin- 
buteljen derjemte för att ifylla det, undanbad sig magistern den se- 
nare artigheten, sägande med skarpt uttryck: Nej, min fru! vin vill 
jag icke ha, men glas skall här stå framför mig! 

En annan fil. magister, anstäld som informator i ett höggrefligt 
hus icke långt ifrån Ystad, förenade med goda seder, kunskaper och 
skicklighet för sitt lärarekall en oöfvervinnelig böjelse för tobaksrök- 
ning. Nu rökade hvarken grefven eller grefvinnan, men enär de tilläto 
informatorn att äta vid deras bord, måste han hvar dag underkasta 
sig det besväret att, innan han inträdde i matsalen, göra sin toalett 

en tambur utanför salen, der en hel mansbeklädnad hängde för hans 
räkning. Denna egde han att före hvarje måltid ikläda sig och efter 
hvarje sådan åter aflägga, för att icke besvära de högvälborna näsorna 
med den tobakslukt som åtföljde hans egen, för öfrigt ganska anstän- 
diga drägt. Hans principal var samme öfverste-kammarjunkare, jag 
tror slutligen öfverceremonimästare, grefve P. som, när Esaias Teg- 
nér omkring år 1817 blef presenterad för honom af en sin vän och 
pro tempore informator i samma grefliga bus, frågade om det vore 
han som ”roade sig med att skrifva vers? och fick till svar: ”Nej 
herre, det sker på fullt allvar.” Den ädle grefven iakttog alltigenom 
en alldeles furstlig hållning, var excellent stel, styf och rak som en 
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pinne. Ingen rang och ingen värdighet, när den ej var förstärkt ge- 
nom gammalt adelskap, hade i hans ögon något att betyda. För ve- 
tande och konst hyste han det djupaste förakt, alla ”parvenyer” voro 
honom till förargelse och i sitt bus tillät han ingen kyrklig eller ci- 
vil embetsman, icke en gång biskop Faxe eller landshöfding Klinte- 
berg, att nalkas sin grefvinna. Då han en gång till middag på sitt 
gamla slott inbjudit dessa båda herrar, förde han sjelf sin gemål till 
bordet och lät dem konvoyera hvar sin af husets sällskapsdamer, ja 
det berättas att en gång, då majoren, sedermera öfversten Jean Erik 
Rosenblad gjort honom ett förmiddagsbesök och blifvit anmodad att 
qvarstanna till middagen, denne hedersman fått sin plats anvisad vid 
det s. k. kammarbordet, der gårdens inspektor och bokhållare bespi- 
sades. 

I sådana kretsar var det icke godt att uthärda för någon som 
uppskattar menniskor efter personlighetsprincipen och endast antager 
kultur och sedlig karakter, men icke rikedom och börd såsom mätare 
för menskligt värde. Af alla förvillelser i vårt gamla Sverige har in- 
gen varit mera seglifvad än ståndsfördomens och kastandans. Nu 
äro de väl i allmänhet lyckligen förafskedade, utom i en eller annan 
efterblifven familj som ännu drömmer om företräden dem ingen tanke 
och ingen erfarenhet kan bevilja. Sådana ätter äro gemenligen äfven 
besvärade af andra, periodiska eller stående galenskaper, som likt vrång- 
visa gäster slagit sig ned i dessa stamhåll för det urgamla barbariet. 
Hela befolkningen i dessa nästen har för alltid isolerat sig från mensk- 
ligheten och går ”stick emot? ett framåtskridande tidehvarf. Om vissa 
af deras ättemän vet man för öfrigt ingenting annat än — att de in- 
genting veta (en af dem är känd äfven utomlands för det naiva svar 
han alltjemt har tillhands på alla frågor som röra hans'fosterlands 
literatur och konst, politik och medborgerlighet: ”Det vet jag icke”) 
och till ingenting duga, om ej till att samla penningar och koncen- 
trera mörker. Vill någon för dem förskingra det senare, blir han nog 
så illa tåld som om han ville frånröfva dem de förra. 

En gång har jag försökt med lagens biträde förbjelpa en sådan 
herre till litet ljus och vett i afseende på hans medborgerliga skyldig- 
heter, och det har till en viss grad lyckats. Det har nämligen lyc- 
kats mig att få rätt åt hvad jag af honom påstått, alla instanser ige- 
nom. Inför landshöfdingeembete, häradsrätt, kammarkollegium och 
Kongl. Maj:t sjelf hafva mina anspråk befunnits obestridliga. Enskilda 
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jurister och kameralister af vetenskaplig underbygnad hade förut gif- 
vit mig rätt, och alldenstund mitt kraf rörde sig omkring en princip- 
fråga, ansåg jag mig ej böra nedlägga mitt påstående. Blir målet 
någonsin i min tid utageradt (hvilande i händerna på en kom- 
promiss som skall bestämma hvad jag, enligt Kongl. Maj:ts dom i 
sjelfva saken, af min vederpart bör i siffran utbekomma), så kommer 
det att afgifva en ganska egen species facti, förtjent af publikens upp- 
märksamhet. Skulle processen, genom några nya och oförmodade upp- 
slag, kunna utspinnas längre än min lifstråd, får jag naturligtvis lemna 
detta mäl, som så mycket annat deri jag varit mer eller mindre in- 
tresserad, åt en lycklig framtid. som rätt dömer. Med undantag af 
denna rättegång har jag aldrig behöft eller velat gå till rätta med nå- 
gon menniska, undantagandes med en rik och snål rusthållare i Bosarp 
som vägrat att till mig utgöra hvad mig såsom kyrkoherde der tillkom. 

De lagrar, som skördas på rättegångsfältet, hafva således aldrig 
lockat min håg. Hellre än till våra officiela domaremyndigheter har 
jag vändt mig till allmänna vettets domstol med mina besvärsmål. 
Till den senare har jag än i dag mera förtroende än till de förra, li- 
kasom med det allmänna prestadömet i mina ögon är mera bevändt 
än med det officiella. Intetdera kan väl vara det andra förutan, men 
det ligger i officialismens natur att vilja vara exklusiv. ”Embetet” 
vill så gerna undantränga anden, men församlingens ande hvarken kan 
eller bör utsläckas, det är min glada tro och förtröstan. Att embe- 
tet är berättigadt, ja nödvändigt såsom det kristliga samhällets orga- 
niska funktion, det kan icke bestridas, men ett församlingens embete 
utan andelig begåfning, utan sedligt allvar, är och förblir — en lögn. 
Den lögnen har jag i många år bekämpat och den vill jag bekämpa 
så länge jag lefver. ”En helig kyrka” måste ur ”de heligas samfund” 


rekrytera sina tjenare. Dessa få icke sökas, icke tagas ur fiendens lä-' 


ger. ”En blind kan icke leda en blindan, ty då falla de båda i gro- 
pen.” Den pastorala verksamheten kan således ej bestå utan kristlig 
tro och kristlig erfarenhet. En platt otrogen kan icke heller predika 
trons och lifvets evangelium, icke vitona om den sanning hvari han ej 
sjelf lefver. ”Jag tror, derför talar jag”, den sanningen står fast, men 
lika fast står dess korollarium: tror jag ej, kan jag ej heller tala; jag 
måste hafva Guds ord i mitt hjerta, om det skall gå med välsignelse 
öfver mina läppar. 

Vid det tidskifte (1844) som i detta kapitel ligger för oss, var 
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den teologiska frågan om kyrkan och dess embeten, om det andeliga 
presterskapet och lekmannaverksamheten inom församlingen, icke på 
långt när så betonad som i våra dagar. För att komma till fullt med-: 
vetande af sig sjelf och sina inneboende krafter, måste ett samhälle 
råka i nöd och förtryck — då först reagerar lifvet. Nöden var visser- 
ligen redan då för handen, bristen på rättskaffens lärare var ingalunda 
mindre då än nu, Guds ords predikan var då som nu ganska matt och 
svag, kyrkotukten i allmänhet slapp och mångenstädes hade den all- 
deles afkommit, själavården stod då som nu tillbaka för expeditionen, 
kyrkostyrelsen var merendels under all kritik och kyrkolagen efterlef- 
des sällan i de stycken der den egentligen duger att efterlefva. Men 
de der ville lyda Guds och samvetets lag, höra.ett lefvande ord för- 
kunnas och gemensamt uppbygga sig på ”vår allraheligaste tro”, de 
blefvo ej af myndigheterna tvingade och trängda på alla sidor. Der 
en ren och klar predikan af en troende prest eller lekman var att tillgå, 
dit strömmade gudfruktiga menniskor utan åtal; der de ville läsa, bedja 
eller sjunga tillhopa, förmenades det dem icke, och hvar helst en lat, 
sjelfsvåldig och samvetslös lärare blef af folket dömd ovärdig sina åhö- 
rares förtroende, dristade han ej öfverklaga den domen; utan höll be- 
skedligt tillgodo dermed att församlingen öfvergaf honom. 

Så var förhållandet, åtminstone i Lunds stift. Den der ville 
sköta sitt embete med nit och allvar, hade deraf ingen olägenhet från 
domkapitlets sida, och den der hade lust att försaumma det, undgick 
äfven vederbörandes näpst, blott han- hade sina kyrkoböcker, kyrkoräk- 
ningar, årstabeller, skolstyrelse- och sockenstämmeprotokoller i ordning. 
Att taga för hufvudet och bestraffa ogudaktiga prestmän af detta ”red- 
bara” slägte, var något så oerhördt, att en viss kapellan, sedermera 
teol. doktor, i ett större sällskap en gång beskärmade sig öfver en viss 
professor, sedermera biskop, derför att han såsom ledamot i Lunds stifts- 
styrelse såg upp med sina underlydandes både lära och lefverne. ”Det 
är ju alldeles odrägligt, hette det, han varnar till och med kyrko- 
herdar.” Detta var samme man som plägade säga: ”det hör f—n till 
att predika”, " samme man som länge svurit i kapp med en viss mä- 


+ Så berättas det äfven om en lärd man och professor, som från Up- 
sala universitet blifvit förflyttad till pastorsembetet i S., att han, vid tillfälle 
af ett längre besök i Upsala, då någon frågat honom, huru det kunde gå an 
att så länge vara borta från tjenstgöringen i S. -— svarat: ”Jo det går an, ty 
jag har en dugtig karl, sjelfva f—n till v. pastor!” 
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stare i den konsten, om hvilken det berättas att han sagt till en em- 
betsbroder: ”I helvete har jag gått i skola, icke i något offentligt läro- 
.verk”, och vid ett annat tillfälle till en annan kollega: ”Vet du, jag 
har nu blifvit så helvetes gudfruktig, att jag läser, beder och sjunger 
psalmer hvar dag”. När sådant kunde passera opåtaldt i sjelfva stifts- 
staden, der båda dessa värde och lärde prestmän bodde och vistades, 
fast blott den ene tjenstgjorde i församlingen, men det så vårdslöst 
att knappast ett tjog åhörare infunno sig vid den gudstjenst han för- 
rättade och der han någongång begagnade en aftonpsalm, Nr 439 i 
svenska psalmboken, till s. k. predikstolsvers, förmodligen som tecken 
till att nu vore tid att slå sig till ro och sofva, — så kan man be- 
gripa hur det skulle kunna gå till procul a Jove. 

Men var indulgensen så stor mot presterskapet, kunde stiftssty- 
relsen ju ej heller vara alltför sträng mot församlingen. Här var en 
slags qvittning att göra. Man höll icke så hårdt på konventikelplaka- 
tet och bjöd ej till att hindra ”enkannerlig gudstjenst”. Man låtsade 
som ingenting, när folket knotade öfver sina lärares villfarelser och 
synder, men man förföljde ej heller ”läsare,” man kallade dem ej för 
kapitlet, man hvarken hotade eller straffade med böter, fängelse och 
landsflykt, sände ej heller fiskaler och fogdar att omvända menniskor 
till den rena läran, verkstälde inga tvångsdop och såg igenom finger 
med dem som ”inom natt och år” ej begått den heliga nattvarden. 
Så undvek man att stöta sig med menige man, på samma gång som 
man höll god vänskap med venerandus clerus. Emellertid växte mo- 
det på begge hållen. Presterna blefvo alltmer förargelseväckande och 
församlingen yttrade alltmer förargelse öfver deras sjelfförgätna och 
skamlösa beteende. En krisis var i annalkande. Dunstkretsen inom 
kyrkan blef allt mera tung och qvaf, molnen skockades och åskan bör- 
jade höras på afstånd. Det var i Lunds stifts yttersta ända, längst 
bort från stiftsstaden som blixt och dunder förspordes. Der stod det 
dock ingalunda sämre till med presterskapet än i närheten af biskop 
och domkapitel, men folkets sinnen voro der mer vakna, der fanns till- 
äfventyrs ock mer brännbara ämnen än på Lunds, Malmö och Ystads 
slättbygder. I Bleking var läseriet ”tidigare uppe”. Murbecks anda 
hade aldrig fullkomligen utslocknat bland skogarne och bergen. Tvänne 
yngre prestmän, Th. Brorström och N. J. Stéenhoff, hade predikat 
med väldighet, den ene i Karlshamn och Asarum, den andre i Ronneby 
och trakten deromkring. Församlingens medvetande hade vaknat, me- 
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dan presterna sofvo rundtomkring. Skedde så ett anskri som väckte 
både dem och högvördiga domkapitlet. 

Föregående året hade jag i Skånska Correspondenten, under den 
rubriken: ”Observationer för Lunds horisont”, haft en artikel i hvilken 
jag framdragit en del skandalösa presthistorier som tilldragit sig i 
Bleking. Några af dessa har den benägne läsaren sett omhandlade i 
kap. 6. Notiserna voro mig bragta af tillförlitlig person, de voro dess- 
utom i hela Ronnebytrakten traditionela och kunde bevisas. Försam- 
lingarne hade klagat öfver sina presters både lära och lefverne såsom 
1 hög grad förargelseväckande, klagat för häradsprosten, klagat för bi- 
skopen och enskilda' kapitulares, men ingen hade velat höra deras kla- 
gan. En gång och två gånger hade jag på begäran vidtalat Vilhelm 
Faxe, att han skulle låta visitera i de missnöjda församlingarne, eme- 
dan det näppligen ginge an att längre slå döförat till och se genom 
finger med en sådan dårskap i Israel, som presterna der bedrefvo, men 
ingenting ville hjelpa. Biskopen mente, det vore ”icke så farligt som 
folket skrek”; presterna kunde väl vara litet försumliga och råa, men 
embetet hölle de nog uppe ty detta hängde icke på personen, utan på 
institutionen — man finge se mera efter läran än efter lefvernet, och 
det vore väl ändå Guds ord de predikade och sakramenternas kraft be- 
rodde ju ej af förvaltarens tro eller moralitet: åttonde artikeln i Augs- 
burgiska bekännelsen vore ju tydlig och klar”. Blekingsbonden der-- 
emot vore oförnöjsam, stursk och trätgirig 0. s. v. 


+ Mig förekommer denna artikel än i dag litet betänklig, om den skall 
förstås efter Biskop Faxes tolkning och efter den vanliga, ty då blir den nä- 
stan ett hyende, hvarpå både presterskapet och församlingen kunna slå sig 
till ro och säkerhet. Så vidt jag kan se, innebär 8:de artikeln ingen positiv lik- 
giltighet i afseende på embetsinnehafvarens personliga beskaffenhet. Den må- 
ste vara att förstå endast som ett negativt uttryck för den satsen att det gud- 
domliga Ordets kraft och sakramenternas välsignelserika verkan äro kyrkligt- 
objektiva energier som icke hafva sin grund i någon menskligt-subjektiv be- 
gåfning eller i dygd och tro, utan härstamma ofvanefter. Den donatistiska 
villfarelsen, hvaremot artikeln så kraftigt protesterar, beror af den flacka, ab- 
strakt-moralistiska åsigten, att det är den subjektiva moralen som ger helgd 
åt religionen och religiösa handlingar, att tro och sedlighet dervid äro mer 
väsentliga än ordet och sakramenterna, att det menskliga receptaklet är för- 
mer än det guddomliga elementet som skall genomtränga och uppfylla detta. 
Protestens form har emellertid råkat bli så skarp, att den tyckes falla emot 
sjelfva Skriftens lära om en ren och obesmittad gudstjenst, om ett heligt och 
oförargligt lefverne, om nödvändigheten att hafva bort ur församlingen allt 
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Stod så en. vacker dag att läsa i tidningen Phoenix, hurusom 
åtskilliga af Lunds stifts presterskap ”predikade falsk lära, förknappade 
något på Herrans sakramenter samt förde ett oskickligt och förargligt 
lefverne”. I svalg och. dryckenskap, i kamrar och okyskbet, i spel och 
dobbel, i eder och svordomar framletfde de sin dag. 2:ne af stiftets 
kyrkoherdar voro digynister, en tredje sodomit, en fjerde ”drucke orätt- 
färdighet såsom vatten” o. s. v. Den artikeln blef icke åtalad. Ve- 


det som henne nedsmutsar, förargar och förderfvar, således framför allt sådana 
skamfläckar som uppenbart ogudaktiga prester. Att bibehålla dem, att icke 
rensa ut den surdegen, att ej bortskära en sådan kräfta på församlingskrop- 
pen, det står illa tillsammans med reformationens strängt sedliga allvar och 
brinnande ifver för det heliga. Den förtärande nitälskan för Guds hus som 
”uppfrätte” en Moses och Elias och som äfven lade en hämnande gissel i han- 
den på Nyva Testamentets öfversteprest, hvarmed han rensade templet och 
dref ut alla dem som oskära det, den hade ingalunda slocknat hos reforma- 
tionens hufvudman. Den elden brinner som en klar och skarp låga hela de- 
ras lära och lif igenom och har icke heller lemnat sig utan vitnesbörd i den 
reformerade kyrkans första bekännelseskrifter. Som ett flammande, bart hug- 
gande svärd går den igenom Luthers egen symboliska bok, Schmalkaldiska 
artiklarne, der han med väldiga slagord sticker och hugg ger på ”alla dessa 
grufveliga lögner och narrespel som den arma kiistenheton; Gudi till styg- 
gelse och själarne till förderf, måste lida”, t. ex. ogudaktiga prester och prest- 
vigningar, bevisande att dessa äro till intet nyttiga. I denna ”Förklaring af 
vår trosbekännelse, den mig, Luthero, säger han, pålagd är att skriftligen för- 
fatta”, heter det (i artikeln om biskoparnes makt och embete): ”Som det, en- 
ligt guddomlig rätt, ingen åtskilnad är mellan biskopar och herdar, så är ock 
klart, att om en kyrkoherde t sin församling viger någon till prest, så är samma 
prestvigning kraftig och giltig, efter guddomlig rätt. Ty hvarest församling 
är, der har man ock rätt att predika Evangelium, hvarför det är nödigt, att 
församlingen behåller sin rätt att kalla, välja och ordinera prester — — — 
såsom ock uti nödfall den ene lekmannen kun aflösa den andre från synderna 
och blifva så hans prest och herde. — — — Derför, när biskoparne äro an- 
tingen kättare eller icke vilja ordinera skicklige och tjenlige personer, så äro 
kyrkorna för Gud skyldige, efter guddomlig rätt, att ordinera sig sjelfvom kyrko- 
herdar och tjenare” o. 8. v. En sådan ordination af kyrkoherde förutsätter 
naturligtvis församlingens rätt att döma och afsätta den som är oskicklig och 
otjenlig. 

Jemför man således, som man tvifvelsutan bör, Confessio Augustana 1 
allmänhet och åttonde artikeln i synnerhet med Schmalkaldiska artiklarna så- 
som en förklaring deraf, finner man nogsamt huru orimlig den Faxeska upp- 
fattningen af ”embetet” är. Naturligtvis ville biskopen hålla på ordinationen 
och deri inlägga så mycket betydelse som möjligt, äfven den af en karakter 
indelebilis. Skulle nu församlingarne ha rätt att ”kalla, välja och ordinera 
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derbörande läste och smälte den. Biskop och domkapitel skötte intet 
derom och stiftets presterskap lät sig nöja med en så offentlig ankla- 
gelse. I den tiden var finkänsligheten hos venerandus clerus ej stor; 
då fanns der mera esprit de corps inom militären och civilstaten. Ty 
dessa korporationer skulle säkert ej låtit bero vid pressens utpekande 
af en sådan ruttenhet, i fall detta gält deras respektive kamrater. 
De skulle ofelbart begärt undersökning af förhållandet och sagt upp 
tjenstgöring med enhvar som fläckat ”regementets heder” eller embets- 
verkets. Lunds stift presterskap höll till godo och låtsade intet om 


sig sjelfvom kyrkoherdar”, der icke biskoparne ville bestå dem ”skicklige och 
tjenlige personer”, skulle menigheten hafva en sådan makt och dom öfver 
presterskapet, så vore det ju omöjligt att bibehålla den aristokratiska formen 
för kyrkans styrelse. För min del tror jag att det var här skon klämde Vilh. 
Faxe nog så mycket som åttonde artikeln låg honom om hjertat. Detta lät 
jag honom på ett grannlaga sätt förstå, men det hjelpte ej. Han hade ”be- 
svurit Augsburgiska bekännelsen och ville handla efter ed och samvete”. — 
Men har icke hr biskopen äfven förpligtat sig på Schmalkaldiska artiklarne, 
och hvad förmå de i detta afsende? invände jag. Månne icke den ena sym- 
boliska boken skall supplera och illustrera den andra? o. s. v. Detta var bi- 
skopen ett hårdt tal, hvarför han kastade om och började utveckla det våd- 
liga i att gå ifrån bokstafslydelsen i en urkund, huru det skulle oroa och be- 
kymra samveten, om man efter Schmalkaldiska artiklarne ville utlägga Con- 
fessio ÅAugustana. Den senare hade ingått i folkets medvetande, och detta 
(folket) tryggade sig nu dervid att presterskapet, ehuru utan subjektiv tro i 
hjertat och eburu icke ostraffligt i lefvernet, dock i ”kraft af sitt embete och 
till följe af sin lagliga kallelse” vore i stånd att betjena församlingen. Men 
om nu, genmälte jag, en prestvigd menniska, ja en ordentligen tillsatt och 
installerad kyrkoherde predikar lögn och drafvel, eller lefver i uppenbara syn- 
der och laster, skall församlingen ändå låta sig nöja och tro att det är Guds 
ord han predikar och Herrans sakramenter han utdelar? Om t. ex. predikan- 
ten från det heliga rummet, der han står med både kappa och krage, under- 
visar folket mera i verldslig visdom och konst, i åkerbruk och boskapssköt- 
sel, om nödvändigheten af vaccination, åderlåtning och kalltvättning, än i 
Evangelii lära, om bättring, tro och helgelse, eller om liturgen — såsom det 
ock händt och förmodligen ännu händer, äfven i Lunds stift — är af starka 
drycker så öfverlastad, att han under sjelfva döpelseakten svär och bannas el- 
ler begjuter fötterna i ställe för hufvudet på baptizander, om han framför natt- 
vardsbordet ur sin ficka framdrager spaderdame e!ler klöfverknekt, och dessa 
spelkort bli liggande på golfvet invid altarskranket under hela kommunionen, 
om han raglar med kalken i sin hand, eller hutar åt en kommunikant som 
han ej kan lida, sägande: ”öppna munnen, ditt få,” eller ”släpp kalken, din 
markatta!” — kan man likväl inbilla församlingen, om den icke sofver, att 
det heliga han ohelgar dock har sin kraft till uppbyggelse i behåll, att Her- 
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Phoenixartikeln. Åberopande denna, skref jag mina ”observationer” i 
Skånska Correspondenten och gick något i detalj med frågan. Detal- 
jeringen rörde ej domkapitlet, och troligen hade ej heller någon rört 
vid min artikel, om ej den blifvit af ”Svenska Minerva” upptagen och 
kommenterad. Nu hade saken kommit för konungens öron, och han 
äskade att den skulle beifras. Domkapitlet vaknade således till, bi- 
skopen blef ock orolig, med ett ord: artikeln skulle åtalas. Aktor 
förordnades, tidningens redaktör instämdes för vederbörlig domstol, 
vissa stycken af målet hänskötos till Medelstads häradsrätt, vitnen af- 
hördes, ransakningen gick för sig, en viss kyrkoherdes predikningar in- 
fordrades till domkapitlet, biskopsvisitation beramades och man ville 
nu göra allt för att få sanningen i dagen. Slutligen blef en jury ned- 
satt. Dess ledamöter voro 4 af Lunds herrar professorer (bland hvilka 
en teolog, en jurist och två medici), 2 s. k. vice häradshöfdingar, 1 
vice pastor, 1 v. rektor och v. notarie, de 3 sistnämda utsedda af sva- 
rande parten. Aktor skulle nu afgifva sina slutpåståenden, men dess- 
förinnan blef jag kallad till biskopen. Jag hade aldrig gjort någon 
hemlighet af att jag skrifvit artikeln. På biskopens fråga, om så vore, 
fick ban fullt besked. ”Men hvarför skulle hr prosten tillställa ett 
sådant spektakel?” frågade han. ”På det hr biskopen en gång skulle 
få göra ett mirakel och taga ogudaktiga prester för hufvudet”, sva- 
rade jag. ”Herre! hette det vidare, nu kan jag som biskop ingenting 
göra; målet är anhängiggjordt och hvilar i andra händer än mina, men 
det skall icke bli så farligt, ty aktor låter frågan om tvegiftet fara: 
han är beskedlig karl, min kanslerssekter — biskopen var p. t. till- 
förordnad akad. kansler — och gör mig gerna till viljes.” — Ja, men 
svaranden yrkar att just den frågan skall betonas; han vill och kan :' 
bevisa särskildt hvad artikeln i detta stycke innehåller. — ”Det har 
jag lust att se — hur skall det gå till?” — Jo, hr biskop! det går 
så till att biskopen kommer att sjelf intyga det. — ”Hvad vill det 
säga?” Jo, ansvarige redaktören kommer att angifva mig söm sin sa- 


ren likväl är med och när ordet, att församlingen, under en sådan själasör- 
jare, kan tillvexa i visdom och kunskap, att dess barn få ett rätt dop och dess 
kommunikanter en rätt nattvard? 

”Herre! utbrast biskopen, går det så illa till inom mitt stift, så må det 
anmälas och bevisas; då vill jag visa att oordningen skall bli bestraffad.” — 
Håll ord med det, hr biskop! sade jag och gick mina färde. Huru biskopen 
höll sitt ord, får den benägne läsaren se i den följande texten. ; 


163 


gesman, jag angifver Wieselgren, Wieselgren angifver Lindeblad och 
Lindeblad angifver biskop Faxe. Det är af hr biskopens egen mun 
Lindeblad hört detta rykte, innan han intog det i Phenix, och nu äm- 
nar han att återföra ryktet till dess källa. ”Men om jag nekar att 
jag berättat det för Lindeblad?” — Ja, då kommer det an på, hvem 
som blir trodd, biskop Faxe eller prosten Lindeblad. — ”Nå är det 
icke derför bäst, som jag nyss sade, att aktor ej upptager detta i 
sina slutpåståenden? Vill icke Tit. tala med svarandens ombud, att 
den punkten får falla.” 

Jag gick verkligen för att tala med ombudet. Här fick jag veta, 
att i de dagarne den ena af den numera aflidne tvegifte prostens qvar- 
lemnade ”enkor” varit i Lund för att vidtala någon lagkunnig, huru 
hon borde förhålla sig för att utfå det arf efter sin ”salige man”, 
hvartill hon ansåg sig vara lagligen berättigad, enär hon varit vid sal. 
prosten ordentligen kyrkovigd. Vigselförrättaren, sjelf på samma sätt 
vigd vid sin hustru N:o 2, lefde än och skulle väl ej kunna undan- 
draga sig att lemna vigselattest, om sådant påfordrades. Ända der- 
hän var den arma varelsen förförd! Ombudet hade aå undervisat ”en- 
kan”, att hon inför lag vore förfallen att blifva ”å båle bränd”, om 
hon fortsatte sina arfsanspråk, hvarpå hon häpen lemnat Lund för att 
återvända hem och säga sina barn, att deras far icke varit hennes äkta 
man. Ombudet ansåg det således alltför ömmande att vidröra denna 
bedröfliga affär och hade beslutat att låta det bero vid hvad aktor 
komme att påstå. 

Återkommen till biskop Faxe, kunde jag således hugna öht. 
med denna tillsägelse. Biskopen ville hugna mig tillbaka med den 
försäkran att juryn, så vidt af honom och aktor berodde, ej skulle fälla 
artikeln. Den blef dock ett par dagar derefter af juryn fäld, såsom 
innehållande: ”smädliga uttryck om K. M:ts och rikets embets- och 
tjenstemän i och för embetet”. Domen gick å nittionio rdr och nå- 
gra sk. bko samt offentlig afbön som den arme boktryckaren kändes 
skyldig att erlägga för sina ohemula tillmälen mot + eller 5 prest- 
män, af hvilka dock den ene af högvördiga domkapitlet erhöll ordent- 
lig skrapa dertör att han genom ransakningshandlingarne i samma 
mål blifvit öfverbevisad om samma embetsfel och förbrytelser som den 
åtalade artikeln omhandlat, och en annan kort derefter blef formligen 
afsatt för en mängd grofva brott och synder, till en del just de samma 
som blifvit angifne i ”observationer för Lunds horizont”. De andra 
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prestmännen sluppo helskinnade från affären, och det oaktadt t. ex. 
den, hvars predikningar blifvit till granskning infordrade, inför härads- 
rätten blifvit i det närmaste förvunnen att hafva förvrängt och för- 
smädat biblens lära om sola fides, om Kristi försoning, om rättfärdig- 
görelsen och helgelsen, om evighetsstraffen m. m. Predikningarne, 
dem jag från domkapitlet utlöste, innehöllo mer än tillräckliga allega- 
ter åt dessa håll, enär de hvimlade af ebionitiska, pelagianska, fotini- 
anska och naturalistiska satser jemte apokatastatiska drömmar, sådana 
som alla dessa meningar finnas att läsa hos en Socinus, Dippel, Sve- 
denborg, Bardt, Steinbart och Paulus Heidelbergensis. En af domka- 
pitlets för tillfället adjungerade ledamöter, prosten C., hade funnit de 
infordrade predikningarne vara ”negativt irrläriga, men icke positivit 
kätterska”, och pluraliteten i denna andeliga domstol fann dem all- 
deles renläriga. Det bör till vår sedermera biskops heder nämnas att 
han icke var tillstädes i Lunds domkapitel, när det famösa frikännel- 
seutslaget föll". Namnen på denna domstols ledamöter tillåter jag 
mig förbigå, äfvensom jag här vill förtiga hvilka de 6 herrar och män 
voro som allmänheten tog för afgjordt hade fält den åtalade artikeln. 
Jag glömmer aldrig de olika uttrycken i deras blick och åthäfvor som 
friat, när de alla tre kommo in till mig i Liljevalchska gården, der 
jag då bodde, gentemot stadens rådstuga, hvarest juryn haft sitt sam- 
manträde. Den ene blek af indignation, den andre skakad af väm- 
jelse och den tredje knäppande med fingrarne af det djupaste förakt 
för de subjekter, med hvilka de i denna ”samvetsdomstol” varit asso- 
cierade. Några få dagar derefter hade en af de fällande herrarne panna 
till att besöka mig. Alexis Lindblom och ännu en al mina vänner 
voro vid detta tillfälle hos mig, men ingen af oss orkade tala till be- 
sökaren, som också snart fann för godt att gå sin väg genom samma 
dörr som han kommit. 
Juryns dom väckte tillbörligt uppseende både i Lund och i hela 
provinsen. Notarien Lindqvist trodde som flere att det skulle bli den 
sista i Sverige af det slaget. Tryckfrihetsåtal äro ock numera icke 


+ Thomander var då, som ledamot i kyrkolagskomitéen, om jag ej miss- 
minner mig, i Stockholm. Det säkra är att han derifrån skref mig ett bref 
och underrättade mig derom att mina ”observationer” blifvit å ”allerhögsta” 
ort observerade och att det nu gälde att leda allt i bevis. ”Statt nu upp”, 
heter det i brefvet, ”och omgjorda dig som en man att svara till hvad du 
skrifvit hafver” o. s. v. 
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stort bättre ansedda än de gamla hexprocesserna i vårt k. fådernes- 
land, och det blir med hvarje år svårare att få jurymän som gå byrå- 
kratiens önskningar till mötes. Allmänna vettet betyder nu något 
mer än det betydde år 1844. En af Lunds äldre professorer, icke 
just känd för klemighet, dr J. Sönnerberg, skickade bud efter mig da- 
gen efter det besagde dom hade fallit. ”Jag hör att artikeln är fäld, 
sade han, och det af professorer vid universitetet — hvilken vanära! 
Hvem skall betala böterna?” — Naturligtvis den som skrifvit artikeln, 
svarade jag. ”Nej, jag vill betala dem, sade han, här äro de,” och 
dermed räckte han mig en bankosedel på 100 rdr. Ingen rad ville 
han mottaga till försäkran om återbetalning af summan. Den kunde 
innestå, så länge jag ville! När jag efter ett års tid liqviderat honom 
min skuld och hade bifogat 6 22 renta, lemnade han mig denna till- 
baka, men på ett ytterst grannlaga. sätt. 

Någon tid derefter kom en af de ”försmädade” kyrkoherdarne, 
prosten C—d, till Lund för att af ansvarige redaktören af Sk. Corre- 
spondenten uttaga afbönen. Huru gerna jag äfven här velat gå i re- 
daktörens ställe, kan läsaren väl begripa, utan att jag behöfver säga, 
huru pinsamt det var mig att veta det en annan skulle lida hvad jag 
förskylt. Afbönen blef emellertid ej af, och det af följande anledning. 
Så snart jag af vederbörande fått veta för hvilket ändamål den Ble- 
kingske prosten der infunnit sig och jag derom undervisat min vän 
och ungdomens, Alexis Lindblom, samlades några studenter och gingo 
till prosten för att förklara det han gjorde slugast i att icke taga ut, 
den honom tilldömda afbönen. Studerande corpsen kunde möjligen 
bli öfverens om en eklatant demonstration deremot. Med detta be- 
sked skyndade prosten till sin biskop, och biskopen till mig, dock ej 
omedelbarligen, utan genom en god vän, för att utfråga, hvari den 
tilltänkta demonstrationen skulle kunna bestå? ”Förmodligen i ett li- 
tet charivari nu på aftonen, först för prosten och sedan troligen för 
biskop Faxe”, svarade jag. Före aftonen fann den förre för godt att 
lemna staden, och det blef således ingen afbön af. Biskopen visste 
nogsamt, hvad makt verklige redaktören af Skånska Correspondenten, 
adjunkt Lindblom, hade öfver studenterna. 

Längre fram på året, då jag hade årende till min biskop, frågade 
" han mig, hvem som ”betalt böterna för boktryckaren?” Den som sva- : 
rar, yttrade jag. ”Huru mycket var det?” Sv. 100 rdr bko. ”Det 
var för mycket för hr prosten. Låt mig betala hälften.” — Nej tack, 


166 


hr biskop! Sådana hedersskulder låta ej halfvera sig. ”Nå, men tror 
Tit. ej att jag gjorde hvad jag kunde för att få artikeln friad?” På 
denna fråga svarade jag ej, utan öfvergick till mitt ärende, hvilket 
var att låna några handlingar som biskopen hade i sitt våld. Sedan 
han beredvilligt lemnat mig dem, återkom han än en gång till tve- 
gifteshistorien. ”Var icke det väl, sade han, att denna fatala sak blef 
nedtystad?” S. Jo visserligen, efter hr biskopen deri skulle blifvit så 
illa komprometterad. ”Men tror Tit. då ej att jag bestraffat de gun- 
stig herrarne båda två? Kunde denna soffa tala, skulle den frikalla 
mig från all misstanke om efterlåtenhet. Här har jag förehållit kyrko- 
herden såväl som prosten deras ovärdiga förhållande, och de ha begge 
lofvat mig att upphäfva de brottsliga förbindelser de. ingått.” — Så- 
lede3 hade ändå Lindeblad fått rätt, om han angifvit hr biskopen som 
sin sagesman? ”Ja, det kunde blifvit mig en betänklig affär, det vet 
jag, och derför gick det bäst som det gick. Lofva mig nu likväl att 
ej tala om hvad jag här i förtroende sagt Tit. — I förtroende? hvad 
är detta? Nu kommer förbehållet för sent. Adjö, hr biskop! Och der- 
med rekommenderade jag mig. 

Ifrån den stunden blef biskop Faxe ännu förbindligare mot mig 
än någonsin. Han var till och med angelägen att ge min penna nå- 
got att sköta. Jag kunde ju skrifva Lunds universitets historia. Der- 
till hade han goda materialier i sin manuskriptsamling, och öfver dessa 
kunde jag efter behag förfoga. Ett sådant anbud lät jag ej göra mig 
. mer än en gång. Genast erhöll jag till låns ett gammalt papper som 
enligt biskopens förmenande upplyste mycket rörande Carolinska aka- 
demiens första upprinnelse och tillkomst. Papperet var mycket illa 
faret, något fetare fluidum hade runnit deröfver och det luktade tem- 
ligen obehagligt. Med tillhjelp af rektor Anderssons prötvade blick 
lyckades det mig att dechiffrera innehållet. Det var en skatt af ovär- 
delig beskaffenhet. Mera härom längre fram. 


15. 


Förtrolighetsminnen. Samma tid. 


Om teologie doktorer och doktorshattar. ”Hela verlden till vän.” Ett samtal mellan 

Tegnér och Faxe. Tre gyllene råd. Årsalmanackans homiletiska vigt och värde. ”Biskop 

Faxes historia” af Schönbeck. Hvad biskop Faxe kostat det allmänna som prelat. En 
presbyterian. 


Innan jag lemnar detta år och medan jag har sådana memora- 
bilia Faxiana före, må jag förtälja ett annat förtroligt samtal jag med 
honom då hade. Det var när, med anledning af kung Oskars kröning, 
en mängd doktorshattar hade slagit ned och träffat äfven vissa peru- 
ker i Lunds stift. En peruk hade der blifvit förbigången, som bisko- 
pen dock haft på sin lista, der ett hufvud deremot af honom blifvit 
uteslutet. Detta talte han naturligtvit icke om. men lät mig veta, att 
han gerna skulle insatt mitt namn på listan, om blott icke ”den fa- 
tala nykterheten” legat mig emot. — Är således nykterhet ett fel hos 
en kandidat till denna värdighet? frågade jag. "Nej, icke sjelfva sa- 
ken, men sättet. Tit. har varit något oförsigtig i sina skrifter”. — 
Medgifves, hr biskop! men — skulle det vara möjligt, att man endast 
derför funnit mig ovärdig, äfven om jag eljest kunnat komma i åtanke? 
— ”Ja, herre! tro mig; det är som jag säger: hade icke detta nyk- 
terhetsväsen kommit emellan, skulle jag bestämdt uppfört herrn på min 
lista.” — Hr biskop! det hade icke gått an. Jag har ju hvarken gif- 
vit ut lärda arbeten eller varit riksdagsman. — ”Lärda arbeten? Så- 
dana har jag aldrig sett hvarken af S—k eller af T—=p. Sjelfve min 
vän G—r har ej gjort sig känd för lärdom. Och riksdagsmannakallet - 
berättigar väl ej till en doktorshatt. Då skulle ju sjelfva B. derpå 
kunnat göra anspråk. Nej, men skrif beskedligt och stöt sig icke med 
menniskor, så ansvarar jag för att Tit. med tiden skall blifva teol. dok- 
tor.” Ack! hvarför har jag icke följt min biskops råd? 

En af mina vänner och äldre embetsbröder har låtit mig förstå, 


168 


att jag i förra delen af dessa Studentminnen alltför ringa uppskattat 
Vilh. Faxes personliga värde. ”Lärd måste han dock hafva varit, ef- 
ter han vid magisterpromotionen 1788 innehaft hedersrum, och akt- 
ningsvärd likaså, enär han ju ville vara vän med hela ferlden.” Detta 
vitsord af en gammal prestman, som i så många år följt sin biskop 
med from uppmärksamhet, har jag ansett mig här böra intaga, till 

hvad kraft och verkan det må medföra. Vilh. Faxe ville gemenligen 
att så många som möjligt skulle läsa hvad han skref, och derför har 
man ock en sådan mängd vältalighetsalster efter honom i behåll. Det 
berättas att han en gång af Tegnér fått ett godt råd, då han var i 
förlägenhet för ett sådant snillefoster. ”Hvad har du för dig?” frågade 
Tegnér, då han en vacker dag kommit till sin vän och funnit honom 
i någon andelig födslosmärta. Sv. Jag sitter här och skrifver på ett 
tal som jag en af dagarne skall hålla. — ”Tag ett af dem du hållit 
förr; det går ju godt an!” — Nej, de äro alla tryckta. ”Ja visst, 
men derför är det icke sagdt att de äro lästa.” Berättelsen förmäler 
ej, om rådet blet följdt. 

Min far, som mycket tänd Hed: Faxe, innan denne blef bi- 
skop, och tillhört hans förtroligare umgängeskrets, beskref honom från 
den tiden såsom en mycket ogenerad sällskapsman. Med sina närma- 
ste vänner skall han då ofta hafva varit alldeles lössläppt och haft ett 
ovanligt lekande sätt. En bland dem, sedermera kontraktsprosten Ni- 
belius i Karup — den samme som i en senare tid var så vördnadsfull 
mot sin biskop, att han t. ex. vid ett besök som Faxe hos honom lå- 
tit på förhand annonsera, mottog förmannen utanför sin prestgårds port, 
der han jemte sig uppstält häradets samtlige prestmän och, när den 
biskopliga vagnen nalkades, lät röra på tornklockorna — stod fordom 
på så intim fot med Vilh. Faxe, att han med denne kunde tillåta sig 
följande lek. De unga prestmännen hade hvardera sin lilla represen- 
tativa talent. De kunde träffande återgifva till och med vissa oskä- 
liga djurs åtbörder och rörelser. Magister Nibelius kopierade mäster- 
ligt kalkontuppen och magister Faxe — kalkonhönan. Den förre miss- 
handlade, den sednare lät sig misshandlas. Till detta skådespel hade 
min far en gång varit vitne, och kunde fått se det oftare uppföras, om 
han velat, men — han ville icke. Der voro nog de som hade lust att 
se ett sådant spektakel mer än en gång. Tidehvarfvet var sjelfsvåldigt, 
och presterna icke de minst lättsinniga. Faxe hade blifvit prestvigd 
år 1793. Ännu år 1853 hörde jag honom tala med glädje om sina 
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”tidigare prestår”. Han kände sig mer hemmastadd i adertonde sek- 
let än i nittonde. Faxe var en bland de efterblifne, i alla hänseen- 
den, i literatur, i umgängeston, i omdöme, i representation. Våra 
dagars lifsfrågor, kyrkliga som politiska och vetenskapliga, gingo ho- 
nom alldeles undan. Om filosofi hade han ingen aning, för historien 
intet sinne, och poesi var för honom intet annat än rim eller skan- 
deringskonst. Hans s. k. antiqvariska forskningar spelade på ytan och 
hans biografiska hade blott genealogiens intresse. Läseriet förekom 
honom icke endast som ”pjoller och pjunk”; han såg deri fastmer en 
löjlig absurditet, en galenskap. Derför kunde han också aldrig bli 
någon förföljare. Hans råd och förmaningar till unga prester gingo 
enkannerligen derpå ut att de skulle vakta sig för att blifva ”zeloter”, 
Det var egentligen tre ting han afrådde: extemporation, afvikelse från 
Lindblomska katekesen och ”förtidig äktenskapshandel”. Den frågan: 
”Hvad är det första man bör göra, då man skall skrifva en predikan?” 
— en fråga som alla prestkandidater af biskopen fingo att besvara, 
kunde väl ingen dödlig förstå så, som Faxe ville hafva den förstådd. 
Här var icke fråga om hvarken meditatio, oratio eller tentatio, nej — 
det var årsalmanackan han ville hafva rådfrågad. ”En predikant bör 
ju alltid först der slå efter och se, hvilken perikop söndagen har att 
afhandla.” | 

En rubrik af det gamla löneanslaget åt Svea rikes biskopar har 
den egna benämningen: ”Studiiskatt”. Kyrkolag och ordning bjuder 
ock att en biskop skall ”studera?. Hvad Vilb. Faxe än studerade som 
biskop, teologi var det icke. Emellertid var han aldrig overksam, man 
fick gerna se honom med någon tidning eller broschyr i handen, när 
man kom till honom. Stundom hade han ock bref att läsa eller bref 
att skrifva. Han hade goda korrespondenter både i hufvudstaden och 
inom 'sitt stift, hvadan man alltid af honom kunde få veta quid novi. 
”Nytt och gammalt” aktade han så högt att han i sin testamentari- 
ska disposition tänkt på universitetets bibliotek med en fullständig sam- 
ling af ”Lunds Weckoblad”. Kyrkoherden Schönbeck påstår i sin ”bi- 
skop Faxes historia”, att denna samling ”jemte några mindre, tryckta 
skrifter och en del manuskripter, bland hvilka ett om ”lekamliga be- 
sättningar” af hans salig fader, hvarmed denne 1 17 år laborerat, samt 
dessutom 10 exemplar af de rara Görtz'ska dalrarne — skall vara 
det enda goda karolinska akademien fått mottaga af denne sin pro- 
kansler i mer än 43 år. Men denna ”historia” trycktes redan 1848, 
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och hvad kan ej biskop Faxe hunnit tillägga under loppet af de 6 år 
han fick lefva, efter det han läst sin lefvernesbeskrifning af Schön- 
beck +? Under ett par år innan denna utkom, umgicks jag med tanken 
att blifva min biskops biograf och hade ätven offentligen gifvit sådant 
” tillkänna. Det var i Helsingborg år 1845 som jag i samråd med en 
af mina embetsbröder (icke Schönbeck) uppgjort denna plan. Det året 
mot hösten stod der att läsa i Aftonbladet följande min annons: 

”Till undvikande af kollision vill man härmed hafva tillkänna- 
gifvit, att ett litet sällskap ämnar under loppet af detta år från tryc- 
ket utgifra en sannfärdig teckning af biskopen m. m. dr Vilh. Faxes 
innehållsrika och mycket omvexlande lefnad, ända från det märkvär- 
diga året 1789, dä han allraförst, genom sin ovanliga minneskraft, 
ådrog sig uppmärksamhet af både högre och lägre, intill närvarande 
tid då herr biskopen med ännu oförminskad själsliflighet regerar, icke 
blott ett stift hvars talrika presterskap ibland sig räknar så många 
sällsporda talenter och divergerande viljor, utan ock ett universitet af 
ganska egen märkvärdighet. Det blir egentligen kring herr biskopens 
förtjenster om dessa båda korporationer och deras utveckling till hvad 
de nu äro som den ifrågavarande skildringen kommer att vända sig. 
Betecknande och karakteristiska drag ur biskopens och dagarnes inre 
historia komma att anbringas som draperi kring taflan. Nödiga alle- 
gater, såsom protokollsutdrag och andra autentika handlingar, äfven- 
som bref och vitnesbörd af åtskilliga personer som med uppmärksam- 
het följt stiftstyrelsen under hr Faxes 34-åriga biskopsverksamhet, 
komma äfven att lefnadsteckningen bifogas.” 

Annonsen väckte någon uppmärksamhet, icke blott hos Faxe sjelf 
som fann det litet knriöst att skola bli föremål för en panegyrik, ännu 
medan han lefde, utan äfven hos mången episkopalist som anade oråd. 
Ingen menniska mer än ofvansagde min embetsbroder hade begrepp 
om hvarifrån annonsen utgått. Fastmer troddes det allmänt, att Schön- 
beck låtit införa den, ty af honom och af ingen annan tillförsåg man 
sig ett sådant företag. I den tiden herskade ännu en viss räddhåga 


+ Vilh. Faxe styrde Lunds stift i något mer än 43 år. Tänker man nu 
efter, hvad denne biskop kostat samhället och beräknar man hans årliga lö- 
neinkomster till det lägsta möjliga belopp eller 20,000 rdr, uppkommer en 
summa af 860,000 rdr. Ehvad man nu räknar i banko eller i riksgäld, finner 
man tilläfventyrs att biskop Faxez långvariga HEDSISenng varit af det all- 
männa ganska hederligt betald. 
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för att komma statskyrkans pelare för nära. Man fruktade väl att de 
stodo på svaga fötter och att de i sitt fall skulle kunna draga myc- 
ket af hela bygnaden med sig. Schönbeck deremot,”så väl som jag, 
hade en helt annan föreställning om saken. Vi trodde nämligen att 
kyrkan bar sig ändå, om ock en sådan inrättning som svenska episko- 
patet ramlade, och att det vore en god gerning att bevisa det. Emel- 
lertid upptog Schönbeck ärendet, hvadan det föll i bättre händer än. 
mina. Han befordrade min tanke till verkställighet. 

Hvem denne Schönbeck var, torde jag böra något närmare upp- 
lysa. Hans namn förekommer redan så ofta i dessa Minnen, att jag 
väl må känna mig skyldig att gifva läsaren ett litet begrepp om ho- 
nom, sådan han vid detta tidskifte framträdde. Tidigt befordrad från 
Lunds universitet till kyrkoherde på landet, hade han genom utmärkta 
personliga egenskaper, äfven inom sin nya verkningskrets, ådragit sig 
mycken uppmärksamhet. Redan i det tal biskop Faxe hållit från sin 
ordförandeplats framför konsistoriibordet, vid det tillfället då Schön- 
beck och en annan vir academicus, sedermera prosten och kyrkoh. 
Christofer Tegnér, aflagt embetsed såsom tillträdande hvardera sitt 
pastorat, hade han tillförsett den förstnämnde en mera framstående 
plats bland stiftets praktiska män. ”Jag ser vid detta tillfälle, ytt- 
rade biskopen, framför mig två unge män, båda fäder (sic) till två af 
mig högt värderade äldre män. Hos den ene (här riktade talaren sina 
ögon på Tegnér) ser jag lika mycket lärdom och kunskaper som hos 
den andre (härvid vände han sig mot Schönbeck) stor skicklighet och 
förmåga.” Och biskopen hade ej missräknat sig. Schönbeck har ut- 
märkt sig som fin kritikus, revisor, jurisprudent, historiker och stifts- 
fullmäktig i riksförsamlingen. En tid syntes han, som jag och flere, 
hafva fått den fixa idéen att Vilh. Faxe borde komma att i värt stifts 
enskilda historia intaga ett rum, liknande det som konung Kodros in- 
nehafver i verldshistorien. . Vi' hade nämligen fått det i hufvudet att 
Faxe skulle bli minst 100 år gammal, men att redan 1867 eller då 
han skulle hafva uppnått sagde ålder, det skulle vara rent förbi med 
allt hvad biskopar heter i Sverige. Som erfarenheten visat, var detta 
blott en dyster dröm, som verkligheten två gånger vederlagt. Med vårt 
högvördiga domkapitel har S., som jag, i det hela stått på mycket 
vänskaplig fot. Det är blott sällan och t. ex. en gång i dessa ytter- 
sta tider som han funnit sig nödsakad att besvära sig öfver sina vör- 
dade förmäns officiela tillgörande, och det var då de utfärdat fullmakt 
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för häradsprosten Qviding att i egenskap af deputerad för stiftets pre- 
sterskap taga säte och ståmma i högvördiga riksståndet. Det var ock 
onekligen ett litet tilltag som påkallade och fick behörig rättelse. Vid 
1857 års riksmöte har kyrkoherden Schönbeck ingalunda förnekat sin 
gamla presbyterianska bekännelse, men är det oaktadt ej illa tåld af 
samtlige Svea rikes biskopar, dem han blott velat förhjelpa till dräg- 
ligare lönevilkor, på samma gång som han åtagit sig det mera svagt 
aflönta, lägre presterskapets sak. För öfrigt är Schönbeck, såsom of- 
fentliga papper visa, en moderat reformvän, ingen s. k. Dagtingius el- 
ler Haltander, men ej heller någon öfverdrifven progressist. Mången, 
som befarat att han i vissa frågor skulle komma att förlöpa sig, har 
väl nu funnit att han ej hörer till exaltadospartiet, utan ser sig väl 
för och i intet stycke går längre än allmänna opinionen, åtminstone 
inom två stånd, är med honom. Så väl i plenarmöten som i utskott 
och fria associationer af riksdagsmän förstår han att hålla sina kolle- 
ger icke blott varma, utan ock vid godt lynne. Med Schönbeck har 
jag nu i mer än 20 år plägat flitigt umgänge och med honom alltid 
känt starka sympatier. Såsom häradskamrater sammanträffa vi i en 
senare tid icke sällan.+ Bland de s. k. Luggudister intager han ett af 
de främsta rummen. 


16. 
Helsingborgsminnen. 1845—46; 


E. Gadd. H. Andersson. V. Flensburg. Joab Pettersson. SS. Cavallin. Helsingborgs- 
förslaget. Vägrad permission. Karolinska akademiens historia. 


Redan i nästföregående kap. nämde jag Helsingborg såsom det 
rum der jag blifvit inledd i en biografisk frestelse, ur "hvilken kyrko- 
herden Schönbeck förhjelpte mig genom att sjelf gripa verkat an. I 
den tiden skref jag eljest mycket biografier, mindre likväl öfver lef- 
vande personer än öfver döda. Alltsedan år 1841, då min teckning af 
professor Eberh. Munck af Rosenschöld, intagen i ”Biografiskt lexikon 
öfver namnkunnige svenske män”, gjort lycka hos en läsande allmänhet, 
hade jag tid efter annan till detta lexikon lemnat åtskilliga bidrag. 
Åren 1844 och 1845 bestod jag nästan lika många som hufvudredak- 
tören, Wieselgren sjelf. Han hade nu ändtligen ”fått mig in i litera- 
turen”, som han fordom plågade säga, när han esomoftast förmanade 
mig att använda min penna till annat än nykterhetsskrifter och tid- 
ningsartiklar. Den sednare genren satte han ej rätt högt, kanske just 
derför att hans egen penna så länge och så ifrigt rört sig på detta 
väl mycket upptrampade fält. Han trodde sig hos mig ha varsnat an- 
lag för historiskt porträttmåleri och ville derför att jag skulle öfva 
mig med biografica. Det var dock icke han som frestat mig att 
skrifva Vilh. Faxes biografi. Den var en annan af Lunds stifts kyrko- 
herdar, med hvilken jag sommaren 1845 mycket ofta vid Helsans brunn 
och i hr Balabregas lokal derstädes samspråkade. Vid denna brunn 
var då som vanligt ingen stor societet, men en utsökt. Lärde män 
från Lund, t. ex. filos. magistern Vilh. Flensburg och dito Joab Peters- 
son, sammanträffade der med lärde män från landet, t. ex. kyrkoher- 
darne Erik Gadd och Erik Eriksson, andra att förtiga. Besagde Gadd 
och jag bodde vägg om vägg med hvarandra i öfra våningen af hr 
Balabregas hus, och å den nedra bodde en yngre embetsbroder, S. M. 
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adjunkten, magister Hans Andersson, den samme som några år deref- 
ter uppträdde både som exegetisk skriftställare och som kateketisk ". 
Med den senare hade jag djupare sympatier än med den förre. Gadd 
svarade fullkomligt mot sitt namn; han stack icke illa, men förekom 
mig allt för brännande och negativ i sin framfart. Andersson deremot 
hade mera kristligt salt i sitt tal och mera positivt innehåll i sitt 
väsende. Polemiken mot episkopalistiskt kryperi och slafsinne, detta 
”kadaverösa” elände som i den tiden likasom förpestade luften i hela 
Lunds stift, nitälskandet mot den officiela pekoralismen, måttlighets- 
läran, lycksökeriet och perukväsendet, all denna frimodighet förenade 
mig till en tid med samme man som dock i längden skulle trötta mig 
genom att alltid sjunga samma sorgliga visa. Der vill litet variation 
till, om icke en sädan sjungare skall blifva mig en Zoilus eller en 
Tersites. Vill: han klandra som en man, vill han uträtta något med 
sitt klander, må han då framträda i öppen strid mot det som bör haf- 
vas undan. Gräl och knot är icke detsamma som kritik och protesta- 
tion. Mången knyter näfven och trumfar tappert i bordet mot en från- 
varande fiende, men sticker knytnäfven helt beskedligt i fickan, när 
fienden är när. Mången besvärar sig ock öfver småsaker, t. ex. prost- 
titlar och biskopskåpor och andra menlösa fåfängligheter, men det som 
mer är, korruptionen i stort, den andeliga lättjan och sömnaktigheten, 
det verldsliga sinnet, Mammontjensten, detta låter han vara. När 
kampen blir allvarlig, när det gäller att strida för folket, för försam- 
lingen, då faller mången sådan stridslysten själ undan och klandersju- 
kan vänder sig mot fordna krigskamrater. Härmed vill jag ej hafva 
sagt något hårdt ord hvarken om Erik Gadd eller någon annan som 
ej funnit för godt att gå i elden med mig och mina gelikar. 

Fil. magister V. Flensburg "", med hvilken jag hittills ej kom- 
mit i närmare beröring, blef nu hos mig införd af en bland mina 
yngre vänner, Greece lingu&e docens Sev. Cavallin. Det var en con- 
naissance att göra, som man säger. I denne Flensburg bodde då he- 


+ Anderssons arbete: ”Några frågor och svar öfver trons tredje artikel 
jemte förklaring öfver ett kapitel i Uppenb. boken”, Malmö 1854, är till voly- 
men ej stort, men till innehållet fullgodt, egendomligt och anderikt. En äl- 
skelig ton af religionsfilosofisk mystik genomgår författarens exegetiska försök, 
ett fragment, tror jag, af något större helt, af en från Skriften härledd natur- 
symbolik. 

Xx N. v. biskopen. 
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gelska filosofien snart sagdt lekamligen. I honom hade jag den kon- 
kreta uppenbarelsen af det rena och absoluta tänka't, lifslefvande fram- 
för mig. Flensburg återgaf bilden af hvad Thomander enstädes kallat 

En tänkare förutan föreställning, 
Med hufvud klart och hjerta utan sorg. 


Hans grund står fast, förvarad är hans ställning; 
han tagit in metafysikens borg. 


v 


Ynglingen var sublim. På höga styltor rörde han sig öfver ”den 
förnuftiga verklighetens” vidsträckta fält och öfver ”den begripande 
tankens” alla höjder och djup. I honom hade spekulationen återkom- 
mit till den genom reflexionen förlorade substantialiteten, han var 
”gedigenheten” sjelf i all dess svällande, öfversvinneliga fullhet. Här 
var relativt-söndrande dialektik på samma gång som absolut-enande 
indifferentiering, här var både ”isigvarandet, försigvarandet och ioch- 
försigvarandet”, här var likasom i menniskohamn ”den filosofiska trö- 
sten”, sådan denna är skildrad af ”en student”, som hittills velat vara 
okänd ”, i detta lilla poem: 


”När Anden subjektivt mot eterns zoner 

på idealets vingar höjer sig, 

och icke-varats hemska regioner 

sig breda ut omkrirg hans öde stig, 

då först kan själen i idéens spegel 

få se sin klara, skinande substans, 

hvars ljus en gloria bildar omkring Hegel, 
en gloria, strålande med solens glans. , 


Hvad Fichte känt och hvad en Schelling anat, 
då först kan nå en sann realitet, 

och Konfutzé, som andens vägar banat, 

då först förstår sin objektivitet. 

Vid tänkats afgrund jaget häpet stannar, 

der möjligheten i oändlig form, 

en olöst gåta lik, sig sjelf förbannar, 

i toner hvinande som nordanstorm. 


Ty existensen fins ej i sitt vara, 
principet strider mot sin egen grund, 
och alla, alla evigheters skara 
uppslukas girigt utaf en sekund. 


« Författaren var Viktor Rydberg, enligt hans eget meddelande till OSS. 
Utg. 
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Och tidens skepp mot rummets bankar strandar, 
det absoluta fins blott relativt. 

Matcrien sig med andens urstoff blandar, 

det positiva verkar negativt. 


Men hvilken tröst! Hvad bvarje väsen känner, 
kan blott subjekt-objektet rätt förstå, 

och pleroma — hur het dess stråle bränner — 
äoners fullhet svalkar hon ändå. 

Totalitetens attribut det hvilar 

i accidensens receptivitet, 

och oförnuftet aprioriskt ilar 

att aposterioriskt nå passivitet. 

Joab Pettersson, en annan svärmande philosophus in via, var ej fullt 
så transscendent som Flensburg, men dugtig var äfven han. Joab hade 
läst sin Ulrici och således redan ”öfvervunnit” Hegel. Han rörde sig 
mera vigtigt och immanent i dialogen än Flensburg, men var mindre 
genomskinlig än denne. Joab var i sjelfva verket en mystisk natur 
och något väl outgrundlig både för sig sjelf och för andra. Han vis- 
ste mycket, sannolikt mer filosofi än Flensburg, men språket hade han 
ej så i sin makt. Kuriöst nog rörde han sig ledigare på latin än på 
svenska. Jag hade hört honom opponera på N. J. Stéenhoff, då denne 
försvarade sina theses pro examine pastorali, ett par år förut. Då ar- 
gumenterade han både spetsigt och fint. Jag mins huru han besvä- 
rade preses, särskilt med sina inkast mot den Thorildska sätsen som 
Stéenhoff gjort till sin: Hoc est hoc. Denna förnekade Joab. Nej, 
sade han: Hoc est illud, och genom en rask dialektisk volt fick han 
sitt .hoc att slå om i illud. Det var ett äkta sofistiskt procedere, hvar- 
under denna ”alteratio” gick för sig. Der förekommo både orden exter- 
natio, mediatio, aseitas, inseitas, proseitas, conerescentia och andra 
det hegelska kökslatinets termini tribarbari. På vulgär svenska redde 
Joab sig mindre väl, särdeles i lifvets lägre sfärer der han alls icke 
hade någon konversation. Således var han ofta illa ute för Erik Gadds 
vexationer, och jag ansåg mig stundom böra mellankomma för att åter- 
föra den betryckte Joab till det spekulationens element der han hade 
sin rätta varelse och från hvars svindlande höjder han med oändligt 
förakt blickade ned på Erik, för hvilken all spekulation var främmande. 

Ett annat föremål för Gadds retsamma behandling var kyrko- 
herden L. J. Brandt, den han aldrig benämde annorlunda än ”brunns- 
prosten”. Och likväl kunde ingen vara mindre fåfäng eller titelsjuk 
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än denne anspråkslöse man, på hvilken knapt någon bort vilja slå sig 
till riddare. Hans bekymrade väsende och ömtåligt oroliga blickar 
kunde afväpna hvem helst som under andra förhållanden icke ogerna 
förde litet godt skämt och gyckel med sin nästa. Var Brandts svå- 
ger, docenten Cavallin, tillstädes, vågade Gadd ej anfalla sin gamle 
ärlige embetsbroder, ty då hade han nog ”fått sitt ärende uträttadt”. 
Cavallin var redan i de dagarne alla öfversittare ex professo till för- 
derf, icke blott genom kunskaper och dialektisk talang, utan äfven 
genom sin oförstälda, nästan barnsliga natur och sin naivt-humoristi- 
ska abandon, genom denna kandiditet i själen som öfverallt är en makt 
af bästa slag. Jemförd med sin vän Flensburg, var Cavallin så mensk- 
lig, så gemytlig, så utan lärda fraser, stickord och manér, att vi landt- 
prester — H. B. Hammar vistades äfven några veckor af denna som- 
mar i Helsingborg — med honom kunde umgås som med en yngre 
broder. Han förstod vårt tungomål och vi förstodo hans. Redan af 
begynnelsen tillhörde han rörelsepartiet, ty han var i frihet och till 
frihet uppfostrad af sin förut omtalade förträfflige far, häradsprosten 
öfver Frosta kontrakt, hvars hela väsende var lif och anda. Snart 
slöt Cavallin sig till mouvementet så vid karolinska akademien som 
inom stiftet och fungerade redan som sekreterare vid dets. k. Herda- 
minnesällskapet i Lund, der Wieselgren var ordförande och jag dennes 
vikarius, när det behöfdes. Cavallin har ock ofta tjenstgjort, dels i 
Lunds : domkyrkoförsamling, dels bland menigheter på landet ". Hans 
förtjenst såsom historieskribent är allmänt erkänd, och få äro väl åtmin- 
stone de prester i vårt land som ej gjort bekantskap med ”Lunds stifts 
herdaminne” af Cavallin. 

I sällskap med dessa och säkert ännu åtskilliga brunnsgäster, 
hvilka fallit ur mitt minne, tillbragte jag en uppfriskande månad vid 
Helsan, drickande ur dess källa och badande i hr Balabregas bassi- 
ner vid stadens hamn. Helsans belägenhet i en dalklyfta mellan höga, 
nästan lodrätt sluttande berg, bildade en liten fredlyst verld der man 
hade det lugnare i fordna tider än nu, sedan nya väganläggningen blif- 
vit dragen derigenom. Det var särdeles ljufligt att sitta der och be- 
trakta den lilla dammens spegelklara yta, när eftermiddagens melan- 
koliska sken hvilade öfver den vänliga dalen. Der kunde man både 


+ Scverin Cavallin är numera teologie doktor, kontraktsprost i Skytts 
härad samt kyrkoherde sedan 1858 i Hvellinge pastorat i närheten af Malmö. 
Utg. 
Studentminnen. II. 12 
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filosofera och poetisera i ro. Ställets ovanliga formation, en vacker 
naturlek, då ännu lemnad mest åt sig sjelf, utan synnerlig hjelp af 
mensklig konst, gaf behaglig näring både åt tanke och fantasi. 

År 1845 hade Helsingborgs pastorat genom dr Hallbecks från- 
fälle blifvit ledigt. Detta pastorat ansåg jag mig böra söka. Jag hade 
nu återvunnit så mycket helsokrafter, och det särskildt på denna ort, 
att det förekom mig och mina vänner som skulle jag der kunna hafva 
en framtid. Wieselgren skref till mig ett bref, deri han sade: ”Gör 
detta till din sista och enda ansökan.” Jag lyssnade gerna så väl till 
hans uppmaning som till andras. 

När högvördiga domkapitlet skulle upprätta förslag till Helsing- 
borgs pastorat, tillerkändes mig första rvmmet af 3 ledamöter, men 
andra af 3, bland hvilka ordföranden befann sig. Denne uppförde 
skolrektor C. Berling i det första. Ordföranden var dock icke bisko- 
pen, ty han hade jäfvat sig såsom varande besvågrad med ena sökan- 
den, kyrkoherden i Kågeröd, magister Jak. Petersson", den samme 
som varit min lycklige medsökande till Ronneby pastorat. Petersson 
kunde väl icke komma i fråga vid detta tillfälle, ty pastoratet var af 
första klassen och två sökande utom mig voro dertill framför honom, 
genom betyg om kunskaper och skicklighet, berättigade. Berling, en 
viss Sylvan och jag voro således gifna förslagsmän; det kom blott an 
på, i hvilken ordning vi skulle föreslås. Emellertid hade, som sagdt 
är, biskopen dragit sig ur spelet, och det blef domprosten Reuterdahl 
förunnadt att genom utslagsrösten nedsätta mig under Berling. Upp- 
giften var icke så lätt, enär jag hade bättre specialbetyg än denne, 
både i pastoralexamen och för katederprof, men en sådan ”betygs-arit- 
 metik” fann Reuterdahl ”småaktig”, i betraktande af Berlings förtjen- 
ster som ”föreläsare” vid en lärdomsskola! Dessom hade B. ctt kon- 
sistorii betyg för — ”utförsgåfvor”, som jag saknade. Min nedsättning 
under Berling åstadkom Reuterdahl på så sätt, att han i sitt votum 
förklarade mig för inkompetent — icke till förslagsrum i allmänhet, 
men till första rummet. Motiveringen skedde hufvudsakligen på grund 
af min svaga helsoförfattning. Denna var dock ej svagare än att jag 
nu ett helt år kunnat icke blott predika, än i Lunds domkyrka, än i 


& Denne var nämligen gift med en systerdotter till biskopinnan Faxe, 
samma Vilhehnina Kindberg hvars namn i Lunds stifts matrikel var tryckt 
med oncialstil, förmodligen för att utmärka henne framför sina systrar såsom 
fosterdotter 1 biskopens hus. 
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åtskilliga landtkyrkor, utan ock af högvördiga domkapitlet förordnas 
att i egenskap af medhjelpare i embetet biträda prosten Adrian i 
- Kyrkheddinge, ett missiv som jag begärt för att hafva ”laga försvar” 
det sista året jag vistades i Lund. Förhållandet var nämligen det att 
kapitlet vägrat mig förlängd permission, då jag derom anhållit icke 
på grund af läkarebetyg, ty jag hade nu så tillfrisknat att jag hvar- 
ken ville begära eller kunde få något sådant af den samvetsgranne 
dr Löfdahl” som nu var min läkare, utan på grund af det uppdrag 
jag af biskop Faxe erhållit att skrifva Lunds universitets historia. För 
att fullgöra detta borde jag ännu någon tid vistas i Lund, der materi- 
alerna till ett sådant arbete voro till finnandes. Det var i medlet af 
år 1845 jag fått afslag på min ansökan om tjenstledighet. Det hette 
i domkapitlets utslag att, enär jag redan varit permitterad, NB. till 
följd af styrkt sjuklighet, utöfver ett års tid, kunde domkapitlet ej 
förlänga min permission, oaktadt jag nu begärt ledigheten för ett lit- 
terärt ändamål som af biskopen sjelf blifvit mig anvisadt. Jag blef 
hänskjuten till konungen att i underdånighet anhålla om tillåtelse att 
vistas ett år i Lund för att utarbeta sagde historia. Då jag, förun- 
drad öfver detta högvördiga utslag, frågade biskopen, hvarför fåderne 
varit mig så afvoge, lät han mig tro att han blifvit i kapitlet öfver- 
röstad, ty nog ville han beviljat min begäran, det borde jag väl kunna 
förstå. Hos K. M:t skulle han visst understödja min permissionsansö- 
kan när den blefve till domkapitlets utlåtande remitterad. Dit remit- 
terad, skickades den till min häradsprost, prof. Dahl, att han skulle 
kommunicera den med mina församlingar. Bosarps och Strö resp. åbor 
blefvo således å sockenstämma formligen hörde öfver — min under- 
dåniga ansökan om tjenstledighet för att utarbeta karoliörska aka- 
demiens historia. Sockenstämman intresserade sig väl ej synnerligen 
för detta ärende, men tillstyrkte dock för sin del den ansökan jag gjort, 
förbehållande sig endast att få behålla Hammar till v. pastor, så länge 
tills jag blefve i tillfälle att återvända och sjelf öfvertaga vården om 
mitt pastorat. 

Emellertid hade detta lilla mål dragit så länge ut och antagit 


+ Dr Grähs hade nu lemnat sin befattning såsom ”stadsphysicus? i Lund 
och dragit till Stockholm. Af honom hade hans efterträdare, dr Löfdahl, 
blifvit mig anbefald att till min husläkare antagas. Denna befattning skötte 
L. ock till min stora nytta och belåtenhet under loppet af hela 5 år eller allt- 
intill dess jag lemnade både Lund och Bosarp för att flytta till Farhult. 
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så stora dimensioner, att jag fann mig nödsakad begära missiv till en 
af mina vänner, nyssnämde prosten Adrian som varit så honnett att på 
förhand förklara sig nöjd med mitt biträde i embetet. Domkapitlet 
resolverade då att jag måtte tillsvidare ”försöka mig med predikande” 
i Kyrkheddinge och Esarps kyrkor. Här gick jag dock något längre 
än resolutionen förmåtte, ty med min principals goda minne förrättade 
jag både altartjenst och predikstolstjenst, äfvensom jag fick handlägga 
hvilka andra presterliga förrättningar som på söndagen förekommo. 
På söndagen, ty jag vistades under arbetsveckan i Lund och skötte 
der mina studier som förut. Säkert är jag den ende kyrkoherde i vårt 
land som varit nödsakad låta missivera sig som adjunkt åt annan kyrko- 
herde, men också är jag väl den ende, åtminstone i Lunds stift, som 
det blifvit af högv. domkapitlet förvägradt att för uppgifvet godt och 
lofligt ändamål någon tid vistas i metropolitanstaden. Hvarken före 
eller efter den tiden har besagde myndighet lagt hinder i vägen för 
kyrkoherdars önskan att för litterära sysselsättningars skull der uppe- 
hålla sig. Så ligga ju ännu i denna stund åtskillige af våra literate 
prestmän vid akademien, dels för att förkofra sig sjelfva i studier, dels 
för att biträda hrr kapitulares i stiftstyrelsen, dels för att utgifva lärda 
arbeten eller vittra. Mig allena har man bortvisat, när jag der velat 
icke blott profitera af den uppfriskande luften vid ett lärdomssäte, utan 
ock beskrifva lärdomssätets fordna och närvarande tillstånd — mina 
studier allena har man velat ”genhöfta”. 

Af kongl. maj:t erhöll jag omsider den önskade permissionen och 
begagnade den med all flit för att forska i universitetets arkiv och i 
dess bibliotek. Beggedera höllos mig benäget tillhanda, det förra af 
d. v. akademisekreteraren, sedermera juris professor Krist. Naumann, 
som på eget ansvar lät mig från arkivet uttaga och hemföra doku- 
menterna, ett medgifvande som jag förgäfves sökt af karolinska aka- 
demiens d. v. rektor, domprosten Reuterdahl som ansåg lämpligare att 
jag, äfven en kallare årstid, besökte embetsrummet för att göra mina 
excerpter — det senare af bibliotekarien Edv. Berling. Gamla kunga- 
bref och kanslersbref, gamla fundationer och anordningar, gamla kon- 
sistoriiprotokoller och fakultetsdiarier, rektorsembetets skrifvelser, de- 
kaners utlåtanden, enskilda professorers så väl handskrifna kollegier som 
tryckta dissertationer — med ett ord: alla dessa ”djupsens källor” upp- 
lätos för mig och jag fick kasta min häpna blick ned uti vår Caroli- 
nas urverld. Det var ett verkligt kaos, en rudis et indigesta moles, 
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hvarur det var svårt att upphemta ett ordnadt och lefvande helt. 
Mycket af ”incunabula universitatis” var insvept i ett ogenomträngligt 
mörker, och med akademiens sjelfva genesis kunde jag ej komma till 
rätta, öfverlemnad åt den svaga vägledning de på stället tillgängliga 
dokumenterna erbjödo. Kom så rektor Andersson mig till bjelp med 
de i kap. 5 omnämda Stenbockska papperen. Strax ljusnade det för 
mig, och jag hade sedan en säker ledtråd genom labyrinten. Det 
gamla flottiga dokumentet" biskop Faxe förut (se kap. 14) lemnat mig, 
fick nu sin fulla förklaring. Det blef mig således möjligt att skrifva 
en historia om universitetets uppkomst och första ålder, hvilket mina 
båda töregångare, proff. Döbeln och Lindfors, af brist på nödiga upp- 
lysningar från det akademiska arkivet och räntekammaren, ej kunnat. 
Emellertid hann jag ej längre än till år 1676, då. danska kriget kom- 
mit att afbryta universitetets utveckling, just när den var som lifligast. 
Inter arma silent leges: heter det, och här hade detta ord blifvit sorg- 
ligen besannadt i atseende på både leges och muse Caroline. I flere 
år hade ”det akademiska väsendet” stått alldeles stilla. Först fram 
på 1680-talet kom det åter i gång, men då med till större delen nya 
krafter. De fleste af Lunds första professorer hade nu lemnat platsen 
för alltid, och de få som återvändt voro icke mer de samme som förr. 
Här föll alltså en naturlig gräns för den historiska behandlingen af 
mitt ämne: första afdelningen af karolinska akademiens historia var 
gifven och jag fann mig nödsakad att tills vidare stanna der. I en 
lycklig framtid ville jag åter upptaga tråden, men kunde till en bör- 
jan ej erbjuda min förläggare bokhandlaren Gleerup mer än de tio 
första årens historia om Lunds universitet. Dermed blef han dock 
mindre belåten, fruktande med skäl att, om de öfriga delarne skulle 
bli i proportion lika dryga, det hela ej skulle kunna bära sig. För- 
gäfves sökte jag visa honom att en sådan behandling, som jag egnat 
åt denna första del, ej kunde komma ifråga vid följande delar, för hvil- 
kas utarbetning jag skulle hafva mera allmänt kända handlingar och 
data att tillgå, då jag här åter baft till större delen okända och förut 
alldeles obegagnade köllor att ösa ur. 


+ Detta dokument var nämligen en uppsats af karolinska akademiens 
förste prokansler, kyrkoherden öfver Åsums och Skepparlöfs församlingar, dr 
Oelreich, deri han beskrifver närmaste anledninvzen till universitetets stiftelse, 
samt med alla de kuriösa omständigheter och ”travaljer” hvarunder detta ”hög- 
vigtiga verk” först af Oelreich blifvit åvägabragt. 
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Manuskriptets öde blef emellertid det att det förlades, på ett 
armat sätt än förläggare eljest för sed hafva, nämligen så, att det blif- 
vit förlagdt i hr Gleerups pulpet. Jag har dock intet att beklaga mig 
öfver, ty det betingade honorariet, 300 rdr bko, har jag af förläggaren 
ordentligen bekommit, och det är således möjligen hans förlust och 
icke min, att han ej publicerat arbetet. Möjligen skulle han ock, ge- 
nom brist på afnämare, kunnat taga en större förlust på att låta trycka 
det. Nonum prematur in annum: denna regel har jag emellertid i af- 
seende på detta lilla arbete blifvit underkastad, men underkastad på 
en förhoppning att min fånge någon gång skulle gifvas lös. En ma- 
litiös tradition har velat veta, att en sådan frigifning skulle vara omöj- 
liggjord genom vissa ”outredda naturkrafters” medverkan. Tempus dabit”. 

Kort före midsommar 1846 höll jag min profpredikan i Helsing- 
borgs, Wällufs och Raus” kyrkor, den enda gång i min lefnad jag ”tri- 
plicerat”. Det hade ej varit brukligt förr, att profpredikanterna låtit 
höra sig mer än i Helsingsborgs stadskyrka, men denna gång hade 
domkapitlet ålagt de föreslagne att predika och messa äfven i landt- 
kyrkorna. Rektor Berling hade nu gått före mig med godt exempel. 
Hans starka natur hade ej dukat under för profvet, med atseende hvarpå 
han äfven styrkt sig med den 14 dagars hvilotid från sina göromål 
vid skolan som högv. domkapitlet på hans begäran förunnat honom 
”till profpredikans utarbetande”. Jag borde nu, särskildt för att veder- 
lägga Reuterdahls påstående att jag vore alltför svag att fungera i ett 
sådant pastorat som Helsingborgs, visa huruledes jag ej skyggade till- 
baka för det mig ålagda tredubbla profvet. Det blef mig en varm 
dag, den söndagen, men jag fick krafter att hålla ut från klockan 9 
f. m. då högmessan hölls i Helsingborg, till klockan 6 e. m. då jag 
först hade slutat sista gudstjensten, i Raus. Hvad hade jag hellre sett 
än att Reuterdahl varit der och med egna ögon kunnat se mig gå med 
stadiga steg, både upp och ned för den tredje predikstolen, eller hvad 
skulle för mig varit trefligare än om hr domprosten kommit mig till 
mötes i Helsingborgs prestgård, när jag efter det styfva dagsverket dit 
återvände omkring klockan 8 e. m.? Ty jag var då icke mera med- 
tagen af dagens tunga och hetta, än att jag kunnat med min förman 
samtala minst en timmas tid i kyrkliga ämnen. Men — Reuterdahl 
var icke der, utan fick jag i stället åtnöja mig med min vän, vakans- 

+ Manuskriptet återköptes omsider af förf.. och Lunds universitets hi- 
storia, 1:a delen, utkom på L. J. Hiertas förlag 1S59. Utg. 
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predikanten A. Björks sällskap, så länge tills jag, enligt hans benägna 
anvisning på ett godt herberge i hans gästfria hus, i behaglig tid fick 
gå till hvila. Följande dagen var jag lika kry och rask, så att jag på 
f. m. kunde begifva mig till Melker Falkenberg på Fjerrestads en mil 
från staden belägna ryttmästareboställe. Der uppehöll jag mig ett par 
dagar och hade, som alltid med denne min gamle ungdomsvän, myc- 
ket angenäma stunder Midsommarsdagen, som inföll i samma vecka, 
följdes vi åt att höra Theander, kyrkoherden i Kropp, predika. Det 
var sant uppbygligt att höra denne begåfvade talare för menige all- 
mogen hålla en enkel och hjertlig predikan, utan att han likväl ne- 
kade sig ett och annat uttryck som näppeligen var nog populärt. T. 
ex. detta: ”Görer edra sinnen spänstiga som hamradt stål.” Här sågo 
åhörarne på hvarandra med en viss förundran, hvad det ordet kunde 
betyda? icke annorlunda än vid ett liknande tillfälle då en viss prof- 
predikant i en viss landtkyrka talat om ”Högsta väsendet”, denna väl- 
bekanta Robespierreska fras, hvilken bönderna tydde på en inom sock- 
nen belägen gästgifvaregård med namnet Högstad, der ofta ett buller- 
samt väsen fördes, hvilket de nu trodde vara af predikanten bestraf- 
fadt ”. 

Midsommardagens e. m. tillbragte Falkenberg och jag hos The- 
ander i hans högt och väl belägna prestgård der mannen hade det 
mycket trefligt och väl inrättadt i sin bok- och studerkammare, ett 
rum hvarifrån han hade den rikaste utsigt öfver hela den vackra Hel- 
singborgsslätten och in på danska landet. Väggarna hade han klädda 
med utvaldt goda böcker af teologiskt innehåll och vittert. "Theander 
läste mycket och mångahanda. För att kunna hinna med allt hade 

« En gång i min ungdom hörde jag i Lunds domkyrka en af den ti- 
dens vältaligaste ”religionstalare” öppna sin predikan med följande besynner- 
liga förändring af en stor skalds bekanta ord: 

”Från Zenda-Vestas fjäll till Ceylons brända dalar, 
hvar helst en usling fins, han är min vän, min bror.” 

Vid Karlbergs krigsakademi skall en kansler en gång hafva af någon 
examinerad äskat demonstration af Euklidis proposition, Hypotenusa kallad, 
den kansleren benämde Nebukadnesar. Kansleren fick sedan i alla sina lifs- 
dagar heta ”general Nebukadnesar.” 

En annan högt uppsatt man bestälde en gång åt sin dotter ett s. k. 
hämorrhoidal- (läs: pyramidal-) fortepiano. Det var samme man som i ett 
större sällskap prisade samma stin dotters ogemena bildning och vett. ”Hon 
kan, sade han, både tala och skrifva om Högsta väsendet, om himlen och 
odödligheten och anunat sådant som jag aldrig ens tänkt på.” 
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han noga fördelat sin tid och läste dagligen vissa pensa inom de olika 
kunskapsgrenar han odlade. Hvarje språk hade sin bestämda timme, 
hvarje vetenskap sin, och på detta sätt hann Theander med mycket 
som vi landtprester i allmänhet försumma. Th. var en ytterst ordent- 
lig man, en fridens man och af alla högaktad för sitt redliga och flärd- 
lösa väsen. En del skrifter af hans band äro tryckta, och en årgång 
predikningar af hans qvarlåtna papper har ingått i bokhandeln. Hans 
anseende som predikant var så stort att han år 1846, då kung Oskar 
någon tid vistades i Helsingborg, blef utsedd och kallad att besörja 
gudstjensten inom den kungliga familjen. Han har således varit tjenst- 
görande hofpredikant, fastän han blef förskonad för titeln, den han sä- 
kert undanbedt sig, i fall den blifvit honom erbjuden. Ett ännu bättre 
tillbud, det af Helsingborgs pastorat, hvartill han fått församlingens 
kallelse såsom fjerde man, lärer han icke heller aktat för rof att mot- 
taga. Hans anspråkslöshet var så mycket aktningsvärdare, som det 
pastorat han hade, är ibland de medelmåttiga inom Lunds stift. Pro- 
sten Theander gick bort i sina bästa år och kommer länge att sak- 
nas icke blott af sina fordna åhörare, utan ock af Luggude härads pre- 
ster, hvilka ej kunde annat än högt värdera honom. Han var en af 
mina ungdomsbekantskaper som jag aldrig skall kunna förgäta. Sista 
gången jag besökte honom var år 1852, då han redan var hårdt an- 
gripen af den bröstsjukdom som inom få år skulle lägga honom i 
grafven. - 

Samma år som jag predikat prof i Helsingborg, uppvaktade jag 
hans maj:t i Lund, icke för att på denna väg fortsätta min ansökan, 
men väl för att betaga min konung den föreställning han möjligen, 
med anledning af Reuterdahls votum som åtföljde förslagshandlingarne, 
kunde fått om mig, som vore jag fullkomligt invalid och således obe- 
rättigad att någonsin komma i nådig åtanka till transport från Bosarp 
till annan tjenligare ort. Wieselgren och jag följdes då åt till maje- 
stätet och läto samtidigt anmäla oss till audiens. W. hade redan lagt 
in extra-ansökan om samma pastorat hvartill jag var föreslagen, men 
denna vår kompetitoriska ställning till hvarandra inverkade ej det rin- 
gaste på vårt gamla goda förhållande inbördes. Hade jag kunnat få 
pastoratet questionis, skulle Wieselgren af allt hjerta unnat mig det, 
och detta vet jag att han äfven lät vederbörande förstå, men enär jag 
var äfven andra kände medsökande underlägsen, var det min begäran 
af W. att han måtte söka det. Min föreställning, att hans namn skulle 
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göra sig gällande framför de mångas som här anmält sig såsom extra- 
sökande, slog äfven in, och ingen kunde mer glädjas än jag åt Wie- 
selgrens befordran till Helsingborg. Vid den middag konungen gaf 
dagen efter sin ankomst till Lund, voro bland alla de landtprester, 
som der låtit presentera sig för honom, Wieselgren och jag de enda, 
hvilka blefvo befalda till den kungliga taftlen. Förmodligen voro vi 
ock de enda af detta slägte som kung Oskar personligen kände. H. 
maj:t var så nådig att påminna mig derom, att jag varit hos honom i 
Stockholm år 1838, och frågade ännu som då efter nykterhetsreformens 
framgång inom stiftet. Det kunde ej annat än förundra mig att på 
detta sätt se min ringa person ihågkommen. ”Vi äro ju gamla be- 
kanta”, täcktes h. maj:t yttra, ”men pastor Ahnfelt har varit mycket 
sjuk sedan vi sist sågo hvarandra. Hur är det nu med helsan?” Se- 
dan denna fråga blifvit besvarad, frågade h. maj:t efter min ålder, Hurn 
länge jag varit i Bosarp och huru man förklarade den ovanligt stora 
dödligheten hos kyrkoherdarne der? Slutligen hette det: ”Allt kan - 
åter bli godt, då ni nu, såsom det tyckes, är på bättringsvägen. När 
jag var vid er ålder, var jag till helsan mycket klenare än jag är nu.” 
Vid återkomsten till mitt logis berättade man mig att ”kungens lö- 
pare” varit der och befalt mig och Wieselgren till middagen. Den 
vanliga mattimmen var redan förbi, men ännu dröjde det några tim- 
mar, innan det var tid att gå till den kungliga middagen. Wiesel- 
gren, mera än jag hemmastadd i ett hof, ledsagade mig uppför dessa 
slippriga trappor som jag aldrig förr beträdt. Naturligtvis var det 
mig i mer än ett hänseende intressant att på så nära håll få se det 
ädla konungaparet, omgifvet af hela denna svit utaf hofmän och be- 
tjening som gemenligen solar sig i glansen af furstliga personers när- 
varo. När efter intagen måltid, den vanliga ronden förekom, drog jag 
mig blygsamt undan, jemte ett par af mina vänner hvilka likasom jag 
ej ville besvära deras majestäter med att särskildt adressera sig till 
oss. Det kunde verkligen göra en menniska ondt att se huru de höge 
personerna gjorde sig till en pligt att säga några förbindliga ord till 
hvar och en som förekom i deras rond. Detta var ej första gången 
jag funnit mig föranlåten att i mitt hjerta beklaga den tålamodet pröf- 
vande ställning, samhällets högst uppsatta äro stadda uti. I etikettens 
tunga bojor måste de låna sitt öra ät så många underdånigt triviala” 


+ Så berättades det t. ex. i de dagarne, att vid en presentation en af 
Lunds stifts penningrikaste prostar, som länge hört sina kamraters svar på 
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saker som vid dylika tillfällen för dem uppdukas. Med alla sina för- 
delar och behag hafva samhällets höjder äfven sina sociala pröfningar 
och olägenheter, dem en undersåte, i sina lägre förhållanden, ej be- 
höfver vidkännas. Att en kung kan tröttna, ja gråna i förtid, synes 
mig mindre underligt än att han kan hålla ut och bli gammal i tjen- 
sten. Det förutsätter onekligen ej blott en stark kärlek till regerings- 
väsendet och till fäderneslandet, utan ock en stor portion saktmodig- 
het och visdom. När allt går omkring, lärer Schleiermacher ändå tå 
rätt till slut i den predikan han låtit trycka öfver Luc. 16 kap. v. 
19—231, deri han påstår, ”dass das Maass des Angenehmen im mensch- 
lichen Leben med sein Uebergewicht iäber das Unangenebhbme nicht 
von Armuth und Reichthum, von hohem und niedrigem Stande abhängt, 
sondern in allen diesen Fällen ziemlich gleich sein wird, wenn nicht 
die eigene Weisheit oder Thorheit des Menschen den Ausschlag giebt, 
und dies ist Alles was wir bedärfen um die göttliche Gerechtigkeit 
zu erblicken. — — — — In dieser Mannigfaltigkeit des menschlichen 
Lebens, wenn dennoch die nöthige Gleichheit darin Statt findet, zeigt 
sich die göttliche V/cisheit in ihrer ganzen Vollkommenheit. Wir 
dörfen nicht erst auf eine Enthillung derselben in der Zukunft hoffen, 
wir sehen sie jetz schon deutlich vor uns.” Se Predigten von F. Schleier- 
macher, Berlin 1801, sid. 148, 49 och 162, 63. 

Denna förträffliga jemlikhetslära torde vara fullt bekräftad af 
dagliga erfarenheten. Se vi sakerna rätt an, beror olikheten menni- 
skors lotter emellan af ingenting annat än deraf, hvilken af de två 
faktorerna, Guds visdom eller egen dårskap, som företrädesvis beher- 
skar vårt väsende. Allting annat är omsider likgiltigt, ex ting dock 
undantagen, jag menar friheten, ty den förutan hjelper knapt sjelfva 
visdomen att göra lifvet drägligt. Men slafveri och därskap i förening 
— de göra saken i grund ohjelplig. ”Europeiskt slaflif” som ameri- 
kanskt, träldomen i alla dess former, i pedantismens, i bördens och 
börsens så väl som i råhetens och den ohöljda lastens, är ett gammalt 
ondt i hvilket verlden ännu är stadd och som konsumerar furstar och 
furstars familjer icke mindre än folket och hvad till folket hörer. 


majestätets frågor, hvilka den gången slagit in åt det dels enskildt- dels all- 
mänt-ekonomiska hållet — utan att ens afvakta någon fråga, när turen kom 
till honom, tagit till orda och sagt: ”Mitt namn är H—k, mitt pastorat till- 
trädde jag det och det året, mina inkomster äro medelmåttiga, mina åhörare 
berga sig i allmänhet godt och grödan tyckes i år skola bli god.” 
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Tånk om regenterna och deras undersåter en gång finge det infallet 
att släppa hvarandra lösa från alla de onaturliga band som i sjelfva 
verket hålla hvardera slägtet för sig isoleradt och således mycket mer 
söndra än förena! Men junkerismen, herodianismen och smickeriväsen- 
det, hvart skulle dessa beställsamheter då taga vägen? De måste ju 
ock lefva, och hvarpå lefva de om ej på söndringen mellan regering 
och folk? Deras existens faller just in i denna klyfta, och de hålla 
naturligtvis det stora svalget befästadt, så länge sig göra låter. 

Bland alla de gäster som vid besagde kungliga middag voro till- 
städes, syntes mig ingen lyckligare än gamle biskop Faxe. Han hade 
då redan ingått i sitt 80:de ålders år och hade året förut haft den 
« sorgen att mista sin kära Helena, denna ”sin mans förtrognaste vän” 
som domprosten Reuterdahl så sant benämner henne i det minnestal 
— Schönbeck kallar det ”äreminne” — han höll öfver aflidna biskop- 
innan i Lunds domkyrka den 5 dec. 1845. Att biskopen skulle djupt 
känna saknaden af sin dyra hälft, kan hvar och en lätt föreställa sig, 
då hon, enligt minnestalarens försäkran, icke blott af ”styfbarn(?), an- 
hörige, vänner, utan ock at en hel stad, en hel landsort varit högt 
och odeladt värderad”. I de mest träffande ordalag skildrar dompro- 
sten den ”saligen aflidna”, hennes ”säkra och snabba blick, hennes klara 
förstånd, hennes rediga och lätta uppfattningsförmåga, som gjorde icke 
blott att allt kunde henne meddelas, med full säkerhet att det med- 
delade icke skulle missförstås, utan ock att hon i tvifvelaktiga fall 
kunde dels sjelf finna och dels lätt öfvertygas om hvad som var det 
rättaste eller det bästa. — — — — Under sådana förhållanden kan 
det icke förundra oss, att biskopinnan Faxe var för sin man det dyr- 
baraste på jorden, att han framför allt annat sällskap sökte hennes, 
och att, när hon blef honom fråntagen, han måste finna sig ensam och 
öfvergifven” 0.38. v. — — — — ”Hon hade varit sin mans förtrog- 
naste vän. De äktenskap äro i vårt land icke så sällsynta, i hvilka 
maka möter maka med innerlig och varm tillgifvenhet, i hvilka maka 
är sin makas dyrbaraste skatt och i hvilka den ena makan icke kan 
beröfvas den andra makan” utan den ömmaste smärta” (se ”biskop 
Faxesg bistoria” af Schönbeck sid. 54 f1). 

Den ömma smärtan hade emellertid vid nyssnämde tillfälle vikit 
för en gladare känsla, och biskopen såg helt tröstad, hugnad och be- 


& ”Kaka söker maka,” säger ordspråket. 
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låten ut. Jag har aldrig sett någon kunna buga sig med sådan de- 
votion som Faxe. Hans servilt-underdåniga ställning uppvisade då 
det rätvinkliga måttet som fordom ansågs för en prestmans rygg så 
passande och hvilket Thorild i lifstiden påstod att ingen lekman kunde 
fullkomligt återgifva. ”Det är presterna förbehållet, säger han, att 
träffa den rätta skönhetslinien vid en hoffest eller en cour. Alla an- 
dra hofmän kunna lära smidighet och seder af en hofpredikant eller 
en ordensbiskop.?” Det var nästan rörande att här se den gamle man- 
nen anstränga sig med de djupaste vördnadsbetygelser, äfven då nå- 
gon af den kungliga ungdomen till honom vände sig. Men icke min- 
dre lärorikt syntes det mig, når en viss domprost å öppen gata, gå- 
ende vid kronprinsens sida, lyfte på hatten och bugade djupt vid hvarje 
ord högheten sade hönom och vid hvarje blick som från prinsens öga 
föll på denne hans ringe tjenare. Det förundrade mig blott att hans 
högvördighet ej snafvade öfver någon sten och föll på näsan midt un- 
der sina bugningar. 


17. 
Nya pastorala minnen. 1846—47. 


Återvändandet till församlingens tjenst. Tillbakablick på Lundalifvet. 0O. Warholhn, 

C. W. Bergman. ”Flöjten” i Westerstad. Öslöfsetablisementet. En ledsam upptäckt. 

Min far +. ”Nicolovius? och Lusiaderna. Wilh. Flensburg, teolog. ”Angbadens dia- 
lektik.?” Det gamla Ahnefeldska blodet. Palmers homiletik öfversatt.. 


I Juli månad år 1846 återflyttade jag med min familj till Bos- 
arp, icke till prestgården, ty detta var mig af läkaren uttryckligen 
förbjudet, men till en lägenhet i grannskapet deraf som jag för reda 
penningar tillbandlat mig. Den låg i Öslöfs by, något högre än prest- 
gården och, som alla trodde, på en torr och helsosam plats. Lägen- 
heten var ringa till areal och liten till åbygnad, men glada som jag 
och de mina voro öfver att få komma på landet igen, sedan vi nu 
2'/, år bott i Lund, inflyttade vi der med en nästan barnslig förnö- 
jelse. Familjen hade nu ökats med en liten manlig arfvinge som min 
hustru födt mig föregående året i Augusti. Pilten hade i dopet er- 
hållit namnen Arvid Wolfgang Natanael. Wielselgren hade till dopet 
burit barnet, Fr. Th. Gustafsson döpt och H. B. Hammar, E. G. Bring, 
G. Andersson och 0. Warholm stått fadder vid döpelseakten. Det 
sistnämda vitnet, filos. magister och amanuens vid Karolinska akade- 
miens bibliotek, sedermera kallad till kyrkoherde i Örtofta och Lilla 
Harrie, umgicks mycket i mitt hus den tid jag bodde i Lund. Nyk- 
terhet och musik förenade oss. Han sjöng utmärkt väl och spelte äf- 
ven sitt piano med talang. Mins jag rätt, gaf han ock lektioner i 
tonkonsten, dock ej åt någon i mitt hus, ty adjunkt Sam. Munck af 
Rosenschöld var vår musiklärare. Emellertid gick sällan någon dag 
förbi, då vi ej hade extraordinära musik- och sångöfningar i huset. 
En ung man, mindre musikus än literatör, som i den tiden ofta kom 
i mitt hus, var C. W. Bergman, ”den absolute anden”, som han då i 
gemen kallades. Detta predikat hade han erhållit af den anledningen 
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att han med stor ifver förfäktade Hegelska filosofien hvari han var 
alldeles invuxen. För öfrigt i all sin umgängelse medgörlig, foglig 
och mild. Han var informator åt 2:ne baroner Hamilton, som med ho- 
nom vistades vid akademien, och hade på deras fädernegods Sperlings- 
holm gjort bekantskap med frenologien, ett studium som mycket sys- 
selsatt förre egaren af detta gods, den bekante Henning Wrangel och 
dennes grefvinna. Genom Bergman infördes jag i den frenologiska 
literaturen, som ej kunde annat än intressera mig — fastån cum grano 
salis. Bergman tog äfven den saken förståndigt. Hegelska metafysi- 
ken egde honom nästan uteslutande, och det var artigt nog att följa 
honom i hans transscendentala lyftningar. Ingen skulle i den tiden 
kunnat föreställa sig att i honom bodde en sådan praktikus som der 
ur honom längre fram skulle utveckla sig. Det är nämligen samme 
' Bergman som genom ordnandet och utgifrandet af ”Schinkelska Min- 
nena” gjort sig så väl förtjent om svenska historien, ett häll hvaråt 
han åren 1845 och 1846, då vi umgingos i Lund, alldeles icke syntes 
dragen, annorlunda än att han egnade en viss uppmärksamhet åt Wie- 
selgrens biografier och mina. Bergman gjorde mig en gång sällskap 
till Westerstad, der han fann.sig mycket anslagen af Wieselgren och 
hans hela verksamhet. På återresan derifrån hade Bergman svårt att 
förstå en skjutspojke som sade att, när frälsebönderna på Löberöds 
gods blefvo uppsagde från sina hemman, ”togo de till flöjten”. Ordet 
flöjten vållade här ett lustigt missförstånd. Bergman förundrade sig 
nämligen öfver ett så allmänt musikaliskt sinne hos utsläpade bönder, 
men skjutsaren mente med ”flöjten” ej det musikaliska instrumentet, 
utan flykten, ett ord som bönderna i den orten uttala så besynnerligt. ' 

Sista terminen vi bodde i Lund, voro vi hemsökta af nervfeber. 
Jag var nästan den ende i mitt bus som slapp den sjukdomen, oaktadt 
jag gick som en sjukvaktare patienterna emellan. Månne här verkli- 
gen finnes ett sjukdomarnes vikariat? Min hustru var hårdast angri- 
pen och en tid såg det ut som skulle hon blifvit mig frånryckt. Nu 
kunde jag i någon mån återgälda henne den vård hon lemnat mig un- 
der min långvariga sjukdom. Nervfebern smittade nästan alla som 
omgåfvo henne3 sjuksäng, men jag gick fri. Hela den gård der vi 
bodde, var af febern hemsökt och värden sjelf, kantor Aspegren, en 
stark och blomstrande natur, dukade under derför. Ett par andra, i 
samma gård boende personer föllo ock offer för den härjande farsoten. 
Detta var mig en bedröfvelsens tid. Mitt hus måste stängas för alla 
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utom läkaren, och jag vågade ej besöka någon af mina vänner. Tho- 
mander träffade jag blott en gång under loppet af en hel månad. Han 
hade en dag sett mig gå med tyngre steg än vanligt förbi sitt hus 
vid Paradisgatan, hvarför han kom ut och följde mig in i akademi- 
ska trädgården der vi en lång stund spatserade tillhopa, betraktande 
hujus mundi vanitatem. 

: Vistelsen i Lund hade således mot slutet blifvit mig icke blott 
försvårad genom domkapitlets stränghet, utan ock verkligen tung och 
påkostande genom familjebekymmer. Alla mina barn och båda pen- 
sionärerna sjuka, min svägerska Emilia Ekstrand sjuk och min hustru 
nästan utan hopp om lifvet! I början af juni hade det onda dock bör- 
jat gifva något med sig, så att jag, som ofvan sagdt är, kunnat resa 
till Helsingborg och aflägga mitt tredubbla predikoprof. Huru lycklig 
kände jag mig ej, då jag 14 dagar derefter kunde få vända Lund ryg- 
gen och åter flytta till mitt pastorat! Der hade jag väl de båda före- 
gående somrarne någon tid uppehållit mig, dock mera som en gäst 
och en främling. Nu fick jag åter anse det som mitt hem och inrät- 
tade mig i Öslöf så godt jag kunde. Snart hade jag ett ganska tref- 
ligt, temligen stort och ljust arbetsrum, med utsigt öfver Bosarpsda- 
len till skogsåsen och kyrkan. Min familj hade det ock någorlunda 
rymligt, sedan inredningen af lägenhetens gamla rum blifvit förändrad. 
Der var både förmak och sängkammare, dagligstuga och barnkammare 
samt ett litet gästrum. En och annan god vän från Lund helsade re- 
dan första sommaren på oss, och nästan dagligen voro vi tillsammans 
med Hammar och hans familj som då bebodde Bosarps prestgård. 
Senare på hösten hade vi besök af Stéenhoff som varit i Lund och 
absolverat pastoralexamen. Vi tre gamle ”Bosarpsprester? hade då 
några mycket uppfriskande dagar tillsamman. Jag hade nu åter in- 
trädt i min tjenstgöring som kyrkoherde och således öfvertagit den s. 
k.. expeditionen, hvartill hörde att alla ”förrättningar” skulle hos mig 
anmälas. Den nya prestgården led således ingen brist på lif och rö- 
relse. Jag var åter i mitt element, predikade och gjorde sjukbesök i 
församlingen och besök hos mina friska åhörare. Äfven några husför- 
hör kunde jag hålla på hösten. 

Vintern kom och jag slog mig nu till ro i min kammare, arbe- 
tande på min universitetshistoria, den jag fram emot våren 1847 hade 
i det närmaste färdig. Fick så en mycket svår bröståkomma, den der 
artade sig nära nog som kikhosta och räckte hela året om, ja ett stycke 
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in på 1848. En vacker dag i april 1847 gjorde jag en ledsam upp-” 
täckt. Jag hade gått ut att promenera i min lilla trädgård, och bäst 
jag der gick, fick jag se att vatten tärde sig fram mellan stenarne i 
den grundval jag lagt under mitt arbetsrum. Jag lät då taga ut ett 
par stenar, och se! en ordentlig vattenbäck strömmade nedåt marken. 
Nu förstod jag hvarför det alltid i mitt rum varit en sådan golfkyla, 
förstod att äfven här, likasom i Bosarps prestgård, måste vara ett käll- 
språng under sjelfva boningshuset. Naturligtvis blef jag icke sen att 
flytta mitt skritbord in i ett af de äldre rummen som husets förre 
egare utan olägenhet i flere år bebott. Emellertid hade jag nu fått 
mig en ny sjukdom på halsen, och läkaren förordnade att jag åter 
skulle bryta upp och för någon tid öfvergifva Öslöf. Jag begaf mig 
änyo till Lund och bodde någon tid der i samma lokal som min mor 
och min syster. Min far hade nämligen mot slutet af föregående året 
med döden afgått ", och nu bodde hans sterbhus i Lund. Här trifdes 
jag dock föga, skild från hustru och barn, hvarför jag flyttade ut till 
Knästorp, der min bror Karl, gift med Matilda Ekstrand och re- 
dan fader åt två barn, bodde såsom vakansprest och der han kunde 
anvisa mig ett torrt och fuktfritt rum. Mitt humör började emeller- 
tid svigta. För att söka förskingring och komma ifrån de olyckliga 
sjelfbetraktelserna företog jag mig, efter någon tids uppehåll i Knäs- 
torp, att resa söderut, åt de trakter af stiftet jag på många år icke 
besökt, t. ex. Skytts härad och Wemmenhögs. Der helsade jag på åt- 
skilliga embetsbröder och vänner som jag ej träffat sedan min ungdom. 
Öfverallt blef jag med välvilja mottagen och uppfriskade flere äldre 


+ Sommaren förut hade han ännu, i sitt 8l1:sta ålders år, varit verksam i 
församlingens tjenst och till och med en gång predikati en främmande kyrka, 
i Lommas der pastor loci begärt hans biträde. Vid uppgåendet på den kyr- 
kans predikstol hade min far råkat stöta sitt hutvud mot den lågt belägna 
karmen i den dörr som ledde dit. Kontusionen oaktadt hade han dock kun- 
nat utföra sin predikan, men efter detta slag var han icke mer den samme 
som förr, utan aftynade märkbart. När han dog, var han nära 82 år gammal. 
Minnet och andra själsförmögenheter sveko honom märkbart, och hans kon- 
versation var ej så underhållande som förr, ehuru han gerna ville i sin mån 
skatta till umgängelselifvets uppmuntran. Jag har aldrig träffat någon gam- 
mal man som varit så trakterad af ett eladt sällskap som min far, ej heller 
någon som kunnat bättre foga sig efter sociala omständigheter. Alltid hade 
han likväl kämpat med ekonomiska bekymmer och hade ännu, när han dog, 
många penningeskulder obetalda. Tillvångarne etter honom voro dock fullt 
motsvarande. 
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bekantskaper. Efter att hafva besökt åtskilliga andra prester, kom jag 
en lördagsqväll till prosten och kyrkoherden N. Lovén (den bekante 
”Nicolovius”) och tillbragte hos honom några angenäma dagar. Der 
var ett godt bibliotek och goda manuskripter. Bland annat stötte jag 
äfven på Lovéns förträffliga öfversättning af Camoöns ”Lusiaderna, en 
hjeltedikt”, den han tills vidare lagt åsido, oviss om han skulle låta 
hela arbetet komma till allmänhetens kunskap. Så snart jag läst ett 
par bland de ännu otryckta sångerna deraf, blef jag angelägen att han 
så fort som möjligt skulle låta trycka allt. TI början ville han ej stort 
lyssna till mitt påstående, och först sedan jag tagit mig friheten läsa 
upp några ställen ur öfversättningen, hvilka särskildt anslagit mig, fick 
jag mannen att ge mig rätt och lofva att det hela skulle få se dags- 
ljuset. Hvem skulle tro att Camoöns' och Dantes talangfulle öfversät- 
tare någon gång haft så litet sjelfförtroende, så obetydliga föreställnin- 
gar om värdet af sina literära frambringelser? Sjelf lärer hamn icke 
hafva glömt min envishet att öfvertyga honom om hvad numera ingen 
betviflar, om hans mästerskap såsom öfversättare. Före den tiden jag 
nu besökte honom i Wemmenhög, hade han visserligen ådagalagt stor 
skicklighet genom att öfversätta åtskilligt af Th. Moore och andra en- 
gelska skalder, men dessa smärre poetiska försök, t. ex. ”Khorassans 
beslöjade profet”, romans af Thomas Moore, Ystad, 1834, ”Dikter af 
Thomas Moore”, öfversättning af Nils Lovén, 1 häft. Christianstad, 
1831, och ”Vitterhetsförsök af Nils Lovén”, 1 häft. Christianstad, 1833 
— hade ej tillvunnit sig den uppmärksamhet de förtjente. Jag hade 
emellertid redan, genom bekantskapen med dessa smärre försök och 
med författarens ypperliga skildring af folklifvet i Skytts härad i gamla 
tider, kommit till den lifliga öfvertygelsen att hos Lovén bodde en 
stor förmåga. - 

Från Wemmenhög reste jag vidare och gjorde åtskilliga besök 
hos både prester och lekmän, derunder jag hade tillfälle att studera 
dem i deras hemlif. På mer än ett ställe bjöd man mig det bästa 
huset förmådde, men icke hade någon af Lovéns embetsbröder sådan 
estetisk spis att bjuda mig som han frambade ur sin fatabur. Der 
voro eljest många literära förmågor i denna trakt af Lunds stift. Inom 
ett par mils omkrets hade man icke mindre än 5 f. d. akademie-adjunk- 
ter och flere utmärkta f. d. skollärare, som ingått i församlingens tjenst, 
förmodligen för att hvar inom sitt pastorat sprida äfven det menskliga 
vetandets frökorn. 

Studentminnen. II. | 13 
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Denna lilla lustresa till gamla vänner och bekanta bekom mig 
ganska väl och upprättade mitt lynne och när jag derefter återkom 
till Öslöf, var allt öfvervunnet utom den gamla kikhostan. Fåfängt 
begagnade jag åtskilliga medicinalier deremot. Slutligen var jag så 
medtagen att jag knapt orkade gå ur stället. Nu tillstyrktes mig att 
sommaren 1847 begagna ryska bad. Mot slutet af juni begaf jag mig 
jemte hela familjen till Helsingborg der jag fått en passande lokal i 
närheten af ryska badinrättningen. Det hus.vi hyrt låg midt emellan 
denna och Helsan. Jag kunde således profitera af beggedera. Till 
Helsan kommo bland andra brunnsgäster äfven mina kunder från år 
1845, teologerna så väl som filosoferna. En af de sistnämde hade nu 
blifvit teolog ock. Just denna sommar hade e. o. biblioteksamanuen- 
sen, magister Flensburg, utgifvit och försvarat den i ett föregående kap. 
omnämda dogmatiska afhandlingen ”om Guds allestädesnärvarelse”, i 
hvilken så mycket ”spekulativ teologi” kommit i' dagen. Det är här 
vi få veta, att ”treenighetsdogmen är att anse såsom kristendomens 
fundamentallära och såsom det metafysiska grundlag, hvarigenom den 
till sitt innersta väsende skiljer sig från de begge föregående religions- 
formerna (hedendomen och judendomen). Ty likasom judendomens ab- 
strakta transscendens derigenom öfvervinnes, så negeras också heden- 
domens ensidiga substantialitet, och Guds väsende blifver uppenbart, 
såsom realiserande sig sjelf genom en eviq immanent process till allt 
omfattande personlighet. Det första momentet i treenigheten, det gu- 
domliga väsendets grund och ännu icke utvecklade lifsinnehåll blifver 
sig sjelf uppenbart uti det andra, uti sonen, och anden (det tredje) 
utgör det förenande, sammanslutande bandet emellan de begge före- 
gående.” sid. 13. På detta enkla sätt, i ett särdeles begripligt språk, 
framställer förf. alltigenom det djupaste af uppenbarelsens sanningar. 
Så ljusnar för hans säkra blick det ena af kristendomens mysterier ef- 
ter det andra. ”Då nämligen verlden från begynnelsen är anlagd med 
afseende på Guds uppenbarelse och sjelfobjektivering, och då denna 
Guds absoluta uppenbarelse i det negativa i och genom inkarnationen 
inträder på en enskild punkt af tillvarelsen, så måste verlden, hvilken 
härigenom, genom den inkarnerade, immanente Guden, bevisat sig vara 
Guds egen och af hans väsende delaktig, också tendera till Gud såsom 
till sitt yttersta mål. Detta sker genom anden, hvilken, såsom den i 
den immanenta treenigheten är det förenande och sammanhållande 
bandet mellan fadren och sonen, så också i den yttre manifestationen 
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är principet för skapelsens återförande till Gud” (sid. 15). Här 
är, som den benägne läsaren nogsamt finner, intet förnuftleri, ingen 
rationalistisk surdeg, ingen ”philosophia eller fåfängt bedrägeri” med 
i spelet. Här är ett rent, vackert tungomål på samma gång som ge- - 
digna tankar. Endast efter denna spekulativa metod kan man åt ”en 
tänkande uppfattning” rädda både ”kreationsdogmen, läran om försy- 
nen och inkarnationen”. -Eljest får ”försynen endast ett nominelt värde 
och inkarnationens faktum kommer att deduceras af en rent ändlig 
orsak, nämligen af synden (sic), hvarvid det i sjelfva verket blifver 
oförklaradt, hvarför icke den i och genom synden uppkomna brytnin- 
gen på annat sätt än genom sonens menniskoblifvande kunnat upphäf- 
vas” (sid. 19). 

”I anledning häraf”, heter det sid. 22, ”sönderfaller läran om 
Guds allestädesnärvarelse uti tvänne delar: Guds absoluta sjelfnärvaro 
och hans närvaro i annat.” Sid. 23 heter det: ”Det är i kyrkan 
Gud, såsom menniskoblifven Gud, är närvarande och hvarigenom han 
förmedlar skapelsens återgång till sig, så att Gud, sluteligen uthvilande 
efter skapelsens och försoningens oändliga arbete, blifver absolut pre- 
sent i hela det utom honom varande lifvet, i sanning och verklighet 
varder allt i alla.” Här spelas på fina tangenter redan samma välbe- 
kanta tema som i våra dagar på ett gröfre strängaspel skorrat oss öro- 
nen fulla. Samma kyrkodyrkan, samma absoluta undergifvenhet un- 
der en institution hvari man helsar Guds högsta uppenbarelseform! 
”Kyrkan, heter det sid. 90, f., är med skäl att anse såsom den abso- 
luta personlighetens rike, enär den gudamenskliga personligheten är 
principet deruti och låter sitt eviga väsens innehåll utströmma till de 
uti kyrkan inorganiserade ändliga andar. (!) Så länge menniskan ännu - 
endast lefver i underordnade lifssferer, är hon blott en analogi till 
personlighet, och först i kyrkan finner hon sig till sitt sanna och eviga 
väsende, till sin fulla och verkliga personlighet. Hennes veta är vä- 
sentligen identiskt med det gudomliga vetat (?), och hennes vilja i 
enhet 'med Guds egen vilja, enär hon principielt är af den absoluta 
gudamenskliga personligheten delaktig. Men i den absoluta personlighe- 
är Gud i den egentligaste mening immanent, och då denna personlighet, 
hvilken ursprungligen är realiserad i Kristo, genom honom öfvergår på 
kyrkan, så att denna varder i mångfalden hvad Kristus är i enheten, 
så kan Gud i ännu högre mening sägas vara immanent i kyrkan än 
r Kristus, såvida som han är immanent uti Kristus blott såsom i prin- 
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cipet och medelpunkten uti ett system af personliga andar (sic) — 
och sålunda är kyrkan den gudomliga allestädesnärvarelsens högsta, 
konkretaste form”. I denna spets utlöper hr Flensburgs ”dogmatiska 
afhandling” af år 1847 och i denna spets lärer han än i dag hafva 
”gin absoluta praesens, uthvilande efter sitt oändliga arbete”. 

Läsaren kan tvifvelsutan föreställa sig hvad verkan denna dispu- 
tation skulle åstadkomma hos mig och alla dem som hade något sinne 
för det grandiösa i sådana fraser. Förf:s djupsinnighet var mig redan 

från år 1845 bekant, ej mindre än hans öfvermäktiga dialektik. Här 
var intet annat att göra än att ”hålla öronen styfva” och söka smälta 
den maten. Huru denna smältningsprocess gick för sig, torde kunna 
inhemtas af följande mitt lilla filosofem som stod att läsa i Nr 57 af 
Nyare Helsingborgsposten för år 1847. Det var lördagen den 17 juli 
d. å. som artikeln för brunnssällskapet upplästes af någon bland mina 

vänner. Den lydde så: 
”Ångbadens dialektik. | 

Inför spekulationen framställer sig denna process på följande sätt: 
Före badandet är menniskokroppen att betrakta såsom det första rena 
vara eller som den 'absoluta indifterenspunkten; kroppen är hvarken 
varm eller kall, den är ljum som det absoluta intet. Men liksom det 
absoluta intet på ett oförklarligt, för spekulationen allena begripligt 
sätt, genom en heterusiens akt, föryttrar sig och slår om i sitt an- 
dra, i alltets kategori, så inträder genom ångbadet en konkret altera- 
tion i kroppen: positiv värme uppkommer och organismen älskar att 
dväljas i denna annatvarats form. Men enär all form är begränsning 
och begränsning är negation, så måste den ponerade värmen åter ne- 
- geras, och detta sker i ångbadet, medelst anbringandet af den kalla 
duschen, som är förmedlingen mellan kroppens absoluta sjelfnärvaro 
och dess närvaro i annat — en syntesens akt, hvarigenom det teti- 
ska i värmen sammanfattas med köldens antitetiska moment, och den 
absoluta indifferenspunkten, ljumhetens temperatur, åter är upphunnen. 
Då nu allt lif, enligt den spekulativa dialektikens lagar, rör sig i cir- 
kel, så stannar lifsprocessen äfven här ingalunda vid förmedling mel- 
lan de båda motsatserna, utan kroppen sätter sig ånyo, genom frot- 
tering och flagellation, i värmens position, hvilken åter upphäfves, 
när, efter upphettningen, störtbadets negativa moment andra resan in- 
träder och kroppen varder afkyld. Så fortgår under oaflåtlig process 
ångbadets dialektiska rörelse, ända tills organismen, af föryttringens 
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och negationens oändliga arbete uttröttad, återkommer till sitt abso- 
luta första och varder uthvilande efter detta tröttsamma arbete. Det 
är i sömnens armar som den badade slutligen kommer till harmoni, 
och från denna hvilopunkt fattar han sig såsom exponent af den ab- 
soluta substansen, hvilken i oändlig ro speglar sig såsom immanent 
i alltets mångskiftande gestalter, der den på hvarje punkt är present, 
fastän den först i spekulationens rena form blir sjelfnärvarande och 
kommer till klart, absolut sjelfmedvetande.? 

En så lättsinnig lek med hr Flensburgs tunga, allvarliga kamp 
med stora idéer kunde ej annat än förtreta både honom och hans vän- 
ner. En af dessa, professorn, sedermera biskopen, magister Genberg vi- 
stades denna sommar i Helsingborg för att bada — om i vatten eller 
i ånga, kan jag ej erinra mig. Han bodde i nästa gård intill den der 
jag hade mitt logis, och vi helsade stundom på hvarandra, jemte det 
vi esomoftast sammanträffade på badhuset: Här fick jag en gång till- 
fålle att presentera honom för en af hans blifvande anförvandter, grefve 
Wachtmeister från Knutstorp som jemte en af sina vänner denna som- 
mar försökte sig med ”ångbadens dialektik”. Båda dessa herrar hade 
ingenting emot ett oskyldigt skämt och förargades ej utaf min tid- 
ningsartikel. Med herr grefven kunde jag, fastän endast på långt håll, 
räkna slägt, ty en af mina anherrar, Hugo von Ahnefeld, skall hafva 
varit förmäld med en fröken Ida Ramel som åter varit köttslig kusin 
med en viss Hans Wachtmeister. Detta nämde jag dock aldrig för 
denne grefve Wachtmeister, men Wieselgren, som egentligen är den 
som med heraldikens tillhjelp utredt mina äldre slägtförhållanden, lä- 
rer en gång hafva fägnat grefvinnan Ramel, född de la Gardie, på 
Öfvedskloster, med en nöjaktig bevisning, att jag vore icke blott af 
gammal god adel, utan ock med flere af Skånes äldsta adliga ätter 
befryndad. Någon gång skall jag väl söka taga närmare reda på dessa 
mina bättre slägtförbindelser. Min farfar skall hafva egt ett gammalt 
stamträd öfver sina förfäder som gått ända upp till den bekante Schack 
von Ahnefeld, hvilken enligt Fryxell, deltog i ett större tornerspel vid 
Gustaf Vasas förmälning med prinsessan af Sachsen-Lauenburg ". Denna 
hederliga tafla måtte väl aldrig vara uppoffrad af mina kusiner i Wil- 
lands härad, hvilka, likasom tre mina fastrar, fröknarne Ahnfelt i Grödby 

af Ifvetofta socken, ingått giftermål inom bondeståndet! Skulle ett så 


+ Jemför föregående del, sid. 78. 
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dyrbart familjeklenodium hafva gått förloradt, vill jag åtminstone här 
på detta rum hafva dess dunkla minne förvaradt. Emellertid lefver jag 
"1 den glada föreställningen, att jag har minst nio fullgoda anor att 
räkna från denne hr Schack. Den franklinska beräkningen, enligt hvil- 
ken min anpart i den gamla Ahnefeldska äran och storheten ej skulle 
utgöra mer än '/.,, af det hela, kan jag ej godkänna. Franklin och 
hans ”matematiska bevisning” i all ära, anornas värde bibehåller sig 
nog ända till dagarnes ända, åtminstone i vårt k. fädernesland. 

För adelståndet har jag alltid varit mycket svag, och det är ej 
underligt, då gammalt adeligt blod, som den benägne läsaren här ser, 
rinner i mina ådror. Detta bled kommer alltid hos mig i liflig rö- 
relse, så snart jag hör eller ser någon angripa adelsinstitutionen, ja 
icke blott institutionen, utan ock enskilda adelsmän eller adelsfruar så- 
som sådana. Så t. ex. när jag icke längesedan fick i det då utkomna 
häftet af Nordisk Universitetstidskrift, Köpenhamn 1857, läsa ”Ene- 
veldens Indförelse i Danmark och Norge” af dr Hammerich, deri för- 
fattaren utfar emot ”Adel och Adelsvaelde” på ett ganska besynnerligt 
sätt. Sid. 70 och följ. skrifver han: ”Der var kun en Stand i Riget, 
for hvilken den betenkelige Stilling paa en ubegribelig Maade syntes 
at skjule sig, det var Adelen... Var det Overmod, Foragt for disse 
Kremmere og Prester, var det Vane att herske og taales som her- 
skende, var det Dumhed, var det for vidt dreven Tillid til Kongens 
Samvittighed og Flegma? Snarest vel en Blandning 'af alt dette. — 
Ingen er i Langden en falsk Stilling voxen, alt for megen Lykke 
havde fordzervet Adelen og ganske skilt dens Interesse fra Folkets. 
Den var stolt af sine Fedre, sitt adelige Vaaben, sin Rigdom og sin 
Magtfylde. ”Vogt dig, Perikles!” skrev en Adelsmand till Fredrik III, 
”du byder over frie Folk, du har at gjöre med Atheniensere!” Dess- 
verre fandt denne Stolthed for liden Stötte i tilsvarende Dygtighed. 
Massen var og blev Landjunkere, med ringe Kjendskab til den Ver- 
den der icke hengte sammen med Marken, Stalden, Skoven, Möddin- 
gen og Herregaarden. Lezerd Dannelse blef altid mere en Sjeldenhed, 
hvorimod man begynte lidt at lxegge sig efter nyere Sprog, Tydsk och 
Fransk; de fleste skrev helt maadeligt, deres Bogsamling bestod i en 
Jordebog, en Psalmebog, nogle Ligpredikener over berömte Adelsmend, 
en Bönnebog, Arild Hvitfelds Krönike eller nogen anden Folkebog, — 
det var den hele Lerdom; man kan nu treffe mangen Kromand, der 
er mere danned. Passe sine Stude och sin Agerbrug, ligge i jevnlige 
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Processer om Arv og Jordegods, gaa paa Jagt, sidde med Medesnoren 
den udslagne Dag, nyde Bordets Gleder, tumle med Bönderne, fjase 
med Qvindfolk, gifve sit Mundskjeg et mandhaftigt Sving, trede op 
med ydre Glands, spekke Talen med Eder og Franske, Tydske og La- 
tinske Brokker, deri satte mangen sin Stolthed. En Dansk Herremand 
var i en sådans Öine det ypperste Kreatur paa Guds Jord, Stands- 
fordelen overveiede for ham alt andet” o. s. v. 

”En af de Store, heter det vidare sid. 73, yttrede 1658—59 nogle 
Ord om det farlige i nye Forandringer och Forrzederiet, der laa i at 
kuldkaste Rigets gamle Grundlove. Og hvad gjorde de saa forat be- 
sverge Uveiret? Ja, man forbauses virkelig over att see de gamle 
Herrer ind i Sjelen, ty gamle vare de for en stor Deel; det gick den 
Gang, som Lehmann sagde 1848: Enhver blev ved at vere Minister, 
saa lenge han paa en Bör kunde slebes op i Raadet. Ihvor heder- 
lige og kloge de end iövrigt monne vere i Liv og Ferd; naar de 
traadte op som Regjeringsmend, betandt de sig i en daarlig Dunst- 
 kreds, hvor alt blef omtaaget: en Iagttagelse, der hyppig gjentager sig 
og navnlig gjelder vor seneste Historie.” 

Sådana ord om ridd. och adeln, om rikets första stånd, synas 
mig alltför hårda, ehvad de falla om danskar eller om svenskar, och 
jag gör mig förvissad att våra ädlingar både vid riksdagen och i lands- 
orterna för sin del skola finna dem ganska förgripliga. Att döma en 
frälseman har alltid förekommit mig oskickligt, ja till och med ännu 
mer opassande än att ”döma en lärare”, hvilket en viss prestman i 
Bleking en gång fann så upprörande, helst domen då fäldes af en bor- 
gare och en bonde. De lägre stånden böra i ödmjukhet och försakelse 
se upp till de högre; mäta dem med sin impertinenta måttstock må 
de icke. De högres ställning kan aldrig sägas vara ”en falsk”, så 
länge de flyta ofvanpå — hvar skall grädden vara om icke der? Äf- 
ven om gräddan är sur, är dess plats likväl gifven, och tingens gamla 
ordning må icke rubbas. Kunskaper, talenter, karakter — hvad är 
allt sådant mot förfäders bedrifter, mot anor och börd? En adels- 
man som sådan behöfver ingenting annat veta och ingenting annat 
färmå än hvad han vet om sin fullblodiga race eller förmår genom 
sina arfvegods. I ”Herregaarden, Stalden, Skoven och Möddingen” — 
der ligger ändå hans grundkapital och hans styrka; ”lerd Dannelse” 
— hvad angår det den som bör ”passe sine Stude og sin Agerbrug, 
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gaa paa Jagt, sidde med Medesnoren ” den udslagne Dag, tumle med 
Bönder, fjase med Qvindfolk, gifve sitt Mundskjeg ett mandhaftigt 
Sving”? 0. s. v. Bland allt hvad konservatismen håller på, synes ho- 
nom ingenting så genomhederligt och omistligt som vår ståndsskilnad; 
det är en inrättning hvarmed staten sjelf står eller faller. 

I sednare hälften af 1846 utkom min ödfversättning af Palmers 
evangeliska homiletik, med förord af teol. adjunkten E. G. Bring. 
Särskildt framhåller förordaren bokens förtjenst såsom skrifven i ”en 
ädelt frisinnad ton”, såsom varande af ”reformatorisk tendens” och rik- 
tad ej blott mot ”sömnaktigheten och trögheten”, utan ock mot ”det 
obildade nitet och den trångbröstade fördom, som gerna vill i sin väl- 
mening så förälska sig uti en viss form, att den misskänner, undviker 
eller fördömer alla andra, förgätande så, att det är just i mångfalden 
af gåfvor och former, som den exe andan uppenbarar sin outtömliga 
rikedom och herrlighet”. | 

”Afven jag var en gång i Arkadien,” det är väl få af våra äl- 
dre män, äfven bland teologerna, som ej i sina yngre dagar älskat re- 
form och framåtskridande, få som ej velat röra litet på sömnaktighe- 
ten, till och med inom kyrkans område, få som ej känt förtrytelse öf- 
ver det blinda nitet och den uniformitetslusta som vill hafva allt kyrk- 
ligt, till och med predikningarne bundna vid ett visst schema, vid 
vissa ordasätt, ja vid vissa yttre ting såsom t. ex. prestkragar, prest- 
kappa och mera sådant. Hvad skall vår Bring tänka när han från sin 


« I våra dagar är det ett visst mätsnöre som företrädesvis ger våra ade- 
liga landtjunkrar sysselsättning på deras gods. De hatva blifvit öfverens att 
dermed uppmäta afståndet mellan vissa kroppsdelar på sina mjölkekor. Der- 
efter bestämmes kreaturens relativa värde, hvilket angifves i vissa s. k. poin- 
ter. Nyligen anträftades en af våra ”adertonlödige baroner”, stående på ”Möd- 
dingen?” med snöret i ena handen och plånboken i den andra, omgifven af 
ryktare, stalldrängar och nötkreaturen. På tillfrågan hvad han der hade för 
händer, svarade han: ”Jag är sysselsatt med att uttaga pointerna af mina 
mjölkekor. Somliga håla ända till 40 pointer.” Den frågande, som ej hört 
omtalas ett så nobelt sätt att värdera kor, lät nu grundligen undervisa sig i 
denna metod och lemnade derefter med mycket tillfredsställelse den stin- 
kande orten, men baronen blef der qvar såsom varande i de stycken honom 
tillhörde. En annan liber baro i Skåne, utmärkt skicklig i manégen, yttrade 
för nägra år sedan i ett större sällskap der någon prisade ett af råra snillen i 
ordalag som baronen fann öfverdrifna: ”Ah, det är ingenting vidare med den 
herrn; möjligen är han ett godt hufvud, men sätt honom på en kuskbock, så 
får man se, hvad karlen duger till.” 
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innehafvande nylutherska och högkyrkliga ståndpunkt ser tillbaka till 
år 1846, då han kunde draga i ok tillhopa med mig, kunde förorda 
en skrift sådan som min öfversättning af Palmers homiletik, än hvil- 
ken ingen farligare lärobok utkommit på de sista tio åren, ingen som 
mer vändt upp och ned på den gamla kyrkoretoriken och insatt pre- 
dikan på dess rätta plats i en protestantisk kult, ingen som bättre 
skilt mellan det liturgiska momentet och det homiletiska, mellan det 
formulerade talet och det fria, ingen som högre betonat dr Luthers 
lära att ”predikan är det vigtigaste och förnämsta stycket af vår of- 
fentliga gudstjenst”. Nu har domprosten Bring en helt annan mening 
än adjunkten hade då, nu förmenar han, såsom, vi helt nyligen sett af 
ett tidningsreferat rörande högvördiga ståndets diskussion af nya hand- 
boksförslaget, att liturgen är förmer än predikanten, bokstafven mer 
än utläggningen, messan mer än ordets predikan, att uppläsandet af 
söndagens evangelium för altaret är vigtigare än dess uttolkning på 
predikstolen. Hvad hr domprosten nu lärer skaka hufvudet öfver sin 
fordom så käre Palmer! Hvad han lärer gerna vilja ha det ogjordt, 
att han icke blott förordat, utan ock till akademisk lärobok antagit 
och befordrat en sådan homiletik som Palmers! 

Emellertid har denna lärobok skaffat mycket frukt i svenska för- 
samlingen. Den har skingrat många fördomar i afseende på predi- 
kantens ställning och förhållande så till åhöraren som till de kyrkliga 
texterna. Den har lossat på många band som fordom tvingat det ord. 
som icke får vara bundet. Den har bevisat nödvändigheten af före- 
dragets frihet och dömt den gamla skriftliga vältaligheten från våra 
predikstolar. Muntlig talarekonst har nu gemenligen intagit dess plats 
på dessa rum. Åtminstone läser numera ingen predikant ur papperet, 
utan gör sig det besväret att memorera hvad han i sin kammare bragt 
på papper. Talaren står i allmänhet ledigare än förr på predikstolen 
och ser på sina åhörare i ställe för att stirra på sitt koncept. Med 
ett ord: det har blifvit mera lif och rörelse i predikan än i de dagar 
då man mer eller mindre mekaniskt uppläste den. Ett nytt ljus har 
uppgått öfver våra perikoper, vyerna hafva vidgat sig och predikans 
gamla uniform har på många ställen blifvit bortlagd såsom ett förål- 
dradt kläde. Den tunga släpmundering hvari våra folktalare i så lång- 
liga tider trotsat all tanke och all kritik hos sina resp. åhörare, hål- 
ler på att förafskedas. Personlighetsprincipen och individnalitetens rätt 
börja äfven här göra sig gällande. Predikningarne hafva mera mensk- 
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lig fårg, mera egendomlighet än de hade förr. De abstrakta, oegent- 
liga kriorna, den arma, entoniga slentrianen, den tråd- och vinkelräta 
symbolicismen, den stela, andelösa renlärigheten afdankas allt mer och 
mer. Församlingarne låta sig här och der icke längre nöja med or- 
todoxa kruditeter, ej heller med udenodoxa lösligheter. Man vill af 
predikanten höra texterna troget och ej alltför flackt utläggas, man 
vill att han skall gå litet mera på djupet och framhafva både nytt 
och gammalt ur den andeliga skattkammaren och man vill framför allt 
att han skall vifna, bekänna och betyga den sanning han lärer, såsom 
någonting af honom sjelf erfaret. Der skall vara lif och anda i före- 
draget, biblisk halt och klang i temat, rik omfattning i partitionen, 
fullhet i utförandet, spjut och naglar i tillämpningen. Så allena blir, 
enligt Palmer, predikan ett gudstjenstligt konstverk, en lefvande tros- 
öfning, en andelig produkt som äfven är produktiv. Och den blir då 
icke blott ett verkligt stycke af ”den sköna Herrans Guds tjenst”, den 
blir ock ett salt som uppfriskar församlingslifvet, ett ferment som ge- 
nomsyrar den gamla tunga degen och försätter massan i en helsosam 
rörelse. 

Jag talar här icke om okända ting, ty bekant är det för många 
med mig, att Palmer visat oss en ny väg och en bättre än både Chry- 
sostomus och Melanchthon och Reinhard och Theremin, för att icke 
tala om Ödmann och Hagberg med flere af våra akademiska lärare, 
som på en senare tid ex officio deltagit i den svenska prestbildnin- 
gen, anvisat. Nu låter det sig väl knapt försöka att från prediksto- 
len erbjuda Guds församling sådana grannlåter som man fordom ofta 
nog fick höra. Hvilken ibland oss har ej att minnas någon af dessa 
eländiga moralkakor eller, lika mycket! dogmatiska uppstufningar som 
blifvit tillagade på lösryckta bitar af våra söndagsevangelier? Hvem 
har ej många gånger varit vitne till predikanters olyckliga sätt att 
behandla Guds heliga ord? Än har det blifvit stympadt, än utspunnet 
i de mest långtrådiga betraktelser, och åhöraren har lemnat kyrkan 
utan att hafva en enda tanke att erinra sig, ett enda bättre intryck 
att behålla af allt hvad han förnummit från prestens läppar. Har det 
icke ofta varit idel trivialiteter, ia pekoralier vi fått höra i ställe för 
en grundlig och trogen textutläggning? Och hvaraf har detta kommit, 
om icke af en olycklig upptuktelse i förening med en olycklig natur? 
Ty naturfallenhet allena gör det icke möjligt att prestera sådant elände, 
der vill äfven en viss metod till, om någon utan personliga anlag till 
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talare skall våga beträda talarestolen. Man måste förut vara öfverens 
med sig sjelf och med andra derom, att gåfvorna äro mindre af nö- 
den än exercisen, öfvertygelsen och lifvet mindre vigtiga än formen, 
och att det betyder icke så mycket hvad man tror, eller kan, som 
hvad man säger. Från hvarje talare på annat område vänder sig åhö- 
raren med förakt eller med vämjelse, när den talande beter sig som 
en maskin, men predikanter utan personlig karakter, utan egendom- 
lighet, utan lif och anda, dem måste man hålla till godo! Genom sitt 
tunga, sömnaktiga föredrag jaga sådana geistliga automater alla dem 
ur kyrkan som våga hafva ett omdöme och som ej äro nog beskedliga 
att underkasta sig detta ”söndagsstraff” att i ställe för en lefvande 
själ höra en ljudande malm eller en klingande bjellra. 

I mina yngre dagar, ja äfven sedan jag blifvit äldre, har jag va- 

rit tillstädes der predikanten söft sina åhörare icke blott genom pre- 
dikans brist på allt intresse, utan ock genom — gäspningar " på sjelfva 
predikstolen. En sådan gäspade med den abandon att han högt ga- 
pade dervid och under denna åtbörd gaf starka läten ifrån sig. Den 
glädjen kunde hans åhörare alltid påräkna när det var hans tur att 
predika. Närmaste följden var den att nästan hela försarolingen in- 
somnade och att den s. k. spögubben var sysselsatt med sin lilla ring- 
klocka från predikans början till dess slut. Der var all uppbyggelse 
utelyckt. 
+ Uti ett föregående kapitel har läsaren redan gjort bekantskap med 
denna :sjelfsvåldighet hos predikanter i vårt stift. Andra lära tillåta sig att 
från predikstolen konversera med i kyrkan under sjelfva predikan inträdande 
herrar och damer. ”Var så god och stig fram, mitt herrskap! här är god 
plats” — plägar en sådan adressera sig till personer af den s. k. bättre klas- 
sen när de råka komma väl sent. ”Prosit, mamsell Kristine!” sade en ung 
pastorsadjunkt midt under sin predikan, när en af prostens döttrar fick det 
infallet att nysa. 


18. 
Fortsättning. 1847—438. 


En ”rysk? inspektor. En dito akad. adjunkt. Ola Bengtsson i Långhult. En annan ruin 
af menniska i Bosarps pastorat. En nykterhetsfest i Westerstad. Wieselgren och Wic- 
kelgren, en namnförvexling. C. W. Skarstedt. G. E. Lundgren. 


Återkommen från Helsingborg i slutet af augusti 1847, sedan jag 
der uppehållit mig ungefär en månad efter de mina, badande och dia- 
lekticerande med Joab Pettersson och andra filosofanter, t. ex. kun- 
gens inspektor på Skarhult, den bekante John Ask” som, i afseende 
på ångans bruk, var en ifrig ryss, — hade jag väl ej blifvit min reu- 
matiska hosta fullkomligt qvitt, men kunde dock återtaga pastoralvår- 
den öfver mina församlingar, dervid kraftigt biträdd af min oförtrutne 
medhjelpare, H. B. Hammar. Med förenade bemödanden sökte vi nu 
icke blott att genom ordets predikan och katekisation uppbygga fol- 


+ Denne Ask var en mycket ovanlig inspektor och kunde lättligen i 
sällskapslifvet tagas för en äldre akademisk medborgare. Så hände det en 
gång att en förnäm embetsman från Stockholm, som helsade på sin vän, pro- 
fessor E. S. Bring, en hel afton spelte Kort hos professorn i sällskap med en 
viss akademieadjunkt och med denne inspektor Ask. Den senare anstod frem- 
lingen särdeles väl, men den förre icke så. Vid presentationen före spelpar- 
tiet hade han hört deras resp. titlar angifvas, men ej gifvit så noga akt, hvil- 
ken af de förestälde personerna som var akademikus och hvilken som var 
rustikus. Under spelets förlopp hade det af allt blifvit honom klart att in- 
spektoren var adjunkt och adjunkten inspektor, och de fingo af honom allt- 
jemt hålla hvarandras titlar till godo. Förgäfves hade den lärde mannen der- 
emot ett par gånger protesterat, meu den olärde hade låtit sig nöja. Till slut, 
sedan båda gått sin väg och Stockholmsbon blifvit ensam med sin värd, frå- 
gade han denne hvarföre han blifvit associerad med så litet sammanhörande 
personer. Adjunkten vore en mycket angenäm man, men den der inspekto- 
ren — hvad hade han att göra i ett professorshus? Professorn måste då upp- 
lysa sin gäst om verkliga förhållandet, och denne kunde ej nog förundra sig 
öfver ”en sådan inspektor och en sådan adjunkt.” 
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ket, utan ock att genom ständig umgängelse med våra åhörare upp- 
friska församlingslifvet. Superiet i stort, med dertill hörande buller 
och exorbitanser, hade längesedan upphört, och detta låg således ej 
mera i vägen för kristendomslifvets förkofran och tillvext inom pasto- 
ratet. Der hade i det hela en stor sedeförändring inträdt och den 
presterliga tjenstgöringen kunde således taga en mera pastoralt-religiös 
karakter, fast en och annan ruin från det gamla bränvinsväsendet, ”sup- 
stitionen”, som Reuterdahl en gång så träffande kallade det, ännu qvar- 
stod att trotsa alla våra bemödanden. Så t. ex. en torpare i Långhult 
vid namn Ola Bengtsson som var ett sammandrag af all moralisk usel- 
het och förnedring. Girig ända till sjelfplågeri, tyrann mot hustru och 
barn, svärjare, Guds namns bespottare, drinkare, NB. när han fick brän- 
vinet gratis, bedragare och öfvermodig — med ett ord: ett kort be- 
grepp af allt det förderf som kan belöpa sig på en menniska som lef- 
ver utan Gud i verlden, gjorde han pastorsembetet stort bekymmer. 
Hustrun, länge af honom med hugg och slag, hunger och sväll miss- 
handlad, hade ändtligen måst flytta ifrån huset, och han bodde nu en- 
sam i sitt torp, ett ruckel i skogen som hvart ögonblick hotade att 
störta tillsamman öfver hans hufvud. Här rufvade han öfver sina pen- 
. gar, af hvilka han egde icke så liten ränta och derjemte ett litet rörel- 
sekapital — man uppskattade honom till ”många tusen dalers” förmö- 
genhet — och -när han lemnade sitt näste, bar han alltid både rever- 
ser och pengar i hatten, ett kuriöst beskafiadt plagg med 2:ne bottnar 
af hvilka den nedersta var skattkammare. Flere gånger hade jag haft 
honom instämd för kyrkorådet, flere gånger hotat honom med korrek- 
tionsstraff och fängelse, om han ej afstode från sitt öfverdådiga svär- 
jande och våldsverkande. Nu var han åter inkallad med anledning af 
några vilda upptåg och demonstrationer vid ett auktionstillfälle der 
han ”försmädat Gud och hans heliga evangelium”. Vitnen som hört 
detta voro tillstädes och intygade förhållandet. Då började han inför 
kyrkorådet svärja och förpligta sig på att det var icke sannt. ”Svärj 
icke, Ola Bengtsson!” sade jag. ”Hvad? svarade han, skulle jag ej 
ha lof att försvara mig? Ja, jag skall svärja så att tapeterna skola 
falla af väggarne i prostens kammare, förty detta är sista gången jag 
kommer hit. Jag låter ej längre jaga mig på detta sätt” o. s. v. 
Fjerdingsmannen, som fört honom till prestgården, blef nu af mig till- 
sagd att taga och föra honom till Åkarps tingsställe för att lemna 
honom i rättvisans händer. ”Nej, det händer icke, sade han, jag är 
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en fri medborgare och låter ej basta och binda mig som en träl.” I 
det samma framblänkte en stor knif ur hans bröstficka och Ola Bengts- - 
son var färdig att använda den mot fjerdingsmannen, som nalkades 
honom. En af kyrkorådets handfaste medlemmar skyndade då bakom 
Ola Bengtsson och grep honom så väldigt i båda armarne att han må- 
ste släppa knifven. Afväpnad på detta sätt, bekände han i sin nöd, 
att han stulit ett par strumpor vid ofvannämde auktion, och dem ville 
han gerna återställa och plikta derhos, blott han sluppe att ”falla i 
profossens händer”. Som detta icke kunde beviljas, blef han afförd och 
insatt i arrest der han fick sitta några dagar tills extrating hann 
sammankallas. Affären kostade honom således bra, och detta hjelpte 
till en tid. Ola Bengtsson återvände från arresten spak och medgör- 
lig, begärande min förlåtelse och erbjudande hustrun förlikning och 
vänskap. Det varade dock ej länge innan han återföll i sitt fordna 
elände, och jag fann att med honom var ingenting annat att försöka. 
än att flere söndagar från predikstolen uppmana församlingen att i sina 
förböner anförtro honom, såsom en förhärdad syndare, åt Guds förbar- 
mande”. Några gånger hade hanp synts i kyrkan, en gång hade han 
ock, den tid han förhöll sig stilla, blifvit jemte hustrun admitterad till 
nattvardsbordet, men snart var det förbi med hans kyrklighet, och han 
föll allt djupare. Slutligen tog han en ända med förskräckelse. Han 
blef i sitt hus af en tjenstedräng öfverfallen och ihjelslagen, då han 
ej ville bispringa drängen med ett penningelån eller då han af denne 
återkräft ett sådant, jag mins ej hvilket det var. Men det mins jag 
att detta fasliga lönmord i hela orten ansågs som en Nemesis divina. 

Med en annan af mina resp. åhörare i Bosarp, en rik och mäktig 
rusthållare i Öslöf, som lefver än (1857) och hvars namn jag, för den 
händelsen att han nu tilläfventyrs vandrar på en bättre väg, måste för- 
tiga, hade pastorsembetet äfven mycket ”travaljer”. Hans passion var 
dryckenskap, periodisk dryckenskap. Hela veckor och månader kunde 
han lefva nyktert och ordentligt, men när hans ”luna” — detta ord 

& För en annan medlem af Bosarps församling, som likaledes under en 
längre följd af år visat sig älldeles otillgänglig för kyrkans varning och be- 
strafining, fann jag mig ock slutligen föranlåten att offentligen bedja och 
åkalla, jemte det jag tillstyrkte alla och enhvar att upphäfva all förbindelse 
med honom och anse honom såsom från församlingen utesluten, ”tills han sig 
omvände och bättrade”. Detta slog syndaren och bragte honom på andra tan- 
kar. Från den stunden ändrade han lefnadssätt helt och hållet och blef en 
stilla, ordentlig man. 
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tyckes vara beslägtadt med ordet lunaticus — kom öfver honom, som 
det på allmogens språk heter, söp han alldeles omenskligt. Från att 
vara en flitig jordbrukare som passade på sina åkrar och ängrar, sina 
lador och visthus, förvandlades han för hela 8 å 14 dagar till en sug- 
svamp som endast drack och luktade bränvin. Då var ingenting att 
göra med honom, men när han på detta sätt utsväfvat någon tid, var 
han åter som en menniska och ville ej anses för drinkare. Påminte 
man honom då om hans bedrifter från det supiga tillståndet, kränkte 
det honom djupt. En sådan förolämpning fick han emellertid af mig 
ofta hålla tillgodo. Jag sökte visa honom, huru betänkligt det vore 
att så der kastas mellan två passioner, mellan krogen och plogen. Ty 
en slaf var han äfven under den senare — som nykter arbetare slä- 
pade han lika eländigt i förvärfvets tjenst, som i förderfvets när han 
slog sig på att supa. Emellertid var Mammontjensten hans berömmelse, 
dermed försvarade han sig och mente att, om han än emellanåt drack 
väl mycket, arbetade han så mycket mer när det skulle vara, och så- 
ledes vore der ändå sörjdt för balansen i systemet. Onekligen hade 
han förbättrat sitt hemman, det ena odlingsföretaget på hans egor lyc- 
'kades efter det andra, och aldrig hade stället afkastat så mycket säd 
som i hans händer. Han var således min störste tiondegitvare och 
alltid hade jag fått vacker spannemål af honom både i skaft och i 
skeppa. Allt detta berömde han sig af och sade mig en gång, då jag 
allvarsamt bestraffade honom för en utsväfning: ”Det är ändå under- 
ligt att prosten skall vara så sträng mot mig, då jag likväl i alla 
stycken gör prosten rätt.” På min deraf föranledda fråga: om jag ej 
borde : göra honom rätt tillbaka, svarade han: ”jo visst, låt mig såle- 
des få vara i fred!” Men, replicerade jag, kan du ej begripa att just 
detta vore att icke göra dig rätt? Min skyldighet är ju att undervisa, 
förmana och bestraffa dig — derför får jag ju tionde och offer af 
dig! Detta argument fann mannen så riktigt och träffande, att han 
på stället gaf med sig och bad mig ej öfvergifva honom i hans vrånga 
sinne, om detta åter skulle taga öfverhand. Jag skulle då gerna få 
göra med honom som jag ville, ty han förstode nu att jag ville ho- 
"nom väl. Efter denna öfverenskommelse lät jag, nästa gång han åter- 
fallit under sin dämons regemente, föra honom till Lunds lasarett der 
han måste undergå den s. k. Schreiberska kuren. Denna smakade honom 
så illa att han lofvade aldrig mer smaka bränvin. Sitt löfte höll han 
ock en längre tid, men icke för alltid. Ungefär ett år derefter fick 
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jag spörja att han börjat supa ånyo och att han i sin yra ”skjutit till 
måls efter sin hustru”. Förhållandet var att han stått med laddadt 
gevär i sitt kammarfönster och skjutit efter en ”brunnljung” i träd- 
gården, just i det ögonblick då hans hustru kommit dit att hemta vat- 
ten. Lyckligtvis hade skottet ej träffat henne, men man kan föreställa 
sig den arma qvinnans förskräckelse. Jag skickade genast bud efter 
henne och ett litet barn som hon då hade att sköta. Jag anvisade 
dem ett rum i mitt hus och ålade henne att tills vidare stanna der. 
Emellertid rustade rusthållaren raskt den dagen i ända. Följande 
morgonen, när han uppvaknade ur sitt rus, frågade han efter hustru 
och barn. Sedan han fått veta att de voro i prestgården och hvarför, 
kom han med stor ängslan till mig och klagade sin nöd, begärande 
att få de sina hem igen. ”Nej, sade jag, dem får du ej mer att miss- 
handla — du har ju i går både slagit och skjutit efter din hustru. 
Nu mäste det vara slut med er sammanlefnad.” — Ja, då går jag att 
göra slut på mitt lif, sade han. ”Välan! men se dig för hvad du 
gör,” svarade jag. Och mannen lopp verkligen till skogs, förmodligen 
1 den beräkning att jag skulle låta söka efter honom, men denna be- 
räkning slog fel, och mot aftonen kom han igen, tiggande och bed- 
jande att återfå hustru och barn. Men äfven i den natten fick han 
vara allena. Först på tredje dagen gaf jag efter för hans böner och 
löften att ej mer hafva sin äkta hälft till skott-tafla för sina utfall. 
Efter den dagen höll han sig åter länge ifrån rusdrycker, men vid ett 
gästabud i grannpastoratet hade han låtit öfvertala sig att taga en 
”appetitsup”, och nu var appetiten ånyo öfvermäktig. ”Lunan” rege- 
rade och delirium var i antågande. Slägtingarne blefvo ändtligen öf- 
verens att låta sätta honom under förmyndare, något som jag länge 
påyrkat, men hvilket de funnit förnärmande och ärerörigt för ”hela släg- 
tet”. I mina ögon hade ingen ära här varit att förlora, den förlusten 
var redan gjord. 

Sedan Wieselgren blifvit utnämd till kyrkoherde i Helsingborg, 
önskade han år 1847 flytta till Lund för att hafva fullkomlig ledighet 
att afsluta ett större litterärt företag, innan han mottog detta pasto- 
rat der han förmodade att ingen tid skulle lemnas honom öfrig till 
sådana sysselsättningar. Han hade fått förläggare till en ny upplaga 
af ”Sveriges sköna litteratur”, och till detta arbete, utkommet första 
gången åren 1833—35, vore nu många tillägg att göra. Honom be- 
viljade domkapitlet permission på ett år, oaktadt beviljandet kanske 
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skedde med suckan, ty Wieselgrens skriftställeri var hvarken Faxe el- 
ler Reuterdahl särdeles bebagligt. Den förre hade aldrig varit trak- 
terad af Wieselgren och hans verksamhet inom Lunds stift, hvarför 
han ock vid ett tillfälle, då denne sökte transport till ett visst pasto- 
rat i Småland, så lifligt dertill önskade honom lycka att han i ett 
större sällskap förklarade det han ville ”ge en riksdaler till de fattige”, 
om denna Wieselgrens ansökan vunne framgång. Chr. Is. Heurlin var 
föredragande då det småländska pastoratet skulle af konungen bort- 
gifvas. Heurlin lärer ansett sin vän och frände Wieselgren lika litet 
oumbärlig i Wexiö stift, hvadan en viss Wickelgren blef af konungen 
utuämnd i Wieselgrens ställe. Traditionen förmäler att majestätet här 
låtit förvilla sig" af de båda sökandes namnlikhet. Emellertid hade 
nu biskop Faxe fått behålla Wieselgren i sitt stift och höll naturligt- 
vis god min, när denne i ett förtroligt ögonblick lät honom veta det 
han hade sig bekant, hvad biskopen velat gifva för att bli honom qvitt. 
Näst mig och Lindeblad tror jag ingen prestman inom hans område 
varit Faxe så besvärlig som Wieselgren. Han besvärade dessutom flere 
andra af stiftets myndigheter t. ex. sin häradsprost, Karl Åman i Söfde, 
denne ”biskopens Aman” som han en gång hette i tidningen ”Phe- 
nix” der Lindeblad infört några anekdoter ur Åmans häradsprosteverk- 
samhet och der mången uttalade detta ”Aman” efter fransyska språ- 
kets pronuntiationsreglor. Häradsprosten var i allo en motsats till 
sina båda kontraktister Wieselgren och Lindeblad, de der ock gjorde 
honom hvarjehanda bekymmer vid hans expedition. Mannen hade nå- 
got egna föreställningar både i grammatikaliskt hänseende och i 1o- 
giskt. Dessa egenheter gjorde sig alltjemt gällande i hans cirkulär- 
skrifvelser, i hvilka han ofta fick se dem rättade i öfverensstämmelse 
med allmänt gällande syntaktiska regler. I synnerhet var Wieselgren 
obarmhertig mot sådana getabockar, hvarför Åman en gång, i flere 
 kontraktisters närvaro, bad honom om mera skonsamhet och öfverse- 
ende med sitt officiela språk. ”Lika godt”, svarade Wieselgren, ”jag 
skall låta bli att korrigera ditt skrifspråk, om du vill skona mina öron 
från att höra dig svärja.” Häradsprosten antog kapitulationsvilkoret 
och svor sedan icke mer i Wieselgrens närvaro, hvarken i kyrka eller 
annorstädes der de sammanträffade. 

Betecknande för Faxes stiftsstyrelse var det att, när kontrakts- 
prost öfver Färs härad år 1839 skulle utnämnas, både Wieselgren och 
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Lindeblad blefvo förbigångna och Åman utkorad! Biskop Faxe var all- 
tid lycklig i valet af sina häradsprostar. 

Wieselgren vistades således i Lund året 1847—48, sysselsatt med 
ofvannämda arbete och arbetande så som endast han kunde det. En större 
flit och uthållighet har väl intet svenskt snille” på en senare tid 
ådagalagt. Tänk huru mycket hans penna afkastat under loppet af de 
33 år som förflutit sedan han blef tjensteman! Först i Stockholm, der 
han år 1824 utgaf sina första ”Poetiska försök”, sitt ”Förslag till ingen 
. Evangeliibok”, ”Hvilken är Sveriges Religion?” o. sg. v. och der han 
var medarbetare i en mängd tidningar och tidskrifter, t. ex. Skandia, 
Svenska Literaturföreningens Tidning, Uriel, Brage och Idun, Kome- 
ten, Journalen m. fl.; sedan i Lund, från år 1528 då han dit återvändt 
från hufvudstaden och utgaf sina många akademiska afhandlingar, t. 
ex. om ”Talarekonst, Kallitechnik, Synonymik 0. sg. v., Lusiones pro- 
sodice, P. I—VIII, Delicie bibliothece De la Gardiang, Monumenta 
hist. regis Gustavi 1mi, P. I—VII, Catalogus manuscriptorum bibl. 
acad. Lund., P. I—IV, Philanthropinismo nondum succubuisse Uni- 
 versitates exteras, indicia nonnulla, P. I—IV, De Claustris Svio-Go- 
thicis, P. I--XV. Vidare i Westerstad, der han utarbetade ”Sveriges 
Sköna Literatur”, utgaf sin förträffliga, både ande- och snillrika ”Pre- 
dikan vid Skånska Prestsällskapets 1:sta sammanträde i Lund 1835”, 
”De la Gardieska arkivet”, 20 delar, ”Ny Smålands Beskrifning”, ”Geijer, 
dess Frihetstid och Literaturblad” och der han skref denna mängd lef- 
nadsteckningar i ”Biografiskt Lexikon öfver namnkunnige svenske män” 
jemte så många andra särskildt tryckta biografier — t. ex. Nils Måns- 
son i Skumparp, ÅA. H. Florman, Joh. Jak. Raab, A. O. Lindfors, Es. 
Tegnér m. fl. och dessutom alla sina nykterhetsskrifter — t. ex. den: 
”Hvad skall man säga om detta nykterhetsväsende, ifall man tror Guds 
ord?” — hvilka jemte nykterhetsvännernas tidning, den han redige- 
rade ensam i många år, utgör en hel literatur. Och slutligen i Hel- 
singborg, der han utom sina nästan oräkneliga bidrag till Svenskt 


+ En recensent af dessa ”Studentminnen” har förebrått mig partiskhet 
för mina vänner och särskildt för Wieselgren, hvars reformatoriska karakter 
jag redan 1 förra delen releverat. Kan väl vara att jag är svag för både W. 
och flere, men hvad Wiesclgrens snillrikhet angår, är den väl icke någon di- 
sputabel materia. Sjelfve David M. af Rosenschöld bekände den. En afhans 
refränger i samtalsspråket lydde så: ”Nej. Wiceselyren! han är ett snille, men 
Thomander har mera sluchet i karakteren.” 
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Biogr. Lexikon utgifvit Helsingborgs historia och Luggude härads in- . 
clusive, några predikningar och tal samt varit medarbetare i flere både 
danska och svenska tidskrifter ”. Och allt detta har den rastlöse man- 
nen kunnat medhinna, utan att derigenom försumma något af sina 
pastorala åligganden! Ty det är det stora hos Wieselgren att han 
kunnat så på en gång tillhöra församlingen och literaturen, att ingen- 
dera kan anses hafva egt hans förkärlek. Har någon påkallat hans 
hjelp och råd såsom själasörjare, så har han afbrutit sina lärda forsk- 
ningar för att hela timmar sysselsätta sig med den allra enfaldigaste 
bland olärde. Har någon kallat honom i sockenbud, om än aldrig så 
långt ifrån prestgården, genast har han stått till tjenst. Mången gång 
har han färdats till häst eller till fots, der inga hjulspår varit att följa, 
och en gång säg man honom komma inridande i Helsingborgs stad, 
sjelf andre på sin gångare god. Hans adjunkt satt bakom honom på 
hästryggen och syntes mera generad af sin position än förmannen som 
funnit ingenting naturligare än att på detta sätt från vägen upptaga 
sin trötte kollega som för tillfället varit utom staden i ärende att leda 
och styra arbetet vid släckningen af en eldsvåda på landet. 

Det år Wieselgren vistades i Lund för att utarbeta 2:dra uppla- 
gan af Sveriges sköna literatur och då han uppehöll sig nästan mer 
på akademiska biblioteket än hemma i sitt logis, kom en af hans vän- 
ner, rektor Andersson en vacker dag upp på det förstnämda stället 
för att söka honom. Wieselgren hade då varit der nära nog en hel 
dag och slutligen, öfvervunnen af trötthet, lagt sig till några ögon- 
blicks hvila, på ett bord, bland böcker och manuskripter. Det led mot 
aftonen när Andersson kom upp på biblioteksrummet och fick se ho- 
nom insomnad i denna ställning, hvars obeqvämlighet helt och hållet 
undfallit den resp. innehafvaren. 

I de dagarne hade ”bildningscirklar” här och der i landet blif- 
vit inrättade. En sådan hade äfven uppvuxit i Lund och hade nu i Wie- 
selgren sin medelpunkt. Kring honom församlades icke blott handt- 
verksmän och borgare från staden, utan ock akademiska medborgare. 

+ Här vill jag blott erinra att Wieselgren i flera års tid var redaktör 
af ”Skånska Correspondenten”, äfvensom att han varit medarbetare i ”Kyrk- 
posten”, i ”Nordisk Kyrkotidning”, i ”Bibelvännen”, i ”Missionstidningen”, i 
”Wäktaren”, i ”Budbäraren” och i så många andra tidningar och journaler, 
dem mången ärlig prest knapt till namnet känner. Hade man i tryck alla 
de nykterhetstal W. hållit, blott utanför sina egna församlingar, skulle de ock 
utgöra en ganska respektabel volym. 
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Studenter och gesäller trifdes godt med hvarandra på Wieselgrens före- 
läsningar i historia och vitterhet. De bildade till och med en gemen- 
sam sångförening, hvars föreståndare var O. Warholm. Der sjöng 
Wieselgren stundom med, ehuru han som jag ej just egde någon exem- 
plarisk sångröst. När svenska nationalmelodier inöfvades, kunde han 
här och der, af musikens makt öfvervunnen, instämma, till och med i 
någon af de öfvermäktiga Bellmansmelodierna, hvarunder han dock sä- 
kert förstod att lägga nykter text. Inflytelsen af denna bildningscir- 
kel visade sig snart mycket fördelaktig, äfven i förhållandet mellan 
studenter och gesäller inbördes. Detta förhållande har som bekant 
icke alltid varit det bästa, men anno 1847 var tonen inom båda de 
resp. corpserna mycket förändrad. Gesällerna satte värde på att sam- 
manträffa med studenterna, och dessa voro å sin sida ganska medgör- 
liga. Jag vill blott nämna ett drag af endrägt och godt förstånd de 
olika medborgarne emellan. En afton hade några studenter gått ut 
att promenera på Lunds gator. Dem mötte i skymningen en grupp 
af gesäller. En af dessa, glömsk af korporationens bättre ton och anda, 
förde vid mötet något oljud och förolämpade en bland studenterna. 
Denne stannade då och sade, vändande sig till den orolige gesällen: 
”Herrn hörer således icke till bildningscirkeln?” — Jo, i sanning! det 
gör jag. .Kunna herrarne förlåta mig min ohöflighet? sade han genast 
med påtagliga tecken att han ångrade sin förseelse. Och derpå slöto 
sig båda sällskaperna tillhopa och instämde gemensamt en skön foster- 
ländsk sång. Nästa gång bildningscirkeln hade sitt sammanträde, om- 
rörde en talare denna vackra förlikningsakt, och mer än mångas ögon 
glänste dervid af glädjetårar. 
Detta år gjorde jag en bekantskap hvaraf jag skulle hafva myc- 
ket både nytta och nöje. Jag var på besök hos Wieselgren, och bäst 
vi suto och språkade tillsamman, kommer en ung man in till oss och 
presenterar sig sjelf. Det var S. M. adjunkten magister C. V. Skar- 
stedt. Namnet kände vi båda och båda hade vi haft bref af honom, 
mest i biografiska ämnen. Han hade äfven lemnat ett bidrag till det 
sällskaps skrifter, hvilket Wieselgren stiftat år 1845 till utgifvande af 
Lunds stifts herdaminnen, nämligen en teckning af den bekante pro- 
sten Holm i Svaluf, Schartaus förtrognaste vän bland hela svenska 
presterskapet, hvilken teckning Thomander uppläst vid en detta säll- 
skaps sammankomst på Carolinska akademiens större lärosal, der säll- 
skapet ock blifvit under stort tillopp af stiftets prester stiftadt och in- 
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rättadt. Detta minnestal hade visat ett ”ex ungue leonem”, och det 
var oss således en verklig förnöjelse att få göra författarens person- 
liga bekantskap. Hans ärende till Lund var att afgifva ett till pa- 
storalexamen hörande katederprof. Sitt arbete hade han på fickan 
och begärde nu.deröfver Wieselgrens omdöme. Denne hänsköt manu- 
skriptet till mitt utlåtande, enär ämnet: De luce ex lusibus verborum, 
quos dicunt, litterarum sacrarum studioso adfulgente, inslog mera i 
mina studier än i Wieselgrens. Jag genomläste det och blef snart 
öfvertygad att här var en mästare i hebreisk visdom och konst., Ett 
fint sinne för språkformer och en kombinationsförmåga som ur sken- 
bart obetydande ord och vändningar såg ett nytt ljus uppgå öfver 
många ställen i Gamla Testamentets kodex, genomgår denna afhand- 
ling. Hvad en R. Lowth endast antydt i sitt opus de Poösi sacra He- 
breorum, hvad J. D. Michaelis stafvat på och hvad först J. G. Her- 
der kunnat sammanlägga, det läste C. V. Skarstedt klart och flytande. 
För mig var det en högst angenäm bekantskap och en öfverbevisning. 
om hvad äfven jag någon gång anat. Ty att paronomasien hos he- 
breerna har en djupare betydelse än både hos greker och romare, det 
hade jag länge velat antaga, men aldrig hade jag kunnat intränga i 
denna hemlighet. Här fick jag ”nyckeln till förståndet” af så mycket 
som varit mig alltför desultoriskt och ofta alldeles gåtfullt i den he- 
breiska diktionen. Jag läste detta arbete en gång och två gånger, 
men den tredje läsningen öfverlemnade jag åt den man i Lund som 
bättre än jag kunde bedöma dess värde, åt professorn i G. Testamen- 
tets exegetik, dr H. M. Melin. Han gaf mig rätt, icke blott i mitt 
omdöme om afhandlingens förtjenst, utan ock i mitt påstående att den 
vore ett värdigt specimen för teologisk kandidatur och docentur. Me- 
lin kom således att presidera för denna ”Disquisitio”. 

På grund af detta specimen, vid hvars ventilation respondenten 
ådagalade sin stora skicklighet äfven såsom latinsk språkmästare, blef 
Skarstedt af teol. fakulteten på Melins kallelse föreslagen till docens. 
Dessutom hade han ”ni fallor” bifogat en öfversättning på syriska af 
en bland Prudentii sånger. Öfversättningen skall hafva varit rytmiskt 
fulländad, och Melin ansåg den för ett mästerstycke. För min del 
konde jag här icke följa med, ty min syriska språkkunskap var der- 
till alltför ringa. Emellertid hade jag varit den synliga anledningen 
dertill att Skarstedt eröfrades åt Lunds universitet och att en ny rö- 
relsekraft fick insteg i en temligen stillastående fakultet. Ty Skar- 
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stedt egde ej blott lärdom, der var äfven anda och lif i lärdomen. 
Säsom deltagare i p»p»restbildningen har han till utveckling befrämjat 
mången gryende talent, hvilken ej hade den skepnad som behagade : 
den i teologiska fakulteten herskande skolan. I förening med Fjell- 
stedt verkade han äfven mycket för folkbildningen åt det håll der 
upplysning bäst behöfdes. Till Fjellstedtska bibelverket har han bi- 
dragit med många förträffliga uttolkningar och i Fjellstedtska tidnin- 
garne har han äfven haft mycket del, och det oftast en helsosam, stun- 
dom ock en retsam. Skarstedt behöfver ingen signatur under sina 
anonyma artiklar, man känner genast igen författaren på hans egen- 
domliga och originela manér, på denna spelande genialitet och detta 
skarpa salt hvarmed allt hvad han skrifver är bemängdt. 

Skarstedt har skattat mycket till vår biografiska literatur. På 
detta fält är han i synnerhet lycklig som fysiognomist, han ertappar 
genast hufvuddraget i de karakterer han tecknar. Jag behöfver blott 
påminna om hans Svedberg, Wetterberg, Troilerna och Ubechel, in- 
tagpa i Svenskt Biogr. Lexikon och om hans Holm och Kamp, tryckta 
hvar för sig särskildt. 

Såsom predikant är han särdeles lycklig i valet af ingångsspråk, 
och hans temata ega gemenligen både prägnans, färg och klang. Hans 
antiteser äro fyndiga, såsom man af honom kan vänta det. Så t. ex. 
detta ämne: ”När evangelium varder predikadt för de fattige, hvad skall 
då predikas för de rike?” Till gestalten ofta allittererade eller assonans- 
formade, äro hans ämnen stundom med så mycket konst uppstälda att 
de dallra på gränsen af det inepta, men de slå dock sällan öfver deri, 
ty förf. besitter lika mycket smak som snille. Emellertid försmår han 
intet som i någon mån kan bidraga att gifva talet relief och välljud. 
Skarstedt extemporerar utförandet, men mediterar partitionen med om- 
sorg. Hans amplifikationer gå mera på djupet af det menskliga lif- 
vet än på bredden, och hans tillämpningar äro mycket urgenta. För- 
samlingen hör honom alltid med uppbyggelse och den homiletiske 
konstkännaren skördar dessutom sin särskilda vinst af hans prediknin- 
gar. Skarstedt är otvifvelaktigt en af våra rikast begåfvade folktalare, 
men som universitetspredikant skulle han måhända gjort mest nytta”. 
I en landtkyrka äro icke så många tacknämliga afnämnare af alla dessa 

+ En tid var han anstäld som biträde åt 1:ste stadskomministren, dr 


A. Å. Kahl och predikade då mycket ofta i Lunds aftonsångsgudstjenster, 
alltid under stort tillopp af åhörare, så väl från studentlägret som från bor- 
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lusus ingenii, hvilka aldrig lära saknas i hans föredrag, så framt det 
så förhåller sig som Tegnér säger, att ”ingen som eger snille, kan 
lemna snillet hemma”. 

Med Skarstedt plägade jag mycket umgänge den tid af 7 eller 
8 är han som docent var anstäld i Lunds universitet. Han kom till 
mig redan i Öslöf, än ensam, än i sällskap med någon theologize stu- 
diosus, t. ex. missionärseleven G. E. Lundgren, en af Skarstedts di- 
sciplar alltifrån den tid S. tjenstgjorde som pastorsadjunkt i Slöinge 
och Eftra pastorat af Göteborgs stift. Denne Lundgren, som längre 
fram i sällskap med A. Ouchterlony gick till Indien, var en ung man 
af gemyt och intresse ej blott för kristendom, utan ock för mycket 
annat godt. Med honom blef jag särdeles allierad, och en hel som- 
mar tillbragte han i mitt hus, biträdande med predikningar och en- 
skild själavård i mina församlingar, långt innan han blef prestvigd. 
Folket hörde honom gerna och han var ett godt vitne åt sanningen, 
såsom det var att vänta af en Skarstedts lärjunge. 9Skarstedt predi- 
kade ock åtskilliga resor i Bosarp och Strö, hvilka församlingar såle- 
des fått höra rätt många af tidehvarfvets störste predikanter i Sverige, 
t. ex. Wieselgren, Thomander, Stéenhoff, Hammar och Skarstedt, E. 
G. Bring icke till förglömmandes. Då Hammar år 1848 lemnade 
Bosarp för att återflytta till sin lilla klockarelägenhet i Rörum, sökte 
jag vinna Skarstedt till min medhjelpare, mellan terminerna då han 
ej var påräknad i Lund, men han föredrog, och det med skäl, att då 
vistas i Helsingborg der han då och dä vikarierat för Wieselgren un- 
der dennes resor i nykterhetens och den inre missionens tjenst samt 
stundom fungerat som brunnspredikant vid Helsans surbrunn eller Ram- 
lösas. I Lund bodde Skarstedt gemenligen hos Fjellstedt, och då jag 
en del af sommaren 1848 vistades i Lund, läggande sista handen vid 
min universitetshistoria som då bort läggas under pressen, gick säl- 
lan någon-dag förbi som vi ej voro tillhopa. Bröderna ”Skar- och 
Fjellstedt” ”, som jag brukade kalla dem, helsade ofta på mig gemen- 
garehusen. Äfven en och annan af patres conscripti, som eljest ej förekom- 
mer på detta rum, hittade i de dagarne dit. 

+ I min ungdom hörde jag talas om en häradshöfding Ingeman som en 
gång erhållit ett bref med denna utanskrift: ”Till Konungens Tro- Lag- och 
Ingeman.” Likaledes i en senare tid en så lydande hopsättning:”Akt-, Trakt- 
och Direkt- ör” N. N. Bekant är Fahlkrantz' sätt att i ett uttala tre sina kol- 
legers namn: ”Seger- Sjö- och Annerstedt”, alla på en gång adjunkter i teol. 
fakult. i Upsala. 
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samt. I de dagarne hade jag åtskilliga politiska griller i hufvudet 
som 5. visserligen ej delade med mig, men som han dock fördrog med 
ett exemplariskt tålamod. En och annan konflikt oss emellan i poli- 
tik och dithörande stycken störde ingalunda vårt inbördes goda för- 
stånd i teologiskt hänseende, men gjorde umgängelsen mer omvex- 
lande. Då varierade Skarstedts demonstrationes ludibunde af de tre 
olika slags paronomasier som han i sin disputation ”de luce ex lusi- 
bus” &c. framställt under benämningarne adlusiones, collusiones och 
prolusiones. Ty äfven i den muntliga diskussionen sparar han ej på 
allehanda ordspel och tankelekar, ett element hvari han rör sig med 
icke mindre luxuries. 


19. 


Reform- och revolutionsminnen. 1848. 


Februarirevolutionens inåytelser på Sverige och svenska förhållanden. Reformsällskaperna 

i land och stad. Petitioner till konungen om en represcntationsförändring. Thomanders 

ära hänger på en röst. Genberg pgår in ministären. ”Baronerna” draga sig tillbaka 

från folket. En petition från Onsjö härads reformsällskap. Reaktion för folkrörelserna 

bland de lärde i Lund. En mystifikation med Joab. Proff. Ek, Ekelund och Zetterstedt. 
Några drag af akad. kanslersembetets styrelsesätt. Ett bakslag. 


Nära 18 år hade nu förflutit sedan någon större hvälfning inträf- 
fat i Europa. Folken tycktes hafva slagit sig till ro och regenterna 
hade fritt spel. TI sjelfva Frankrike hade korruptionstystemet gått så 
långt, att man oktroyerade lagar och författningar, som hade man 
haft att göra med bolagsregler, och diskonterade med samveten, som 
hade de varit handelsvaror. ”Medborgarekungen” och hans ”grå hatt 
med paraply” voro längesedan försvunna för ”royautéens imposanta 
emblémer”. Den gamla monarkiska vidskepelsen med hela sitt aristo- 
kratiska och byråkratiska sällskap, hierarkien med ty åtföljande skrock 
och kapucinader hade undanträngt den menskliga tanken, och det of- 
fentliga samvetet var nära att inslumra. Regeringarna hade stängt 
: alla politiska ventiler, alla det högt uppdrifna missnöjets ” afloppska- 
naler voro tillstoppade. Ministrar och ministérer förbrukades, den ena 
efter den andra, med liderlig lättsinnighet, man lekte med förmågor 
som med imbeciller, med hela nationalförsamlingar som med skröpliga 
individer. Den ena utkramade svampen bortkastades efter den andra, 
man bolade här och der med både påfven och czaren, och hela atmo- 
sferen i Europa var tung af illaluktande ämnen. Gick så ”ett litet 
moln upp ur hafvet som en tvärband”, men det växte med hast och 


« ”Nu är missnöjets tid verkligen förbi,” skref till mig i de dagarne en 
viss man från en viss hufvudstad, ”föraktet har efterträdt missnöjet, men hvil- 
kendera sinnesstämningen är väl den farligaste? För min del hörer jag ännu 
till de missnöjde, ty jag hoppas och väntar en snar förändring.” 
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snart var firmamentet fullt af åskdigra skyar. Pio Nono som, af gamla 
demokratiska sympatier till en tid hänförd, gifvit signalen till folkens 
resning, hade ej beräknat hvad fart det lilla molnet skulle taga, och 
innan han väl fått sin ”vagn förspänd, var himlen svart af moln och 
väder, och ett stort regn kom”. Och detta regn blef till en störtflod, 
som kullkastade troner och trädde äfven altaren nära. Allmänna vet- 
tet hade fått luft och kränkta samveten vaknade inom hela verldsde- 
len.  Februarirevolutionen artade sig till en verldsbrand. Ingen diplo- 
matik, intet fursteråd, ingen polismakt kunde hejda rörelsen. Frank- 
rike erkände dock i början en makt, och det var talets. Lamartine 
allena kunde besvärja stormen, kunde till en tid hålla floden inom till- 
börliga gränser. Så länge han styrde Frankrike, gick det menskligt 
till och alla Europas furstar kunde af honom lärt regeringskonsten. 
Det var som hade en Plato, en Demostenes eller Cicero kommit till 
väldet. Lamartine styrde med idéer, med snillets, humanitetens och 
den eviga folkrättens idéer. Men slägtet var ty värr ännu för mate- 
rialistiskt att rätt länge låta sig beherskas af ”ideologen”. Lamar- 
tines ädla socialism, understödd af hans intelligenta kolleger, Marast, 
Arago och Dupont de L'heure, måste vika för en Louis Blancs kom- 
munism, Ledru Rollins terrorism och Maries sansculottism. Och dessa 
fanatici måste i sin tur vika för bajonetterna. Det arma Frankrike 
var ännu icke moget för republiken, det behöfde än en gång vara un- 
der en autokrat. Ett inre Ryssland fanns ännu i det land som dock 
ville berömma sig af civilisation och frihet. Med ett sådant innan- 
döme kunde vederbörande något uträtta. Och hvad som blef uträttadt, 
veta vi alla. Huru länge skola nationerna kastas mellan sådana ytter- 
ligheter? Huru länge skall sjelfstyrelsen förblifva en hemlighet i Europa? 

Februarirevolutionens inflytelser på vår k. fådernesland voro många 
och mångahanda. Äfven här blef tanken i flera riktningar lös och le- 
dig. Den ”politiska frågan” kom först till tals, och man började ropa 
på räfst och reform i synnerhet af vår föråldrade nationalrepresenta- 
tion. Länge hade man väl här och der betviflat dess ändamålsenlig- 
het, men de tviflande voro mera enstaka röster än organer för en all- 
män mening. Nu blef det nationen sjelf, folket i massa som fann att 
de fyra stånden vore rikets ”obestånd”, att vi i dem hade ”fyra na- 
tioner i ställe för en”, såsom redan Thorild hade ådagalagt. Dess- 
utom vore det ju icke svenska folket som var representeradt, hvarken 
dess intelligenser eller arbetsklassen, hvarken nationens vetande söner 
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eller dess närande, i ordets trängre bemärkelse. Här voro hvarken 
frihet eller jemlikhet i våra medborgerliga förhållanden, om ock här 
vore en viss jemlikhet i det juridiska. Men icke ens i detta stycke 
vore det rätt stäldt. Man hade ju både olika jurisdiktioner, t. ex. en 
för adelsmän, en annan för militärer, en tredje för prester, en fjerde 
för akademiska medborgare, och en mängd undantagslagar, skråord- 
ningar, privilegier, monopolier och allehanda liknande medeltidsinrätt- 
ningar. Med friheten stod det ännu sämre till: här saknades talfri- 
het, kultusfribet, samvetsfrihet, näringsfrihet — qgvinnan var ju äfven 
i detta hänseende en slaf —, frihet att sammankomma på egen hand, 
arf- och testamentsfrihet, eganderättsfrihet, frihet att besitta jord un- 
der ett visst mått, frihet att färdas från en ort till en annan utan 
att underkasta sig en mängd kontroller och vexationer, frihet från pry- 
gel och husaga o. s8. v. Allt detta barbari kunde ej på laga väg af- 
skaffas, med mindre lagstiftande makten blefve annorlunda organise- 
rad, blefve folklig. 

Dessa ”fel och brister” i vårt samhällsskick började, som sagdt 
är, att mera allmänt inses och tillskrifvas den absurda representatio- 
nen med dess besatta riksdagsmaskineri. Här vore det således att 
sätta yxan till roten. En radikal förändring vore af nöden, men ännu 
ville man ej gripa till ultima ratio. Man ville icke revolution, man 
ville reform. Och våra reformister voro visst icke för långt avancerade. 
De ville medgifva ej blott nödiga, utan äfven en del platt onödiga 
restriktioner vid folkets allmänna valrätt, de ville sätta en ingalunda 
låg census, de förkastade enkammarsystemet, de föreslogo hvarjehanda 
siktning och sållning af de valbare för att desse skulle kunna ingå i 
ett öfverhus. Det retarderande momentet i nationalförsamlingen be- 
tonades alldeles tillräckligt och hvarjehanda försigtigheter vidtogos, på 
det statsvagnen ej måtte komma åstad i en skenande fart. Svenskarne 
ha i alla tider varit en sansad och klok nation. De revolutioner vi 
haft, likna mer omärkliga öfvergångar från en statsform till en annan 
än plötsliga förändringar. 1809 års statshvälfning gick så lugnt och 
så beskedligt till väga, att nästan blott arméen och hufvudstaden märkte 
huru den gick. Den nya konstitutionen kom öfver folket nästan som 
en deus ex machina. Sjelfve hertig Karl hade ej synnerligt medve- 
tande deraf att han blifvit upphöjd på en konstitutionel tron. Ännu. 
en rund tid efter denna sin upphöjelse, då en af hans tjenstgörande 
kammarherrar på befallning läste högt för honom ur en tidning, hu- 
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ruledes exkonung Gustaf IV grasserade någonstädes i de tyska län- 
derna, afbröt Karl XIII läsningen med den nästan oväntade anmärk- 
ningen: ”Det är då en underlig menniska, den Gustaf. som på detta 
sätt ständigt reser och flackar omkring i verlden, i stället för att hålla 
sig hemma och styra land och rike.” Nej, svarade kammarherren, han 
är ju afsatt och det är ers majestät som styr riket allena. ”Ja, ni 
har rätt, sade Karl, det är jag som nu är kung i Sverige.” Det lå- 
ter fast otroligt, men en sanning är det att Karl XIII ganska" ofta 
saknade medvetande deraf att han var statens hufvud och chef. En 
gång hade högstdensamme i ”qvicka Rosens” närvaro insomnat i en 
länstol i sitt kabinett och derifrån glidit så nätt ned på goltvet. Ett 
bord med lång, släpande duk stod framför majestätet, och på det in- 
genting måtte oroa den sofvande, hade grefve Rosen dragit bordtäcket 
öfver kungen. Der slumrade H. M. så stilla som det lugna samvetet, 
och R. nändes icke väcka honom. Efter en stunds förlopp kom någon 
in för att tala med kungen, men då han icke fanns i sin stol, blef 
der ett bekymmerfullt letande efter honom. Man antog att han gått 
ur ur rummet, men Rosen, som satt i det yttre törmaket, påstod nej. 
Slutligen, när hennes maj:t drottningen äfven instörtat för att söka sin 
höga hälft och var ganska häpen öfver hans försvinnande, går Rosen 
till och lyfter upp bordtäcket, sägande: der ligger ju hans maj:t och 
regerar!” Så kunna både styrande och styrde understundom sakna 
oo FF En gång utnämde Karl XIII sin vän Mariana Koskull till kyrko- 
herde i ett visst pastorat, hvartill denna fröken dock icke anbefalt sig sjelf, 
utan en prestman, hvars namn kungen hade glömt, under det han så mycket 
lifligare hade sin Mariana i minne. Hon hade nämligen medelst en knappnål 
fästat vid kungens röckärm en papperslapp, å hvars inre sida namnet på hen- 
nes klient var skrifvet, men hvad denna lapp egentligen hade att betyda, 
kunde H. M:t i en hast ej erinra sig. 

En annan händelse ur Karl XIII:s enskilda lif! I egenskap af hertig 
hade han, som alla veta, laborerat med krassliga affärer och gjort skulder som 
hängde efter länge, äfven sedan han blifvit kung. Bland andra kungens bor- 
genärer var en bildhuggare vid namn Thoman, som ofta i underdånighet gjort 
sig påmind och äskat liqvid af majestätet, men förgäfves. Slutligen hade denne 
”björn” inträngt i kungens inre gemak, der han gjorde ställning och bönföll 
om nådig betalning af den gamla skulden. Han vore ”fattig karl” och be- 
höfde således sina pengar. H. m:t täcktes då yttra: ”fattig är äfven jag, och 
Ni en sakramenskad slarf.” — ”Ack. ers majestät: det är jag ock”, svarade 
bildhuggaren, låtsande som han hört fel, hört majestätet anklaga sig sjelf för 
slarfaktighet. Denna vändning lyckades, kungen sjelf träffad och befalde helt 
godmodist sin kassör att betala skulden. 
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både inre och yttre medvetande, och jag undrar om ej denna kasus , | 


länge var svenska folkets, äfven sedan det blifvit ett konstitutionelt 
sambälle. Kartan hade åtminstone i många stycken ännu ej blifvit 
till sanning och verklighet hos nationen, i stort betraktad, förrän först 
juli- och sedan februarirevolutionen väckte på oss. Men denna senare . 
.rörelse grep djupare ned i Sverige, den gick som ett elektriskt slag i 
ett ögonblick igenom hela statskroppen. Svenska folket tog nu sjelf 
den stora ”fråga” om hand, om hvilken kung Oskar låtit säga före- 
gående riksdag, att den ej skulle kunna ”falla”. HReformsällskaper bil- 
dades icke blott i alla de större städerna, helst dem med en tänkande 
befolkning, utan äfven här och der på bondlandet. Så t. ex. i Onsjö 
härad, der icke mindre än 3 adelsmän, 4 prester, en v. häradshöfding, 
3 kommissionslandtmätare, en häradsskrifvare (denne bodde dock i 
Lund), 2 fanjunkare och en titulär öfverste förenade sig med omkring 
200 besuttne bönder och jordbrukare, hvilka utkorade mig till att upp- 
sätta en petition till Kongl. Maj:t för att i underdånighet anhålla om 
nådigt biträde åt folket med afseende på en representationsförändring. 
Petitionen, af mig uppsatt, underskrefs af 211 personer och afsändes 
till ordföranden för reformsällskapet i Stockholm med begäran att han 
måtte öfverlemna den till konungen. Detta skedde ock vid samma 
tillfälle som en mängd dylika framlemnades. Ordföranden var Tho- 
mahder, om hvilken det i en af hufvudstadens tidningar i de dagarne 
stod att läsa, att hans ”ära hängt på ett hår, på en enda röst”. Ty 
när Stockholms reformsällskap valde sin ordförande, hade Thomander 
fått alla rösterna utom en. ”Hade han fått den ock, skulle han varit 
omöjlig för allt hvad medborgerligt förtroende heter.” En nästan mot- 
satt händelse inträffade likväl en gång i Lund, då consistorium aca- 
demicum skulle utse en deputerad till något möte af lärde män i 
Stockholm. En viss professor (han lefver än), sjelf närvarande vid val- 
tillfället, erhöll då alla de afgifne rösterna och reste skamlöst nog 
med god kontenans till hufvudstaden. 

1848 var ett år till uppkomst för Lunds professorer. Likasom 
Thomander då hade nationens förtroende, föll regeringens på profes- 
sor Genberg som ock var en af reformsällskapets arbetande ledamöter. 
Han blef nu statsråd och chef för ecklesiastikdepartementet, något 
hvarpå han var så litet beredd som någon. Det berättas att han icke 
ens hade någon föreställning om det rum der han nu fått sin egent- 
liga verksamhet anvisad. Då departementets embets- och tjenstemän 
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in corpore nppvaktade sin nye chef, skall han hafva fallit i förundran, 
vid det en af dem presenterade sig såsom chef för ecklesiastikerpe- 
ditionen. ”Är icke jag det?” frågade han. ”Nej, svarade den skäl- 
men, hr statsrådet är chef för ecklesiastikdepartementet”. 
Vid samma tid ungefår uppkom ett tal om förstärkt personlig- 
het som söndrade reformsällskapet. Våra ”baroner” ville ej försvinna 
eller uppgå i folket, de ville vara litet förmer än andra medborgare. 
Aristokratien skulle på något särskildt sätt varda representerad, äfven 
om samfällta-valprincipen blefve i allmänhet antagen. Hvem min- 
nes ej all den djupsinnighet som kom i dagen för att bevisa och be- 
rättiga något företräde åt nationens förnäme? ”Bondregementet” med 
alla dess förskräckelser uppkallades på scenen af mången talare som 
var mera stark och stor i anor än i logik. Andra sofismer att förtiga. 
En och annan af per-capita-männen tappade härvid hufvudet och ka- 
pitalisterna började röra på sig. Så blef det en koalition mellan dessa, 
noblessen och de s. k. intelligenserna. Det förnäma sällskapet öfver- 
gaf således fanan af samfällta-valprincipen och ”förstärkte” sig allt- 
mer och mer. Riksdagens konservativa krafter försummade då ej att 
begagna sig af den inträdda söndringen, och regeringen tog snart sitt 
parti. Och under det man roade sig med detta gamla divisionsstycke, 
tillkom den europeiska reaktionen hvars anagramm är Kroatien. Hvad 
betydde det om idéen ännu blossade och brann på något ”Örebro- 
möte” eller i de liberala tidningarna af den gamla ärliga uppsättnin- 
gen? Ärligheten och konseqvensen började att bränmärkas såsom oprak- 
tiska fantasier, om icke rentaf som samhällsupplösande makter. 
Emellertid hade ”frågan fallit”, för den gången, och har sedan 
(skrifvet 1857) icke rest sig. Riksdagen, denna verkliga ”landsplåga”, som 
Tegnér en gång kallade den, hade återtagit sitt fordna bistra utseende 
och var icke mindre än förr en komplett karikatur af nationalförsamling. 
Representationssättets oformlighet, tyngd, splittringsväsende, ensidig- 
het och orättvisa är nägot som hvar menniska inser och erkänner, 
men som numera ingen vederbörande bryr sig om att protestera emot. 
Det är som ett elände hängde på oss, hvilket vi måste bära för våra 
synders skull. Den ena riksdagen säger det det andra, det ena riks- 
dagsbeslutet efter det andra bevisar, huru galen hela inrättningen är, 
nationens förtrytelse fördöljes icke, pressen knotar, tribunen agiterar, 
petitioner ingå mot det ena lagförslaget värre än det andra, men sjelfva 
den lagstiftande församlingen sitter som i orubbadt bo. Och likväl 
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är det ju det gäckade folket som i sjelfva verket har makten, när det 
blott vill taga den. Inga kamrar i verlden kunna stängas för hus- 
bonden — när han vill, går han in och räfsar dem han satt dit, icke 
för att förneka och gäcka, utan för att bevaka husets intressen! 

Slutet af den petition jag å reformvännernas i Onsjö härad väg- 
nar uppsatt och som, med ofvansagde 211 namns underskrift, år 1848 
till K. M. inlemnades, lydde sålunda: 

”Att af riksens ständer förvänta ifrågavarande reform af vår riks- 
dagsordning, skulle, efter hvad vi sett senast under nu pågående riks- 
möte, vara en fullkomlig illusion, derest vi ej vore berättigade att hop- 
pas det konungamakten ännu kan gifva folkviljan ett nog kraftigt 
stöd till undanrödjande af nationalrepresentationens olycksaliga fyrdel- 
ning och förbistring. Vi anhålla derför i underdånighet att E. K. M:t 
täcktes i näder, under nuvarande riksdag, till grundlagsenlig behand- 
ling låta framlägga ett sådant förslag till valreform, grundadt på prin- 
cipen af samfällta val, som kan trygga alla medborgares rätt och mot- 
svara hela nationens behof. — — — Yärskildt önska vi att detta för- 
slag måtte blifva utarbetadt med fullkomlig konseqvens och följaktli- 
gen så, att äfven arbetarens rätt till deltagande i allmänna valen 
måtte blifva erkänd och beviljad — — — Det är åt E. K. M:ts fa- 
derliga vård vi öfverlemna denna vår och nationens angelägenhet. 
Svenska folket har af urminnes tider anförtrott sig åt svenska konun- 
garne. Sällan har detta förtroende vilseledt undersåtarne, och aldrig 
har någon makt i verlden kunnat motstå konungens vilja, när den 
derjemte varit folkets, eller folkets vilja, när den äfven varit konun- 
gens. ”Gud och Sveriges menige allmoge!” det var den oöfvervinne- 
lige Gustaf den förstes lösen; ”Blif bondekung!” det var hans politi- 
ska testamente åt tronföljaren. Oskar I, som fattat dessa kungliga 
ord i nittonde århundradets betydelse, skall just derigenom hafva öpp- 
nat en ny tideräkning, den medborgerliga rättens och sanningens ti- 
deräkning, hvars största och mest lysande datum säkert nu är inne, 
bebådadt och garanteradt genom så många redan gifna högsinta och 
storartade regeringsåtgärder, för hvilka nation och mensklighet gemen- 
samt hålla E. K. M:t tacksam räkning och öfver E. K. M:ts person 
nedkalla himlens välsignelse. Gud bevare konung Oskar och Fäder- 
neslandet! 

Med djupaste underdånighet etc.” 

Som den benägne läsaren lärer finna, voro våra förhoppningar 
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och anspråk icke af minsta slaget, men de tålte ej heller att pruta 
på, i de dagarne. 

Det var i maj månad år 1848 denna petition afgick till Stock- 
holm. Större delen af denna och nästa månad tillbragte jag i Lund 
och hade således tillfälle att på nära håll se franska revolutionens 
intryck på de lärde. Några bland dessa voro mycket bekymrade, an- 
dra togo saken lugnt. Hegelianerna voro altererade. De ortodoxe 
stats- och rättslärde funno revolutionen fasansfull, de renlärige teolo- 
gerna funno den ogudaktig. Beggedera slägtet till ett godt behag 
lät jag i en af Lunds tidningar införa en liten betraktelse öfver detta 
ämne: ”Äro folkresningar under något vilkor försvarliga, äfven från 
kristlig synpunkt betraktade?” Svaret utföll naturligtvis jakande och 
förskräckte många. Den lojale Joab Pettersson blef deraf ganska upp- 
rörd, helst han fått det i hufvudet att Ebbe Gustaf Bring skrifvit ar- 
tikeln. Mot honom måste jag således taga både Bring och artikeln i för- 
svar, rektor Andersson och en annan af: mina för tillfället närvarande 
vänner till stor förlustelse. Ebbe Bring senior försäkrade att den nya 
republiken ej länge skulle bära sig. Der vore för mycket demagogiska 
”abstraktioner” med i spelet. ”Historiens dialektik?" skulle snart 
befordra den ”processen” till slut. 

Prof. Lovéns gamla sympatier med republiken vaknade åeremot till 
för ett ögonblick, och han såg hjertans belåten ut, då jag en vacker maj-' 
dag detta år gick honom förbi på gatan eller rättare, icke gick förbi, 
utan stannade litet för att konversera honom in politicis. Vi hade eljest 
icke haft någon ”commerce” med hvarandra alltifrån en viss konflikt oss 
emellan år 1844, då han förekommit mig så retrograd, att jag ej kunde : 
igenkänna min gamle ungdomsvän och förtrogne. Alltifrån revolutions- 
året 1848 lärer han deremot hafva omfattat framåtskridandets sak. 


+ Läsaren torde från förra delen af dessa Minnen erinra sig traditionen 
om prof. Brings ämne för en palmsöndagspredikan: ”Nattvardens dialektiska 
princip.” I samma predikan skall han hafva lärt sina åhörare, att till en rätt 
pröfning och beredelse till deltagande i denna heliga handling hörde läsning 
och kontemplation. Aftonen förut borde således hvarje familjefader samla sitt 
husfolk omkring sig och ur svenska historien föreläsa sådana stycken som 
kunna väcka ”åminnelse af förfädernas bedrifter.” På en af sina offentliga 
föreläsningar i historien, der han kommit att beröra ”det religiösa momentet”, 
upptog han biblens uttryck: den naturliga menniskan, det han förklarade så- 
lunda: ”Si, mina herrar! den naturliga menniskan, det är bönder, dessa ex- 
ponenter af det omedelbara, af naturtillståndet.” 
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Prof. C. A. Hagberg skall ock hafva yttrat belåtenhet med febru- 
arirevolutionen. Detta har jag blott efter den akademiska traditionen 
i Lund, ty jag har aldrig profiterat af den mannens enskilda umgänge, 
blott hört honom föreläsa och hålla tal offentligen. Så t. ex. då han 
år 1846 parenterade öfver Tegnér på universitetets auditorium majus, 
ett tillfälle som jag aldrig skall förgäta. Sjelfva uvertyren till detta 
skådespel var af stor effekt och jag trodde talaren skulle rentaf farit 
i luften och fört mången åhörare med sig, fången i de högsta lyftnin- 
gar, när han begynte talet med ett trefaldigt ”Tyst!” — ”Tystnad är 
musikens väsende”, yttrade en gång en annan akademisk lärare. Här 
blef det talets, ty en lång stund ”hördes en allmän tystnad.” När den 
omsider bröts af talaren, var det för att uppmana åhörarne att gifva 
akt till något, som susade och rörde sig ”i Lundagårdens kronor.” Ta- 
laren hade en vision: han tyckte sig se Tegnérs ande klättra i träden 
derute och höra honom hviska underbara ord. Dessa ord ville talaren 
nu öfversätta från de odödliges tungomål till ett mera rent menskligt. 
Och det lyckades hr Hagberg. Sällan har jag hört något mer gri- 
pande än detta tal. På hög koturn sväfvade talaren majestätiskt fram 
öfver ”det klassiska rumnet.” Detta hans äreminnestal borde varit 
tillräckligt att förvissa honom om den plats i Svenska akademien honom 
tilldelats framför både Palmblad och Wieselgren. 

En annan af Lunds vältaligheter, eloquentice professorn magister 
Ek hörde ock till Lamartines och revolutionens beundrare. TI sina of- 
fentliga föreläsningar lät han dock ingenting sådant förstå. Jag hörde 
honom ett par gånger föreläsa. Der var noggrann textkritik och ett 
ovanligt språk, vågadt och djerft. Men icke var det den Lindforska 
manligheten och kraften, icke den ädla Lidforska metallen, ej heller 
det Lundbladska lena välljudet man. här fick höra. Doktor Kahl har 
i en liten broschyr visat oss, huru professor Ek riktat svenska språket, 
och ingen skall kunna neka, att ju doktorn gjort professorn full rätt- 
visa. Då jag vid den filosofiska lagerfesten år 1856 hörde Ek tala 
som promotor, måste jag gifva Kahl ännu mer rätt, än då jag endast 
hade hemtat mitt mått för Ek från de föreläsningar och från trycket 
utgifna öfversättningar, jag af honom inhemtat. I det ”meletetiska” 
och ”diataktiska” momentet är hans rhetorica i synnerhet utbildad. 

Professor Ekelunds offentliga föreläsningar hade vid detta tid- 
skifte mera karakteren af enskilda förtroliga meddelanden. Med sitt 
auditorium af studenter umgicks han nästan som med gymnasister, 

Studentminnen. II. 15 
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tillspörjande en och annan vid namn, om han förstod föredraget. ”9Ser 
Kanditaten N. N. här skrifva vi vid vinkeln ett Tau (likväl skrefs der 
ett Theta); derefter draga vi ut linien, förstår kandidaten, tills den 
råkar den och den punkten, så ha vi snart figuren färdig, och den 
skall bli precist sådan som vi ha.den i boken” o. sg. v. Ofta späc- 
kade han sitt föredrag med fransyska ord sådana som dessa: evidente- 
ment, interprétre m. fl. Mången ansåg sig i de dagarne befogad att 
påstå det E. passat bättre till lärare vid en skola eller ett gymnasium 
än vid ett universitet. I elementerna af sin vetenskap skulle mannen 
varit mycket instruktiv. 

En enda gång har jag hört professor Zetterstedt föreläsa, och det 
öfver ”Botanikens literaturhistoria.” Han brukade äfven det förtroliga 
katederspråket, hvilket stundom sänkte sig ända ned till naiv barns- 
lighet. Det var om Karl v. Linné och dennes ungdomsöden han den 
gången talade. Honom benämde han då alltid för "vår lilla Kalle”, 
och i denna lekande ton sökte han göra sig begriplig för kandidaterna. 

Jakob Agardh, den tiden e. o. professor i botaniken, kom jag 
aldrig att höra, ej heller har jag med honom eller hans kusin, astron. 
professorn, någonsin varit i personlig beröring, men med kemie pro- 
fessorn dr Berlin gjorde jag detta år en angenäm bekantskap, och det 
utan att för honom hafva blifvit presenterad. Händelsen var den, att 
vi båda voro i samma rum tillstädes vid det tillfälle då Alexis Lind- 
bloms bibliotek bortauktionerades. Han kände icke mig personligen, 
och jag icke honom, men som hans utseende anstod mig och annon- 
serade en yngre flärdfri man, tog jag hans konversation i anspråk och 
fann mig väl dervid. Professor som han var, höll han till godo med 
den vida lägre titulatur jag kostade på honom, ty med en magister 
docens eller på sin höjd med en akademie adjunkt trodde jag mig 
här hafva att skaffa. Hans humana, nästan gentlemansartade väsende 
anslog mig mycket, och när jag året derpå en vacker dag gick att 
höra professor Berlin föreläsa offentligen, blef jag icke litet öfverras- 
kad att i föreläsaren igenkänna min kund från Lindblomska bokauktio- 
nen. Bland alla de akademiska föreläsningar, jag vid detta tidskifte 
hade tillfälle att öfvervara, måste jag ge Berlins företräde, hvad me- 
toden anbelangade. Det var en lefvande, klar uppvisning af den ke- 
miska processen vid analys så väl som vid syntes af naturkropparnes 
elementer. Medan processen gick för sig med den förevisade materien, 
utfördes den matematiska demonstrationen deraf på taflan och pro- 
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blemet löstes således samtidigt af kalkylen och af experimentet. Det 
var med den största säkerhet och precision, ja med artistiskt herra- 
välde öfver ämnet föreläsaren rörde sig, in samma: just så som man 
väntade det af en Berzelii lärjunge. Det var helt annat än i den ti- 
den Jonas Albin Engeström offentligen föredrog samma vetenskap. 

Det synes alltifrån begynnelsen af hans kansleriat hafva varit 
prins Karls uppgift att genom inympande af nya skott uppfriska den 
gamla professorsstammen vid Lunds universitet. Huru helsosam denna 
idé varit, kan ej undfalla någon, som följt med denna institutions sed- 
nare historia, om ock en och annan present från gustavianska akade- 
mien till den karolinska på senare stället blifvit mindre tacknämligt : 
mottagen. Otvifvelaktigt har Upsalarasen äfven blifvit till sin förkof- 
ran kroaserad från Lunds och andra för lärdom och vitterhet beröm- 
lige orters literärt personliga förråder. Den ena högskolan behöfver 
således icke anse sig prejudicerad eller i ringaste mån tillbakasatt för 
.den andra. De behandlas af sin höge styresman fullkomligt lika: 
samma nåd och samma rättvisa vederfares dem båda. På detta lyck- 
liga förhållande syftar helt säkert en liten tidningsartikel hvilken nå- 
got af dessa år förekom i ”Skånska Posten” och som, alldeles orättvist, 
blifvit ansedd för min produkt. Förgäfves har jag inför flere kännare, 
som velat påbörda mig detta författareskap, t. ex. Wieselgren och 
Skarstedt, protesterat deremot. Nu är jag så mycket säkrare, att jag 
i detta stycke är oskyldig, som författaren icke längesedan, i ett större 
sällskap och i mitt eget hus, gifvit sig tillkänna. Det är en magister 
docens i Lunds filosofiska fakultet som, utan tysthetsförbehåll, tillstod 
att han skrifvit sagde artikel, ur hvilken jag ej kan neka mig att här 
bokstafsgrannt intaga följande: 

”Ingen lärer fuller med något skjen af rätt kunna näka, thet ja 
thenna Hög-Scholan alt ifrån thess första uprinnelse och til närva- 
rande dag, hafver ägt Professores, försedde med ogemen Lärdomb 
och stor Namnkunnoghet, ja ock oförliknelige Exercitit-Mästare, the 
ther märkeligen bidragit till ungdombens förkofring i alla vackra kun- 
skapsgrenar och fria konster. Näppeligen lärer dock uti någon Period 
eller tiidskifte thensamma haft at fägna sig af et större flor och an- 
seende, än just uti våra dagar. Och hvaruti skulle väl ordsaken vara 
at finna til en så lyckelig och ährefull Akademiens ställning och be- 


+ Skrifvet 1857. 
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lägenhet, om ej i thess nuvarande Styresmans aldeles makalösa och 
aldrig nog förundransvärda viisdomb och enkannerligen i then beprii- 
geliga inrättning och Arrangement, att the äldre och följakteligen sva- 
gare subjekta bland Professores få yngre och starkare, såsom Extra- 
ordinarios, sig vid sidone stälde? Ty likasom månge Hundar äro Ha- 
rens dödh, altså äro ock the månge Preceptores och Doctores fåvit- 
skones och okunnoghetens visse banemän. Hvem fägnar sig icke åt 
then tilvext som Vetenskaperna förmodeligen lära taga genom the värde 
Professors-par, hvilka nu gemensamt odla lärdombens fält? Med hvad 
häpenhet och undran väntar icke then lärda verlden the storvärk som 
skola förrättas, sedan vår välsignade stora Österländning hafver fått 
sig en medhjelp, hvars ryckte sträcker sig viida såsom åsynen af ett 
högt Thorn eller Berg? Huru gläder then sig, när then skådar, huru 
vår förträffelige Bernhardus lägger en deel af sin börda på ett Bru- 
sande-ljus? Huru lärer icke tben ena draga up nya telningar åt vårt 
menskliga släckte och then andra bortskjära the fördärfvade och odu- 
gelige lemmar? Hvad för en hugnad erfara alla rättsinnade, när vår 
vidtfrägdade vittra Johannes sammanparas med en anderik Jacobo? 
Huru lärer icke then ena med en lärd fjäder beskrifva Jordens örter 
och gräs, och then andra Luftenes yrfän? — Men hvem skulle kunna 
begriipa och föreställa sig, hvad en, som man hoppas, icke altför afläg- 
sen framtiid bär i sit skjöte, thå vår snälla Adam ej längre saknar 
sin Eva, utan varder försedd och hugnad med en Roscene-skjöld och 
thå vår makalöse Domprost bekommer en Blomstrande staf och stödje- 
kjäpp” 0. s. v. I denna gammaldags-akademiska stil påpekar den hu- 
moristiske författaren en mängd ställningar och förhållanden vid Caro- 
linska akademien, som lättligen igenkännas. 

Då Wieselgren den 1 Maj 1848 lemnade Lund för att tillträda 
Helsingborgs pastorat och jag tog hans rum i Thomanderska gården 
i besittning efter honom, hade han anbefallt mig stadens bildnings- 
cirkel som ett broderligt testamente. Det var icke lätt att efterträda 
Wieselgren ens på detta rum, men enär ingen annan var till hands, 
kunde jag ej undandraga mig, för den lilla tid jag kom att vistas i 
Lund. Jag åtog mig säledes att, så godt jag kunde, söka samman- 
hålla cirkeln. Det blef emellertid ej mer än några få gånger jag 
kunde bli dess medelpunkt, ty i medlet af Juni månad måste jag 
lemna Lund. Bildningscirkeln hade naturligtvis sin ”bestyrelse”, af 
borgare och handtverksmän i staden. En bland dessa var, om jag rätt 
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minnes, skomakaremästaren Björkholtz, en gammal trofast nykterhets- 
vän och i all sin umgängelse hederlig och välaktad. Bildningscirkelns 
sekreterare var, om ej allt bedrager mig, en ung Cederschöld, bror- 
son till min fordne professor och fautor, sedermera boktryckare och re- 
censent i Wexiö. Denne unge man var ock ifrig nykterhetsvän, och 
vi hade således redan af den anledningen kommit godt öfverens. Nu 
var det icke blott negationen af rusdrycker, utan ock ett mera positivt 
intresse, som förenade oss, intresset för rent medborgerlig kultur. Hr 
Cederschöld har icke varit synnerligen blid i recenserandet af Student- 
minnenas förra del, men :— är målaren nödvändigt en missdådare 
för det att han, så troget han orkar, på sin tafla framställer bilden 
af en menniska? Skall han då som en hofförgyllare akta sig för 
att återgifva äfven lekamliga fel och brister hos föremålen för sin 
pensel? Men ett själens lyte, t. ex. absolut förnagling, ofrivillig 
ensidighet, själsfrånvaro m. m. kan ju lika litet tillräknas som den 
omständigheten, att någon saknar färgsinne, är enögd, snedhufvad, ven- 
sterhändt o. s. v. Icke har jag frånkänt besagde mina lärare deras 
förtjenster eller velat nedsätta deras värde, derföre att jag framstält 
dem sådane som de framstälde sig sjelfve hvar dag de lefde ibland 
oss. Frågan blir ändå alltid till slut den: är porträttet likt eller ej? 
Och hvad har ”pieteten” att göra med hela den affären? Är spegeln 
impiös derföre att den återgifrer föremålen med alla deras fel och 
fläckar, eller rår spegeln för sin egenskap att reflektera? Godt, säger 
man, må spegeln vara spegel, må porträttmålaren träffa, men han skall 
hålla sig vid den utvärtes menniskan. Visserligen! Längre har jag ju 
ej heller gått. De situationer mina taflor afbilda, äro ju blott utvär- 
tes ting, historiska, oförnekliga fakta, välbekanta menniskobilder, dem 
jag dock icke tagit från gatan, utan från mera upphöjda platser i sam- 
hället, från katedern, t. ex. från predikstolen, från dombordet eller 
hvar helst offentliga personer visa sig för allmänheten. Om nu Lind- 
fors laborerat med en envis maghosta i katedern, om Lundblad haft 
besynnerliga ord och läten ibidem, om Fallén fungerat med mindre 
god och inöfvad takt på parnassen, om Bring betett sig litet underligt 
i lärosalen, om Cederschöld gifvit sin person till spillo på andra of- 
fentliga ställen, om sjelfva biskopen och prokansleren inför publiken 
fallit i det löjliga — hvad rår författaren till dessa Studentminnen 
för allt detta? Eller hvad fördömligt skulle der väl ligga uti att min- 
nas äfven sådant eller i att hafva antecknat hvad komiskt man kom- 
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mit att se och förnimma här i verlden? Här uppskrifves så mycket 
sorgliga ting och händelser från verldsteatern — skulle man icke äf- 
ven hafva lof att framställa det lustiga derifrån? De tider äro dock 
förbi och komma näppeligeu igen, då komedien ansågs för något i sig 
ogudaktigt. Må hvem som vill och kan röra sig med det tragiska, 
det melodramatiska, det elegiskt-högtidliga; jag vet min plats som 
skriftställare, och det är ett litet rum bland de många boningarne i 
det oskyldiga löjets stora hus. I min lilla kammare der har jag haft 
det ganska trefligt och afundas ej dem, som ha det bättre, under pomp 
och ståt, i sina praktfulla gemak der jag skulle känna mig som en 
fremling och en gäst. Utan allt tvifvel vore jag en narr, om jag lät 
locka mig från min Scarron, min Holberg >, Jean Paul eller Tieck, in 
i en verld af ceremoni och etikett, af qvalm och pryderi, från hvil- 
ken jag redan genom min formela oböjlighet är utestängd. Den verl- 
den har för mig platt ingenting frestande, annorlunda än som ett stort 
spektakel. Bland aktörerna vill jag ej vara, men väl bland referen- 
terna af det narraktiga der tilldrager sig. 


+ Besynnerligt nog, har jag i förra delen af dessa minnen, d er fråga var 
om mina ungdomsförtjusningar, alldeles glömt att nämna den odödltige Hol- 
berg. Detta kan jag ej förklara på annat sätt än deraf att denne författare 
varit mig i min bildningsprocess så väsentlig att jag ej reflekterat deröfver. 
Så observera vi sällan hvad som nödvändigt ingår i vår existens t. ex. luften, 
ljuset, vattnet m. fl. omistliga ingredienser i vårt fysiska lif. Det följer af sig 
sjelf, att vi dem förutan ej kunnat lefva. 


20. 
”Blandade” minnen. 1848-—-1849. 


Helsingborg förr och nu. Wieselgrens företrädare, dr Hallbeck. En roffogel. Borgmä- 

stare Lundberg. En filistertunga. ”Roten och upphbofvet till allt ondt”. En medicine 

doktor talar nykterhet i Helsingborgs kyrka. Prosten Borg i Farhult. Stockenberg och 

Staöl von Holstein. Vice pastor Lindow. Farhults pastorat ledigt. Ett gällande pro- 

motorial.  Kallvattenkur i Roeskild. Profpredikan i Farhult. Jean Pauls lefnadskonst. 
Återflyttning till Lund. 


Straxt efter midsommar 1848 var jag åter i Helsingborg för att 
fortsätta ”ångbadens dialektik”. Gamle Joab var der ock som vanligt 
att sköta sin helsa och sin filosofi. Brandt och Gadd likaledes. Allt 
var sig således likt i staden, med undantag af pastorsembetet. " Detta 
var mycket förändradt. I ställe för den konservativt-stationäre dr 
Hallbeck, hade den progressivt-reformerande dr Wieselgren mottagit 
själavården i Helsingborg. För den förre hade expeditionen varit en 
hufvudsak, och ingen kunde taga sig betygsväsendet samt med allt 
det kamerala och kyrkligt- -ekonomiska mera till hjertat än han. Nu 
är pastorsexpeditionen i Helsingborg en bland de besvärligaste i riket, 
och hvad den icke redan var, det blef den i den skrupulöse dr Hall- 
becks händer. Aldrig hade han ro i sin själ för detta ”eviga skrif- 
veri”, icke heller underlät han att pusta och beklaga sig deröfver. 


+ Någon förähdring hade dock äfven skett i ”badareembetet”. En ny 
ämnesven var antagen att betjena vid ryska baden, vid namn Jöns Larsson. 
Denne var ett svagt hufvud, men med god vilja och ledig tunga var han be- 
gåfvad. Med honom underhöll jag mig stundom efter badet. Så stälde jag 
en gång den bekanta frågan på honom: ”Hvad hette Zebedäi söners far”? 
— Det vet jag ej, det nämde aldrig presten, som jag gick och läste för. — 
”Kan du då säga mig: hvad heter Jöns Larssons fars son?” — Ja, han heter 
ju Jöns Larsson. — ”Nå, då kan du väl äfven säga, hvad Zebedäi söners far 
hette?” — Jaså, hette också han Jöns Larsson? -— ”Ja visst. Kom väl ihog 
detta”. 
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”Tag en expeditionsfogde och låt honom sköta allt detta mekaniska 
arbete”: sade jag till honom en gång då han jemrade sig att han al- 
drig fick göra annat än skrifva prestbetyg och s. k. extrakt af prest- 
betyg. Hvad? mente han, skulle jag taga v. pastor? skulle jag icke 
verka medan jag kan? Den s. 'k. cura pastoralis betraktade Hallbeck 
på samma sätt som de fleste poliskyrkans embetsmän. Dit hörde 
mindre själavården än vården öfver kyrkans arkiv och drätsel. För 
egen del höll Hallbeck visst icke af penningen, var tvärtom liberal och 
försakade mer än hälften af sina laga inkomster och rättigheter. Af 
Helsingborgs pastorat, som borde ge 8.000 rdr i medelafkastning, hade 
han knapt 4,000 dito. Strängt rättrådig, hade han sett upp med ve- 
derbörande tjenstemån i staden och tvingat en bland dem, som blifvit 
med underslef af allmänna medel beträdd, att lemna tjensten. Äran 
giok ock sin kos, åtminstone i allmänna opinionen, för denna roffogel, 
en örn i menniskohamn som i många år sugat de fattige, sedan han 
slagit under sig de medel, Karl XIV Johan vid sin ankomst till Sverige 
donerat till stadens hospitalsinrättning. Helsingborg hade i den tiden 
varit ett mindre väl konditioneradt samhälle. Sjelfva dess magistra- 
tur stod på svaga fötter, och allmänna sedligheten hade varit betänk- 
lig. Familjelifvet, äfven i de sg. k. bättre klasserna, var angripet af 
en viss. röta, som grep omkring sig och besmittade de lägre. Det mor- 
ganatiska äktenskapet med alla sina frivoliteter och hybrida produkter 
hade våll:t mycket oreda och förvecklingar. 

Sedan staden fått en ny borgmästare i H. Lundberg, en driftig 
och honnett polischef, hade magistraturen kommit på bättre fot. Der 
var nu disciplin och ordning, till och med nykterhet införd, så vidt 
af borgmästaren berodde. . Han hade, redan innan Wieselgren blef 
stadens kyrkoherde, förklarat sig mot bränvinismen i samhället. Myc- 
ket var således undanskött, när Wieselgren tillträdde detta pastorat. 
Naturligtvis gick han djupare med reformen än borgmästaren förmått. 
Han angrep det onda vid roten, predikande bättring och tro, der hans 
företrädare i embetet predikat dygd och goda gerningar, icke såsom 
skulle Hallbeck varit förklarad, positiv pelagian eller rationalist, men 
så som våra moralister i gemen taga saken der de äro mindre starka 
i dogmatiken. Hallbeck hade varit kongl. hofpredikant, innan han 
blef kyrkoherde, och han talade nästan så som hade hans predikstol 
stått i ett hof: fromt och städadt, men flackt; vackert och vältaligt, 
men utan eld. Kom så Wieselgren med Elie anda och nit, med He- 
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sekiels fantasi och rikedom på bilder och himmelska vyer. Detta 
kunde ej annat än hänföra somliga och förtörna andra af hans resp. 
åhörare. De senare påstodo att han var en bland dem, som ”förvilla 
Israel,” och de församlade sig kring ”en, som bespottade Herrans pro- 
fet”. Men der hjelpte inga utmaningar af denne bespottare, der van- 
kade intet svar på alla de oqvädingsord, han utkastade mot Wieselgren. 
Denne tänkte väl: ”låt Simei banna David!” Och bannadt blef der 
en rund tid, och ljuget och gyckladt derbos, men slutligen tröttnade 
den försmädaren, utan att Wieselgren med ett enda ord svarade på 
allt detta oqvädande. Att man verkligen kan öfvervinna ondt med 
godt, det hade här visat sig i ljusan dager, och vedersakaren sjelf lä- 
rer hafva förundrat sig öfver det stora ädelmod, hvari Wieselgrens 
långvariga tålamod inför hela församlingen tog gestalt, när han i 
sjelfva kyrkorådet, dit vedersakaren genom någon tillställning af sitt 
lilla parti blifvit invald, utan den ringaste remonstration, mottog den 
häftige ifraren, anvisande honom en plats, hvarifrån ban kunde bruka 
sina gåfvor bättre, bruka dem till gagn och nytta för samhället i ställe 
för att bortspilla dem på det tanklösa grinet. Sedan blef mannen helt 
beskedlig och sade aldrig ett hårdt ord om Wieselgren. Då han för 
några år sedan lemnade Helsingborg, var allt groll förgätet och samme 
man som fordom rasat ”som en turk och en hedning”, så att han af 
det enfaldiga folket varit ansedd som ursprunget” till allt hvad gräl 
och partier hette i staden, hade nu gjort sig känd som en verksam 
deltagare i församlingens discipknära angelägenheter. Han hade nu 
dessutom fått större frågor att tänka på. 'Tronförändringen i Danmark 
hade i sällskap med de stora rörelserna i Europa medfört en ny tin- 
gens ordning der, och den 5 Juni blifvit den konstitutionela frihetens 
födelsedag för ett folk, som så länge, i trots af hög kultur för öfrigt, 
befunnit sig i den djupaste politiska förnedring. Danmarks myndig- 
hetsförklaring kunde ej 'annat än höja svenskarnes sympatier för 
grannriket. 

En af de ifrigaste bland våra skandinavister var den berömde 
Orvar Odd. Politiken tycktes i de dagarne vara hans religion och 


+ En gång hade en ärlig borgersman, som sctt en af stadens mest aktade 
män, konsul Rooth, stående på öppen gata i samspråk med den famöse man- 
nen, beklagat sig deröfver för en annan förbigånde medborgare, som gaf hans 
missnöje rätt. En tredje hade då tillkommit och saxt: ja, är icke det fasligt 
-- här se vi framför oss likasom ”roten och upphofvet till allt ondt”. 
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skandinavismen hans trosbekännelse. Här var således ett fält för ho- 
nom att tumla sin ystra fåle uppå. Fålen var väl inriden, det skall 
ingen kunna neka, om ock han emellanåt gjorde äfventyrliga luftsprång. 
Emellertid fick kristendomen och kyrkan nu litet fred för ryttarens 
häftiga anlopp. Blott en enda gång hade jag i den tiden ” talat med 
Orvar Odd enskildt och desslikes en gång offentligen. Det förra var i 
hans boklåda. Vi vexlade dä några ord om dagens, d. ä. 1848 års, 
händelser. Han förekom mig mera som en teori än som en person- 
lighet. I korta slående atorismer, epigrammatiskt, qvickt och skarpt 
uttalade han sina meningar. För öfrigt såg han ut som ett laddadt 
åskmoln, blicken dyster och hållningen strängt bevakad. Jag ville då 
gerna kommit honom närmare, men han var otillgänglig, mörk och 
sluten. Jag drog mig derför tillbaka. Vårt offentliga sammanträffande 
var på en sg. k. kyrklig konferens i Helsans brunnsal år 1851. Det 
var då ban meddelade oss sina åsigter af. kyrkan och sin ”hederlig- 
karls-kristendom”. Han kunde ej komma ifrån Hammars korollarium 
från detta teorem, en slags kristendom utan Kristus, en tunn och lätt 
moral af det nyfransyska slaget. Hammar visade nämligen, att gamle 
Cicero efter den åsigten äfven måste helsas för kristen och att sjelfva 
Proudhon ej stode särdeles långt ifrån trosmartyrernas hop. Huru är 
det möjligt, att en man med så mycket sinne för natur och historia 
kunde vara så bortbjuden, när det gälde att bedöma sådane företeel- 
ser som våra dagars naturfriska och verldshistoriska rörelse på det 
kyrkliga fältet? För resten var denne Orvar Odd blott i Sverige ett 
mindre vanligt fenomen — i Frankrike och Tyskland har man icke 
ondt om sådane nihilismens förfäktare, sådane ”Kettil-okristna”, hvilka 
öfverbjuda hvarandra i samma slags bildstormeri. Hela denna ande- 
lösa doktrin är kanske att anse som en ihålig svampvext, upprunnen 
ur den sumpiga jordmonen af skandalväckande ”officiel kristendom” 
eller af affekterad pietism. I en kyrka med någorlunda kyrklig stadga 
och styrelse, med rent protestantisk kult och med mindre papistiska 
åthäfvor skulle inga sådana stormlöpningar uppkomma. Nu kan man 


+ Sedan har jag någon gång händelsevis med honom sammanträftat, 
och har han ingalunda varit så omedgörlig, som han först bekom mig. Så 
är mången menniska ”bättre än sitt rykte” och på nära håll alldeles icke så 
bister som han synes på något afstånd. Medborgerligheten har dessutom så 
många olika områden, att man inom något af dessa kan hafva mycket gemen- 
samt äfven med den som man ej kan råka i lifvets innersta sfer. 
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godt begripa fenomenet O. O. så väl som alla andra negativitetens 
siffror, hvilka behöfva en koefficient för att i hopens ögon vinna en li- 
ten valör. Den koefficienten består vår poliskyrka uti sin fåfängliga 
prakt och sitt ceremoniväsen, uti sitt ofta genomruttna och råa pre- 
sterskap, uti sin ostensibla gudaktighet, sin tuktlöshet och sin erasti- 
anska förtattning. När dertill läggas vissa urgamla narraktigheter, så 
är det lätt förklarligt, att en och annan råkar ”kasta ut barnet med 
badvattnet”. Det säkra är att statskyrkan är alltför litet på sin vakt, 
och man må nästan förurtdra sig, att den absoluta kritikens män ej 
längesedan stormat en så svag fästning. Det är åtminstone icke de 
belägrades förtjenst, att den af fienden ännu är ointagen. Ty så myc- 
ket flärd och parad i förening med så mycket våld och förtryck mot 
kyrkans egne medlemmar borde tillräckligen hafva undergräft hela den 
vidunderliga byggnaden. Att den ännu står, är blott ett bevis mer på 
de belägrandes oskicklighet i vapenkonsten. 

Bland Wieselgrens medarbetare för nykterhetsreformen i Helsing- 
borg var doktor Stenkula, en varm frihetsvän och en af de svenske lä- 
kare, som gingo till Polen för att bispringa de insurgerade. Första 
gången jag sammanträffade med honom var i Helsingborgs kyrka, der 
han hade ett föredrag om abstinensens nytta och nödvändighet, saken 
betraktad från medicinsk synpunkt. I den tiden ansåg ännu ingen det 
betänkligt att en lekman talade till sina medborgare i ett sådant ämne, 
äfven från församlingsrummet. Det är först genom ett visst konsisto- 
riicirkulär, utgifvet i början af 1850-talet, som Reuterdahl & komp. 
sökt äfven på detta fält förhindra den fatala lekmannaverksamheten. 
Jag tror likväl knapt, att någon förståndig menniska är i stånd att 
anse detta cirkulärbref kunna gälla som laga hinder mot en sådan 
verksamhet. ”Kongl. Maj:ts Nådiga Resolution, gifven å Stockholms 
slott den 12 Maj 1841, angående tillägg till stadgarne för Svenska 
Nykterhetssällskapet”, kan väl svårligen genom någon kapitulär myn- 
dighet upphäfvas, oaktadt hrr kapitulares i Lund så förmena. 

Med Stenkula, som jag nu valt till min läkare i Helsingborg, 
umgicks jag gerna och gjorde i hans hus bekantskap med prosten Borg 
från Farhult, Stenkulas svärfar. Vi blefvo ock snart goda vänner och 
han omfattade sin yngre embetsbroder med synnerlig välvilja. Han 
talade mycket om sin hädanfärd såsom snart tillstundande och hade 
utsett mig till sin efterträdare i Farhult. Der skulle jag, menade han, 
återfå min helsa, ty belägenheten vore sund, friska hafsvindar spelade 
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deröfver- och der vore i allo godt att vara. Detta var för mig ett 
grannlaga ämne att afhandla: först och främst, svarade jag, kunde vi 
båda vara döden lika nära och sedan ville jag ej hafva någon slags 
survivance på min äldre vän, hoppades för öfrigt att vi väl ännu nå- 
gon tid kunde fä dväljas tillsamman i dödligheten. ”Nej, sade han, 
jag har icke långt igen, ganska säkert går jag bort före nästa vår och 
vi se hvarandra icke mer här i verlden; men du måste lofva mig att 
söka mitt pastorat, när jag lemnar det. Söker du, så får du det be- 
stämdt.” Och detta sade han med ett nästan profetiskt eftertryck, ta- 
gande Stenkula till vitne på mitt löfte att göra honom till viljes, i 
fall jag öfverlefde honom, något som han ihgalunda betviflade. Jag 
bad honom emellertid vara så hederlig och lefva ännu en längre tid, 
om han ville hafva mig till sin efterträdare, ty ännu hade jag alltför 
få års meriter för att vinna förslag till ett pastorat, sådant som Far- 
hult, hvilket säkert komme att sökas af många äldre kandidater. Det 
oaktadt vidblef han sin försäkran, att jag och ingen annan skulle 
komma att intaga den plats, han snart ginge att lemna. 

Prosten Borg var en särdeles godmodig gammal man, hade i 
sina yngre dagar varit mycket lefnadsglad, men var nu mätt af lef- 
vande och längtade att gå hädan, enär han ”ej mer kunde göra nå- 
gon nytta i verlden”. Af mig begärde han anvisning på någon lämp- 
lig läsning öfver vintern, ty han hade sjelf ett svagt bibliotek, och 
vinterqvällarne voro så långa. ”Bodde du mig ändå litet närmare, så 
att jag en och annan gång kunde få se och höra dig! Jag har aldrig 
varit så fägnad af någon menniskas umgänge som af ditt:” sade han 
den sista gången vi voro tillhopa och dervid tryckte han min hand med 
stor hjertlighet. 

Kort derefter lemnade jag Helsingborg med nya krafter, prisande 
den helsosamma badsejour, jag nu åter haft. På hemvägen blef jag 
upphunnen af två personer, som rest lång väg för att träffa mig i Hel- 
singborg, der de trodde mig ännu vara. På Wallåkra gästgifvaregård 
togo de mig fatt. Den ene kände jag väl, det var landträntmästaren 
i Halmstad, kammarrättsrådet Stockenberg, men den andre, kammar- 
junkaren Staöl von Holstein af Wapnö, var mig alldeles obekant. Hans 
ärende var att öfvertala mig att i min lilla pension mottaga en hans 
son, som skulle egna sig åt'studier, och som kunde bli läskamrat åt 
unga Stockenberg, hvilken redan ett år varit under min handledning. 
Kammarjunkaren anmodade mig taga plats i sin rymliga och beqväma 
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vagn, mot hvilken lägenhet jag alltför gerna utbytte min lilla enspän- 
narevagn. Vi följdes således åt alla tre några mils väg eller till An- 
nelöf, der våra vägar skildes åt, och de reste till Lund, men jag till 
Öslöf. Å Annelöfs gästgifvaregård inträffade vid samma tillfälle en 
min fordne studentkamrat, som jag ej sett på många år. Svag för 
adelsmän, hade han vid akademien alltid traktat efter att bli bror 
med sådana. Äfven mig hade han hedrat med ett sådant förtroende, 
och jag gick således dristeliga fram och helsade honom med det för- 
troliga duordet, men han hade glömt hvem jag var och kunde ej, hur 
gerna han ville, hitta igen mitt namn. Jag låtsade mig vara manke- 
rad af honom och besvärade mig öfver en sådan glömska. Det vore 
min föresats att icke säga honom hvad jag hette o. s. v. I sin för- 
lågenhet vände mannen sig till gästgifvaren, som fått det så för sig, 
att jag vore egare af det stolta ekipaget och således minst en baron, 
« kanske till och med en grefve. Ny förtviflan och nya ursäkter! När 
så den ståtliga landån rullade fram för dörren och mina reskamrater 
satte sig uti, men jag stannade efter dem för att bestiga mitt ensit- 
siga åkdon, blef min gamle vän icke så angelägen att taga reda på 
mitt namn och han skildes ifrån mig med en illusion mindre. 
Kammarrättsrådet . Stockenberg och jag förstodo hvarandra väl, 
särdeles in politicis, och en längre tid korresponderade vi, äfven sedan 
hans son lemnat mitt hus; han utvandrade sedermera till Australien. 
De båda ynglingarne tillbragte ungefär ett års tid gemensamt i Öslöf 
och funno sig der, i temligen enformiga förhällanden, med berömligt 
tålamod. De bodde med oss i min lilla lägenhet der och sågo säl- 
lan, utom husets folk, andra än församlingens bönder. När jag tän- 
ker mig den tiden tillbaka, synes det mig nästan hafva väårit en allt- 
för trång och torftig existens jag der beredt mig. Men i de dagarne 
var den mig både tillräckligt rik och vid nog. Jag var med min ut- 
värtes ställning ganska tillfreds, helst mina helsokrafter voro mycket 
förbättrade efter mitt sista vistande i Helsingborg. Jag kunde predika 
och sköta mitt embete utan ringaste vedermöda. Jemfördt med Lun- 
dalifvet några år förut, var detta lif i Öslöf visserligen något inskränkt, 
men ingen ställning i lifvet behöfver egentligen taga oss fångne. An- 
den har alltid utvägar och banar sig rum, hvar helst man har sin kal- 
lelse anvisad. Jag befann mig således ”på ett vidt rum”, ehuru hop- 
klämdt mitt lilla hus låg mellan 2:ne större bondgårdar i byn och 
fastän säkert ingen prestgård på landet är så kringskuren som ”prost- 
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huset” i Bosarps och Strö pastorat vid detta tidskifte var. Från pa- 
« storsbostället i kyrkobyn hemtade vi våra förnödenheter till hushållet, 
tillgång till den vackra trädgården der hade jag af arrendatorn förbe- 
hållit mig, och det var ej längre dit, än att mina barn inom tio mi- 
nuter kunde hinna dit. Tomt var det dock och ödsligt efter Hammar 
och hans familj, ty den 1 maj detta år hade han återflyttat till sitt 
gamla hem i Rörum. Jag hade väl i hans ställe fått en adjunkt i 
magister N. Lindow, men det var ingen Hammar, hvarken i embetet 
eller i umgängelsen. Han hade mycket svaga embetsgåfvor och ett 
sjukligt, misstänksamt lynne, hvaraf hela mitt hus led. Detta (lynnet) 
berodde dock mest af hans svåra bröståkomma, hvilken innan kort ut- 
vecklade sig till den galopperande lungsot, hvaraf han dog året derpå. 
Det mesta eller åtminstone det drygaste af embetsbördan föll af denna 
anledning på mina skuldror, och derunder svigtade de redan mot slu- 
tet af år 1848. Jag fick reumatisk hufvudvärk och svindel; en gång . 
föll jag, deraf öfvervunnen, omkull i barnkammaren, efter det jag en 
liten stund uppehållit mig vid min lilla Lamartinas sång. Detta namn 
hade jag gifvit den dotter, min hustru födt mig föregående sommar, 
kort innan jag reste till badort. 

Åter kände jag mig ganska olycklig, och den gamla melanko- 
lien kom igen, dock icke så förfärlig, som jag haft den år 1842—43. 
Jag kunde dock nu både läsa och skrifva, men dyster var jag och tung 
till sinnes nära ett halft år. Nu blef mig lifvet trångt i Öslöf. Samma 
verld, som jag ej längesedan sett i rosenskimmer å la Quintus Fixlein, 
syntes mig nu åter i couleur de gris. Hvad Jean Paul kallar ”ein 
eingeschrumftes Kindergärtgen, oder ein warmes Lerchennest, in dem 
man sich so einheimisch hineinnistet, dass wenn man daraus mit Ver- 
gnägen heraussieht, man keine Wolfsgruben, Beinhäuser und Gewitte- 
rableitern, sondern nur Aehren erblickt, deren jede fär den Nestvogel 
ein Baum und ein Sonnen- und Regenschirm ist”, det hade just mitt 
lilla Östlöfshus varit. Ett snäckskal kan ock inrättas så, att det blir 
en behaglig boning för den resp. innehafvaren. Skilnaden mellan smått 
och stort är, äfven från denna synpunkt betraktad, icke rätt stor här 
i verlden. En konungatron, en kateder eller hvilken annan upphöj- 
ning som helst öfver gemenemans-nivån medför icke i sig någon bättre 
utsigt öfver lifvet än den, man kan hafva från Löflingska rullstolen (se 
kap. 4). Allt beror på hvad mått man har att lägga på den yttre 
verlden. Den fattige skolmannen Quintus Fixlein hade i detta hän- 
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seende lärt mig mycket. Quinta essentia af denna ”roman comique” 
hade jag tunnit i författarens ord: ”Mit dieser Biographie will ich nicht 
sowohl ein Vergnägen machen als eines zu geniessen lehren. Wabhr- 
lich, Xerxes hatte nicht auf die Erfindung neuer Freuden, sondern auf 
eine gute Methodologie und Haustafel, die alten zu geniessen, Preis- 
medaillen bieten sollen”. Nu var emellertid sjelfva Quintus Fixlein in- 
.gen spis för mig, lika litet som ”Medicina mentis” af Tschirnhausen 
:kunde kurera min hypokondri. Jag försökte mig med allehanda upp- 
friskningsmedel, men äfven de ypperste författares skrifter smakade mig 
ej. Det gamla vacuum immensum hade åter kommit mig för nära. 
Aldrig kände jag mig tommare eller mera olycklig, än när jag skulle 
predika för folket, och var det möjligt så skrufvade jag mig undan. 
Då var mig vännen Lundgren (se kap. 18) till mycket hjelp, ty han 
predikade lika gerna som jag då gjorde det ogerna, och han var hos 
mig hela sommaren 1849. Någon gång kunde han äfven locka mig 
ut med sig på smärre resor, ex. gr. till Trolleholm der han i H. Ex. 
grefve Trolle Bonde hade en välvillig Mzecenas som äfven var mig at 
gammalt bevågen, men som jag ej på flere år uppvaktat. Det besö- 
ket skulle blifva af mycket konseqvens för mig. 
Den 25 Mars år 1849 hade prosten Borg i Farhult med döden 
afgått. Just den dagen hade jag fylt 46 år och var således icke längre 
någon juvenis, icke ens efter de gamle Romares sätt att räkna men- 
niskolifvets åldrar. Det förekom mig vid detta tidskifte, som hade jag 
ej långt igen till målet. Emellertid kom min hustru ihog det jag löfte, 
jag gifvit prosten Borg i lifstiden att söka Farhults pastorat, när det efter 
honom skulle bli ledigt. Sjelf ansåg jag det näppeligen löna mödan, 
ty med knappa 29 års presterliga meriter var det föga utsigt till, att 
jag skulle kunna ernå förslaget. Här vore naturligtvis idel gamla trans- 
portsökande att vänta, ty pastoratet var ansedt som ett bland de bä- 
sta i Lunds stift af tredje klassen. Uppmanad af min hustru och mina 
barn, reste jag dockvyvin till Lund på fataliedagen och aflemnade min 
ansökan. Redan hade 2:ne äldre prestmän, kyrkoherdarne Asping och 
Möller aflemnat sina, och när klockan slog ?/, till 12, kom rektor 
Lundqvist från Helsingborg med sina papper för att lägga in om samma 
förslag. Märkligt nog, lade han dem icke in. Genom någon missräk- 
ning hade han kommit att anse sig äfven mig i tjenstår underlägsen 
och fann derför icke värdt att söka platsen. Men hade han sökt, så 
hade jag ej kunnat komma i fråga, ty han låg verkligen öfver med 
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några veckor eller dagar, och här gälde ingenting annat än s. k. me- 
riter, d. v. s. tjenstår. Nu erhöll jag tredje rummet å förslaget, och 
det började så till, vida se ut, som skulle prosten Borg bli sannspådd. 
" Från tredje förslagsrummet var dock ett godt stycke till sjelfva plat- 
sen. Huru upphinna den? Jag gick till biskop Faxe, såsom den der 
i egenskap af stiftets chef särskildt skulle förorda någon af de före- 
slagne och frågade, hvad jag af honom kunde påräkna, sedan jag nu 
vore förslagsinnehafvare. ”Allt godt,” naturligtvis. Men han vore för 
litet bekant med föredraganden, statsrådet Genberg. Jag borde der- 
för vända mig till Reuterdahl, såsom den der vore med honom nära 
allierad. Jag följde anvisningen, gick och frågade Reuterdahl, om han 
bestämt sig för någon annan, eller om han unnade mig Farhults pa- 
storat, ty det vore mig väl bekant att ganska mycket berodde af hans 
önskan vid en skeende utnämning. Han var då så god och lofvade 
att vid detta tillfälle ”ej vara mig emot”. Naturligtvis höll han sitt 
löfte, ehuru en med honom besvågrad prestman, rektor Wåhlin i Ystad, 
längre fram anmälde sig som extra sökande. Då jag derefter ånyo 
talte med Reuterdahl om saken, förklarade han helt uppriktigt att, 
om han vetat af denne extra sökande, skulle han icke hafva bundit sig 
genom något löfte. Nu funne jag emellertid, att han ej kunde gå län- 
gre än att förhålla sig neutral i frågan och hvarken lägga sig ut för 
svägren åt hans bror, eller för mig. Så hänger det ihop med Reuter- 
dahls förtjenst om min befordran till Farhult, en förtjenst, som ryktet 
gjort större än Reuterdahl sjelf kan vilja ha den ansedd. Statsrådet, 
sedermera biskop Genberg, kände naturligtvis bäst, om och för hvem 
R. lagt sitt förord vid detta tillfälle. För min del tror jag mig hafva 
den största förbindelsen här vid lag till H. Ex. f. d. justitiestatsmini- 
stern, sedermera akademiekanslern grefve Sparre. Detta tror jag, der- 
för att han samma dag, som jag utnämdes till kyrkoherde öfver Far- 
hults och Jonstorps församlingar, derom underrättade sin onkel, H. 
Ex. grefve Trolle Bonde, som med omgående post hade godheten att 
genom sin handsekreterare meddela mig den glada tidningen. Hans 
excellens hade ock verkligen på Trollebolm lofvat mig att leda sin 
nevös uppmärksamhet på min person och af honom tagit löfte att in- 
för majestätet ådagalägga, hvad som borde tala för min befordran. H. 
Exe. ansåg sig kunna lemna mig det bästa intyg öfver min prester- 
liga verksamhet i Bosarp, enär en stor del af frälsebönderna under 
hans egendom Trolleholm hörde till Bosarps pastorat och ban således 
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haft tillfälle att under loppet af så många år följa mina bemödanden 
för allmogens uppkomst i sedligt hänseende och i kyrkligt. ”Vore jag 
icke, sade den ädle mannen, genom förlusten af min syn urståndsatt 
att uppvakta hans maj:t, skulle jag med nöje hafva personligen talt 
för Tit. räkning med kungen, men nu skall jag söka intressera grefve 
Sparre för saken, den jag af allt mitt hjerta önskar måtte gå efter 
billighet och rättvisa. Och obilligt vore det väl icke, sade han, att 
Tit. en gång blefve förflyttad från Bosarp, der Tit. ej sparat sig, så 
länge Tit. orkade arbeta, men hvars osunda läge nu för andra gången 
hållit på att kosta Tit. lifvet.” Detta sågo ock mina åhörare och funno 
det rätt och tillbörligt, att jag sökte transport derifrån, eburu jag tror, - 
att de sett mer än gerna, om jag kunnat stanna ibland dem. Jag 
hade med mina åhörare så sammanvurit, att näst min familj ingen- 
ting på jorden egde mig så mycket som de. Finge jag Farhult, skulle 
jag deremot komma i många nya förhållanden, lemna min födelsebygd, 
komma långt ifrån Lund, der jag haft så godt som mitt andra hem, 
hade många både gynnare och vänner, och allt detta blott för min 
helsas skull! Ty i Bosarp var jag godt bergad och hade aldrig be- 
höft någon transport för utkomstens skull. I inkomster hade jag un- 
gefär så mycket som en professor i Lund. Hvad jag kunde få i Far- 
hult, visste. jag ej, ty tiondeackord hade min företrädare icke haft, 
men det trodde han sig i lifstiden kunna försäkra, att jag äfven i af- 
seende på lönevilkoren skulle vinna på transporten dit. 

I medlet af juli månad 1849 begaf jag mig. till Farhult såsom 
profpredikant, efter det jag någon tid förut begagnat kallvattenkur vid 
den storartade, men föga freqventerade inrättningen i Roeskilde. Der 
voro den sommaren icke mer än 3 patienter utom mig, och redan af 
denna anledning blef stället mig mindre behagligt än dess herrliga 
läge och präktiga anläggningar för helsovården syntes bebåda. Stäl- 
lets läkare, doktor Liviin var ingen särdeles ifrig hydropat och kunde 
således ej heller ingifva andra stort förtroende för saken. Det var 
nästan ängsligt att se den magnifika bygnaden med den rikaste vat- 
tentillgång, superba bassiner och promenader stå öde och obegagnad. 
Jag uthärdade der icke 14 dagar, hemsjukan grep mig och så sade 
jag det vackra Roeskilde farväl. Doktor Liviin hade dessutom låtit 
mig förstå, att jag borde stanna der minst ett års tid för att kunna 
påräkna någon egentlig och varaktig nytta af kuren. Men redan en 
månad på detta ställe skulle varit tillräcklig att döda mig, tyckte jag. 
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Glad som en fågel ur sin bur, gick jag således derifrån, återvände, så- 
som jag ditkommit, på jernvägen till Köpenhamn, såg mig blott nå- 
got om i Tivoli och skyndade sedan från ”Kongens By”, hvars alla 
herrligheter föga talade till mitt sinne. Då hade jag det vida trefli- 
gare i mitt lilla Öslöf! Nu hade jag försökt annat så tillräckligt, att 
jag kunde värdera det lilla hemmets fredlysta verld. Farhult lockade 
ej heller synnerligen min hog. Blott för det ”det skulle så vara”, pre- 
dikade jag prof. Församlingarne sågo mig ej heller an för att duga 
till ”prest i Kullen.” De hade anspråk på en kraftfullare man, och 
kyrkoherden Asping, förste mannen på förslaget, erhöll nära dubbelt 
så många röster som jag vid prestvalet. Han hade ock predikat i Far- 
hnlts kyrka dubbelt så länge som jag och fyra gånger så länge som 
andra förslagsrummets innehafvare, prosten Möller. Asping var dess- 
utom något beslägtad i gamla presthuset, och Kullens allmoge är myc- 
ket familjert sinnad, äfven i det kyrkliga. Nog af — Öslöfs lilla lä- 
genhet anstod mig bättre än Farhults stora prestgård. ”Fågeln hade 
ju funnit sitt näste och svalan sitt bo”, som det heter hos psalmisten, 
jag hade der mitt ”lilla träd och min sol- och regnskärm”, som det 
heter hos Jean Paul. ”Der Held,” säger han i sammanhang med detta, 
”der Reformator, Brutus, Howard, der Republikaner, den bärgerliche 
Stärme, das Genie, das artistische bewegen — kurz jeder Mensch mit 
einem grossen Entschluss oder auch mit einer perennierenden Leiden- 
schaft (und wär” es die, den grössten Folianten zu schreiben), alle diese 
bauen sich mit ihrer innern Welt gegen die Kälte und Gluth der äus- 
sern ein, wie der Wahnsinnige im schlimmern Sinn: jede fixe Idée, die 
jedes Genie and jeden Enthusiasten wenigstens periodisch regiert, schei- 
det den Menschen erhaben von Tisch und Bett der Erde, von ihren 
Hundsgrotten und Stechdornen und Teufelsmauern — — gleich dem 
Paradisvogel schläft er fliegend, und auf den ausgebreiteten Flägeln 
verschlummert er blind in seiner Höhe die untern Erdstösse und Brand- 
ungen des Lebens im langen schönen Traume von seinem idealischen 


Mutterlande . ..... Ach! wenigen ist dieser Traum bescheert, und 
diese wenigen werden so oft von fliegenden Hunden — so heissen die 
Vampyren — geweckt.” — — — — Man sieht, ich dringe darauf, 


dass der Mensch ein Schneidervogel werde, der nicht zwischen den 
schlagenden Åesten des brausenden, von Sturmen hin und her gebog- 
nen unermesslichen Lebensbaumes, sondern auf einem seiner Blätter 
sich ein Nest aufnähet und sich darin warm macht. Die nöthigste 
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Predigt, die man unserm Jahrhundert halten kann, ist die zu Hause 
bleiben.” 

Läsaren lärer ej kunna annat än gifva rätt åt dessa reflexioner 
af min gamle älsklingsförfattare, som här ofelbart uttalat en ganska 
god lefnadsfilosofi. Det kapitlet här är före, behöfve vi litet hvar stu- 
dera, ty att rätt begränsa sig, det är rätta konsten att lefva. Först 


då man i det kapitlet blifvit hemma, kan man väl sägas rätt beher- . 


ska sin ställning. Till detta herravälde hade jag så småningom åter- 
kommit på hösten 1849. Den envisa migränen hade nu lemnat mig 
och med det samma började ock min horizont att klarna. Med den 
klarheten återvände äfven den gamla goda vankelvigten i hela syste- 
met. Jag var nu alldeles nöjd och belåten, ehvad jag fick Farhults ; 
pastorat eller ej. Emellertid hade många af mina vänner satt sig i 
rörelse för att få mig dit befordrad. Äfven Thomander hade lagt sig 
ut för den angelägenheten, hade skrifvit till Genberg och sagt, att han 
med god tröst kunde föreslå mig, ehuru jag hvarken hade första för- 
slagsrummet eller de flesta rösterua. Båda mina medsökande vore be- 
fordrade, och ingen nöd ginge således åt dem, men för dens befor- 
dran, som ej utan lifsfåra kunde förblifva på sin plats, talade ju allt! 
Emellertid flyttade jag i början af november in till Lund för att i när- 
heten af läkare och apotek afvakta vinterns utslag öfver min helsa och 
mitt öde. 
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Afskedsminnen. 1849—1850. 


Utnämningen till kyrkoherde i Farhu!t. Sluträkning med kongl. karolinska akademien. 

De gamle stallbröderna i Lund. En ny ton i teologiska fakulteten. Proff. Sundberg och” 

Bring. Adjunkt Flensburg. Teologiska naturanlag och böjelser. En verklig teolog. En 

stor jurist. En mindro dito. Prof. Nilsson och geologien. En återblick och en tack- 

samhetsgärd till karolinska universitetet af ”den gamle studenten.” Karolinska univer- 

sitetet förr och nu. Det ensidiga tyskeriet. Afsked från Lund och afsked från Bosarp. 
Några slutbetraktelser. 


Knapt hade jag hunnit inrätta mig i min nya bostad vid St. 
Mårtensgatan i Saxos gamla stad, förrän Thomander en vacker mor- 
gon kommer in i mina rum med den fågnesamma tidningen, att kongl. 
maj:t i nåder utnämt mig till kyrkoherde i Farhult. Chefen för ek- 
klesiastikdepartementet hade sjelf underrättat Thomander derom, så 
godt som från sjeltva rådsbordet. Jag kan icke säga, att min glädje 
blef så stor som min familjs och mina vänners. Den sinnesförfattning, 
hvari jag för tiden befann mig, var mera apatisk, än att jag kunde er- 
fara någon lifligare känsla. Det första intrycket var snarare deprime- 
rande än uppmuntrande. Jag kände mig både ovärdig och oduglig till 
den befordran mig vederfarits, och jag behöfde flere dagars besinnings- 
tid, innan jag kunde rätt sentera min lycka. Ty lyckligt var det onek- 
ligen att på detta sätt en gång för alla ha sluppit undan ett så osundt 
ställe som Bosarp, men hvilket jag ändå ej kunde låta bli att älska 
och hvartill jag otvifvelaktigt skulle känt mig mycket frestad att åter- 
vända, så snart mina belsokrafter det medgifvit. 

Redan efter en månads förlopp var jag ånyo så märkbart förbätt- 
rad, att det gamla Lundalifvet tog mig i anspråk som förr. Jag bör- 
jade åter studera och begagnäde de offentliga akademiska föreläsnin- 
garne. Ett par biografier gingo från min hand redan före jul, och 
när högtiden kom, var min barnsliga glädje deråt sig lik. Mina dött- 
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rar profiterade i synnerhet af umgänget med Thomanders döttrar, som 
med dem voro jemnåriga och liksinnade. Ingen dag gick förbi som 
ej de unga vännerna träffades, personligen eller skriftligen. Så åtdrogs 
bandet de äldre emellan ännu mer, och båda husen bildade nästan en 
familj. Hela denna vinter var Thomander oafbrutet i Lund. Fjell- 
stedt ock till större delen. Skarstedt var nu på 2:dra året der bosatt, 
och med honom skärmytslade jag ofta, såsom goda vänner stundom 
med fördel pläga. 

Vårterminen 1850 bevistade jag träget akademiska, helst teolo- 
gernas, föreläsningar. Två bland dessa teologer, Anton Niklas Sund- 
berg och Wilhelm Flensburg, hade jag icke förr hört offentligen. Den 
senare drog ännu den Hegelska skolastikens tunga rustning och sträf- 
vade med sitt ”begripande” af kristendomens mysterier. Dervid hade 
han all möda ospard och jag beundrade ofta hans tålamod under bör- 
dan. Sundberg, en novus homo från Upsala och mera versatil än Flens- 
burg, tog det spekulativa arbetet lättare. Han hade nyligen varit i 
Berlin och fått en del af den kongl. preussiska statsteologiens öfver- 
lutherska doktriner att tugga på. Dem hade han dock per synthesin 
förmått att amalgammera både med Lange och med Martensen, ja hvad 
mera var, med sin egen glädtiga och raska lefnadsvisdom, ty han var 
ingen pedant, snarare en dilettant-teolog, en vetenskapens dandy, ett 
lejon bland kollegerna och ett lejon bland studenterna. Hans kame- 
raderi med de senare, detta okonstlade Burschenwesen hos en ung man, 
som kunde vara vetenskapligt förnäm, vara junker, när det behöfdes, 
anstod ungdomen väl och man hörde honom gerna. Vårterminen 1850 
föreläste han kyrkhistoria. Det var om Calixtus och hans tidehvarf, 
om Gomarus, Arminius och Remonstranterna. Åtskilliga af dessa fö- 
reläsningar ådagalade både talang och vetenskapliga vyer, kanske nå- 
got friare och mera vidsträckta, än föreläsaren nu har dem. Språket 
var rent, organen angenäm och åthäfvorna moderata, nästan inga, ehuru 
professorn läste med en viss verve. Adjunkt Flensburg föreläste der- 
emot med starka, nästan våldsamma åthäfvor, men det var ock i en 
vetenskap som ej egentligen tillhörde honom ”, i homiletik, och der- 
för tog han sakerna mera med makt, som det heter, än med konst. 


+ Hr Flensburg är, såsom vi sedan fått veta, född och buren till dog- 
matiker och moralist, likasom hr Sundberg till kyrkhistoriker och symboli- 
cist. Detta hafva de officielt, jag tror, för höga kanslersembetet, gifvit till- 
känna vid arbetsfördelningen teologiska fakultetens medlemmar emellan, då hr 
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Det var en väldig deklamation, ja aktion i hans föredrag, han var 
icke ett ögonblick stilla i katedern, han for upp och ned, klef fram 
som en Roscius och demonstrerade sin lära med både hand och mun. 
Det var mera predikningar man fick höra än lära om predikningar. 
Flensburg vikarierade för sin vän Bring, som då hade permission, om 
jag mins rätt, såsom ledamot i evangeliibokskomitéen. Bring har jag 
ock hört föredraga samma vetenskap, och det med allvar och nit. Han 
nitälskade då mot Höfling och hans åsigt af predikoembetet, den han 
fann besvärad af reformert villfarelse och presbyteriansk. Bring var 
redan då tillräckligt avancerad i den Puseyitiska riktningen. Honom 
fattades endast Newmans eller Wisemans trotsiga djerfhet för att pro- 
ponera tonsuren, monstransen och korgossarne till återupptagande i den 
kongl. svenska statskyrkan. Hvad skall han säga, när han får höra att 
en svensk biskop i en svensk domkyrka (Göteborgs) tillåtit sig denna 
sommar (1857) att prestviga en menniska utan att hafva iklädt sig 
den biskopliga kåpan, hättan och kräklan? 

En man, som stod för sig sjelf och hade föga beröring med det 
teologiska klöfverbladet, Bring, Sundberg och Flensburg, professorn dr 
Melin, hörde jag denna termin föreläsa öfver Apokalypsen. Här var 
mannen i sitt rätta element och utvecklade lika mycket djupsinnighet 
och divinationsförmåga som lärdom och kritik. Här var både Nean- 
ders lärjunge och de Wettes, men i många stycken var han alldeles 
egendomlig och sjelfständig, lemnande beggedera mästaren bakom sig, 
eller, om man så vill, vid sidan om sig. Med all heder hade han kun- 
nat försvara en plats som lärare vid hvilket universitet som helst i 
Tyskland. Sjelfva Töbingerteologerna skulle ej med skäl kunnat neka 
honom ett rum ibland sig. Dermed vill jag dock långt ifrån hafva 
sagt, att han tillhörde deras skola, tvärtom stod han på en helt an- 
pan grund och botten, men den vetenskapliga forskningens, det teolo- 
giska samvetets rätt häfdade han som en af dem. Han föreläste äf- 
ven Gamla Testamentets exegetik och bevisade ock på detta fält sin 
originalitet och sin rätt att höras bland vetenskapens målsmän, sin 
duglighet att deltaga i tidehvarfvets på djupet af de heliga urkun- 
derna gående arbete. I det rent linguistiska ha svenskarne sällan gif- 
vit efter för utländingen, och Melins namn kommer ofelbart att fram- 


Bring förklarade sig för praktiska teologien. Han ligger ock af naturen 
mera åt detta håll än åt det teoretiska. Hr Bring är den kyrkliga restau- 
rationens och prakticismens man. Som lagstiftare är han särdeles lycklig. 
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stå bland våra gamla orientalister af första ordningen, en Celsius, Au- 
rivillius, Norberg, Hasselqvist, Forskål och Ödmann. Det är en sär- 
skild glädje att veta, det prof. Melin, under sina grundliga skriftstu- 
dier, ej varit bortkommen från de kyrkliga lifsfrågorna för dagen, att 
han varit en afsvuren fiende till repristinationen och obskurantismen, och 
att han bevakat församlingens fri- och rättigheter äfven mot statskyr- 
kans otidigheter. 
| Några juridiska föreläsningar hörde jag ock denna terminen. 
Holmbergsson var längesedan borta, och den vetenskap han i så många 
år, ensam professor i juridiken, måst uppehålla, var nu fördelad på 
flere händer. Främst i fakulteten stod Schlyter, redan då namnkun- 
nig för sina arbeten i svenska laghistorien. Naturligtvis voro hans of- 
fentliga föreläsningar lärda, men för en ”naturalist” som undertecknad 
mindre intressanta än förödmjukande. Männerna at facket hade säkert 
här haft mycket att inhemta. Jag kom der icke mer än en gång. 
Med prof. Schlyter har jag sällan sammanträffat personligen. I min 
ungdom såg jag honom någon gång hos Holmbergsson, i hvars sällskap 
han ock gjorde ett besök hos mina föräldrar i Gullarp. Då var han 
mycket spekulativ och, så vidt jag nu kan förstå detta fenomen, naturfi- 
losof, han som Ebbe Sam. Bring, den tiden hans kollega i Lunds ju- 
ridiska fakultet. Holmbergsson sjelf hade i sina yngre dagar varit 
Schellingian. Bergqvist ock, ända tills Schartau öfvervann honom. 
Det är stundom artigt nog att se tillbaka på våra lärdes utvecklings- 
gång, se huruledes individerna, hvar i sin stad, varit tidsanden och 
dess mäktiga hänförelser underkastade och således i gemen någon gång 
befunnit sig på kulturstadier, dem de numera finna vara alldeles ur 
vägen. Vi ha alla haft våra kriser och borde derför ej misskänna ett 
yngre slägtes ideela strider och uppgifter, såsom vore de idel barnsjuk: 
domar. TI all naturlig utveckling är något som kallas ”vexevärk,” och 
den värken förutan kommer hvarken folkslagens lif eller individerna: 
framåt. Det må vara tillbakagåendets män förbehållet att med för- 
akt se ned på all denna rörelse och sträfvan i det allmänna som i 
det enskilda, hvarförutan menskligheten skulle vara dömd till under- 
gång. Jag kommer här att tänka på åtskilliga af Tysklands nu ton- 
gifvande jurister och lagkloke teologer t. ex. Stahl, Leo, Gerlach och 
Hengstenberg, hvilka i sin ungdom varit djupt inuti Burschenschafts- 
och Wartenburgsintressen, varit lika ifriga demokrater och protestan- 
ter, som de nu äro förtjusta af allenastyrandet och furstarnes ”gudom- . 
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liga” rätt. Vetenskapen kan aldrig blifva servil, ty all intelligens är 
fri, men vid alla universiteter i verlden har det funnits egyptiska ”hof- 
män och kamrerare”, som burit våld på den manliga naturen. 

Prof. Schrevelius, en lärd man, hörde jag ock en vacker dag fö- 
reläsa. Hans föredrag var mycket tungt och för mina öron besvärligt. 
Jag mins ej, om han läste ötver processen eller öfver konkursstadgan, 
men ingendera är ju någon lätt eller angenäm materia. Jag öfvergaf 
rummet, när lektionen var ungefär haltgången. 

Prof. Nilsson föredrog denna termin läran om fiskarne och var 
naturligtvis intressant att höra. Ännu intressantare skulle han dock 
måhända blifvit, om han kommit att hålla de geologiska föreläsningar, 
han lofvat efter slutad kurs i iktyologien, men ”mellankommande 
hinder” beröfvade oss detta nöje. Deremot fägnade han mig en af- 
ton med sitt personliga besök och meddelade då ett och annat från 
sina forskningar och rön, icke rörande ”Nordens urinvånare,” utan från 
vår samtida fauna. Det var en otörgätlig qvällstund, såsom Skarstedt 
sjelf, för tillfället närvarande, kan intyga. Detta är den enda gång, 
jag varit hedrad af denne min fordne lärares enskilda påhelsning, och 
jag skref upp tilldragelsen i min årsalmanack. | 

Emellertid nalkades den tid, då jag skulle utbyta den lärda sta- 
den mot det enfaldiga bondlandet. Den 1 Maj 1850 var Farhults pa- 
storat att tillträda. Ögonblicken voro mig således dyrbara. Det var 
med en egen känsla, jag besinnade, att denna termin skulle efter allt . 
utseende bli den sista, jag kunde få profitera af undervisningen vid ett 
lärosäte, der jag tagit min ungdoms bildning och dit jag äfven vid en 
mognare ålder, tid efter annan, återkommit och kunnat fortsätta mina 
studier. I Lund har jag som student, dels i vanlig mening, dels som 
”fri volontär” i studentlägret, tillbragt icke mindre än 28 lästerminer. 
Här var jag följaktligen hemmastadd, var som barn i huset hos vår 
gamla Karolina, som på sin hederliga ålderdom var mig särdeles kär. 
Jag kunde derför icke förlika mig med förslaget om universitetets 
flyttning till hufvudstaden, ett förslag, som jag ser nu åter blifvit väckt 
ivd riksdagen. Detta vore ju ett våld icke blott mot Lund, utan ock 
mot Lunds professorer, hvilka nu en gång vant sig så väl vid detta 
trefliga småstadslif, att de säkert ej skulle finna sig i de större för- 
hållanden, en hufvudstad erbjuder. Väl är det sant, att friktionen med 
andra dervarande bildningsanstalter kunde komma det akademiska vä- 
sendet till gagn och nytta, efter det bekanta: ”En knif hvässer den 
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andra, så ock en man den andre”; men man måste väl ändå gifva 
borgmästare Stolpe rätt, att våra småstadsuniversiteter äro frikallade 
från många af denna verldens frestelser. Det vore kanske mera skäl 
att anlägga ännu ett litet universitet i Sverige, t. ex. i Arboga, än 
att röra på dem i Upsala och Lund. 

Emellertid skulle jag, som sagdt är, snart såga Lund och Karo- 
lina farväl. Der hade jag ännu en och annan lärare i lefvande lif 
och många fordna kamrater i full vigör. Nu trifves vänskapen, enligt 
ordspråket, bäst vid gåfvor och gengåfvor. För det myckna och mång- 
faldiga goda jag fått, borde jag ju gifva något igen. I mars och april 
rmånader 1850 gaf jag således några fria föreläsningar & en af de aka- 
demiska lärosalarne. Med akademierektorns goda minne hade jag in- 
bjudit så många af docentes och discentes, som kunde vara hogfålde 
att höra något om Karolinska universitetets uppkomst och första öden. 
Här skildrades både Oelreich och Winstrup, sådane de mot hvarandra 
uppträdt, den ene såsom universitetstiftelsens verksammaste befrämjare, 
den andre såsom dess ”vidrigaste” motståndare. Jag visade huru det 
varit möjligt för den förre, en kyrkoherde på landet, nära 8 mil från 
Lund, att genomdrifva ett verk, som den senare, en myndig och för- 
näm prelat på stället, gjorde allt för alt förhindra; huru det lät för- 
klara sig, att Lunds förste prokansler blifvit en annan än biskopen öf- 
ver Lunds stift, såsom det dock enligt sjelfva de akademiska konstitu- 
tionerna bort vara, och huru denne kyrkoherde och prokansler, dr 
Oelreich med framgång förfåktade den vetenskapliga bildningens rätt 
mot den mäktige kyrkofursten. Vidare lemnades här teckningar af de 
mest berömde bland Lunds förste professorer, en Pufendorff, en Spole, 
en Hyltenius, en Rostius, en Papke och, längre fram, en Stobzaens, Ihre, 
Rydelius, Lagerbring, m. tl. bland dem, som illustrerat lärosätet i 
gamla tider. Likaledes framdrogos några ”viri obscuri” från samma 
tidehvarf, t. ex. en Beckman, Schwartz, Weisser, Buscovius, Cassius, 
Elfvedahlius, Harmens, Trozelius, Laurell och Weideman. Slutligen 
biografierades en af tidehvarfvets teologer, prof. Ablman. Vid den 
”geancen” voro alla teol. fakultetens medlemmar tillstädes, med undan- 
tag af domprosten och ännu en, som jemte honom fann det ”mycket 
oskickligt att vid ett universitet läsa om universitetet sjelf, enär stu- 
denterna derigenom så lätt kunde komma att missakta sina lärare.” 

Emellertid hade freqvensen af dessa mina föreläsningar varit i 
jemt tilltagande, och mer än en af studerande ungdomen betygade för 
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mig sin ledsnad deröfver, att jag ej längre kunde fortsätta dem. Att 
jemförelsen mellan 17:de seklets professorer vid Karolinska universite- 
tet och dem i det 19:de måste slå ut till nutidens fördel, är ju redan 
på förhand klart. I hvilken glans skola ej t. ex. de famöse prof. 
Weissers, Cassii och Buscovii nuvarande resp. motsvarigheter framstå, 
när man ser dem vid sidan af deras förebilder! Lärdomshistorien så 
väl som allmänna historien är visserligen af typisk natur, och lärde 
män som olärde, literata professorer som illiterata hafva gemenligen 
i försvunna tidehvarf haft sina figurer och förelöpare, men hvad gör 
väl det i sjelfva verket, och om det än något gör i afseende på slut- 
domen, icke hjelpes det genom att undanhålla allmänheten jemförelse- 
punkterna? Professorers egenskap af offentliga personer utsätter dem 
mer än andra dödlige för allmänhetens blickar, och det är derför 
knapt försöket värdt att vilja undgå den dom, opinionen fäller öfver 
dem och deras verksamhet. Förr eller senare blir den likväl förkun- 
nad, ty historien tager oss slutligen alla om hand och anvisar hvar 
och en den plats, honom tillkommer. Äfven en obskur professor måste 
fram i ljuset, att hans gerningar må dömde varda. Till och med om 
hans föredrag är så mekaniskt, så intresselöst, att det förvandlar ka- 
tedern till en katafalk, ”är domen icke sen och hans fördömelse sof- 
ver ej.” Föga hjelper här det Sorbonneska: Sed hoc non placet. 
Då och då kommer en Pascal med sina ”Provinciales?, en Pufendorff 
med sin ”Eris Scandica”, en Lessing med sin ”Antigöze”, en Hamann 
med sina ”Kreutzzäge” och ”Hirtenbriefe”, en Schwarz med sina histo- 
riskt-kritiska betraktelser. Då tagas äfven lefvande personer för huf- 
vudet, då går kastskofveln att rensa logen, och ”universitets-stångpiskan” 
blir ofta det rep, hvari den resp. innehafvaren blir upphängd till.;all- 
mänbhetens förlustelse. Den lärda vidskepelsen bär sig icke stort längre 
än den olärda, dunsterna må för tillfället stiga eller falla, snart för- 
skingras dock de töckniga molnen af kritikens vindar. Må de blåsa 
genom våra lärosalar som genom våra tempel, må ”Nordens sinnen 
klarna som dess himmel”, som Tegnér sjöng från parnassen i Lund 
är 1820. 

För den der varit med i Tegnérs och Norbergs olympiska dagar, 
i Lundblads och Lidfors romersk-klassiska tidehvarf, i Agardbhs, Fries” 
och Nilssons blomstrande period, i Flormans, Holmbergssons och Ahl- 
mans grundligt allvarsamma studiiverld, för den der deltagit i Gefions 
och Antivandalskriftens slagtningar, i Theologisk Qvartalsskrifts glada 
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hekatomber, för den der sett all denna friska lifsrörelse på det aka- 
demiska fältet, framställa våra dagars karolinska fäder en alldeles för- 
ändrad och väsentligt olika anblick. Lärda äro de naturligtvis och 
vördnadsbjudande redan genom sin sambhällsställning, men en viss dok- 
trinär högtidlighet, en skolastisk ton och anda, en aristokratisk styf- 
" het och torrbet har bemäktigat sig affärerna. Stora och lysande un- 
dantag gifvas, men i gemen ser det ut, som vore de lärde öfverens att 
spänna tyglarne korta och hålla igen mot det akademiska mouvemen- 
tet. Särdeles falla teologernas åthäfvor in i det pedantiska, noga af- 
mätta, kyligt förnäma väsendet, som stöter ungdomen från sig, der denna 
icke deraf låter sig dressera. 

Det är kuriöst nog, att den qväfvande, högkyrkliga ande, som lik 
en Siroccovind blåst upp ur 1848 och 1849 års förskräckelser och lagt 
sig öfver åtskilliga af Preussens, Sachsens och Bayerns universiteter, 
derifrån kunnat hitta vägen till vår gamla Karolina. Upsalas högskola 
tyckes deraf ännu vara obesmittad. Der lefver progressionen och er- 
öfrar alltmer, äfven inom det teologiska området, under det den re- 
trograda skolan håller på att alldeles taga öfverhand i Lund. Är detta 
en "följd endast deraf, att Lund ligger Tyskland närmare? Närmare 
ligger dock äfven Danmark, och der är rörelse tillräckligt. Hvarför 
icke så gerna se på det kyrkligt-vetenskapliga lifvets utveckling der, 
som på det tyska stillaståendet eller rättare tillbakaskridandet? Är 
det nu en gång svenskarnes passion att efterapa utländningen, vore det 
väl mer skäl, att vi hemtade mönster från våra skandinaviska stamför- 
vandter, med hvilka vi borde hafva allt gemensamt, om icke vi skulle 
vilja gå litet längre vesterut, öfver hafvet. I England vore annars 
mycket för oss att lära och tillegna oss, som icke fins i hela Tyskland. 
Hvilken tukt och måtta t. ex., hvilken sans och besinning i det stor- 
britanniska folklifvet! Jemförd med de tyska bravaderna, de grandi- 
ösa så väl som de filiströsa, med perukeriet som med kälkborgeriet 
i ”das grosse Vaterland”, är Albions common spirit en spegel för oss 
att se våra fel och brister uti. Med den anglo-sachsiska stammen 
borde vi svenskar mer kunna sympatisera, ty sjelfständighet och sjelf- 
styrelse, det är dock ett outplånligt grunddrag i vår gamla historia, 
det är den starka silfverton, som går igenom alla våra rent inhemska 
förhållanden. Äfven vetenskapen och konsten voro fordom så frisinnade 
och lefnadsfriska i vårt fäådernesland. Se en Stjernhjelm, en Linné, en 
Thorild, en Bellman, en Geijer, en Tegnér och en Berzelius — huru 
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mycket stål och malm är der icke i deras skapelser! Och hvilket 
spänstigt frihetssinne i vår gamla äkta lutherdom, i sådane vår kyr- 
kas pelare som en Spegel, Svedberg, Rydelius, Tollstadius och Schar- 
tau! Alla gingo de sin egen väg, alla voro de, hvar för sig, manligt 
frimodiga, individuelt nordiska karakterer. Derför grepo de in i sina 
landsmäns sinnen och hafva en varaktig betydelse i vår nationela ut- 
veckling. Men tyskeriet så väl som fransosismen, de höra oss icke 
egentligen till och förklinga derför snart i våra bygder. De servile 
konungadyrkarne i Preussen, Schwaben och Österrike hafva här lika 
litet någon framtid som de radikale, nymodige bildstormarne. Hrr 
Kliefoth, Mänchmeyer, Petri och Vilmar hafva ingenting, som talar till 
svenska hjertan. Och dessa högtrafvande nylutheraner, som tagit sig för 
att i nordisk drägt omkläda tyskeriet, aldrig kunde de försöka sig med 
en olyckligare uppgift än den att sätta upp en ”Svensk Kyrkotidning” 
för att här i landet insmuggla semikatolska, ja rentaf ultramontana 
doktriner. Sådane papismens lärde förespråkare stå mera som ett spek- 
takel för folket än som upphöjde vetenskapsmän. Barbariska till sitt 
språk och narraktiga i hela sin framfart, göra de här inga proselyter, 
om ej bland våra Färsingar och deras gelikar i kultur och verldsåsigt: 
Det öfriga Sverige ser på dem som på underliga figurer och frågar, 
hvad dessa ”tyska kuriositeter” hafva att betyda, eller hvad de vilja i 
ett protestantiskt och fritt land. 

I sintet af april år 1850 sade jag Lund farväl och begaf mig 
derifrån till Bosarp att taga afsked af mina församlingar, från hvilka 
jag nu åter varit skild i nära '!/, är. Sista söndagen i april höll jag 
min afskedspredikan. Derefter gjorde jag några enskilda afskedsbesök 
hos mina gamla vänner i Onsjö härad. Detta kostade visserligen på, 
men med godt mod gick jag nya öden till mötes, glad att åter få ar- 
beta på det fält, som alltid varit mig det käraste, på församlingens. 

Skulle någon undra öfver en sådan smak, kunde jag väl anföra 
åtskilliga grunder derför. Svenska allmogen är i sanning en tacksäm- 
mare jordmon, än den oerfarne kan föreställa sig. På bondlandet träf- 
far man ofta mer eftertanke och alltid mer andelig tillgänglighet, 
mer religiöst-poetiskt sinne än i städerna. Bland skogarne och bergen 
blåsa ännu friska vindar och hvarken naturpoesien eller den kristligt 
fria sången är utdöd i norden, icke en gång i Skåne. På Ringsjöns 
ljufliga stränder som på Finjans, i Luggude och Onsjö härader som i 
Willands och Frosta, öfverallt i Skånes högländta bygder kan man än 
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i dag få höra dess mäktiga toner ljuda. Den gamla urkristna anden 
lefver ibland oss, dels på fri hand och i trots af alla våra ”regerande” 
biskopar och fogdar, dessa arkimandriter och mandariner, dels väc- 
kes den lätt, der någon vän af församlingen och af folket kommer 
dem med fornlutherska och fosterländska ljud till mötes. För religion 
och fädernesland reagerar svenskarnes sinne säkert, det kommer blott 
an på, huru det anslås. Här är ett strängaspel, som aldrig skall för- 
klinga hvarken i våra dalar eller i fjelltrakterna. Stundom har det 
trädt tillbaka och dragit sig inåt, men icke för att alldeles bortdö. 
På djupet af en stilla begrundning, i from förbidan af förlossningens 
timme, lefver det ett fördoldt och starkt lif för att med styrkan af 
koncentrerad fjäderkraft framspringa, när tryckningen blir för tung. 
Som eken rotar sig i storm, så fördjupas menniskoanden i förtryckets 
tider. Och förtrycket har i Sverige uppenbarat sig i många skepna- 
der, i embets- och herremannaväldets, i centralisationens, i det ande- 
liga förmynderskåpets, i samvetstvångets. Men hvad förmå alla pla- 
kater, stadgar och dekreter, hvad förmå alla autokratiens och hierar- 
kismens våldsamma åtgärder mot friheten, denna mensklighetens grund- 
kraft och ovanskliga besittning? 


”Hvad våldet må skapa, är vanskligt och kort, 
det dör som en stormvind i natten bort! 
Men friheten lefver. Ej rotar du ut 

från jorden dess trampade lilja; 

eröfrar det onda all verlden till slut 

din själ kan det goda dock vilja! 

Och viljan ej stängd inom lågande bröst 
tar mandom lik Gud och blir handling; 
det rätta får armar. det sanna får röst 

och folken stå upp till förvandling. 

Och skönheten är ej som blommornas doft, 
som regnbågen spänd öfver hafven. 

Det sköna du skapar är mera än stoft, 

lätt flyger dess sken öfver grafven!” 


URVAL 
AF P. G. AHNFELTS ÖFRIGA SKRIFTER 


JEMTE KOMMENTARIER OCH TILLÄGG 


TILL STUDENTMINNENAS ANDRA DEL. 
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I. 


BIDRAG TILL LUNDS UNIVERSITETS - 
HISTORIA I ÄLDRE DAGAR 


Ur förf:s arbete med titel ”Lunds universitets historia? har utg. an- 
sett sig böra utvälja några tidsbilder, hvilka genom den lifliga och målande 
stilen torde intressera äfven det flertal af läsare, som skulle finna det efter 
en större måttstock planlagda verket alltför vidlyftigt. Äfven har utg. ur 
Svenskt Biografiskt Lexikon utvalt nägra af förf:s deri inrymda minnesteck- 
ningar öfver några af Lunds universitets äldre lärare. Af lätt begripliga skäl 
är minnesrunan öfver biskop Winstrup stäld i spetsen för det hela. Att utg 
utlemnat förf:s lärda apparat: utdrag på latin, anförande af källskrifter m. m. 


torde icke behöfva närmare motiveras. 


1. 


En skånsk kyrkofurste. 


Är 1605 den 30 april föddes i Köpenhamn den namnkunnige 
prelat, som under olika skiften af sin mångåriga och mångfaldiga verk- 
samhet inom tvänne olika nationer tillvunnit sig stor uppmärksamhet. 
Utmärkt literatör, talare, mecenat och hofman, framstår han dock mest 
såsom kyrkofurste, enär den glänsande rikedom och öfvermodiga makt- 
fullkomlighet, hvarmed han upprätthöll sin högkyrkliga karakter, flytta 
honom närmare ett föregående århundrade, än det som hans stolta 
lefnadsbana egentligen tillhörde och hardt nära till fyra femtedelar 
omfattade. 

Hans fader var dr Peder Jensen Winstrup, biskop först i Aar- : 
hus stift och sedan i Sizxellands eller, som det då ännu kallades, Roes- 
kilds. Modren hette Anna Eisenberg, dotter at K. Fredrik II:s ”Tyd- 
ske BSecreterer og Provst ved Capitlet i Roeskild.” Sin första under- 
visning erhöll vår Peder af privatlärare under sin faders ögon, men se- 
dan denne med döden afgått år 1614 och enkebiskopinnan året derpå 
ingått nytt äktenskap med förre mannens efterträdare i biskopsembe- 
tet, dr Hans P. Resenius, besörjdes hans uppfostran af stjuffadern, som 
satte honom först i Köpenhamns publika lärdomsskola, den han fre- 
qventerade i tvänne år, sedan i Roeskilds och slutligen i Sorö, der han 
stannade i 5 år eller till slutet af år 1622, då han dimitterades till 
Köpenhamns universitet. På hans själs daning synes den myndige och 
ofördragsamme, men onekligen mycket lärde och literaturälskande bi- 
skop Resenius hafva utöfvat starkt inflytande. Lägger man härtill ett 
fäådernearf af strängt hierarkiska grundsatser, endast stundom efter- 
skänkta åt hofmansfogligheter och åt den konungadyrkan, som besvä- 
rade gamle biskop Peders sinnesförfattning, blir fenomenet af Peder 
den yngres karakter lätt förklarligt. Fadren hade smort Kristian IV 
till konung år 1596 och dess gemål följande året till drottning och 
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hade vid båda tillfällena fått hålla de den tiden öfliga kröningstal, en 
nådig utmärkelse, som förlänade funktionären en viss gloria för lifsti- 
den; han hade ock egenmäktigt af- och tillsatt kyrkoherdar, vexerat 
frisinnade professorer, t. ex. Konrad Aslak och Georg Dybvadius, för- 
följt reformälskande prestmän, såsom Olaus Coccius, Nils Mich. Aal- 
borg i Helsingborg och Jens Jensen, hvilken senare han till och med 
förviste från ön Hveen, der denne var anstäld såsom huspredikant 
hos Tycho Brahe, för det han i samråd med sin principal något för- 
mildrat det stränga  exorcism-formuläret, ja han hade till och med 
quasi bannlyst den store astronomen sjelf — med ett ord: fadren var 
i sina biskopliga bragder nästan en typisk figur af sonen, förebildande 
denne äfven i förödmjukelser, såsom t.: ex. när han en gång måste un- 
derkasta sig K. Kristian IV:s befallning att vid en kongl. prinsessag 
döpelse utesluta samma besvärjelseord, för hvilkas bibehållande han så 
obevekligt nitälskat mot presten på Hven. Biskop Resenius var en 
större natur, men äfven han zelotisk och således smittsam för en yng- 
ling af sådana anlag som vår Peder. Lyckligtvis hade ynglingen äf- 
ven sinne för Resenii bättre egenskaper och lärde följaktligen att hög- 
akta lärdom och kunskaper, framför allt i biblisk exegetik, hvari stjuf- 
fadren, såsom den heliga skrifts erkändt lycklige öfversättare på dan- 
ska språket, var särdeles bevandrad. Stjufsonen, upphöjd på Lunds bi- 
skopsstol samma år som Resenius afled, har i tvänne särskilda epi- 
grammer uttalat sin stora förbindelse till honom, enkannerligen der- 
för att han lärt sin pupill att läsa biblen på dess grundspråk. Men 
det är nu i sin ordning att visa, hvar och huru studeranden Winstrup 
för öfrigt erhöll sin bildning. 

Efter tvänne års vistelse vid Köpenhamns universitet, under hvil- 
ken tid han aflagt flere ”bereommelige Lerdomsprever”, begaf han sig 
år 1625 till Tyskland, hvars universiteter han i åtta samfålda år be- 
vistade. I Rostock afhörde han i synnerhet prof. Tarnovii föreläsnin- 
gar, i Wittenberg Balduini, Meisneri och Frantzii, i Jena Himmelii, 
Joh. Majors och framför allt Joh. Gerhards, i hvars hus han bodde 
och således hade dagligt tillträde både till hans umgängelse och till 
hans bibliotek. Deraf begagnade han sig ock med största flit och 
gjorde under denna tid ”megen profekt” både i teologi och i huma- 
niora. I Jena utgaf han år 1630 sina ”Epigrammata, tribus libris in- 
clusa”, ett arbete, som ådrog den 25-årige författaren stor uppmärk- 
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samhet och vann sådan afsättning inom den bildade verlden, att det 
längre tram måste uppläggas i Köpenhamn. 

Lagerhöljd och med stora anspråk på befordran och uppseende 
inom sitt fådernesland, återvände vår Winstrup till Köpenhamn år 
1633. Strax erhöll han på danska regeringens vink en kallelse af der- 
varande universitets styrelse att anmäla sig som sökande till den då 
ledigvarande physices professionen, men då han ej ville hörsamma denna 
kallelse, troligen emedan han ansåg under sin värdighet att specimi- 
nera bredvid andra, obskura, kandidater till denna beställning, men fö- 
regifvande som skäl till sin vägran en tilltänkt resa till Holland och 
England, utgaf konungen genom sin rikskansler, Krist. Friis, formlig 
befallning, att han skulle bli hemma jemte fullmakt på ifrågavarande 
profession, den han således mottog och beklädde i tvänne års tid eller 
till år 1635. Från hans hand såsom physices professor har ej utgått 
mer än ett enda arbete, och det ej fysikaliskt, nämligen en disputation 
”de usu linguarum & disciplinarum philosophicarum in theologia, Hafn. 
1633”, af trivialt innehåll men med ståtligt lärd utstyrsel. År 1635 
blef han, ännu icke prestvigd, af konungen kallad att vara dess hof- 
predikant, under utöfningen af hvilket embete han med hvarje dag steg 
i kunglig nåd och ynnest, blef följande året af sin höge patronus ut- 
nämd till teologie doktor och öfverhofpredikant, samt mot slutet af år 
1637 ”på resp. domkapitlets och presterskapets kallelse” förordnad till 
biskop öfver Lunds stift. Af alla Lunds biskopar har troligen ingen 
vid så unga år uppstigit på denna plats, ej heller har någon ända till 
våra dagar (1852) så länge som han stått i spetsen för Lunds stift- 
styrelse. Hans biskopliga verksamhet omfattar en tiderymd af 42 år, 
af hvilka han tillbragte jemt hälften såsom dansk och hältten såsom 
svensk undersåte, men under båda dessa skiften ådagalade han, såsom 
Rhyzelius skrifver i sin Episcoposcopia Suiogothica, ”en bepriselig tro- 
het mot sin öfverhet.” Detta goda vitnesbörd jäfvas dock af åtskilliga 
danska författare, som ansett sig hafva skäl till missnöje med hans 
beteende mot sitt gamla fädernesland. 

Onekligen synes biskopen hafva varit väl redobogen att hylla den 
svenske konungen och att förglömma sitt förra herrskap, som dock öf- 
verhopat honom med så många gunstbevisningar, t. ex. förärat honom 
tvänne indrägtiga kanonikater, ett vid Aarhus” domkapitel och ett vid 
Lunds; med en betydlig gratifikation i penningar belönat honom så- 
som assistent vid konung Fredrik III:s kröning; gjort honom flera nå- 


262 


diga besök och en famille pernokterat i hans hus; med sin höga när- 
varo hedrat åtskilliga af honom förrättade invigningar af biskopar och 
andra prelater i Danmark; skänkt honom sitt ”konterfej infattadt i 
guld” o. s. v. Men hvad betydde allt detta emot de nya ärebetygel- 
serna af en inkräktare så oemotståndlig som Karl X Gustaf? Då denne 
kort efter Roeskildska fredens afslutande kommit till Lund, der ban 
lät herbergera sig af biskopen, synes han alldeles hafva förtjusat den 
gamle mannen :icke allenast genom hans upphöjelse i adelsstånd med 
det lysande namnet Hinmelstjerna och genom presenten af ”H. M:ts 
eget med diamanter kringsatta porträtt uti en mycket stor och vigtig 
guldkedja” (en dekoration hvarmed Winstrup alltid föreställes i de af- 
bildningar, man har utaf honom), utan måhända lika så mycket ge- 
nom att förtroligt inlåta sig med honom så väl rörande stiftets civila 
och i allmänhet administrativa organisation, som hvad angick kyrkan 
och skolväsendet. Angelägen att på folkuppfostringens och bildningens 
väg försäkra sig och Sverige hvad han medelst vapenmakt eröfrat, hade 
den segersälle konungen förmodligen genast funnit, att ingen man på 
stället skulle i detta afseende kunna blifva honom nyttigare än biskop 
Winstrup; och derför lär han hafva nedlåtit sig till rådplägningar med 
den nye undersåten af den beskaffenhet, att denne helt och hållet vanns 
”för svenska intresset i de inkräktade landskaperna. Ty oaktadt dr Pe- 
der längre fram väl icke alldeles kunde förneka de gamla sympatierna 
med det insurgerade Skåne, är dock intet skäl för handen att, med en 
Fr. Rähs m. fl. bearbetare af svenska historien, betvifla det ju bisko- 
pen, åtminstone så länge Karl Gustaf lefde, var sin nya regering till- 
gifven. Förändrade han sedan tänkesätt och kom han verkligen att 
glömma den tro- och huldhetsed han svurit svenske konungen, hade 
väl detta sin egentliga anledning i det kalla bemötande honom veder- 
fors af det högvördiga ståndet vid riksdagarne i Stockholm 1660 och 
1664, hvarom mera framdeles, och i den inflytelse hans hustru i se- 
nare giftet, en fru, som är beryktad för sina upproriska tankar och an- 
slag mot Sverige, på honom torde hafva haft. Derigenom svalnade 
åtminstone hans ifver för den plan, Karl Gustaf under sina öfverlägg- 
ningar med honom i Lunds biskopshus under loppet af mars månad år 
1658 utkastat till inrättandet af ett universitetet i Lund, för hvilken 
han till en början verkligen mycket nitälskade och hvartill han redan 
samma år utarbetade ett detaljeradt förslag, som vann K. M:ts nådiga 
stadfästelse, men hvilket ej hör hit att intaga. Detta är eljest ett 
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ovedersägligt bevis på Winstrups allvarliga bemödande att motsvara 
det höga förtroende, honom efter sagde rådplägning blifvit lemnadt. 
Ty, heter det i en af universitetshistoriens bästa urkunder, ”sedan ko- 
nungen af Winstrupio gjort sig väl underrättad och informerad om lan- 
dets tillstånd och beskaffenhet, men särdeles om det geistlige väsendet 
uti hertigdömet Skåne, vordo de derom fullt öfverens, att ett univer- 
sitet här utan dröjsmål skulle sättas i verket samt att dr Peder skulle 
till h. k. maj:t öfverlemna ett projekt till detta högnödige verks in- 
rättelse och uppkomst.” Förslaget, hvars verkställande först förhindra- 
des genom Karl Gustafs död, kom sedan länge att hvila, innan det af 
förmyndareregeringen upptogs, och när detta ändtligen skedde, år 1665, 
var Winstrup icke vidare angelägen derom, utan visade fastmer en stor 
afvighet mot sjelfva inrättningen. Vid de nästföregående riksdagarne 
hade han alldeles icke bevakat ärendet och på landtdagen i Malmö år 
1662 hade han icke heller, så vidt man numera vet, synnerligen nit- 
älskat för denna angelägenhet, som likväl då påyrkades af de s. k. landt- 
ständerna, hvilka till regeringen ingifvit ett memorial att ”ett gym- 
nasium illustre eller academia måtte, till så väl församlingens som den 
civila estatens tjenst, i landet inrättas.” I riksdags- och råds-proto- 
kollerna för åren 1660 och 1664 spelar vår biskop en sorgligt narrak- 
tig roll och synes alltjemt mera upptagen af skåningarnes rangstrider 
och förfäåktandet af sin egen persoliga ära än. af riksvårdande frågor. 
I processionen vid konungens begrafning yrkade han plats vid ärkebi- 
skopens sida och åstadkom derigenom hvarjehanda bekymmer så väl 
inom högvördiga ståndet som hos regeringen. I presternas plenum an- 
stäldes en grundlig undersökning rörande detta hans anspråk, man vo- 
terade om saken och slutet blef, att ”Lunds stift borde i processen re- 
presenteras efter Åbo, emedan i konungatitlen storfurstendömet Finland 
stod före hertigdömet Skåne; men efter samma titel sättes Skåne fram- 
för Karelen, ty borde Lund stå före Wiborg. Då lade Winstrupius 
in en skrift i rådet, sägande sig vilja cedera archiepiscopo, men icke 
för någon annan, emedan Lund varit af ålder sedes archiepiscopalis, 
och episcopus Lundensis primas Suecie.” Regeringens svar föranledde 
ny omröstning i ståndet, och ”föllo alla endrägteliga på den menin- 
gen, att dr Winstrupius ingalunda skulle hafva företrädet framför epi- 
scopum Aboensem.” Nya rådplägningar mellan regeringen och pre- 
sterna! Slutligen föreslog högvördige ståndet att ”hvad Winstrupii per- 
son anbelangar, vore skäligt, att han för denna gång såsom en förnäm- 
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lig hospes blefve respekterad och hedrad med rum bland våra Senio- 
res, sådant som höga öfverheten täcktes derom determinera.” Till- 
spord om han dermed vore tillfreds, svarade Winstrup, att han ”af en 
god vilja blott kunde cedera archiepiscopo, men också för ingen an- 
nan, ty han vore dock den äldste doctor theologizx, äldste episcopus 
och primus inter omnes episcopos Danie & Norvegie samt derhos namn- 
kunnig öfver hela Tyskland. Hans ovänner i Danmark skulle nu le 
åt honom, om han blefve degraderad; episcopi borde icke heller in pro- 
pria causa sitta domare.” Vid samma tid hade han ”öfver middags- 
bordet hos h. h. exc. hr riksmarsken med hårda ord öfverfallit dr Lau- 
relium, hvarföre presterskapet vardt ganska misslynt och bad dr Ter- 
serum söka h. h. exc. hr rikskansleren och säga deras enhälliga me- 
ning vara, att dr Winstrupius ingalunda måtte föredragas dr Laure- 
lio, den de alle ärade såsom deras gemensamme lärare. Dr Terserus 
sökte då, tillika med Episcopo Wiborgensi, hr rikskansleren och fann 
honom tillika med riksskattmästaren, riksmarsken och hr Sten Bjelke 
uti rikskammaren och sade dem presterskapets mening. Dessa herrar 
läto sig förmärka vara häröfver mycket bekymrade (sic) och hade myc- 
ket hellre sett, att Winstrupen hade sig exkuserat och blifvit hemma, än 
att han gjort en så lång resa för begrafningens skull och likväl henne 
icke bevistade, men — sade de — han må nu se sig derom, ty intet 
kunde de för en persons skull disgustera hela ståndet. Lade ändteli- 
gen detta till: Han är eder gäst; I handteren honom med sådan di- 
skretion som eder bäst synes — — — Ändtligen medgaf Scarensis, 
att Winstrupen skulle öfver honom hafva företrädet, hvilket hele cle- 
rus samtyckte, så vida han ville lemna högra handen åt Lincopensi så- 
som Archiepiscopi vicario, hvilket han omsider efter mycket proteste- 
rande medgaf, dock cederande dr Enandro icke såsom Episcopo Lin- 
copensi, utan allena såsom vice taleman, hvaröfver han ville af stån- 
det hafva en attest. — — — Alltså instälde sig Winstrupius i con- 
sist. regni och gick i processen på venstra sidan om Archiepiscopum 
och Lincopensis på den högra.” 

Vid riksdagen 1664 uppfördes åter, med obetydliga variationer, 
samma uppbyggliga komedi i högvördige ståndet. För att ej trötta 
läsaren med detaljerna af detta nya prof på den menskliga fåfängan, 
en odygd, som för öfrigt lika mycket tyckes böra skrifvas på hela ti- 
dehvarfvets räkning som på presterskapets, må det vara nog att an- 
föra det högvördige ståndets ”slutliga sentiment, att Episcopus Lun- 
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densis skulle, såsom hos högsalig konungen mycket meriterad, behålla 
gin plats nästintill v. talemannen, men stiftets (Lunds) presterskap näst 
efter Åbo stift, hvilket dock i djupaste underdånighet lemnades åt den 
k. regeringens goda och mogna betänkande. Przses öfverlemnade stån- 
dets memorial personligen åt h. h. exc. hr rikskansleren, som med detta 
presterskapets sentiment sade sig vara väl benöjd, efter det stod på en 
stadig grund” 0. s. v. 

Ett svårt nederlag drabbade dr RN året derpå eller 1665, 
då en af hans underordnade, kyrkoherden i Åsum och Skepparslöf at 
Lunds stift och Kristianstads län, dr Bernh. Oelreich af regeringen ut- 
nämndes till prokansler vid det universitet i Lund, hvars inrättning 
då ändtligen i rådet blifvit beramad. 

Hvilka machinationer biskop W. sedermera mot dr O. anstälde i 
och utanför consistorium academicum, torde läsaren böra i korthet in- 
hbemta. Bland annat hade han inför den akademiska senaten beskyl- 
lat prokansleren för att ”bruka dryckenskap och fylleri”, men under- 
sökningen ledde till det ”sannfärdiga attestatum, att ingen af dominis 
professoribus visste, att han brukade otidigt lefverne med den grofva 
lasten, eller att han vore benägen till någon omåttlig öfverflödighet i 
dryckenskap.” Likaledes anklagade W. honom för ”obscent tal och 
kortspelande”, men hela konsistorium ”visste der slätt intet af, oan- 
sedt prof. Weiserus (en af bispens intimaste) bekände sig hafva lekt 
kort med honom 2 eller 3 gånger, men dock längesedan och blott för 
rolighet skull, men aldrig gjort excess deruti.” Längre fram instämde 
O. sin biskop för den kongl. kommission, som blifvit nedskickad till 
Lund för att ”ransaka uti de turbis och irringar, som dernere mellan 
bispen, procancellarien och  proff. uppvuxne voro”, bland annat äfven 
derföre att han ”alla fromme män till förargelse höll offentlig krog 
med pilckertaffel (?), klot- och bollspel, ja om söndagarne vid sjelfva 
högmessotiden; att han brukade beskämma professöres, när de af aka- 
demien till honom utskickades; att han tillstadt sin hustru att taga 
dr Wichmans kjortel, om änskönt det in pleno senatu regio illa upp- 
taget var och honom (Oelreich) anbefaldt var att skaffa kjortelen till- 
baka (biskopinnan hade nämligen såsom arftagerska efter aflidhe me- 
dicine prof. Wichman anammat dess professors-toga, som dock var aka- 
demiens tillhörighet); item att han tillstadt frun att från academizxe 
kyrkor, utan någons vetenskap, borttaga all deras spannmål och föra 
den till Malmö att betala sin gäld med, så att kyrkovärdarne nu icke 
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kunna få den ringaste penning till kyrkornas nödtorftiga underhåll; 
item att han, när en hög herre rekommenderat svenske barn till be- 
neficier i skolan att åtnjuta, genom frun låtit svara, alt man intet måtte 
taga brödet ifrån barnen och kasta det för hundarne; item att han, 
der han dock visste öfverheten vara illa tillfreds med hans skändeskrift 
och pasqvill de calumniis & calumniatoribus, likaväl låtit på nytt trycka 
den igen och, då akademie boktryckaren det absque consensu profes- 
sorum icke göra ville, upplagt den på sitt eget tryckeri och låtit sin 
egen hustru bära exemplaren till bokföraren, att han skulle sälja dem 
offentligen, tvärtemot det kongl. plakat, som för dr Terseri och dr Joh. 
Mathi& skull utgånget är; item att han, när ett visst pastorat var le- 
digvordet, tvärtemot ordinansen, skrifvit till socknemännen, som dock 
hafva frilt val, och genom protossen äfven låtit säga dem att, derest 
de icke ville taga den, som han rekommenderade, skulle han skicka 
dem en svensk prest på halsen; item att han tillstadt sockenprester 
offentligen af predikstolen utropa honom, icke en utan många gånger, 
för landsens fader, hvilken titel dock vår allernådigste konung allena 
tillkomme; item att han alldeles suspenderat sina kyrkovisitationer, så 
att den större delen icke i 15 år varit visiterade; item att han gifvit 
främmande studiosis skriftlig tillåtelse att predika öfver hela biskops- 
dömet, ändock de icke blitvit af våra fakulteter examinerade samt voro 
irrige i religionen och ingalunda fria af synceretismo, calvinismo, ja 
socinianismo; item att han för de kongl. höga kommissarier sagt sig 
ej kunna, för sina tänders skull, ordinera prester för Herrans altare för 
att dermed beveka öfverheten till kompassion och låta honom ordinera 
hemma, då likväl så många tusen menniskor af hans inaugurationspre- 
dikan 1668 kunde bevisa att han helt väl, ja med högre eller tydli- 
gare röst än någon prest här på orten kan predika, så att han det in- 
tet gjorde af nöd utan af högfärdighet, såsom han ock sagt han ak- 
tade intet stå der för altaret som en narr; item att han disputerat 
prof. Schwartz predikoembetet, så att han intet godt hafva kunnat af 
k. maj:ts nådiga fullmakt såsom pastor teutonicus, samt att han låtit 
utkasta Schwartz af det honom anvista residenset; item att biskopen, 
tvärtemot kongl. ordres, tillstadt floralia i kristenheten, de der ock 
kallas majgrefvar, Gud till största förtörnelse; item att han flyttat ut 
af biskopshuset, tagandes deraf sin hyra, och låtit gården i grund för- 
falla, domkyrkan som dock icke hade så mycket hon sjelf kunde un- 
derhålla sig med, till största skada och minst 700 daler s. m. värde; 
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item att han sjelf skurit sönder capituli protokoll, hvaruti hans egna 
actiones och förhållanden upptecknade voro; item att han, tvärtemot 
capituli privilegier och praxis, af egen auktoritet insatt en rectorem 
(Weiser) i capituli skola, hvilket dock af hele capitulo ske skolat samt 
att han i allmänhet velat tillegna sig all myndighet på kapitlet och 
förvägrat dem som honom emot sagt, så att de af truktan måst tiga; 
item att han icke respekterat kongl. maj:ts nyligen ankomne ordres 
att han skulle ordinera prester i kyrkan, hvadan ock Mag. Haquinus 
Spegel, h. h. exc. hr riksamiralens egen hofpredikant, som velat här 
erhålla sacros ordines, måst med oförrättadt ärende resa tillbaka igen” 
0. 8. V. 

Klagopunkterna voro ej mindre än 54, hvilka alla O. kunde be- 
visa, och lärer den ene af de kongl. kommissarier (riksråderna Cl. Rå- 
lamb och Johan Gyllenstjerna) velat hafva biskopen hos regeringen an- 
mäld till afsättning och offentlig afbön. Rättegången slutades dock 
med en allvarlig admonition och Winstrup fick ej blott bekläda bi- 
skopsembetet till sin död, utan erhöll äfven kort derefter fullmakt att 
vara prokansler vid karolinska akademien! Sedan det på detta sätt 
lyckats dr Peder att åstadkomma en hederspost som han så länge ef- 
tertraktat, och då hans vedersakare, dr Oelreich blifvit aflägsnad, synes 
han en tid hafva lefvat i rolighet och på allt sätt sökt ställa sig in 
både hos regeringen och hos professorerna vid det universitet hvars 
styresman på stället han blifvit. Snart råkade han dock i tvist dels 
med akademikansleren och riksamiralen grefve G. O. Stenbock som 
han vid ett tillfälle, tvärtemot konstitutionerna, gick förbi, tillvällande 
sig en beslutande rätt som tillhörde kansleren, dels i en kameraleko- 
nomisk fråga med juris prof. Hyltenius-Silfversköld, dels med eloquen- 
tie prof. Elfvedalius, grece lingu&e prof. Buscovius och filos. prof. 
Hahn (hvilka trenne sistnämnde han bestridde den rättighet att exa- 
minera prestkandidater i språk och metafysik, som konsistorium till- 
erkände dem) samt slutligen med juris nature & gentium prof. Pufen- 
dorf, hvars verldsbekanta, i Lund utgifna arbete ”de Jure nature & 
gentium” han genom proff. Beckman och Schwartz lät förkättra. Pu- 
fendorfska striden blef honom den betänkligaste, ty här hade han drab- 
bat tillhopa med sin mästare, icke endast i karakter, utan äfven i snille, 
kunskaper och skriftställaretalent. Pufendorf dref obarmhertigt med 
det biskopliga fromleriet i sin ”Eris scandica” och hotade att afkläda 
Presul Vulpinus, som han kallade Peder Winstrup, den skrymtaredrägt 
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han iklädt sig, hvarför regeringen fann sig nödsakad att utfärda en 
skrifvelse mot ”det oväsende, som af det oblida och okunniga omdö- 
met om denna till academizx heder så ogement fruktbärande bok upp- 
vexa ville.” Biskopen drog sig derföre undan och lemnade sina dra- 
banter, Beckman och Schwartz, i sticket. 

Sedan Karl XI sjelf tillträdt regeringen och denna således antog 
en kraftfull karakter, synes den mäktige biskopens mod hafva sjunkit. 
De gamla misstankarne rörande hans danska sympatier hade äfven blif- 
vit ånyo väckta, helst hans tilltagsna fru tillät sig många demonstra- 
tioner mot öfverheten. Vid Kristian V:s infall i Skåne år 1676 rå- 
kade han i en ganska bekymmersam ställning. Å ena sidan prof. 
Weiserus och Schwartz i förening med flere af provinsens adelsmän, 
som uppmanade honom att förklara sig för sin fordna öfverhet, å den 
andra ovissheten om icke desse jublade för tidigt, hvartill kommo de 
70 åren och deröfver, som gjorde honom mindre rörlig och lätt på fo- 
ten. Omsider öfvertalade honom hans hustru att, enär han af ålder- 
domssvaghet ej orkade gå, låta bära sig inför det danska majestätet 
för att göra sin underdåniga uppvaktning. Konungen var sjelf ädel- 
modig nog att glömma det framfarna, men hans generaler och hof- 
stat icke så. De läto honom höra svåra förebråelser för hans otack- 
samhet och glömska af regeringens fordna välgerningar. En af dem 
skall hafva varit nog obarmbhertig att fråga honom, huru många ha- ' 
rar och kaniner han under loppet af de sistförflutna 18 åren erhållit 
i tionde från ön Hven, hvars besittningstagande af Karl Gustaf efter 
Roeskilderfreden han skulle hafva förskyllat genom de upplysningar 
han ur sitt stifts arkiv lemnat inkräktaren, oafsedt denne vid freds- 
slutet ej gjort anspråk på denna ö. W. återvände misslynt till sitt 
hem, det han under hela danska kriget ej en enda gång skall hafva 
lemnat, men derjemte förhållit sig alldeles neutral. Ännu samma dag 
som den afgörande bataljen stod vid Lund, var han i all underdånig- 
het beredd på hvilken utgång som helst och hade befalt att hans bord 
skulle stå dukadt för segervinnaren. När detta blef Karl XI, skall bi- 
skopinnan både undangömt sin person och några buteljer finare vin 
jemte desserter som hon förbehållit åt Kristian V, i fall han vid detta 
tillfälle blifvit hennes gäst. Detta var dock icke det enda puts hon 
gjort sin gamle make. För att bereda sig tillgångar till en del onö- 
diga utgifter brukade hon esomoftast beskatta honom i hemlighet och 
hade en gång tillgripit den dyrbara guldkedja han år 1658 erhållit i 
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present af Karl Gustaf, i stället för hvilken hon understuckit en för- 
gyld kopparkedja. ”Derover skal bispen vara bleven meget fortryde- 
lig”, skrifver provsten D. G. Zwergius i ”det Siellandske Clerezie”, ett 
arbete, som dock, åtminstone hvad W, beträffar, synes vara mindre 
tillförlitligt än besväradt af en viss skadefröjd åt den förmente apo- 
statens små motgångar. Samme Zwergius berättar, att W. ej skall 
hafva kommit väl öfverens med generalguvernören i Malmö, till hvil- 
ken han adresserat ett bref med denna utanskrift: ”Hans Strenghed i 
Malmoee”, hvarpå denne åter svarat: ”Till Hans Hellighed i Lund”; 
men denna uppgift eger, åtminstone hvad angår generalguvernörerna 
G. 0. Stenbock och G. Banér, icke sin riktighet, ty desse herrar lefde 
gemenligen i ganska vänskapligt förhållande till W. Deremot låg han 
någon gång i delo med landshöfdingarne i Malmö, dem han gerna ville 
göra rangen stridig och hvilka det särskildt skall hafva förargat, att 
biskopen åkte efter fyrspann. Sedan denna förargelse blifvit W. be- 
kant genom berättelse af någon magistratsperson, lät han vid nästa 
besök i Malmö ”spänna 6 hästar för sin store kaross och tog vägen 
upp omkring landshöfdingens residens.” 

Säsom adelsman och säteriegare (utom Lundegaard egde han 
Werpinge stora gård och gods) höll han äfven s. k. slottsrätt öfver sina 
underhafvande samt hade till sin dagliga uppvaktning både ”famulus, 
lecteur och amanuensis.” Utrustad med en hög och ståtlig gestalt, 
skarpt markerade anletsdrag, en ljudande stämma och adelig hållning 
i hela sitt väsende, kunde han ej annat än väcka uppseende hvar han 
drog fram. Som talare var han i synnerhet beundrad, och ”när han 
slog i predikostolen”, skrifver den famöse Ohger Fulede i ett loftal öf- 
ver hans makalösa uppträdande vid karolinska akademiens inaugura- 
tion, ”liknade han Vulkanus, när denne slog Jupiter för pannan så hårdt 
att vishetsgudinnan Minerva fullvuxen framsteg derur.” När han upp- 
häfde sin rörst, skall det hafva hörts som ”åskknallar, hvilka kommit 
hvar åhörare att darra och framkallat svettdroppar i tempelhvalfvet” 
0. 8. v. Läser man nu denna inaugurationspredikan, kommer den lik- 
väl mera gäspning än darrande åstad, och biografen trotsar hvem som 
helst att han ej, med mindre ett visst literärhistoriskt intresse lifvar 
tålamodet, skall orka läsa den till slut. Ty utom den respektabla läng- 
den af 70 sidor in quarto lider den af en odräglig ståt, af misslyckade 
liknelser, äfventyrliga bombaster, utvattnande omsägningar och afskräc- 
kande longörer. Eller hvad synes läsaren t. ex. om följande strof uti 
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förberedelsen: ”Denna Götha rikes nya academia eller universitet skole 
vi i dag, som är Karls dag, efter högstbemälta kongl. maj:ts nådigste 
ordres och befallning, genom de medel som Gud sjelf uti sitt ord för- 
ordnat hafver, inaugurera, konsekrera, inviga och helga. Hvarföre ock 
att vi på denna högtidliga invigningsfest allting må rätt och tillbör- 
ligt förrätta, Gud framför allt till ära, kongl. maj:t till nådigste be- 
hag, universitetet till prosperitet och lycksalighet och allom i denne 
förnäma församling till önsklig contentement och god förnöjelse, ja till 
salighets uppbyggelse, så bedje vi” m. m. Texten är 1 K. B. 8 kap. 
v. 17—20. Afbandlingen fortgår i liknelser, utan något bestämdt tema, 
och innehåller ”dessa trenne parter: 1:0 vilje vi förlikna K. Karl Gu- 
staf, glorvördig i åminnelse, med K. David, och vår nådigste konung, 
EK. Karl med K. Salomo; 2:0o vilje vi förlikna denna Karolinska aka- 
demi, så väl som hvart och ett lofligt universitet, med Salomos tem- 
pel; 3:o skall detta universitets inauguration förliknas vid Salomos tem- 
pelinvigning.” Sig sjelf förliknar predikanten vid profeten Natan, ty 
likasom denne styrkt David i begynnelsen uti hans föresats att bygga 
Gudi ett tempel, så hade W. allraförst på det underdånigste anhållit 
och andragit, att H. M. K. Karl Gustaf ville Gud till ära stifta och 
upprätta ett universitet i Lund; men likasom Natan sedan blef af Her- 
ran åtvarnad att David ej skulle bygga templet, så hade predikanten 
”som en ringa Natan, sedan förmärkt och erfarit det icke var Guds 
vilja att högstbemälta majestät skulle sjelf immediate och uti sin tid 
sin föresats fullkomna och verkställa” o. s. v. Derefter anställer ta- 
laren lika sinnrika jemförelser mellan akademikanslern, akademikura- 
torerna, rector magnificus, professorerna och öfriga akad. lärare, akad. 
räknemästaren med dess bokhållare, exercitiemästare, studenter, pedel- 
ler och vaktknektar och mellan alla deras respektiva figurer eller fö- 
rebilder, dels i den bibliska historien, dels i den profana. 
Naturligtvis skulle en sådan svada vid många högtidliga tillfål- 
len blifva anlitad, hvarför man eger, äfven i tryck, en mängd kasual- 
tal och predikningar efter W. Gemenligen har han vid inom Lunds 
stift aflidne förnäma herrars och fruars jordefärd levererat en likpre- 
dikan. Tryckta äro sådana öfver Gyllenstjernor, Thottar, Ramlar, Bar- 
nekowar, Rosenkrantsar, Trollar m. fl. Blott en af dessa har det lyc- 
kats biografen att få se, men den är mera trivial än man skulle vänta. 
Mera originela äro hans latinska orationer, med hvilka han ej heller 
varit sparsam. Den han hållit de calumniis & calumniatoribus, är min- 


271 


dre retorisk än skurril och full af utfall mot enskilda personer. Afen 
”oratio synodica de academiis in genere & precipue de nova Gothorum 
academia Carolina & Londinensi”, An. 1668 är, emot förmodan, ingen- 
ting att hemta rörande detaljerna af karolinska akademiens grundlägg- 
ping. Det är hufvudsakligen ett pompöst lofsjungande af lärdomen 
och dess förträfflighet samt af de nationer och potentater som beflitat 
sig om inrättningar till det menskliga vetandets uppkomst och heder. 
De öfriga synodaltalen äro hållna i en högförnäm, något despotisk ton. 
Prelatensiskt dryga anspråk tala oförstäldt ur dem alla. Winstrups 
disputationer äro ej utan dialektisk skarpsinnighet, och det visar sig 
nogsamt att förf. varit väl bevandrad i tidehvarfvets teologiska kon- 
troversier. Af det katedrala ventilerandet tyckes han ej bafva varit 
någon synnerlig vän. Då han presiderade för prof. Schwartz afhand- 
ling pro gradu doctoris theol. ”de auctoritate symbolica Formulx Con- . 
cordie” år 1672, har han uppträdt i katedren med stor farhåga och 
skriftligen beredd på alla tänkbara inkast från opponentsbänken. De 
svar han hade i beredskap på papperet, upptaga icke mindre än 3 full- 
skrifna ark, hvilka af.en händelse kommit att medfölja det exemplar 
af disputationen som förvaras i disputationssamlingen på Lunds akad. 
bibliotek. Man ser tydligen af dessa i sig sjelfva nog klena, men till 
större delen i syllogistisk ordning uppstälda hjelptrupper, att han vän- 
tat allvarsamma anfall af fakultets- och extra opponenter, ja att han 
tillförsett sig rectoris magnifici, juris prof.. Hyltenii inskridande under 
disputationsakten. Huruvida rektor på något sätt lagt sig i affären, 
vet man icke, men att dr Oelreich och prof. Hahn besvärat sina vän- 
ner i katedern med svåra argumenter, finner man af ett konsistoriets 
akad. protokoll från den tiden. Den afgående prokanslern synes vid 
detta tillfälle hafva velat ådagalägga sanningen af det påstående han 
kort förut tillåtit sig att, dersom han (0.) icke skulle tala och skrifva 
bättre latin än Winstrupius, så vore han intet värd det stora företräde 
som honom pre ceteris candidatis blifvit af fakulteten i Köpenhamn 
tillerkändt, då han tog gradum magisterii; och skulle han intet förstå 
gin theologiam exegeticam så väl som Winstrupius och sin theologiam 
polemicam bättre än denne, så vore han intet värd att kallas en doc- 
tor theologie. Jag hafver, heter det vidare i samma O:s anförande, 
hållit flere collegia & publica & privata (O. hade nämligen varit gre- 
ce lingu& professor vid Sorö akademi innan han blef kyrkoherde i 
Åsum och Skepparslöf), än han någonsin hafver freqventerat; jag haf- 
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ver profiterat mer ex cathedra, än han någonsin hafver hört andra pro- 
fitera; jag hafver, när jag om aftonen förut blef tillsagd att på latin 
predika för DD. MM. K. Kristian IV och K. Fredrik III, flere gånger 
om morgonen derpå predikat, hvilket han icke om sig skall kunna 
säga; ja! om änskönt jag i 20 års tid varit från akademien, så är jag 
dock dertill erbödig att offentligen disputera, men Winstrupius han 
håller sig väl hemma.” Prof. Hahn har väl för sin del vid detta till- 
fälle velat löna herrarne Winstrup och Schwartz för det de i teologi- 
ska fakulteten förklarat en hans filosofiska disputation, som något för 
nära angränsat teologiens område, för heterodox. Med ett ord: det 
gick den gången allvarsamt till, och Winstrup beträdde aldrig seder- 
mera det slippriga rummet. Deremot bevisade han sin teologiskt-exe- 
getiska lärdom så mycket mera några är derefter eller anno 1676 då 
ban ”propriis typis & sumtibus” utgaf sina bekanta ”pandectx sacre 
seu commentarius locupletissimus in historiam Servatoris ab Evange- 
lista Mattheo conscriptam”, 2:ne tomer in folio, hvilka dock ej sträcka 
sig längre än till och med tionde kapitlet af detta evangelium. 0Ge- 
nom detta arbete förvärfvade han sig ett stort namn bland samtida 
teologer. Der är äfven en riktig profusion af lärdom, särdeles i pa- 
tristik och medeltidens skolastiskt teologiska literatur, så att det ännu 
skulle kunna begagnas för källstudier i vissa riktningar, ehuru det för 
öfrigt är alltför absolet och numera alldeles antiqveradt. 

Biskop W. egde ett ovanligt stort bibliotek, hvaröfver en kata- 
log trycktes i Köpenhamn 1682. Detta stod alltid öppet för lärdoms- 
idkaren och blef en god tillfykt för Lunds professorer som, med un- 
dantag af med. prof. dr Rostius, hvilken hade vacker boksamling, 
sjelfve obemedlade, förgäfves anlitade det alltför torftiga universitets- 
biblioteket, hvilket knapt förtjente ett sådant namn, förrän nysshämde 
Rostius dit testamenterade sina böcker. Sjelfva Pufendorf erkänner en- 
städes med tacksamhet biskopens välvilja att utlåna böcker och säger 
att han utan denna tillgång ej skulle varit i stånd att gifva sitt verk 
”de Jure nature & gentium” den lärdomshalt det nu eger. Som pro- 
kansler skaffade W. på detta sätt mera frukt än Pufendorf och flera 
med honom väntat af denna hans utnämning. I en rektorsembetets 
skrifvelse af Pufendorf, som blifvit honom af kanslersembetet affordrad, 
belyser denne öfver partierna upphöjde, klarseende man sin tids aka- 
demiska förhållanden på ett sätt, hvarigenom domen öfver Winstrup 
måste något mildras. Svåra, kritiska konjunkturer, afundsjuka, förtal 
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och misstankar tyckas hafva förbittrat ett lif, som af begynnelsen haft 
ett vänligare och mera humant skaplynne. TI öfvergångstider sådana 
som Winstrups dagar, särdeles mot slutet, voro, tager menniskolynnet 
och karakteren ofta en skärpa och hårdhet, som icke äro ursprungliga 
hog personerna, men som ställa dem i en allttör ofördelaktig dager. 
Att W. för öfrigt haft verkliga förtjenster om sitt stift, särdeles om 
dess skolväsende, lärer vara säkert. Mindre har väl kyrkan och för- 
samlingslifvet vunnit på hans episkopala verksamhet. Han var för myc- 
ket kyrkofurste och bekännare af den symboliskt formulerade kristen- 
domen för att kunna blifva något för folket och det egentligen tjenst- 
görande presterskapet, som han väl i allmänhet behandlade mera som 
en sträng tuktomästare än som en-fader i Kristo. TI sin krafts och 
helsas dagar upprätthöll han emellertid med oförtröttadt nit allt hvad 
till kyrkodisciplinen hörde, afskaffade mången oordning, suspenderade 
och afsatte odugliga, råa eller sedeslösa prester så väl som klockare. 

För att visa i hvilken ton biskop W. tilltalade sina underord- 
nade må följande hans bref till prosten i N. Åsbo härad Jakob Ljunge 
i Ö. Ljungby, af den 15 Januari 1658, här intagas: ”Eftersom en stu- 
dent vid namn Lauritz Taagelycke hafver missbrukat min approbat- 
'sedel och med olydnad och trotsighet otillbörligen och uppsåtligen haf- 
ver sig upprest mot mig och min embetsmyndighet som jag hafver at 
Gud och H. K. M:t, androm till icke ringa förargelse, så förbjuder jag 
Eder härmed å mitt embetes vägnar att låta honom hädanefter pre- 
dika i edert prosteri, antingen för Eder sjelf eller andre häradets pre- 
ster, antingen uti köpstad eller landsby, antingen för öfning skull el- 
ler att affektera kall, hvilket I skall låta edra häradsprester veta och 
förstå. Desse skola ock skrifva på detta mitt bref att de det hafva 
läsit, ty bemälte Taagelycke skall vara exkluderad från all befordran 
och lycka i mitt stift. Eder härmed troligen Gudi befallad. Peder 
Winstrup D:r.” Taagelycke blef icke dess mindre kort tid derefter, 
eller år 1661, utnämnd till kyrkoherde i Hjernarps pastorat af Lunds 
stift och Kristianstads län. Prof. på W:s diplomatiska stil lemnas i 
”De la Gardieska Arkivets” 9:de band, der tvänne bref af honom till 
riksrådet A. Forbus äro införda. 

Traditionen förvarar åtskilliga anekdoter ur W:s lif som bestyrka 
hans biskopliga fåfänga, bland hvilka blott en här må intagas. På en 
resa uppåt landet hade han någonstädes vid skjutsombyte sammanträf- 
fat med en oansenlig prestman, hvilken han ville visa sin öfverlägsen- 
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het. Den lille prestmannen underkastade sig helt beskedligt den myn- 


dige prelatens förödmjukande tilltal och lärer äfven utan knot:fram- ' 


fört någon dess befallning åt hållkarlen på stället. Slutligen hade W. 
efter den tidens bruk prester och lärde män emellan, gifvit samtalet 
en högre lyftning genom att begagna romerska tungomålet och sagt: 
Ego sum doctor Vinstrupius, magnus ille episcopus Lundensis; quis 
vero Tu? ”Equidem,” svarade interlokutören, ”sum parvus ille archie- 
piscopus BStigzelius, servus tuus humillimus,” + hvarigenom W. skall 
blifvit något tillrättavisad och i en viss mån sänkt tonen. 

W. var tvänne gånger gift, först med Maria Baden, en dotter till 
Ernst v. Baden, borgmästare i Horsens, med hvilken han förde ett 
lyckligt äktenskap i 24 år och som födde honom 5 barn. Bland dessa 
äro blott trenne till namnet bekanta, ”nämligen cen son, Peder Win- 
strup, som var student och studerade udenlands, men hvad han siden 
blev till, vides ikke, og to Doettre, Anna Katarina som blef gift med 
D:r Hans Wandel, professor og teolog og siden biskop i Sielland, samt 
Anna Maria,” såsom Zwergius yttrar sig i ofvan åberopade arbete. 


Andra resan var han förmäld med Dorotea v. Anderson, hvilket äk- 


tenskap var barnlöst, men för öfrigt icke utan sina ”travaljer och vi- 


drigheter”, såsom ofvanföre visadt är. Denna något ”exorbitanta” fru 


var dotter till-en Bendix von Anderson och dess hustru Anna Rosen- 
krantz. Hvar dessa hennes föräldrar bott och vistats, är osäkert, men 
i Bosarps (Onsjö härad af Lunds stift) kyrkobok för år 1659 är an- 
tecknadt för den 21 Nov. att ”Bispen holt Bryllup med velb. Jomfru 
Dorotea von Anderson”, utan att man deraf likväl får sluta, att väl- 
bemälta Jomfru tillhört Bosarps församling. Anteckningen kan vara 
af icke officiel natur, helst dåvarande kyrkoherden i Bosarp Michael 
Oerbekk lärer varit befryndad med biskop W. och af denna anledning 
må hafva i kyrkoboken infört en inom familjen så märklig tilldragelse. 
Von Anderson var en adelig slägt från Holstein, hvars sista ätteman 
dog 1655. Möjligen har vår Dorotea härstammat derifrån, men inom 
Bosarps församling har denna slägt åtminstone ej egt något herresäte. 

Mot slutet af sin lefnad erhöll Winstrup ”för sin skröplighet 
skull” en koadjutor i sin gamle vedersakare, förre professorn, då kyr- 
koherden i Ronneby, Knut Hahn, som af regeringen förordnades att i 
biskopsembetet biträda den ålderstigne prelaten. Före danska krigets 


" "Jag är doktor Winstrup, den store Lundabiskopen; hvem är du?” — 
”Jag är den lille erkebiskopen Stigzelius, din ödmjukaste tjenare.” 
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utbrott år 1676 hade han fått en slags vice biskop på halsen i förre 
teol. prof. vid Karolinska akademien, sedermera kyrkoherden i Helsing- 
borg, Hans Hjort, äfven Cervinus kallad, som af K. M:t förordnades 
att vara s. k. generalprost öfver Lunds stift. Helt säkert har ingen- 
dera utnämningen roat biskopen ej heller hans biskopinna, hvilken se- 
nare ofelbart känt en stark invärtes kallelse att vara den ålderstigne 
mannens ”coadjutrix” i embetet. Hvem vet huru mycket alla dessa 
vexationer bidragit att stämma den högdragna frun mot svenska re- 
geringen? 

Ändtligen afled W. i sitt 75:te ålders år den 28 December 1679. 


2. 
Lunds universitets stiftelse. 


Knappt hade Skåne, Halland, Bleking och Bohuslän åter blifvit 
lagda till det land, dit både natur och historia dem anvisat, förrän 
den lycklige eröfraren finnes betänkt på att genom kraftigare medel 
än fästningar och andra, militära eller administrativa, inrättningar 
fästa de eröfrade provinserna vid deras ursprungliga moderland. Re- 
dan i början af mars månad år 1658, då Karl X Gustaf på sin ilresa 
genom Skånes märkligare orter kommit till Lund, der han gjorde halt 
för några dagar, tydligen i afsigt att fatta kyrkoväsende och undervis- 
ningsverk, som der hade sin medelpunkt, i närmare ögonsigte, har den 
tanken sprungit upp i konungens själ, att här vore något att göra för 
att på samma gång höja nationalbildningen och derjemte på denna 
kulturväg försäkra Sverige om besittningen af de länder, han deråt för- 
värfvat. I den gamla metropolitanstaden fanns i den tiden en man, 
både mäktig nog och tillräckligt ärelysten att för ett sådant ändamål 
tagas i anspråk. Det var ingen annan än den från föregående kapitel re- 
dan bekante prelaten. Länge hade han både af allmänheten och af sig 
sjelf varit aktad såsom den lärdaste och störste bland nordens biskopar. 
Lunds kräkla hade han vid detta tidskifte burit redan i mer än 20 år, inom 
sitt stift var han nära nog suverän kyrkofurste, och i rikedomsglans 
kunde han täfla med hvilken egendomsherre som helst. Vid minsta 
vink åtlydde honom prester och skolmän, borgare och bönder; gälde 
det att förödmjuka någon högtfarande adelsman eller embetsman, var 
han icke heller sen att utveckla sina tillgångar, om han än dervid 
skulle våga aldrig så stora omkostnader till ett Ahasveri-gästabud el- 
ler till anskaffande af nytt livré åt sin betjening och nytt blänkande 
seldon åt det stolta fyrspannet för sin stora kaross. Honom fattades 
säledes ingenting som till biskoplig prakt och representation hörde. 

Men biskop Winstrup kunde ”ock låg vara”, kunde ända ned i 
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stoftet ödmjukaf sig och antaga den ömkligaste tjenares skepelse inför 
en ”summus episcopus”. Då den nye landsherren den 5 Mars år 1658 
landsteg i Helsingborg, stod prelaten i all underdånighet på bryggan 
och bjöd honom vara välkommen. Karl X Gustafs säkra blick upp- 
täckte snart hvad mannen gick för, och han tog honom så som han 
borde tagas, tog honom ock alldeles till fånga. Från första ögonblic- 
ket var biskopen vunnen för den nya regimen, och hvad det nyss slutna 
fredsfördraget i Roeskild ej med en bokstaf omnämt, ön Hveens afträ- 
dande till svenska kronan, det skulle Karl Gustaf få Winstrup att tacka 
för. Emellertid skyndade, efter detta första möte landsherren och 
kyrkofursten emellan, den sednare tillbaka till Lund för att rusta sitt 
hus till den förres ståtliga mottagande. Få dagar derefter inträffade 
majestätet i Saxos gamla stad och tog in i biskopspalatset för att der 
i tvänne dagar uppehålla sig. ' Förtjusningen hos den versatile prela- 
len steg nu till sin höjd, och den sluge konungen skötte konungaträ- 
len förträffligt. Desslikes blef dennes äkta hälft strax förvandlad till 
en spak och undergifven trälinna, sinom herra konungen för lifstiden 
tillsvuren. Med sådane subjekter kunde mycket uträttas. 

Under ett förtroligt samtal med sin värd rörande kyrkoförfatt- 
ningen och skolväsendet inom de nyss eröfrade landskaperna skall Karl 
Gustaf hafva tillsport Winstrup, hvad honom syntes om det förslaget 
att använda Lunds kapitelgods för ett ändamål af mera sekulär beskaf- 
fenhet, ”t. ex. till fonderandet af en academia” ”. Denna konungsliga 
tanke, att på folkuppfostringens väg för evärdliga tider bemäktiga sig 
hvad han nyss med vapenmakt vunnit, egnade fullkomligt den klarse- 
ende monarken som, sannolikt mera för att dertill erhålla lika villigt 
som nödvändigt understöd af den inflytelserikaste man på stället, än 
just besvärad af någon religiös betänklighet, iklädt frågan en kasuistisk 
drägt. Konungen öfverlemnade således åt biskopens kyrkliga samvete 
att afgöra ”huruvida det kunde vara orätt, om det, som till pios usus 
af en god intention fordom blifvit legeradt och destineradt, på sådant 
sätt användes, att fuller denna intention ej skedde tillfyllest, men dock 
Guds ära och landets väl derigenom i sjelfva verket befrämjades mera 
än genom den trognaste åtlydnad af donatorum förordnande, helst 


+ ”Kort och sannfärdig underrättelse om de medels natur och beskaf- 
fenhet, på lvilka Carolinska akademien i Lund grundad och funderad är, så- 
som ock om dess dels lycka, dels vedervärdighet, intill dessa tider, af ÅA. 
Stobeus, hist. et poöseos professor”, ett manuskript meddeladt af biskop Faxe. 
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emedan det förra fundamentet vore i synnerhet grundadt på den påf- 
viska superstitionen.” Ifrågavarande kapitelgods hade nämligen i ett 
mörkare tidehvarf af enskilda fromma personer blifvit donerade, så att 
deraf ett collegium canonicorum, eljest capitulum kalladt, uppvuxit, be- 
stående af 4 prelaturge, 30 prebenda, 14 mense, 49 vicariatus m. m., 
hvarunder voro lagde 925 bondegårdar förutan åtskilliga och många 
s. k. fäster, gatehus, qvarnar, grunder, prestegårdar, jura patronatus 
med alla sina herrligheter; hafvandes hvardera af dessa ofvannämde 
titlar sina vissa tilliggande inkomster, somliga mer och somliga min- 
dre. Varandes dessa gårdar och herrligheter capitulo tillagde uti de 
mörka tiderna, merendels af privatorum enskilda jordagods, några ock 
af biskoparne och andre canonici för egna medel tillhandlade, några 
af konungarne, ingalunda af kronogods, utan af deras enskilda arf- och 
ailodialgods till capitulum perpetuerade, slutandes hvart och ett instru- 
ment, uti hvilket desse legata specificerades, med förskräckliga exsec- 
rationer och förbannelser öfver alla de hutvuden som desse legater nå- 
gonsin rubbade eller retraherade. — Ofvanbemälte fråga, som gjordes 
biskopen af konungen, ”då den senare hos den förre herbergerades och 
spisade här i Lund och som lade i dagen att H. M:t var en af Gudi 
med ett högt upplyst förstånd och mycket noga eftertänkande begåf- 
vad herre, besvarades af biskopen sålunda: Förslaget på en academia 
vore mycket väl grundadt, godt och kristligt, emedan 1) ungdomen 
der skulle intormeras och uppdragas att dytfka och tjena sin Gud; 
2) andra goda konster der skulle läras, som göra ungdomen beqväm 
till att tjena Guds församling, konungen och fäderneslandet; 3) utom 
der. allmänna nyttan skulle det vara här i hertigdömet så mycket nyt- 
tigare som det skulle efter handen blifva det fastaste band, hvarige- 
nom provinsen med riket uti alla tillkommande tider skulle samman- 
knippas, ty derigenom skulle mycken ungdom uppe från riket dragas 
hit neder, genom hvars umgänge provinsens ungdom kunde tillika med 
det svenska språket alldeles indricka svenska tänkesätt och de samma 
till deras slägt kring landet utsprida och till deras barn i framtiden 
fortplanta; 4) många uppe från riket skulle derigenom icke allenast få 
tillfälle att komma hit neder, utan ock blifva här qvar uti en eller 
annan geistlig eller verldslig function, ja, ibland ock alliera sig med 
landsens inbyggare, hvaruppå ändtligen måste följa en sincer och upp- 
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rigtig gemöternas förening med svenska nationen och abalienation från 
det danska väsendet” ”. 

Tillfreds med biskopens kästistiks hvilken så fullkomligt öfverens- 
stämde med hans egen, ”upptog konungen dessa motiver och raisoner 
så nådigt, att han regalerade sal. biskopen icke allenast med adeligt 
stånd, utan ock med H. M:ts eget, med diamanter kringsatta portrait, 
uti en mycket stor och vigtig guldkedja”, en dekoration, hvarmed bi- 
skop Winstrup-Himmelstjerna (detta blef hans adelsnamn) alltid före- 
ställes i de afbildningar man efter honom har i behåll. Genom denna 
sin konungs nådebevisning, så ock derigenom att ”H. M:t lät sig af 
biskopen på det flitigaste undervisa och informera om det geistliga 
väsendet” i Lunds stift, synes biskopen hafva blifvit af den oemotstånd- 
lige Karl X nästan förtrollad, och har sedan vid alla möjliga tillfål- 
len bekänt hans namn. Så t. ex. när han i sin beryktade predikan 
i Lunds domkyrka å Caroli-dagen år 1668 omrörer det samtal, hvar- 
med H. M:t bevärdigat honom, rörande Carolinska akademiens stiftelse. 
”Som en ringa Nathan,” heter det, ”hafver jag ovärdige på det under- 
dånigaste anhållit och andragit, att högstbemälta majestät måtte Gudi 
till ära stifta och upprätta ett universitet uti detta hertigdöme och 
här i Lund, hvilket högstbemälta majestät gerna samtyckte” — sam- 
tycket var dock i sjelfva verket biskopens, ty förslaget var konungens 
— ”efter H: M:t allaredo af Gud i sitt hjerta förnummit ingifvelse der- 
till, för att bevisa tacksamhet mot vår Herre, hvilken han gifvit det 
löfte att för de herrliga victorier och segervinningar, hvarmed han blif- 
vit välsignad, Gudi till ära upprätta en academia i GER land och i 
denna stad” "”. 

Efter denna rådplägning med D:r Peder skall konungen hafva 
”låtit sig förljuda, att ett universitet här utan dröjsmål skulle sättas 
i verket, men ty värr studsade det såsom många andra H. M:ts be- 
. römliga desseiner”. Den olyckliga, aldrig hvilande eröfringslusten, som 
dref honom till det nya danska kriget, kom åter emellan och bortvände 
alldeles Karl Gustafs hog och sinne från fredliga och för fosterlandets 
väl längesedan högst nödvändiga inrättningar. Hade han låtit bero 
vid de fördelaktiga resultaterna af Roeskilderfreden och egnat sig åt 
sitt derigenom så betydligt förkofrade rikes inre angelägenheter, till 

+ Stobrus på anf. stället. 


++ Inaugurationspredikan d. 28 Jan. 1658, då regia Carolina academia 
.eller Götha rikes kongl. universitet invigdes, af P. Winstrup D:r, sid. 18 f. 
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hvilkas ordnande han utan tvifvel var rikligen utrustad, skulle hans 
minne blifvit vida ärofullare än det nu blef, och mången fläck, som 
nu fördunklar hjeltens karakter, hade säkert då uteblifvit. Otvifvelak- 
tigt hade Lunds universitet då kommit till stånd hela 10 åren förrän 
det nu lät sig göra, ty Karl Gustaf var lika rask i verkställigheten 
som betänksam vid fattandet af ett beslut, och att det varit hans fulla 
allvar med denna inrättning, synes nogsamt af det formliga uppdrag 
han gifvit Winstrup att inkomma med detaljeradt förslag dertill. För- 
slaget var färdigt redan sommaren 1658. 

Med Karl Gustafs dödliga frånfälle föll väl icke alldeles hans 
förslag rörande en akademi i Lund, men länge fattades både regering 
och ständer tillräcklig vilja och kraft att bringa saken till verkställig- 
het. Icke en, utan flere gånger mellan åren 1660 och 1665 bar frå- 
gan varit å bane inför båda statsmakterna. Vid landtdagen i Malmö 
år 1662, då en uppmaning af regeringen gafs de församlade landtstän- 
derna från Skåne, Halland, Bleking och Bohuslän genom de kongl. 
kommissarierna, riksråden Gustaf Bonde, Shering Rosenhane och gene- 
ralguvernören G. O. Stenbock att vara betänkte på en närmare inkor- 
poration med Sverige, besvarades den kongl. :propositionen på följande 
sätt af de resp. stånden. Ridderskapet och Adeln yttrade: ”Färdige 
till inkorporation enligt pakterna och hållande för skäligt att lämpa 
sig efter Sveriges lag och stadgar, så vidt med landets natur vore öf- 
verensstämmande, önskade de högligen att ett gymnasium illustre eller 
en academia måtte här i landet inrättas till såväl församlingens som 
den civila statens tjenst, utan hvilken inrättning hvarken religionens 
och disciplinens enhet ej heller kyrkor, skolor och hospitaler kunde 
rätt vidmakthållas.” Presterskapet ”önskade ingenting hellre än att 
blifva med Sveriges rike inkorporeradt, och hvad angick religionsskic- 
ket, skolor och kyrkor, trodde man att alla brister härutinnan skulle 
afhjelpas medelst inrättande af ett gymnasium illustre.” Borgerskapets 
svar som börjar med den underd. begäran ”att få blifva vid gammal 
lag och häfd, men för öfrigt enligt fredsfördraget få åtnjuta Sveriges 
inbyggares fri- och rättigheter, komma till riksdag, hafva sina frie 
vota” m. m., lyktar äfven dermed att ”ingen enhet eller förkofran, 
hvarken i civila eller kyrkliga mål, kunde tillvägabringas, med mindre 
här inrättades en akademi”. Bondeståndet synes ej haft någon röst 
vid detta tillfälle. Malmö recess, som utgör resultatet af denna landt- 
dags förhandlingar och är undertecknad den 18 Sept. 1662, företer 
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Winstrup-Himmelstjernas namn i spetsen för flere af prestståndets be- 
tänkanden och memorialer. 

Äfven i riksdagsprotokollerna för 1660 förekommer detta namn 
på åtskilliga ställen, men icke under någon motion rörande universitets- 
inrättningen i Lund. Emellertid har frågan om universitetsinrättnin- 
gen 'af någon, jag vet icke hvem, vid detta tillfälle hållits öppen, ty 
i acta eomitialia för 1660, presteståndets arkiv, förekommer något om 
”ett universitet för Götha rike,” angående hvars läge man dock något 
tvistat. Somlige ville hafva det förlagdt till Linköping, andra till 
Göteborg, och endast aktningen för ”högtsalig konungens vilja” tyc- 
kes hafva bibehållit Lund i någon åtanka hos riksens ständer. Man 
besinnade icke nog den 'sistnämda ortens fördelaktiga läge, genom när- 
heten af Europa, ej heller de rika materiela tillgångar der funnos för 
den tilltänkta akademiens stat. Detta Lund hade dessutom något att 
betyda redan genom sitt fordna anseende och den mängd lärdomsanor 
det räknade, flere goda subjekter att förtiga som Lunds gymnasium 
hade att erbjuda åt en akademi. Allt detta var dock ej tillräckligt 
afgörande, förrän de kongl. kommissarierna, efter att ha hört ständer- 
nas gemensamma önskan vid landtdagen i Malmö 1662, tillstyrkte re- 
geringen att göra Karl Gustafs beslut till sanning. Vid följande riks- 
dagen år 1664 afläts till riksens ständer en kongl. proposition, att ”i 
Lunden i Skåne ett gymnasium illustre eller academia skulle inrätta s 
allenast att ständerna ville sig sammansätta och derom förena, hvaraf 
medlen till dess subsistens och underhåll, utan kronans gravation, for- 
meras kunde.” Äfven då tyckes ärendet likväl hafva varit mindre be- 
hjertadt af ständerna. En presteståndets ledamot från Skåne, kyrkoh. 
i Åsums och Skepparslöfs pastorat af Kristianstads län, Bernhard 
Oelreich, har visserligen med allvar påyrkat saken, under åberopande af 
så väl regeringens lötte som landtständernas i Malmö enhälliga hegäå- 
ran, men det förekommer som hade han dervid af vederbörande varit 
föga understödd. Sjelfva biskopen öfver Lunds stift synes ej vidare in- 
tresserad derför. Samma betänklighet som vid förra riksdagen torde 
äfven nu hafva hållit honom tillbaka, helst han väl för sin person, 
men ej för sitt stift njöt mer uppmärksamhet af det högvördiga stån- 
det nu än då. Rangstriden repeterades, nämligen mellan Lunds pre- 
sterskap och Åbos, hvilket sednare af ”consistorium regni” tilldömdes 
företrädet, ”emedan i konpungatitlen storfurstendömet Finland står före 
hertigdömet Skåne.” Lunds stift borde således intaga N:o 8 i stån- 
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dets plenum, men ”Vinstrupius skulle behålla sin plats nästintill Lin- 
copensis, efter han hade personliga meriter och varit i stor nåd hos 
högtsalig konungen.” Detta memorial skulle emellertid, såsom ”en 
särdeles important fråga,” underställas ”regeringens mogna betänkande 
och öfverlemnades således af högv. ståndets preses åt H. H. E. Hr 
Rikskansleren, som: med presterskapets sentiment sade sig vara väl be- 
nöjd”. Under så fatta omständigheter kunde Winstrup ej väntat särde- 
les framgång. åt sitt önskningsmål och har derför måhända lemnat 
det derhän, eller — skulle han tilläfventyrs hafva blifvit afkyld i sitt 
nit för Karl Gustafs idé, derigenom att nyssnämde kyrkoherde från 
Åsum börjat med kraft åtaga sig den?' Denna fråga är föranledd af 
vissa förhållanden som längre fram skola komma i dagen. Att Win- 
strup skulle alldeles hafva öfvergifvit tanken på en universitetsinrätt- 
ning i Lund, är föga troligt, men någon jalousie kan väl hafva insmu- 
git sig hos den gamle mannen med anledning af det anseende en ho- 
nom underordnad och yngre prestman vid denna: riksdag af både höga 
och låga lyckats tillvinna sig och hvaraf denne visste att draga fördel, 
särskildt med afseende på den så länge fördröjda inrättningen, med den 
framgång att den slutligen blef genomförd. Emellertid har man re- 
dan vid denna tid börjat misstänka Winstrups uppriktighet såsom svensk 
undersåte. Nog af, biskopen var vid 1664 års riksdag alltför lam och 
liknöjd för samma fråga som en gång legat honom så mycket om hjer- 
tat. 'Denna undansköts tills vidare af regeringen, och endast prester- 
skapet från Lunds stift, med den kraftfulle Oelreich i spetsen, släppte 
den ej, men fick på sin underdåniga anhållan. följande svar, gifvet i 
Stockholm den 1 September 1664: ”Till att upprätta en academia 
uti Skåne, eftersom presterskapet derom nu åter solliciterar, synes det 
vilja falla H. M:t, helst vid tidernas nuvarande tillstånd, alltför svårt och 
olågligt, utan vill H. M:t eljest vara betänkt på medel, huru det gymna- 
sium, som uti Lund är, må blifva till dess vilkor och underhåll för- 
bättradt, så att landsens ungdom derigenom må hafva orsak och till- 
fälle sig uti studier och bokliga konster så mycket bättre att öfva och 
formera.” 

Således 'var det föga utsigt att idéen af ett universitet i Lund 
skulle, åtminstone på en längre tid, blifva realiserad. Det såg fast- 
mera ut som skulle 'hela det storartade förslaget stannat vid en restau- 
ration af det gamla torftiga gymnasium dersammastädes. Men hvad 
båda statsmakterna ej kunde ”i anseende till tidernas svåra ställning” 
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åstadkomma år 1664, det var följande året ex» man förbehållet att bringa 

till stånd. Den mannen var Bernhard Oelreich. Under riksdagen hade 
han några gånger uppträdt på predikstolen i någon af hufvudstadens 
mera besökta kyrkor. Utrustad med ovanliga både naturens och an- 
dans gåfvor, förfelade ej hans tal sin verkan. Uppmärksamheten på 
hans föredrag blef stor, alla ville höra den väldige predikanten och 
sjelfva hofvet började lyssna till hans stämma. Presten från Skåne er- 
höll befallning att predika för H. M:t ”Riksenkedrottningen.” Nu var 
hans lycka gjord. Hennes Majestät kallade honom till sin ”förste hof- 
predikant och confessionarius.” I denna egenskap måste han stanna i 
Stockholm en längre tid efter riksdagens slut, fick väl permission vid 
jultiden att återvända hem och ”passa på sitt hus och sina församlin- 
gar,” men måste snart ånyo draga till hufvudstaden igen för att ”ab- 
solvera Hennes Maj:t.” Så reste han flere gånger under loppet af år 
1665 fram och åter mellan sitt pastorat, strax vid Kristianstad belä- 
get, och Stockholm. Hvar gång han kom till hofs, måste han predika 
för de förnäme, men ”menige man” ville ock höra honom, hvadan han 
gemenligen kom att uppehålla sig ”flere veckor i sönder deruppe.” 
Under tiden glömde han ej den angelägenhet för hvilken han ”in con- 
sistorio regni” nitälskat, men utan att hvarken af regering eller stän- 
der hafva kunnat utverka ”medel till verkets (universitetsinrättningens) 
förfrämjande.” Säkert hade han under sina samtal med riksenkedrott- 
ningen, som ”vardt honom ju mer och mer bevågen,” och med ”de- 
ras excellenser, rikets herrar och råd” icke underlåtit att hålla frågan 
öppen. 

Så begaf det sig en dag — det var den 21 sönd. efter Trinita- 
tis år 1665 — då han förrättat gudstjensten för H. M. och hofvet, att 
han ”efter predikan var bjuden till måltid hos rikskansleren.” Der 
voro flere förnäme män tillstädes. ”I allas deras närvaro råkade han 
i samtal med den höge värden, som öfver bordet frågade honom, hvar 
och huru han så väl som flere skånske predikanter förvärfvat den vackra 
lärdom de i sina predikningar ådagalade.” — Egde de någon reto- 
risk skicklighet och erudition, svarade Oelreich, vore sådant en frukt 
af deras studier vid Köpenhamns universitet der man fordom af namn- 
kunnige lärde män erhöll grundlig undervisning” — — — — Härpiå 
följer en utförlig redogörelse för de mått och steg O. nu förordade i 
afseende på ett blifvande universitet i Lund. Vi anföra ytterligare 
blott slutet af hans berättelse om sina åtgärder: 
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”Af brist på medel despererade jag och ville det verk alldeles 
begifva. Men sedan jag af flere höge herrar förnummit en god vilja 
för saken, och Gud, som ville mig sin ringaste tjenare bruka till ett 
instrument så högt ett verk att förfrämja, der på en främmande ort 
uppväckt fremmande menniskor, förskaffade de mig medel som ännu 
till min största skada icke äro betalte. Emellertid jag allt detta fö- 
rehade och på sådant sätt för Guds och K. M:ts honneur samt fäder- 
neslandets välfärd arbetade, konsumerade mina medel, försummade mitt 
hus och lemnade mina barn en lång tid ur sigte, då talade biskopen 
alltid spotskt om mig och mina aktioner, att jag kunde vara så ga- 
len att tro, det de svenske skulle så favera litteris, att de ville här 
stifta en academia. Men Herren Gud gaf ändtligen en glädelig ut- 
gång på allting. Och bekom jag strax fullmakt att vara professor theo- 
logie primarius, eftersom man tänkte att dr Terserus eller någon an- 
nan skulle blifvit biskop i Winstrups 'ställe och således tillika procan- 
cellarius.' Jag var helt väl förnöjd och prisade mig lycksalig, tackan- 
des Gud och K. M:t. Men si! julafton kl. 4 e. m. då jag studerade 
på min predikan, den jag första juledag för H. M:t hålla skulle, kom- 
mer kanslist Marker med 2:ne af kanslivakten och bringar mig på ett 
fat alla academix documenta och emot all min förmodan och veten- 
skap dermed tillika K. M:ts faollmakt på een daterad sam- 
ma dag, den 24 Dec. 1665.” 

. Här är således dels den gåtan löst, hvarför en kyrkoherde på 
landet, och det med ett pastorat beläget nära 8 mil från Lund, blif- 
vit, med förbigående af stiftets biskop, en man af så mycket lärdom 
och anseende som Peder Winstrup, utnämd till akademiens prokansler, 
dels upplyses här, huru och på hvad sätt en inrättning, som så länge 
”gtudsat”, ändtligen koromit till stånd. Tydligen visar det sig nu, 
hurusom det är B. Oelreichs obestridliga förtjenst att i ganska väsent- 


lig mån hafva bidragit till karolinska universitetets grundläggning. 


Ho vet huru länge denna honom förutan skulle ännu ytterligare blif- 
vit uppskjuten, ja möjligen alldeles icke företagen? Medel till inrätt- 
ningens fundation saknades ej, tvärtom voro sådana i de många och 
mångfaldiga Lunds kapitelgods och lägenheter rikligen för handen; all- 
männa rösten ropade högt på tillfredsställandet af detta behof; de skån- 
ska ständerna hade i flere memorialer uttryckt sin högliga åstundan 
att få en akademi inrättad i Skåne; regeringen hade äfven en gång 
lofvat understödja förslaget; åtskilliga f. d. danske män och vetenskaps- 
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idkare voro i Lund, dels vid kapitlet, dels vid dervarande gymnasium 
med icke mindre än 4 titulära professorer bland lärarne, att tillgå för 
det föreslagna universitetet — med ett ord: allt erbjöd sig till inrätt- 
ningens uppkomst, men ända tills Oelreich genom ofvannämde diskus- 
sion med De la Gardie föranläts att gripa verket an, hade det ej kom- 
mit ur stället. Nu gick det deremot så raskt att, inom 3:ne månader 
efter detta samtal, Oelreich, såsom nära nog ensam organisatör af det 
hela, korresponderande, resande och på allt sätt negotierande, hade 
både fundation, donation, privilegier, konstitutioner och löningsstat åt 
universitetet i full ordning. Ty, såsom längre fram skall visa sig, det 
var han och ingen annan som till regeringen ingaf motiverade och de- 
taljerade förslag till alltihop, det var han som skaffade både pennin- 
gar och annat som till verkets befrämjande var af nöden, det var ock 
han som anvisade de fleste subjekter till professorliga och andra be- 
fattningar vid det nya läroverket. Oelreich har efter allt utseende va- 
rit en af sin tids yppersta män, kunskapsrik, anderik, kraftrik. Alla 
hans tillgöranden bära pregel af stor sjelfständighet, drift och dristig- 
het. Hans öfverlägsna förmåga som praktiker hade på hans person ti- 
digt ledt allmänna uppmärksamheten. Så hade han t. ex. i sitt nit- 
tonde älders år redan haft förordnande att predika i Tyska kyrkan i 
Köpenhamn under pastorsvakans; ofta hade han varit befald att pre- 
dika, än på latin, än på danska, för så väl K. Kristian IV som för K. 
Fredrik III; 21 år gammal hade han, i detta stycke en ny Melanch- 
ton, blifvit af regeringen utnämd till grece lingu&e professor vid aka- 
demien i Sorö och efter nyss fyllda 25 år till kyrkoherde öfver Åsums 
och Skepparslöfs församlingar i Skåne. Såsom ledamot af Lunds ka- 
pitel, hvartill han af vederbörande blifvit förordnad, besynnerligt nog 
vid samma tid som han af enkedrottningen kallades till tjenstgörande 
hofpredikant, eller år 1665, hade han äfven bevisat sig såsom en ord- 
nande kraft i den styrelsegren inom kyrkan som till kapitlet hörde. 
Utnämd till professor och prokansler vid det nya universitetet, fick han 
alldeles nya bestyr, hvartill såsom appendix innan kort lades fullmak- 
ten att vara kyrkoherde i Stäfvie och Lackalänga prebendepastorat 
samt att som ”assessor consistorii regius å regeringens vägnar tillse, 
huru här i landet tillgår i geistlige saker.” Fast otroligt synes det att 
Oelreich, alla dessa uppdrag oaktadt, kunnat finna ledighet att samma 
år 1665, i början af Maj månad, begifva sig till Greifswald för att 
der ”pro gradu doctoris theologie” försvara en disputation ”de Testa- 
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mento Jesu Christi non violando”, öfver hvilket lärdomsprof och ty 
medföljande doktorsdiplom han vid återkomsten till Stockholm samma 
år ”af sin höggreflige patronus, hr rikskansleren blef i flere förnäme 
herrars åhöro på det berömligaste kongratulerad” ". Hos sistnämde 
mäcenat synes han hafva varit särdeles väl anskrifven och ansedd så- 
som varande i stånd att bära hvilken börda af administrativ beskaf- 
fenhet som helst, äfvensom Hennes Maj:t tyckes hafva tilltrott honom 
att öfvertaga hvad uppdrag hon än måtte honom pålägga. Att hans 
biskop skulle kunna tåla att se så många utmärkelser på honom ho- 
pade, hade varit alltför mycket begärdt, hvarför han ock befinnes hafva 
gjort allt hvad han kunde för att undergräfva Oelreichs förtroende på 
högre ort. 

Oaktadt doktor Oelreich, på sätt i det föregående kapitel visadt 
är, redan den 24 Dec. 16635 erhållit, jemte sin prokanslersfullmakt, de 
s. k. ”acadernige documenta på ett fat”, kom inrättningen likväl ännu 
cj på ett helt år i dagen. Det ser ut som hade vederbörande genom 
denna ”artiga attrappe och juleklapp” velat så långt i förväg uppmun- 
tra Oelreich, att han ej måtte tröttna i sin ifver eller gifva ett verk 
förloradt, som man nu fann vara af alla omständigheter påkalladt, men 
hvartill många förberedelser ännu behöfdes, dem ingen annan än han 
'skulle kunna genomdrifva. Till dessa förberedande åtgärder hörde t. 
ex. att å regeringens vägnar förfoga om redan lediga eller ledigblif- 
vande kapitelgods, att i besittning taga vakanta ”residentier, academia 
blifvande lärare och studiosis till godo, de der hvar sine logementer 
en gång anvisas borde,” att anskaffa lokaler åt föreläsningar, åt kon- 
sistorii- och fakultetssessioner samt åt alla dessa akademiska institu- 
tioner som ”hvardera sin särskilda plats betarfvade”. Framför allt må- 
ste man något på förhand hafva förvissat sig om ett nödigt antal pro- 
fessorsämnen, och detta var i sanning ej det lättaste. Dertill behöf- 
des bland annat en så vidsträckt personlig bekantskap med icke blott 
inlåndske, utan ock utrikes lärde män, som den Oelreich under sina 
mångfaldiga resor förvärfvat. Kort efter sin utnämning till grece lin- 
gue professor extraordinarius i Sorö hade han nämligen, år 1648, be- 


+ Dessa ord jemte åtskilliga af de föregående och de efterföljande före- 
komma uti bref från Oelreich iden rika manuskriptsamling, innehållande hand- 
lingar rörande karolinska akademien i Gustaf O. Stenbocks dagar, hvilken af 
kammarherren grefve M. A. Stenbock på Thorsjö blifvit skänkt till Lundg 
akademiska bibliotek. 
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gifvit sig till Tyskland, Holland och Frankrike; i Leyden hdde han 
vistats en längre tid och der ”stiftat många lärda bekantskaper”, hvilka 
säkert nu kommo honom till mycken nytta. All anledning är att för- 
moda det O. varit den som genom vän och väns vänner eröfrat en 
större del af dessa litterati och vetenskapsmän från olika trakter af 
Europa, hvilka strax efter karolinska universitetets inauguration fram- 
trädde bland dess lärare. Måhända har detta äfven ingått i planen 
för den resa han som ofvan nämdes företog till Greifswald, der han 
i sitt fyrtionde år medelst disputerande förvärfvat sig teologiska dok- 
torsgraden. Nog af — det behöfdes en sådan kraftnatur som O. för 
att icke svigta vid det uppdrag regeringens nästan obegränsade förtro- 
ende till hans mångsidiga förmåga honom lémnat, det behöfdes lika 
mycket ihärdighet som vigilans och spänstighet i karakteren för att 
hålla ut med alla dessa ”travaljer”, hvilka han måste underkasta sig 
för att uppnå det mål han åsyftade: att ät de eröfrade provinserna 
tillvägabringa en högskola och deruti bereda dem en ersättning för 
hvad de i bildningsmedel förlorat genom lösslitningen från Danmark, 
hvars frejdade universitet deras söner ej längre tillstaddes att freqven- 
tera. Sedan han efter otroliga ansträngningar, dem han sjelf så må- 
lande beskrifvit i de bref man ännu eger i behåll efter den sällsporde 
mannen, och ur hvilka vi ofvanföre sett några utdrag, lyckats lösa 
denna sin lefnads uppgift, försvinner han åter ur det allmännas åsyp 
nästan lika plötsligt som han inför detsamma framträdt. Minnet af 
karolinska universitetets skapare hade vid sjelfva universitetet under 
loppet af mer än halfannat sekel trädt så undan i bakgrunden af dess 
historia, att hans stora hjeltebedrift nära nog förlorat sig i sagans 
dunkel, ända tills det nyligen blef en historieforskare förunnadt att 
i ett gammalt privat-arkiv påträffa handlingar, som med ens i histo- 
riens fulla ljus framställer den mytiske mannen. Nu hade vi lärt 
känna denne heros såsom ”kött af vårt kött och ben af vår ben”, och 
hädanefter skall således Bernhard Oelreichs namn mera menskligt 
tillhöra Sveriges kultur- och lärdomshistoria, tillhöra oss såsom en lju- 
sets och sanningens riddare midt i ett mörkt tidehvarf, visserligen sjelf 
icke utan sina fläckar, men dock hufvudet högre än alla de som ho- 
nom omgåfvo, och med en vilja både renare och starkare än någon af 
hans samtida i Lund egde den. Häfdeforskaren skall alltid med vörd- 
nad stanna vid denna bild af gammaldags kraft och mod, och Karo- 
linas söner skola, när de betrakta Oelreichs porträtt, der det hänger 
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å väggdn i det akademiska bibliotekets utlåningsrum i spetsen för uni- 
versitetets alla prokanslerer, känna sitt hjerta vidgas, vid det de be- 
trakta dessa ädla anletsdrag, uttryckande sydländsk eld i förening med 
nordiskt stål och okuflig sjelfständighet, hvilka karakterisera denna ”lä- 
roverkets fader”, hvilket han med all rätt må kallas. Ty fast han icke 
var den som först utkastade inrättningens plan, en förtjenst som må- 
ste inrymmas åt hans vedersakare, biskop Winstrup, var det dock 
kyrkoherden Oelreich som upptog idéen när den föll ur biskopens slipp- 
riga händer, äfvensom det var han och ingen annan som höll den fast, 
icke ett ögonblick lemnande ur sigte hvad han en gång satt sig före. 


Drag ur universitetets stadgar. — Invigningsfesten. — Kulturhistoriska skildringar ur 
studentlifvet. 


Såsom ett litet profstycke af universitetets konstitutioner må här 
några momenter deraf intagas. 1. Gudsfruktan skall af alla våre stu- 
denter och undersåter öfvas, biblen dagligen morgon och afton läsas, 
och uti alla studier Guds ära och vårt regementes bestånd åsyftas. 2. 
— — — — Hvar och en skall undfly epikureisk säkerhet och vidske- 
pelse och vakta sig att icke med förargelig lära och lefverne van- 
ställa sina studier. 4. Ingen försumme den offentliga gudstjensten; 
alle lekar och lustvandringar, som derifrån förhindra, skola inställas. 
Den, som å sön- eller högtidsdagar under predikan befinnes stryka om- 
kring å gatorna eller å stadens mark, sättes i proban. 5. Hvar och 
en hålle sitt fat och sin kropp i helgelse och ära och befläcke sig ej 
med liderlighet, som medför sitt vissa, i lagen bestämda straff. 9. 
Den, som af rektor kallas, men icke inställer sig, straffas med fän- 
gelse, men om någon genstörtigt vägrar att hörsamma rektors och 
konsistorii dom, eller om någon, sedan han brutit sig utur proban el- 
ler, då annan person för honom borgat, på kallelse sig ej inställer, 
straffes med offentlig relegation. 10. Ingen må bruka onyttig mun 
mot rektor, konsistorium eller enskilda professorer, än mindre fälla 
oqvädinsord eller stå dem emot, vid straff som i rikets lagar och kongl. 
privilegier bestämmes. 13. När våre studenter, vare sig adelsmän el- 
ler andre, komma att höra professorernas offentliga föreläsningar, skola 
de strax ingå i auditoriet och förrän professorerna inträda, intaga sina 
platser och ej tillstänga vägen för andra, ställande sig antingen i dör- 
ren eller på auditoriigolfvet. Allt hvad som å akademien föredrages, 
skola de granneligen anteckna. 16. Narraktiga upptåg med dem, som 
kommit från skolorna och blifvit som studenter inskrifne, äfvensom alla 
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kollatser, som af desse anställas, antingen under namn af välkomst 
eller annan förevåndning, förbjudas strängeligen vid straff af hemlig 
eller offentlig relegation, efter brottets beskaffenhet. 18. Hvar och 
en afhålle sig från alla oanständiga spel med kort, tärningar o. a. d. 
som i lag förbudne äro. — — — Den som ertappas med spel, straf- 
fes efter lag och undergå 4 dagars fängelse. 

Må detta vara nog för att inflytta oss i de dagarnas nästan dra- 
koniska åsigter af akademiskt studium och studentlif, åsigter som för 
öfrigt stå i så nära sammanhang med tidehvarfvets hela riktning och 
skaplynne. Kongl. sekreteraren Hoghusen, bekant såsom en af den po- 
litiska reaktionens män i Sverige och längre fram en medlem i Karl 
XI:s kamarilla, har redan vid detta tidskifte, såsom vi se, varit med 
på återtåget från de mera frisinnade grundsatser som hållit på att göra 
sig gällande i svenska lagstiftningen och i ordnandet af åtskilliga våra 
samhällsförhållanden. Nu blåste en annan vind, den politiska fasans 
och förskräckelsens, genom Europas alla länder, absolutismens vidun- 
derliga läror hade åter vunnit andäktiga bekännare bland statsmännen 
och de lärde; nu skulle man på alla håll smida anden nya bojor och 
framför allt upptukta ungdomen i-servilismens skola. Till denna skola 
hörde den i andeligt hänseende klent begåfvade, men just derför så 
mycket välvilligare Hoghusen. Om majestät och majestätsrättigheter 
hyste han de mest öfversvinneliga föreställningar, sin Machiavelli tyc- 
kes han med en berömlig flit hafva studerat och kunde således i sinom 
tid bli en värdig eller åtminstone ganska brukbar kollega åt den sluge 
Lindschöld som, honom i allting öfverlägsen, nog såg hvartill karlen 
dugde. Huruvida Lindschöld sjelf var fången i allena-styrelsens fåfäng- 
liga griller, är icke fullkomligt afgjordt, men säkert är att han lät 
både Hoghusen och Gripenhjelm m. fl. deras själsfränder tro det och 
att många bland dem bona fide erbjödo honom sin tjenst att bedrifva 
förtjusningens verk med sina k. landsmän. 

Emellertid må det icke förgätas att Hogbhusen, långt innan han 
dermed kunde hos konungen sjelf söka sin lycka, bekänt dessa abso- 
lutistiska åsigter uti de kungliga dekreter han uppsatt och kontrasigne- 
rat. Det är ganska ovisst om dessa ens någonsin blifvit med Karl 
XI:s nådiga blickar bevärdigade. De äro efter allt utseende naiva, 
oberäknade utgjutelser af ett underdånigt, fromt och bäfrvande hjerta, 
af en ärlig själ som från det jordiska mäjestätets nådiga vilja i all 
enfaldighet härledde allt det goda och nyttiga som kunde samhället 
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vederfaras och som derför äfven ville att allt detta skulle till majestä- 
tet återvända och såsom dess rätta egendom och tillhörighet betrak- 
tas. Derför heter det öfver allt i dessa urkunder: vår academia, våre 
professores, våre fakulteter och vetenskaper, våre studenter, vårt läro- 
stånd, Kongl. Maj:ts doctores, magistri och baccalaurei m. m., allde- 
les som det i Ludvig XIV:s bekanta fraseologi hette min adel, mitt 
presterskap, mine köpmän' och handtverkare, mine bönder, mine ham- 
nar, mine vatten- och bergverk, min bank- och räntekammare o. s. v. 
Den österländska monarkismens principer hade just vid tiden för Lunds 
universitets stiftelse så fullkomligt bemäktigat sig affärerna, att både 
lag och sed, språk och tanke deraf voro beherskade. Hvad hvarken 
den florentinska skolan eller den kastilianska mäktat åstadkomma, det 
uträttades af denne öfvermodige despot, som efter sitt allernådigste 
godtfinnande dikterat lagar för allt, för sederna så väl som för sma- 
ken, för magistraturen så väl som för kulturen, pressen och tribunen. 
Ludvig XIV ville ”disciplinera sjelfva vetenskaperna”, säger en stor 
fransysk författare, och han lyckades deri till en tid, ja en lång tid. 
En af hans hufvudläror var den, att regenterna voro oinskränkte egare 
af sina undersåter på samma gång som de voro oansvarige disponen- 
ter af dessas egendom. ”Det är en stor villfarelse bland furstarne”, 
yttrar han i sin Instruction pour le Dauphin, ”att anse blott vissa 
personer och saker som sin egendom, likasom tillhörde dessa dem på 
något annat sätt än allt annat som är deras välde underlagdt. Alt 
det som befinner sig i våra stater, af hvilken natur det vara må, till- 
hör oss lika mycket och bör vara oss lika kärt. De penningar som 
äro i vårt schatull, de som förblifva i våra skattmästares händer och 
de som vi lemna 1 vårt folks rörelse, böra lika mycket sparas. Ko- 
nungarne äro oinskränkta herrar och hafva fri och full dispositionsrätt 
öfver alla egodelar som innehafvas så väl af kyrkans män som af lek- 
män, för att alltid använda dem såsom kloka bhushållare, det vill säga 
enligt statens och deras behof”. Till och med hans undersåters he- 
der och ära tillhörde konungen. ”Det förekommer mig”, säger han i 
samma skrift, ”som beröfvade man mig min ära, när man vill hafva 
någon utom mig”. 

En sådan doktrin måste naturligtvis väl anstå furstarne och de- 
ras ministrar. Hvad en Campånella, en Hugo Grotius, en Milton och 
Pascal ej längesedan hade lärt sina samtida, och hvad ännu äldre fri- 
sinnade män för forntiden demonstrerat, det skulle nu af slafsinnade 
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sofister vederläggas. Så uppkom ett slägte af de mörka lärornas för- 
fäktare, hvilka rökade för de store och i denna rök insvepte deras re- 
dan förut nog töckniga hjernor. Ur molnet ljungade slagord sådane 
som detta: staten det är jag, och såsom för ”osedde herskarens glans” 
knäböjde ' betagne eller skrymtaktige konungaträlar för idolen på tro: 
nen. Med det politiska kryperiet törenade sig religiös vidskepelse och 
snart blef den absoluta suveränitetsläran en trosdogm icke blott i ti- 
dens friserade peruker, utan ock i dess raggiga bondhufvuden. Man 
inbillade det lättrogna folket att all makt i samhället tillhörde fur- 
starne och att alla menskliga fri- och rättigheter vore en nådegåfva af . 
dem. I monarkens person vore ljuset koncentreradt, der vore ock en 
fullhet af lif förhanden, som utgöt sig i strömmar öfver folket. Vid 
sidan af tronen var ingenting berättigadt, man erkände ingen sjelfstän- 
dig tanke, ingen individuell vilja, intet personligt samvete hos under- 
såtarne. Alla kontroller på regeringsmakten ansågos obehöriga, ma- 
jestätet kunde ej fela, ej dömas af folket; garantier mot maktens miss- 
bruk behöfdes ej heller. ”Den som gifvit menniskorna konungar”, he- 
ter det i samma konungsliga testamente af Ludvig XIV, ”vill att man 
respekterar dem såsom hans vikarier, förbehållande sig ensam rätt att 
granska deras förhållande. Hans vilja är, att hvar och en undersåte 
lyder utan pröfning, och denna tydliga lag är icke gifven till förmån 
för furstarne allena, utan är helsosam för folken sjelfva, som aldrig 
kunna våldföra den utan att exponera sig för vida förfärligare olyckor 
än dem, för hvilka de vilja skydda sig. Det fins ingen bestämdare 
maxim i kristendomen än denna undersåtarnes vördnadsfulla undergif- 
venhet under dem som af Gud äro satte öfver dem”. 

I Sverige vann denna orientaliska devotism så mycket lättare in- 
steg som den varit, åtminstone till en del, hyllad af Gustaf I, hvars 
patriarkaliska maktfullkomlighet öfver folket var en slags reflex af fol- 
kets politiska omyndighet. Hvad hos honom måhända var uppriktig 
tro och öfvertygelse, blef under Karl XI:s förmyndare-regering mera 
etikett och bekännelse, för att hos Karl XT sjelf åter blifva ett stycke 
af hans religion. Omsider slog det öfver i omedveten sjelfdyrkan hos 
Karl XII, utstyrd i den frommaste asketiska omklädnad och samman- 
vuxen med hans fanatiska fatalism. Emellertid hade svenska folket 
tagit grundlig smitta af denna afgudiska vördnad för konung och ko- 
nungamakt, hvilken först i frihetstiden bröt sig mot ett vaknande, fast -. 
af aristokratismen grumladt medvetande af den andra statsmaktens be- 
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tydelse. Men ännu en gång skulle detta folkmedvetande släckas i den 
absolutistiska berusningens vågor, och än i dag har ej vår konstitution 
. Så genomträngt nationen att ju den gamla vrångvisa servilismen här 
och der, särdeles bland de s. k. lärde, lefver i sina feberdrömmar. Att 
dessa från våra universiteter i alla tider hemtat riklig näring, är en 
känd och vitnad sak. Sådant är nu en gång det lärda barbariet, och 
detta utrotas ej förrän med den sista traditionen af allenastyrandets 
skrock, hvilket än i dag spökar i våra akademiska konstitutioner lika 
envist som i vårt kyrkoförfattnings- och styrelseväsen. Sjelfva andan 
af lagstiftningen är ett segslitet arf från Karl XI:s tid, då trångbrö- 
stade statsmän och herodianska prester i förening uppfostrade både ko- 
nungar och folk i de Stuartska restaurationslärorna, hvilkas oförskäm- 
daste predikant var den grymme bigotten på fransyska tronen, han som 
så grundligt studerat konsten att bedraga, förslafva och förderfva mensk- 
ligheten. Ait Ludvig XIV:s giftiga anda letat sig väg äfven till nor- 
den, ja till gamla ”Lunden i Skåne”, derför ha vi väl i icke så ringa 
mån att tacka de akademiska konstitutioner, privilegier och monopo- 
lier, under hvilka det karolinska universitetet uppvuxit för att hela ti- 
dehvarf igenom blifva ett stambåll för obskurantism och träldomssinne. 
Ty det skall ingen kunna neka att det varit vår Karolina, så väl som 
dess syster Gustaviana, förbehållet att, oaktadt dessa högskolor onek- 
ligen spridt mycket ljus och mycket frihetsidéer utöfver land och rike, 
ofta med samlad styrka dråpligt förfåkta åsigter som en stigande od- ' 
ling utdömt, ja stundom begabbat såsom ingenting annat än universi- 
tets-stångpiska, urmodig affektation och lärdomsflärd. Icke alltid hafva 
universitetslärarne varit de som gått i spetsen för slägtets framåtskri- 
dande; godt och väl att de följt med nationen; det har alltför ofta 
inträffat att de hållit igen i stället för att befordra rörelsen. Och detta 
måste hafva sin grund, icke i något tillfälligt lyte hos högskolornas 
funktionärer, utan i deras riktning af begynnelsen och i den akademi- 
ska traditionen. Såsom urkunderna visa, har det sydligare universite- 
tet åtminstone icke blifvit uppfördt på frihetens botten. I sjelfva grund- 
läggningen har varit alltför mycket pedanteri, alltför många falska far- 
hågor och bekymmer med i spelet, för litet utrymme för anden, för 
mycket dressur och uniform; maskineriet har varit alltför tungt, un- 
dervisningsmetoden för styf, disciplinen militärisk. Härifrån kan man 
väl härleda alla dessa fenomen af fattigdom på äkta vetenskaplighet, 
på tankelyftning, på viljekraft, på sedligt-religiös öfverlägsenhet, som 
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gemenligen karakteriserat den akademiska bildningen. Bildningsidea- 
let har också varit så lågt stäldt, att det ej kunnat mana till någon 
rikare utveckling hvarken af lärarnes möjligen inneboende tillgångar, 
ej heller af lärjungarnes bildbarhet. Professorerna ha kommit att stå 
i ett yttre, mera mekaniskt förhållande till studenterna; katedren har 
blifvit än en Pytiastrefot, derifrån dunkla orakelspråk utgått, än en 
handtverkarestol med sin spannrem och sina skolastiska fabrikater; 
auditoriet har blifvit ett drifhus för konstgjord, skråmessig kultur, och 
examinationen ett plågoris i tuktomästarens hand. Sällan har der va- 
rit någon inre lefvande vexelverkan mellan docentes och discentes, säl- 
lan någon djupate, personligt-andelig attraktion och således icke hel- 
ler någon genomgripande inflytelse från det ena hållet eller det andra. 
' Härmed vilja. vi ingalunda hafva förnekat universiteternas förtjenst om 
fäderneslandets intellektuela och estetiska kultur, men i etiskt bhänse- 
ende och i religiöst synes den hafva varit nog ringa — en universel 
karaktersbildning i stort har icke från våra universiteter utgått. 

Vi ätergå emellertid nu” till redogörelse för högskolans första 
dagar. . 

Af prof. juris N. Hyltenius är inaugurationsakten, i ett å uni- 
versitetets bibliotek befintligt manuskript, på följande sätt beskrifven: 

”1:sta dagen, sedan alla preparatorier voro vid handen, bröt H. 
Exc. Hr General-gouverneuren (Gustaf Banér) upp från Malmö den 27: 
Januarii med en lösen af 48 grofva styckeskott, accompagnerad af de 
förnämste officerare och ministris af adel och oadel i hela general- 
gouvernementet uti 12 å 14 carosser och små vagnar. Hr General- 
gouverneuren var en deuil tillika med sitt hof och drabanter; före H. 
E:s vagn med 6 hästar förespänd fördes 4 väl utstofferade handhästar, 
och som Hr Öfverste Lybecker hade ordres att ställa sig i front fram- 
för Lunds stad med en esquadron ryttare och Öfverstelieutenant Eh- 
renfelt med en esquadron till fots, så ställdes de mot H. E:s ankomst 
på båda sidor om gatan alltintill biskopshuset. Curatores academix, 
procancellarius och futurus academixe rector med alla professoribus och 
betjente, tillika med en mäkta stor hop probstar och törnäme prester, 
bröto upp emot General-gouverneuren med 4 carosser å 6, 4 och 2 hä- 
star, förutan mångfaldiga calescher och stannade ett litet stycke utan- 
för staden på en dertill utsökt plats. När nu H. E. med hele suiten 
ankom, steg H. E. ur vagnen, och kring honom slog sig den förnäm- 
ste adelige hopen och deromkring en otalig skara fremmande folk. 
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H. E. complimenterades af acad. curatorn, v. presidenten Magnus Du- 
réel, som H. E. besvarade med de contestationer och lyckönskningar, 
som härtill tjente och som han var beordrad om, hvarefter hvar och 
en begaf sig till sin vagn och i god ordnivg for gatorne uppföre, alla 
besatte med ryttare och fotknektar, som med puke- och trumpetskall, 
trumslag och piparelek ornerade processen intill biskopsbuset, då H. 
E. så snart han kom in i huset, beneventerades med 8 grofva stycke- 
skott, hvarpå i huset hölls måltid i General-gouverneurens gemak, på 
det att till andra dagen alle måtte vara beqväme till den solenne 
acten. | 

2:dra dagen kl. 12,.efter att der gifvits tecken med stora kloc- 
kan, samlades all adeln och förnäme officerare, prester och borgerskap 
i biskopens den nedre salen, så månge der fingo rum, och när hvar 
prestaf hade rangerat sin hop, begynte processen således: först en pre- 
staf, derpå allt borgerskapet, så en prestaf, derpå allt presterskapet, så 
en prestaf, derpå professores och procancellarius allena, så den förnäm- 
ste prestafven Jöran Krabbe med en staf af purt silfver och knapparne 
förgyllte, så all adeln, diplomata regia och insignia academix som på 
blåa hyenden buros af 6 förnäme adelsmän, neml. Otto Lindenow, Ga- 
briel Ackeleye, Knut Thott, Christopher Gädda, Christian Bille och 
Hans Ramel; härpå följde curatores och sist General-gouverneuren al- 
Jena och kring H. E. drabanterna och hans hof” med en tjock sam- 
lad hop af förnäme officerare och betjente. Hvilken process, fast lång- 
samt, ändtligen kom in i kyrkan och högchoret hvarest H. E. satte sig 
på ett högt och väl utstofferadt rum på högra sidan och ned bättre 
curatores, på venstra sidan procancellarius med rectore et professori- 
bus; adeln på begge sidor. .i stolar, så ock presterskapet för sig och 
borgerskapet för sig. Emot det nu musiquen var ändad, som bestod 
af 30 violiner, 12 cornetter, 12 fleuter, 12 basuner och 50 vocalister, 
förutan orgorna, trumpeter och härpukor, som vid hela acten uppvak- 
tade, steg H. E. af sitt säte så väl som ock curatores till ett bord der 
diplomata regia och insignia academizxe lågo, General-gouverneuren för 
ända och curatores å båda sidor, då H. E. med en herrlig, allvarsam 
och real Svensk oration exponerade orsakerna, som bevekt H. K. M:t 
Carl X Gustaf att fatta den tanken till att här i Lunden upprätta en 
academia och H. M:t vår allernådigste konung, såsom en arfvinge af 


+ Eget nog nämnes ej biskopen såsom deltagande i processen. Hvaraf 
har det berott? 
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dess rike och fädernedygder, densamma att göra verkställig, uppdra- 
gande Hr v. presidenten M. Dureel att låta uppläsa H. M:ts fundation, 
donation, privilegia & constitutiones, nämnandes procancellarium & mag- 
nificum rectorem, förehållandes dem deras muneris partes, allt slutan- 
des med vota för H. K. M:t samt förmaning och tacksägelse till pro- 
fessores och ständerna, hvarpå en bande af 30 violiner läto sig höra. 
V. presidenten gjorde derpå en latinsk oration, korteligen exponerande, 
med hvad omsorg och affection H. K. M:ts förfäder hafva stiftat och 
inrättat 4 academias i Sverige och deromkring liggande provincier och 
nu H. M:t den 5:te här i Skåne, allt till den ändan att på alla orter 
i Sverige semina doctrine & virtutum kunna spargeras och florera, hvar- 
före ock H. M:t hafver benådat denna academia Carolina med en an- 
senlig donation till dess uppehälle jemte allebanda privilegier, immu- 
niteter och statuter, kallandes till sig en af professoribus att uppläsa 
alla diplomata regia, slutandes med vota för H. K. M:t, H. M:ts fru 
moder och den kongl. regeringen. Derefter musicerades och med det- 
samma buro professores upp diplomata och insignia i kathedren, hvar- 
uppå Hr procancellarius steg ditupp, hållandes en oration och beröm- 
mandes K. M:ts nådiga intention och vocerade till sig magnificum rec- 
torem, med ceremonier honom öfverantvardandes alla regalia och dem 
hvar för sig eleganter uttydandes och slutade med vota för H. M:t och 
dess fru moder samt den kongl. regeringen och samtliga rådet. Magn.. 
rector, mag. Olaus Bagger, blef qvarstående på kathedren, och så snart 
musiquen var ändad, gjorde han sin oration om skolors och akademi- 
ers uppkomst och periodis i Sveriges rike, slutandes i lika måtto med 
votis & acclamationibus, då sist prof. juris N. Hyltenius också med en 
herrlig oration slöt alltsammans med tacksägelser och lyckönskningar. 
Hvarpå, eftersom acten dermed lyktades i choret, der anställdes en 
skön musique med alla instrumenterna med 2 echoer på hvalfvet i kyr- 
kan och trumpeter och härpukor nederst i kyrkan, då med detsamma 
General-gouverneuren och hela suiten gingo dit neder, hvar till sitt 
destinerade rum. Biskopen steg alltså upp på predikstolen och gjorde 
der en så herrlig predikan öfver den af H. K. M:t förordnade text... 
Han begynte predikan med: nu bedje vi, och slutade med Te Deum 
&e. Med det samma gingo styckena med dubbel lösen, hvilket skju- 
tande varade så länge som sången och uppväckte stor andäktighet. 
När detta var ändadt, musicerades något litet och pastor loci gick för 
altaret och gaf välsignelsen. Derpå rangerade hvar marschalk sin hop 
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i god ordning och gick: dermed upp till biskopsgården, de förnämste 
i öfre och de andre i nedre salen, till att tracteras. Emellertid stodo 
curatores, procancellarius och professores i General-gouverneurens kam- 
mare, der H. E. dem alla helsade och lyckönskade, derföre procancel- 
larius honom högeligen betackade.. General-gouverneurens bord var 
ovalt, stående midt i salen under en stor liffärgad sammetshimmel och 
deruppå H. M:ts portrait, hvarvid de förnämste ock blefvo satte och 
biskopen hos Hr curator Christopher Valckendorff, med hvilket ställe 
han ock var tillfreds och ej heller förorsakade någon jalousie. 2 stora 
bord voro anrättade på båda sidor, och neder i salen 3 stora bord. 
Vid måltiden musicerades utan uppehåll, både instrumentaliter och vo- 
.caliter, och skålarne begyntes vid andra rätten, allt med canonader 
ornerade, som varade inemot kl. 3 om natten, då ett herrligt fyrver- 
keri angick, som på Gen.-gouverneurens ordres anställdes af Öfverste- 
lieutenanten Christer Lillieberg och Capitainen Hendrik Hårdh, före- 
ställande H. M:ts namn med en krona, en pyramid af 24 pelare, i hvart 
hörn en stor zirat, fyrmörsare och på sidorna 12 smärre mörsare, be- : 
satt med 120 kaneror (?) förutan annan prydnad, men effecten häraf 
var 200 kaneror med stjerneld, 44 lustkulor, 5000 svärmare, 4000 slag, 
800 raketer m. m.. hvilket allt varade intill dagen, då hvar och en 
väl plägad retirerade sig hem till sitt. 

3:dje dagen kl. 3 e. m. samlades curatores och procancellarius 
med alla professoribus på biskopshuset. Gen.-gouverneuren med no- 
blessen följde neder i consistorium och tog eden af professoribus, hvar 
och en i synnerhet, så ock af questore, hvarelter allesamman gingo in 
uti det vida auditorium och hörde en oration af mag. Canuto Hahn i 
 afsigt att tacka Gud och H. M:t konungen och göra ett prof i bemälte 
auditorio, det likasom invigande. Derifrån gick H. E. med hela sui- 
ten uppåt biskopsgården, besåg 2 depositioner" af 50 unge personer, 


+ Ur Gegers Litteraturblad N:o 6 pag. 110 ff. år 1838 ma GER be- 
skrifning öfver depositionen intagas. 

”Inga äro segrare än lärda corporationer, der de rätt fått sätta sig på 
egen hand. Ett visst barbari vidhänger dem så mycket längre, som de veta 
skäl för allt, äfven för det absurda. Det är t. ex. otroligt huru hårdnackadt 
det akademiska barbariet är, 1 det allvarsamma som i det löjliga. Man kan 
derpå anföra exempel i de s. k. depositionerne som så länge brukades såsom 
en initiation till studentlifvet. De kallades så af frasen deponere (cornua). 
Är 1595, då Carl IX restaurerade Upsala akademi, förekommer i acterna föl- 
jande annnotation, som vi gifva på svenska: ”I början af April, i närvaro af 
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och äro vid denna occasion inalles 80 personer immatriculerade, både 
adel och oadel. 

4:de dagen kom ingen upp (sic), utan emot natten spisade Gen.- 
gouverneuren i sin kammare med någre af adeln och förnäme offi- 
cerare. | 


erkebiskopen, professorerna, borgmästare och råd, borgersmän och heder- 
värda matronor, hafva 24 ynglingar aflagt sina horn (cornua deposuerunt) och 
hos rector gått ed samt inskrifvit sina namn.” Depositionerna, som skulle ske 
i närvaro af Decanus, till hvilken de s. k. instrumenta depositionis (de förva- 
ras än på akademiska bibliotheket) efter actens slut öfverlemnades, tillåtas 
ännu, dock utan alla vexationer, 1 1655 års constitutioner, och den sommaren 
1689 då drottn. Ulrika Eleonora med prins Carl och prinsessan Hedvig Sophia 
besökte Upsala, undergingo grefve Wredes och grefve Lindschölds söner i de- 
ras närvaro den s. k. depositionen. Carl XI, som i sin skolordning också stad- 
gade ”att de som i otid gifva sig från gymnasierna, hvarest de icke lagt de 
fundamenta, som de borde och behöfva, resandes bort antingen utan Testimo- 
nia eller med ett ringa, skola icke vid akademierne blifva antagne och ibland 
" studenter räknade, utan tillbakavisas, likmätigt akademiska constt.” — törböd 
genom förordningen d. 25 Nov. 1691, hela den akademiska pennalismen och 
äfven depoasitionsväsendet. Ickej dess mindre såg en fransman, De la Mot- 
traye, det ännu i Upsala 1716 och beskrifver det sålunda i sin resa. ”Cere- 
monimästaren, som kallas Hr Depositor (af ålder en acad. adjunct som, en- 
ligt acad. constt. af hvarje antagen student njöt 3 mark), lät ikläda de unga 
personerne, som man kallade Djeknar, kläder som voro tätt sydda af olika 
färgade lappar. Man sotade dem i ansigtet, man fäste horn och långa öron 
vid deras hattar, dem de buro nedslokade. Man satte dem tvenne långa svin- 
tänder, en i hvardera mungipan; slutligen hängdes dem en lång svart kappa 
öfver axlarne. Sedan desse nu voro mer vidunderligt utklädde, än inqvisitio- 
nen brukar pryda sina offer, förde Depositor dem ur depositions-kammaren, 
hållande i handen en lång käpp, vid hvars yttersta ända en liten yxa var fä- 
stad, och dref dem framför sig såsom en hjord af oxar eller åsnor, tills man 
kom in i en sal, der åskådarne voro församlade. Der ställde han dem i en 
krets, mätande och rättande dem med sin käpp såsom soldater, gjorde så en 
mängd grimacer och bugningar, dref gäck med dem för deras underliga pryd- 
ning och, öfvergående till det allvarsamma, harangerade dem slutligen. Han 
uppräknade alla ungdomens fel och laster och inskärpte nödvändigheten att 
genom vetenskaper och fria konster blifva en ny menniska. Derpå gjorde han 
dem åtskilliga frågor, på hvilka de voro tvungne att svara. Men som hugg- 
tänderna, hvilka de hade i munnen, hindrade dem att tala rent, så att ljudet 
liknade ett grymtande, tog han sig deraf anledning att kalla dem svin och 
gaf dem några slag af käppen eller med handskarne i ansigtet, beledsagande 
allt detta med tjenliga förmaningar. — Dragande derpå ur sin påse en stor 
sax af träd, fattade han dem med densamma om halsen, skakande och ristande 
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5:te dagen om morgonen bittida kommo curatores, procancella- 
rius och professores, item ock alle af adeln och förnäme officerare upp 
till H. E., :beledsagade honom sedermera till vagnen, alle med deras 
vagnar å 6, 4 och 2 hästar, och utur staden inemot Uppåkra, der de 
af H. E. togo afsked. 

Och såsom denne solenne act, heter det slutligen, till H. K. M:ts 
heder och respect reputerligen, lyckligen och väl är afiupen och full- 
bordad, så gifve Gud den måtte utfalla till högstbemälte H. M:ts och 
fäderneslandets tjenst och styrka samt Guds församling till uppbyg- 
gelse, maintient och stabilement.” 

Denna målande, fastän enkla beskrifning öfver vår Carolinas prakt- 
fulla invigning flyttar oss medias in res, och något hvar lärer kunna 
föreställa sig hvilka ofantligt uppseende all denna ståt skall hafva åstad- 
kommit i Lund och kringliggande orter. Var kostnaden stor, nämli- 
gen 6278 daler silfvermynt eller omkring "/, af alla det föregående 
årets inkomster sådana de äro förtecknade, så var vål glädjen både hos 
docentes och discentes icke heller liten. De fem högtidsdagarne qvar- 
lemnade ett ganska varaktigt intryck både inom den lärda republiken 
och utanföre, bland adelsmän och officerare, prostar och borgare, med 
ett ord öfverallt hos sådane deltagare i festen, som förstodo att rätt 
uppskatta dess värde. Endast af 4:de högtidsdagen ha de väl ej haft 
något blifvande minne, ty den dagen tyckes man ha hvilat öfver, glad 


dem sålunda, tills svintänderna föllo dem ur munnen. Derpå ryckte han af 
dem deras långa öron, låtande dem med detsamma förstå att de genom stu- 
dier skulle hos sig utplåna all liknelse med det djur, hvars förnämsta pryd- 
nad de nu mistade. Ändtligen bröt han äfven af dem hornen, sägande att 
detta betydde ett uppryckande och afläggande af alla råa böjelser. Derefter 
upptog han ur sin påse en hyfvel och lät den ene efter den andre lägga sig 
ned på golfvet, först på magen, sedan på ryggen, samt på högra och venstra 
sidan, hyflande dem derunder efter hela kroppen, med förmaning att genom 
studier likaledes hyfla sitt sinne; hvarpå han efter några andra lika löjliga 
som pedantiska ceremonier hällde hvardera ett ämbar vatten öfver hufvudet. 
— förklarande dem med detsamma för nya menniskor och libri studiosi, med vil- 
kor att de ännu i 6 månader skulle bära sina långa svarta kappor och hvarje 
dag uppvakta och betjena seniorerna i sin nation. Dessa ceremonier voro 
gamla; man har ännu ett depositionstal efter dr Luther. Lärde män ha skrif- 
vit dissertationer om dessa osmakliga upptåg och med uppbygglig förklaring 
härledt dem från det gamla Grekland och dess akademier, ja mysterier, hvilka 
åter härledde sig från Orienten.” Jemför Handl. till Carl XI:s historia, 7 saml. 
pag. 212 fr. 
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att ha kunnat ”retirera sig hem, hvar och en till sitt”, från gästabuds- 
borden, hvilka, enligt nedan intagne bref till academie-canzleren af pro- 
canzleren D:r Oelreich >, lära svigtat under de kräsligaste anrättnin- 
gar. Penningarne voro emellertid på högvederbörlig befallning och ef- 
ter kongl. ceremonielet med all underdånig trobet och nit ”använde 


& Procanzleren dr Oelreich berättar i ett bref af d. 10 Febr. 1668 till 
acad:s canzler: ”Huruledes det i alla stycken lyekligt och väl aflupit med 
academiens inauguration, lärer E. H. E. tvifvelsutan hafva förnummit af Hr 
vice presid. och curator Magn. Dureels relation; alltså vill jag ej detsamma 
här repetera, utan blott tacka Gud den alirahögste, som gjort allt så väl och 
som äfven framdeles lärer gifva sin nåd dertill att vår nyfödda, späda aca- 
demi må försättas i godt stånd och dagligen förbättrad varda. Gästabudsmål- 
tider, emedan den skulle vara konglig och mera än 600 personer dervid må- 
ste bespisas, har kostat öfver måttan, men så äro qvarlefvorna derefter icke 
ringa af vin, öl, trädvirke och otaliga bräder, hvilket allt förvaras, enligt or- 
dres, i biskopshuset. Måtte nu blott de utlofvade ständer-bidragen, krono- 
och kyrkotionde-förhöjningen och andra påräknade bidrag till omkostnaderna 
ej uteblifva, så är allt godt. H. E. generalguvernören synes oss öfvermåttan 
väl affectionerad och har yttrat stor satisfaction öfver inaugurationshögtiden 
och alla tillställningar dervid, men någre Dii minorum gentium hafva visat 
missgunst och varit oss till stor hinder och förtret. Snart resa vi, curator 
Dureel, questor och jag till Malmö, för att söka erhålla medel att liqvidera 
alla leverantörer och handtverkare, hos hvilka jag tills vidare på min borgen 
skaffat academien credit, så att ännu intet öre blifvit af academiens medel 
contant utgifvet till festiviteten. Men efter jag således gjor; de största upp- 
offringar och för academiens bästa kastat mig i mycken vidlyftighet, hoppas 
och beder jag att E. H. E. blifver mig behjelplig att utbekomma min rätt) på 
det jag ej med hustru och barn må bringas till tivgarestafven, då mina ve- 
dersakare blott skulle triumphera öfver mig och en skymf drabba hela repu- 
bliken. Blifver jag blott ej af höga öfverheten lemnad i sticket, skall jag upp- 
bringa så mycket pengar på interesse, att capitalet ej på 20 år, eller tills aca- 
demiens hushållning blifver ordnad på stadig fot, skall behöfva inbetalas. 
Gerna skulle jag vilja komma upp till riksdagen, då jag mundtligen bättre 
kunde framställa academiens tarfvor och remonstrera mot alla dem, som göra 
sig onyttiga mot det nya verket och mig. Biskopen arbetar af alla krafter 
derpå att hans svåger, mag. Jakob i Herslöf och mag. Jörgen i Ronneby, som 
har hans systerdotter, skola deputeras till riksdagen. Nu har han ock en 
mängd favoriter, dem jag ej missunnar honom, men skulle dock ogerna se att 
han i sina anslag lyckades till academiens mehn och skada”? o. s. v. 

Durcel skrifvrer om inaugurationsfesten i bref till canzleren af den 2 
Febr. 1668: ”Det är nu, Gud vare ärad! så vida kommet att denna fest har 
nått sitt önskelige och hederl. utslag. Med hvad omsorg, möda, förtret och 
arbete för mig, må vara Gudi bekant, hvars ära jag mest har sökt. Hvad 
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och consumerade, uppoffrade och förbrukade.” Ingen kunde beklaga 
sig öfver en för det nya verket så känbar uppoffring, alla hade ju som 
lydige och hörsamme undersåter efterkommit, observerat och iakttagit 
höga öfverhetens nådiga vilja, bud och befallning. Såsom ett under- 


omkostnad härpå är använd, kan jag ännu ej veta, men så blir den intet ringa 
utan stor, och kan intet annat vara, när H. M:ts vilje är att så månge skola 
vara budne och hederligt. tracterade. Af landet häromkring och ur Seland 
har varit så mycket folk och det förnämt, att jag kan säga att kyrka, hus 
och alla gator hafva varit uppfyllde. Det säges ock att prinsen af Danmark 
skall ha varit här incognito: vi vete dock derom ingenting med visshet,” -— 
i ett föregående bref hade Dureel nämt att, enl. prof. Buscovius, som nyss 
kommit från Köpenhamn, några hundra gjort miner att vilja komma hit öf- 
ver denna solennitet att bese — ”och jag har, sedan H. E. Gen.-gouverncu- 
ren reste i förrgår, intet mera kunnat göra än samla mina tankar”. 

Guldsmedens räkning för af honom förfärdigadt arbete går till 103 Rdr 
och sockerbagarens till 270 d:o. Den förra har följande utseende: 

A:o 1668 d. 26 Januarii er forarbeidet till Academien uti Lund: MSölf- 
ver som är leveret till Hr Inspector Nicolaus Arneson, nemlig: En stokk be- 


slagen och gandske overdragen med sölfver, väger . . . . . «. 103!/, lod. 
Tvende Solf-negler, väger . . «2 vw « 73 lod. 
Till detta arbeid er aff mit: 74 lod 2  quintin ä 3 Härd 

| bedrager sig . . ss « ; « . « 09 Ridr 3 m. 8 öre, 
Er hvert lod till arbeidslön 12 Öreer. «. .—. oo «a oo 2 3 L, 2), I4 hh, 


Samme arbeid, forgylt efter begiering med 5 ducater . 15 2 SS 
| Summa 103 R:dr — 14 öre. 
Malmö ut supra. Rasmus Oluffsen. 
Guldsmidt. 
Ur sockerbagare-räkningen från Köpenhamn, på 270 R:dr 3 mark 6 öre, 
må följande för kuriositetens skull intagas: | 
A:o 1668 in Copenhagen den 22 Januarii hat Peder Oelsedh und Jonas 
Erichsen von mir ausgenommen zu die Academie in Lund in Skaane, als 
folget: 
150 & Candisaten å 4 D:r . . + « . 100 R:dr. 
40 & Zucher-brodt ä 3: 12. . . . . 28: -- 
160 & Weiss Confect ä 2: 12. . . « . 73: 8. 
1100 & Hollands Zwebach å 22. . . . 8& 38 
10 & Hausblass äå 2 R:dr . . «so . . 28& — 
Datum Hafnix ut supra. 
Johannes Watsonius. 
Angående infriandet af dessa räkningar har rectorsembetet utfärdat föl- 
jande skrifvelse af den 15 October 1669: 
Till den äreborne och välbetrodde Hr Stifts-inspector Tobias Nauman, 
vår tillförlåtelige gode vän! 
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dånigt fromt uttryck af studenternas hänförelse i de dagarne af hvad 
de fått se och höra, må här intagas en förtjust theologix studiosi ut- 
gjutelse i en skrift som kallas ”Kärlighetsöfning till högädle och äre- 
vördige Hr biskopen dr Winstrup.” Denna skrift förvaras äfven i uni- 
versitetets manuskriptsamling och utgör ett värdigt sidostycke till v. 
Döbelns i ”Historia academixe Lundensis” lemnade bombastiska para- 
fras af Hyltenii mera torftiga skildring af inaugurations-bögtiden och 
till biskop Winstrups högkyrkliga predikan vid detta tillfälle. Enär 
de två praktstyckena längesedan äro tryckte och i allmänhetens hän- 
der, är det väl icke för snart att här offentliggöra det tredje, helst det 
derjemte torde kunna få anses som ett, fastän något bombastiskt, dock 
ingalunda misslyckadt specimen ”doctrin&e et virtutis” af en bland Ca- 
rolinas förste medborgare, den sedermera sä bekantvordne Fulede. 
Dokumentet börjar sålunda: 

”O du adlighets heder och vår ära i dessa sista tider, du lan- 
dets sol, som är en Cato ibland oss: O du presterskapets höfding, 
som går alla allvarligen före både i lära och lefverne! Ditt gamla 
hufvud är en helig visdoms ort och du står likasom en Atlas under 
många års och pligters börda. Om dig hörer man intet annat talas 
än det godt och hederligt är; ditt sköna gamla ansigte gör att man 
mä likna dig vid Saturnus. Det är en lust att tänka huru vackert du 
talade, då Cecrops heliga dotter, som efter sin mäktige triare heter 
Carolina, omfamnade vår konung. Den öfriga församlingen celebre- 


Ehuruväl att Consist. intet hafver beställa med 1667 års intrader, som 
förordnade äro till inaugurations-afbetalning, och H. H. E. Hr fältmarschal- 
ken och generalgouvernceuren likväl onereras med den skuldfordran, som både 
guldsmeden i Malmö så väl som sockerbagaren i Köpenhamn af academien 
pretendera; alltså till att libercera H. H. E. ifrån deras öfverlopp, vill Consist. 
tjenstvänl. hafva begärat det Hr Stiftsinspectoren behagade taga utaf de 3000 
D:r kyrkopenningar (sic) som H. H. E. i nåder academien hafver tillslagit till 
professorernes aflöning pro A:o 1668 och deraf leverera både guldsmeden och 
sockerbagaren hvad dem hvardera tillkommer. Och såsom man förnimmer 
att Hr residenten expresse förmäler i sitt bref det sockerbagaren intet lärer 
taga svenska pengar utan oppgäld, ty är Consistorii flitvänliga tillförsigt till 
Hr BStifts-inspectoren, han derutinnan negotierar till academiens bästa och i 
det öfriga gör en ödmjuk recommendation hos H. H. E. Hr fältmarschalken, 
att academien uti annor måtto blifver hulpen till refusion, neml. af 1667 års 
intrader. Befaller härmed Hr Stiftsinspectoren Guds mildrika beskydd med 
förblitvande Hr Stifts-inspectorens beredvilliga vänner. C. Hahn. 

O. P. Silnecker. 
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rade acten med högtidlig process neder i kyrkan, men du stod, full 
af vältalighetens ande, på predikstolens höjd, och der gick liksom 
skarpa strålar från ditt ansigte, der du stod midt ibland allt folket 
och med hög röst lifvade kyrkan, som var fullsatt med throner. An- 
tingen jag nu kastade mina ögon på dessa ståtliga cavaljerer och hjel- 
tar, som hade legat i fält så många år, eller jag öfversåg den hop, 
som gick med kappor (presterskapet), så höll jag det dock mest un- 
derligt att du var kommen upp att predika den dagen. Den mäktige 
Heros, herr Banér, som vet att öfvermåttan dråpligt skicka sig både 
i fred och i krig, gaf sin skarpsinnighet höglofligen tillkänna. Hos 
denne herre är det förunderligt, huru samdrägtigt ett tappert krigs- 
mod och from gudaktighet bo uti ett och samma hjerta. Det felade 
ej heller att ju Hr Duréel var så vältalig som Apollo sjelf, ty hans 
herrliga röst var tempererad med en synnerlig douceur. Och likasom 
det i gamla dagar skedde på de Romerska skådeplatser och det ännu 
i dag sker i heta fäktareskolor, så blef också här den ene upptänd ge- 
nom den andres pris, och choret, som var ganska öfverdraget med pur- 
pur, svettades af basuners och instrumenters klang. Ditt tal varade . 
dock längst,” och der dröp liksom honung af dina läppar, och när jag 
betraktade dina ärevördiga grå hår, då började hjertat i mig likasom 
att hoppa och att mäktigt uppvärmas. Och det ljöd så väl, när du 
slog med handen i predikstolen och nickade dertill, när din invärtes 
eld skulle utbryta. Jorden likasom bäfvade dervid, när du framträdde 
i din sida och heliga drägt. Sådan synes mig Jupiter hafva sett ut i 
hufvudet, då Vulcanus slagit hål i hans panna, sä att han dervid födde 
den qvicka Minerva till verlden. Du berömde de Svenske såsom allas 
segervinnare, såsom ett folk, hvilket nu Bär priset för stora krigsbe- 
drifter och hvars hästar vant sig att dricka i fjerran aflägsna utrikes 
vattufloder. Och du rosade konungen såsom den stormäktige Herku- 
les” son, hvars hand är likaså lycksalig till att hålla fredens palmer 
som beredd till att gripa till krigets vapen . ... O Winstrupi! se 
här är den vingård som genom din tillskyndelse blifvit planterad, se 
huru fruktbar den står! Nu är Lund ett annat Lund än tillförene, då 
der vexte blott det vilda grås. Men likasom man plägar hafva lust 
att med egna händer plocka vårens första rosor, så mottag nu detta 
såsom en första gröda af den blomstergård du sjelf anlagt. Och li- 

+ Winstrups inaungurations-predikan utgör icke mindre än 8!/, ark in 
cuarto. 
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kasom vi läse om Jason att, förrän han kunde få det gyllene skinnet 
i Colchis, måste han utstå grufliga besvärligheter, döda draken och 
tämja förfärliga vilda djur, hvilket han ock utförde, ja, gjorde dessa 
bestier så spaka att han sedan plöjde med dem, och den upplöjda 
åkren gaf folk ifrån sig, så voro här ock många stora travaljer att ut- 
stå, som tycktes skola förhindra detta verk (den vältalige studenten 
ignorerar här att biskopen just varit den, som i sista rummet stod ver- 
ket emot), hvilka du dock visste att besegra, till dess här i detta Col- 
chis en åker blef uppodlad som i en hast är vorden full af lärde män 
 oeh hvaruti en mängd studerande ungdom uppvexer till lärdom, dygd 
och goda seder.” 

Såsom stilprof från universitetets första period är denna student- 
produkt betecknande. Den är författad den 3 October 1669, och torde 
således försvara sin plats i lärosätets kulturhistoria. Jemför man Fu- 
ledes bref med andra snillefoster från samma tidehvarf, vittnar det, 
all sin phebus oaktadt, icke ofördelaktigt om studentbildningen i Lund. 
Märkas bör dock att detta bref är författadt på danska, med blott 
obetydlig brytning åt svenska språket; deraf stilens relativa ledighet, 
en egenskap som just icke tillhör de akademiska språköfningar på 
svenska. 

Vi öfvergå nu till några kulturhistoriska skildringar ur lifvet vid 
Lunds högskola under de första årtiondena af dess tillvaro. 

”De skånske studenter och de svenske” hade lika svårt för att 
sings emellan komma öfverens, som studenterna i allmänhet kunde tör- 
likas med vakteknektar, gesäller och lärgossar. I de dagarne voro du- 
eller i Lund icke sällsynta, fastän de gemenligen blefvo af consist. all- 
varsamt beifrade. I akademiens första dagar hade hon ofta besök för 
en längre tid af tyska studenter, och dessa voro väl nog så vilda då 
som nu. Danskar freqventerade äfven mycket det nya nabouniversite- 
tet, och en eller annan holländare och fransman hittade ock dit, sär- 
skildt för att höra Pufendorfs föreläsningar. Detta allt vållade stor 
:trängsel och många konflikter i det lilla Lund, hvars lokala förhållan- 
den ej just varit beräknade på så stor frequens. Consistoriilprotokol- 
ler äro således ”öfverfulla af ransakningar, af slagsmål, oqvädande, pas- 
qviller och pasqvillers spargerande.” En mängd dagdrifvare hade man 
i studerande adelsmäns drängar och betjenter, hvilka ofta råkade i 
handgemäng dels med hvarandra inbördes, dels med ofrälse studenter, 
dem de i likhet med sina resp. herrar gjorde sig en heder af att ofreda. 
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Nationsväsendet vållade äfven mycket spänning och utvecklade sig ej 
sällan till hat och förföljelseanda, helst då en och annan nations-in- 
spektor eller kurator var nog trångbröstad att understödja ensidighe- 
ten. Särdeles voro småländingarne i en sådan småaktighet ofta in- 
gnärjda, så att deras hand var mot alla och allas mot dem. Penalis- 
men utöfvade ock ett stort herravälde i den tiden, och svalget mellan 
seniorer, juniorer och novitier var mycket stort. En novitius fick gerna 
heta ”hundsfott” och behandlades äfven som sådan af äldre studenter, 
hvilka med dem aldrig erkände kamratsförhållande och derföre af dem 
tillbaka ”gratulerades för blodhundar, förrädare och profosser.” När 
en student mötte en gesäll, fordrade han att denne skulle blotta huf- 
vudet, och skedde det ej genast, frågades det: ”Har du ägg i hat- 
ten?” Blef då svaret: "det må fanen lyfta på hatten för en pennal och 
hundsfott”, eller: ”jag skall gifva dig en produx, din kujon och ba- 
ron!” var man genast i håret på hvarandra. Sådana uppträden hade 
Rostius många att till sin stora bedröfvelse beifra. Under hans före- 
trädares den oregerlige Beckmans regemente hade utsväfningarne lik- 
som tagit en värre fart, och hvad denne rektor felat, fick hans efter- 
trädare ofta umgälla. En tidsbild från denna period af studentlifvet 
i Lund (början af 1670-talet) må här intagas: 

”Inför consist. comparerade studiosi Ericus Rosenius och Andreas 
Aurenius. Först refererade Rosenius att Sveno Gunnari kommit till 
honom och bedit att han skulle komma och dricka en kanna öl. De 
gingo in hos organisten och sedan de smakat en kanna öl vid kl. 7, 
kom Paulinus med Sparrmännerna och Andrea Aurenio in från mål- 
tids och begynte der dricka och förblefvo der intill kl. 3 efter mid- 
natten. Emellertid gick Sveno Gunnari hem kl. litet efter 3. I det 
de gingo hem, ropade och skriade de något, och som de kommo utan- 
för Anders skräddares, voro de ernade att gå derin och blifva der öf-. 
ver natten. Då kommer vakten efter skriande; så springer Paulinus 
ut, och när vaktmästaren säger: I skolen respectera vakten, svarar 
Paulinus: får jag intet ropa ur himmelens höjd? Dermed slår vakten 
till dem och utslår lyktan, som Rosenius bär, löper in i skråddarens 
hus, och då var kl. 5 om morgonen. Rector frågade, om ingen hade 
värja eller käpp. Resp. Aurenius hade värja och Sparman Magnus 
hade käpp. Paulinus hade ock värja, men den vore honom uti tumul- 
tet fråntagen att rectori levereras. 

Kom så Paulinus för rätta, sägande att vakten gjort honom öf- 
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vervåld, som han sig mente vilja bevisa. Berättade sig hafva velat 
besöka en musicant, som nyss var hitkommen, och sedan de hade druc- 
kit några stop öl, äro de utgångneyx och så hafver vakten dem efter- 
kommit och sig (sic) med onda ord och slag öfverhöljt. Vaktmästa- 
ren refererade, hurusom han tre åtskilliga resor hafver Paulinum för- 
manat att han ej skulle så rasande skria, men efter han ej velat lyda, 
utan skällt dem både för bakelsebest, korfvar och annat, hafver han 
slagit till med bardizanen. Paulinus replicerade att vakten gått in i 
hästmöllarens hus och tagit tvenne silfverskedar och satt dem i pant 
för öl hos Marine Ifvers och sedan alltså öfverfallit dem druckne hvil- 
ket vaktmästaren nekade. Paulinus hotade nu (för rätten) vaktmästa- 
ren att han ville slå honom, hvar han råkaden, och om han ej får 
rätt, vill han taga sig rätt, hvilket magnif. D:n rector bad att det 
skulle protocolleras. Kom så en skolpojke, Arendt Larsson benämd, 
och sade att när han i aftons gick till bords hos Lars Nilsson byfog- 
des så kommo vid munsjör Henriks gård tre studenter bakom honom 
och öfverföllo honom med degen och togo från honom sin (sic) degen, 
och när han åter kom från bords, kommo åter åtta studenter och öf- 
verföllo honom” 0. sg. v. 

I prot. för den 23 Aug. 1671 ”beklagade sig rector magn. hu- 
ruledes några borgare hade för några dagar sedan varit tillsammans 
med academix snickaregesäller på gatan, han visste ej af hvad orsak, 
men som han sitter i. sin stufva, komma dessa gesäller, ropa utanför 
på gatan och bedja rector han ville rädda deras lif, eljest blefve de 
nederslagne, och när han då låter öppna porten, komma desse sprin- 
gande in om porten, men sedan kasta de andre med åtskilliga store 
stenar genom porten. Häröfver begärade rector vener. consistorii be- 


tänkande, hvad han derutinnan göra skulle? Resp. Consist. befann myc- 


ket svårt skedt vara, att rectoris magnifici hus var angripet, hvarföre 
det ock ville att saken skulle nomine publico ageras.” Den 26 Aug. 
S. å. förevar ett mål mellan studiosus Severin Nilsson och en stadens 
handtverkare vid namn Johan Petersson, angående några skällsord Jo- 
han Petersson på honom skall hafva kastat. Ett vittne, Christian Pers- 
son, berättade att, när han en dag gick uppåt Helen& kyrka och Jo- 
han Petersson gaf sig till att möta honom, då talade Johan honom 
först till om ett glas, som var sönderslaget, men strax efter när han 
ändat detta tal, bad han honom helsa sin husbonde, studiosus Serv. 
Nilsson, en god dag och säga honom det att, när jag möter honom 
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en gång på gatan, antingen dag eller afton, skall jag gifva honom ett 
par örfilar, den cujon och baron, och skall jag ändå gifva honom en 
produx till, och när jag kommer till Malmö, skall jag ändå sätta ho- 
nom en stol för hans far (d. ä. anmäla honom der till det värsta), så 
att han skall få veta hvad för en son han har i Lund. Säg honom 
kons det, sade ban. När nu prof. Schwartz förnam sin svåger Severin 
Nilsson” — denne var neml. son till prosten och kyrkoherden i Malmö 
Nils Severus, med hvars dotter Catharina, enka efter borgmästaren der- 
städes Jakob Wildskytt, prof. Schwartz var gift — ”således vara på- 
ropad, sände han studiosos Balthazarum Boeth och Claudium Wild- 
skytt till Johan Petersson att förnimma, om han ville tillstå hvad han 
till Christian om Severin Nilsson sagt hade. Deruppå aflade Balth. 
Boeth sin lagliga ed, berättandes Johan Petersson således svarat som 
följer: Först helsade Claudius Wildskytt honom från prof. Schwarlz, 
förfrågandes om han ville stå till de orden, som han hade sagt om 
sin (hans) svåger. Då gjorde Johan Petersson sig ganska undersam 
deröfver, förfrågandes hvad det skulle vara för ord? Dertill sade Wild- 
skytt, att han mente de ord Johan hade sagt till denne dräng, pekan- 
des på Christian som stod derjemte. Då svarade strax Johan: du 
hundsfott, hade jag vetat du skulle sagt desse ord tillbaka, jag skulle 
då trampat dig med mina fötter. Hvarpå Wildskytt sade: ja så, I 
bestån då i hvad I hafven sagt? Dertill svarade åter Johan Peters- 
son, frågandes 2:ne resor, hvad de ville hafva? Wildskytt sade: vi äro 
hitkomne att förnimma, om I viljen bestå dessa ord eller ej? Då sade 
Johan igen till Christian: du hundsfott, jag ger dig rätt nu en örfil, 
och strax deruppå sade han till Wildskytt: Och du! vill du ock ett 
par örfilar hafva så skall du få, och än vidare till Christian: jag ger 
dig och din herre en hundsfott. Hvaruppå Wildskytt sade: bevare oss 
Gud! Johan Petersson, icke så, icke så. Då sade Johan Petersson: 
I sacramentska Esel och flöjlar! gån I icke bort, skall I se, hötandes 
och affecterande sig särdeles med händerna. Dervid gingo Wildskytt 
och Balthazar sin väg, och när de nu voro komne på gatan, kommer 
Johan Petersson utspringandes genom boddörren och ropar: kom här, 
kom här du hundsfott, och vid de nu se sig tillbaka, upplåter han sina 
byxor, kröker sig och visar dem oförskämligen sin r....? Studiosus 
Claudius Wildskytt aflemnade derefter sin berättelse, som fullkomligen 
öfverensstämde med Boeths. Academie pedellen Petrus Duneus afhör- 
des slutligen och refererade som följer: att när han kommit till Johan 
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Petersson och sagt honom sitt ärende, frågade Johan, hvad Severin 
Nilsson vore för en, antingen student eller stadsjunker, hvartill Du- 
n&eus sade: han är en student, hvartill Johan svarade: såh! skall stu- 
denterna hafva en dräng bakefter sig? Komma de oftare igen i min 
gata och slå i luckor och vinduer, skall jag skjuta en för hufvudet.” 
Hvad dom Johan Petersson fick, upplysa ej protocollerne, något som 
ganska ofta är fallet vid sådana processer, hvilka förmodligen ej säl- 
lan blifvit nedlagde eller förlikte. Ransakningarne äro emellertid, som 
läsaren benäget torde finna, lika grundlige som med den ärligaste cy- 
nism utförde. Förf. beklagar att hans forskningar i akademiens häf- 
der för denna period varit så litet gifvande. men hoppas att läsaren ej 
skall misstycka ett redligt bemödande att lägga i dagen utan smink 
och förgyllning hvad som i de dagarne sysselsatt patres conscripti, af 
hvilka blott ganska få synas upphöjde öfver sin befattning med nästan 
idel småsaker. ”Totus in hoc sum” tyckes hafva varit de flestes oför- 
gripliga valspråk, och ho kan då förundra sig öfver deras varma och 
outtröttliga nit i handläggningen af frågor sådane som t. ex. den der 
förekommer i prot. för den 8 Nov. 1671, således mot slutet af Hjorts 
rectorat: ”2:o comparerade en scholaris från Malmö och dägen (kloc- 
kare) vid garnizonskyrkan dersammastädes Jeremias Suenonis Smolan- 
dus, klagande, och studiosus Mathias Johannis Maglebyensis Selandus, 
svarande, för ett pasqvill som han på Jeremiam skrifvit hafver. Pa- 
sqvillsbrefvet blef uppläset in originali, hvarefter Maglebyensis blef till- 
frågad, om det var hans egen hand, hvartill ban svarade ja. Så spor- 
des han till, utaf hvad occasion han hafver skrifvit bemälte pasqvills- 
bref; svarade han sig hafva gjort det af lustighet, men Jeremias sä- 
ger att det hafver sig tilldragit af en sadel, om hvilken nämnes i 
samma pasqvill. Occasion af sadeln var den: om en fredags afton, 
när vi lågo tillsammans öfver natten, begärde han att låna min sadel. 
Då nekade jag honom strax, sägande: du hafver ingen häst; töfva till 
dess du får häst. Men när jag gick neder på gården, tog Mathias sa- 
deln sjelf på väggen och bar honom till m:r Burgum. Jag gick den 
ena dagen efter den andra honom på, utan han förstack sig sjelf (2). 
Emellertid förnam man att han sält sadeln till en från Trelleborg, och 
som jag gick hårdt efter honom och hotade att vilja förklaga honom 
hos presten, så bad han att jag intet ville göra det, utan lofvade att 
vilja skaffa mig sadeln igen. Sedan tillspordes Maglebyensis, om han 
vidstod allt detta, men han sade att sadeln var honom länt och han 
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ville derpå rida till sin socken, hvart han säger sig hafva ridit samma 
dag, och sedan säger han att han sålde honom till en i Trelleborg. 
Men Jeremias säger att han sålt sadeln strax för 1 R:dr, men sedan 
jag sporde det, hotade jag vilja beklaga honom. Då svarade han att 
han ville följa mig till Trelleborg, men när vi dit ankommo, så kände 
han intet karlen (som köpt sadeln), utan sade att qvinnan (köparens 
hustru förmodligen?) var stor och fet; sökte så Jeremias sjelf bonden 
igen och köpte sjelf sin sadel tillbaka, hvaremot han fick Maglebyen- 
gig obligation att blifva betalt. Hvad nu skällsorden (i pasqvillet) an- 
belangar, så skola de (parterna), medan de hafva varit i skolan till- 
sammans, den ene kallat den andre en munkränger och den andre en 
hjerteknisper (?). I det öfriga blef Maglebyensis tillfrågad, om han 
något ondt om Jeremias visste? Svarade Maglebyensis nej.” 

I protokollet för den 24 Febr. 1672 läses följande tragi-komiska 
uppträde: ”2 förekom studiosus Gabriel Berg Calmariensis och berät- 
tade att i Söndags, när han skulle gå i klosterkyrkan ifrån prof. Spo- 
les hus, hvar han logerade och på kyrkovägen, kom Jöran Anderssons 
son och hans måg, som voro i vägen för honom och efter dem kom 
fadren; då begynte hans son först att tala mig till, att deras hund 
var då på stunden ihjälskjuten, och beskyllde mig för fadren att jag 
hafver det gjort; då begynte fadren öfverfalla mig med en käpp och 
sonen med en dragen värja, att jag var all blå, som jag strax lät visa 
mina armar till M:r Leyonberg och andra i Hr professor Spoles gård, 
och ehuruväl att jag benektade och svor att jag det intet gjort och 
bad att de hellre lagligen skulle förklaga mig och mig intet sålunda 
med Ööfverlast bastionera (sic), ville det likväl icke hjelpa, fastän jag 
hvarken hafver eller haft något sådant gevär i mina ägor, eller sådant 
som han kunde taga någon presumtion utaf att jag skulle kunna hafva 
skjutit en hund. Detta genom vittnen att stadfästa beropar jag mig 
på M:r Leyonberg och på Lars Andersson, Hr Hårds dräng, hvilka jag 
begärar tjenstl. att ven. cons. ville förhöra. Item beropar jag mig på 
M:r Croneborgs vittnesbörd, till hvilken jag kom så illa slagen, som 
jag var strax det var öfverståndet, att förnimma hos honom, om han 
intet hört mitt rop, att jag ropade gewalt, gewalt. Jöran Andersson 
var inciterad att höra på vittnen, och var i egen person inkommen och 
sjelf bekände att i Söndags när han skulle gå till kyrkan, blef hans 
hund skjuten i Nils Anderssons lycka, och skottet kom afbrutet vid 
prof. Spoles hage, hvilken hörde skottet, såg röken och hunden falla, 
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och studenten Bergium fann de der hos, dock utan bössa, hvilken han 
säger han kastat i Hr Spoles hage. Så tog jag honom i armen och 
ville föra honom till rect. magn. och sade: huru honom tillkom att 
skjuta andras hundar ihjäl under predikan, och slet sig ifrån mig, men 
sålunda att han intet hugg fick hvarken af mig eller min son, och be- 
gärde att inlagde punkter skulle införas i protocollet, men blef påskrif- 
vet och lagdt ad acta. Och alldenstund Sören Jöransson icke var med 
inciterad att påhöra vittnen, men ängifven var likvisst såsom interes- 
serad i denna sak på bytinget, hvarföre Jöran Andersson höll billigt 
att hans son ock blifver inciterad att påhöra vittnen. Blef alltså detta 
remitteradt, till dess bemälte Sören Jöransson ock blifver inciterad till- 
lika med fadren att påhöra vittnen som skola föras emot dem.” 

Den 28 Febr. s. å. blefvo såsom vittnen ”framkallade Hr Leyon- 
hjelm, Hr Croneborg och Hr Joh. Hård samt Lars Andersson, Hr Hårds 
dräng, och blef dem edens betydelse förelåsen af Danska lagboken, 
hvarefter de alla 4 samtligen aflade sin ed uti Jöran Anderssons när- 
varo och togo sedan alle tillsammans, både vittnen och parterna; af- 
träde, undantagandes M:r Croneborg, som blef inne qvar och vittnade 
som följer: Jag var uti min kammare och hade något att skrifva till 
mine föräldrar, då kom Gabr. Berg derutanför, klagade och jemrade 
sig, och när han kom in frågade han mig, hvi jag icke kom honom 
till hjelp när jag hörde huru han ropade, och hade han röda strim- 
mor på armen. Skottet har jag intet hört ej heller vet hvem som 
slog studenten eller hvar hunden ligger. De andre 3 vittnade unge- 
fär med samma ordalag, tilläggande blott att Berg, när han kom på 
gården och klagade sig, hade både klut och värja på sig, men då Hr 
Hård frågade honom, hvi han icke drog värjan och rände uti honom, 
tog han fram sin värja och visade att hon var afbruten, och der var 
icke mer än en liten stump igen. Noch inkom M:r Croneborg ånyo 
och begärade införas i prot. att Jöran Andersson och hans måg pre- 
sten hafva sagt det de vilja låta sätta en rackarebalja för prof. Spoles 
port, såsom ock att Jöran Andersson hafver sagt på bytinget, det Spo- 
les studenter taga arbetet från rackaren i Malmö.” Målet lärer till 
slut blifvit bilagdt. 

En historia af det komiska slaget må vi meddela ur prot. för 
den 12 Mars 1673, helst den låter oss kasta en blick in uti det in- 
nersta väsendet af ett professorshus. 2:ne vakteknektar, Knut och Ras- 
mus, hade varit inne i stugan hos prof. Hyltenius, då ”Rasmus be- 
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gärte honom måtte skänkas en gång öl af Hr professorns hustro. Då 
gaf hon honom en pott, och när han och John, husets dräng, hade 
druckit ur ölpotten, sade Knut: det var mycket godt öl, det I haden; 
den som finge något af det! Dermed gick Knut före ut och stannade 
i förstufvan, väntande till dess Rasmus kom ut, och sade på nytt igen: 
det var mycket godt öl, I haden der inne; den som hade något af 
det! Var du för god till att skänka mig en gång? din belghund, jag 
törs slå dig öfver nacken, så däfveln skall fara uti dig, och vid det- 
samma knytte han ock sin näfve mot prof. Hyltenium, stötande Ras- 
mus med sin käpp. Hvarpå Rasmus sade: I slån mig väl intet här? 
Jag har intet ondt haft emot er, hvarken i en eller annan måtto; vi 
skole mer umgås, förrän vi skole slåss med hvarandra. Då kom Hr 
professorns käresta ut och bad Knut gå sin väg; han hade intet till 
att gå der i gården och bruka onyttig mun. Så gick han till porten 
och slog honom igen efter sig.” Man ser här bland annat att Hylte- 
nii hustru varit mera behjertad än prof. sjelf, som lät den oförskämde 
vaktkarlen utan näpst knyta näfven mot sig. Af Hyltenius skulle man 
eljest väntat helt annat. 

Den 17 Mars bad prof. Hyltenius att cons. ville döma i saken 
mellan honom och Knut vakteknekt. ”R:o. Efter såsom Knut har icke 
allenast förhållit sig uti prof. Hyltenii hus med hotande munbruk och 
oqvädinsord mot hans husfolk, utan ock emot rect. magn. och prof. Hyl- 
tenius fast otidig uti rectoris hus, och sedan när han blef derpå lagd 
uti prubban, illskrikit och ropat, som secretarius academig hört haf- 
ver, då han gick der förbi, på orättfärdighet, ty resolverade cons. att 
han uti 6 dagar måste ligga uti det nedersta hål uti prubban, och 
spisas med vatten och bröd. Kan han emellertid något afbedja hos 
prof. Hyltenium, så är det hans bästa.” 

Ännu ett drag ur studentlifvet må här intagas, som visar huru 
det i den tiden kunnat tillgå på ett enskildt spisqvarter, upplåtet åt 
akademisk ungdom. Den 7 Juli ”anklagade studiosus Joh. Björn Hans 
Olofsson murmästares hustro Anna för de ord hon fällt vid måltiden 
uti hustro Johanna sal. Hr Olofs hus.” Flere vittnen voro instämde, 
af hvilka stud. Laurentius Falkman berättade som följer: ”När vi sutto 
till måltids hos Johanna sal. Olofs, då kom Anna murmästares in vid 
det måltiden var halft förbi, satte sig vid bordet och sade: nu har jag 
varit hos rect. magn. angående M:r Björn och sagt: den som har sla- 
git mitt barn (detta hade Björn gjort på öppen gata för någon dess 
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näsvishets skull), han har slagit honom som en hundsfott och en pe- 
nal; mig tyckes, sade hon, att han borde ännu penalisera en tid för 
sina landsmän, för det han slår ett barn på gatan. 9Studiosus P. Cor- 
vin berättade, att han hörde der vankade skällsord, som hon utkastade 
på Johannem Björn, men om hon kallade honom skälm, kan han hvar- 
ken säga ja eller nej till.” Längre fram heter det under ransaknin- 
gen af samma mål, att ”Anna murmästares varit så otidig i munnen 
som någon full och drucken person vara kan, men om hon erhållit det 
rus af öl och brändevin, tobak eller andra starka drycker, derom hade 
sig vittnet ingenting bekant.” 

Den 13 Maj 1674 ”inkallades klockaren Jöran Stigson och till- 
frågades, hvilka studenter hos honom druckit öl och tobak förliden lö- 
gerdag. Han bekände att hos honom varit Gadd, Wessman och Agrell, 
men hade inga novitios med sig, utan de hade poffertar (sic), och när 
de 2? eller 3 gånger skjutit ute på gården, förmante han dem dermed 
att afstå. Kl. 9 gingo de ifrån honom.” De skjutande dömdes att 
plikta 6 daler s:mt hvardera, och ”poffertarne cederades rectori”, äf- 
vensom studenterna förmanades till en ”sedigare vandel” hädanefter. 

I Maj månad hafva 2:ne nya proff., nemligen A. Stobeus och H. 
Bagger, en son till gamle ”mäster Oluff”, blifvit utnämde, den förre 
till extraordinarius poöseos, den sednare till ordinarius philosophig prof., 
och deras fullmakter i konsisistorium uppläste. Den sednare gaf vid 
samma tillfälle ”en honorable discretion till bibliotheket”, men tjenst- 
gjorde aldrig som professor, utan tog kort derefter afsked, för att hör- 
samma den kallelse till stiftsprost och kyrkoherde vid Vårfrukyrkan i 
Köpenhamn, hvarifrån han året derpå uppsteg på Sizellands biskopsstol. 

Den 20. Maj ”inkom borgaren Matts handskemager med inlägg 
mot bokbindaren Hans Dittmars, beklagandes sig vara af honom in- 
quieterad och toucherad till sin och sinas ära, item hans piga vara 
sparkad och slagen när hon skickades till honom med consistorii dom.” 
Saken förliktes och bokbindaren ålades att ”uppsätta ett lagligt och 
gilt täppe dem emellan samt betala handskemakaren !/, R:dr i om- 
kostnad.” 

Den 27 Maj ”refererade rector en qvinsperson vara belägrad af 
en husman i Kyrkheddinge på academiens gods, frågandes huru han 
härmed skulle förfara? R:o. Karlen och konan skola skickas till väl- 
borne Hr Landshöfdingen, begärandes han ville tukta och taga dem i 
förvar, till dess saken blifver tingförd.” 
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Den 30 Maj ”inkallades studenten Olaus Montanus och berättade 
att förliden söndag var hele Skånska nationen hos Sören Wilhelimsson 
och drucko convent. Novitii voro der så månge som äro i staden. 
Nekade sig hafva illa tracterat någon novitium, ej heller gjorde nå- 
gon annan det. Ej heller hade han stått på torget och druckit, men 
i dörren hade han likväl stått.” Detta var väl ett s. k. depositions- 
kalas. Till rectorskalaset, som skulle hållas den 16 Juni, beslutades 
att blifvande rector, prof. Elfvedalius, ”skulle anticipera på sin lön 60 
daler s:mt.” Det var nemligen föreskrifvet att tillträdande rector skulle 
”bestå en liten måltid och hålla ett måttligt collats vid omskiftelsen.” 

Den 13 Juni ”var en studiosus nobilis, M:r Silfverhjelm, incite- 
rad för consist. derföre att han farit klockaren i håret, och när denne 
slagit honom omkull under sig, hade han rest sig i stor vrede, gått 
ut på klockarens gård och tagit till sin drängs värja och dermed gjort 
öfvervåld i stugan, hvilket han väl bekände, men mente att värjan var 
bruten och utan spets som hon tillförene varit hade.” Saken blef upp- 
skjuten ”till näste rectoratus”. 

Den 15 Juni ”inkom stadsvaktmästaren Asmund och beklagade 
sig vara, en afton för kort tid sedan då de ropade 10, slagen af stu- 
denten Hybert de Besk vid Johan skräddares gård, hvilket kommit sig 
deraf att, då studenten sagt: kyss mig &c., svarade vaktmästaren: kyss 
sjelf. Då kom Hybert ut på gatan och slog honom såsom en orm, 
och slog två ben sönder i hans sida och tog hans bardizan. Hybert 
refererade sig hafva frågat vakten hvad klockan var, men då de gåfvo 
honom skamliga svar, gick han ut och slog Asmund några örfilar, item 
att sedan om aftonen kom Asmund tillika med den andra vakten och 
slog honom på Lundegårds plats. Exciperade Asmund sig intet varit 
med och slagit honom, det han icke kunnat göra, när han var så sla- 
gen; item refererade att Hybert slagit honom med sin värja blått öga 
och desslikes slagit honom öfver näsan. Ingemar hackelseskärare var 
med och såg när han tog bardizanen från honom.” Saken blef för- 
likt och de Besk skulle betala Asmund 2 R:dr i förlikning. 

Den 19 Juli 1674 ”upplästes borgaren Luce Rummers citation 
på Hrr grefvar Leyonhufvuders hofmästare A. Lunderstéen (densamme 
som blef ethices prof. i Lund 1683), hvaruti Rummer fordrar Lunder- 
stéen att bemöta sig in cons. i dag att svara sig för sidvördnad och 
hans fönsters utslående, som nyligen skedt är och följt på Lunderstéens 
hotande. -- — — D:r Schwartz refererade att strax efter ett sådant 
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tumult varit uppe i Hrr grefvarnes kamrar, ungefär '/, timma deref- 
ter, gick han der upp och fann då Hrr grefvarne på sin säng, varan- 
des de helt små och omyndige, så. att de ingen del i bullret kunnat 
hafva.” 

”Sedan inkallades studiosus Jakob Fogelius och hans vederpart 
stud. Otto Frich, som hade honom öfverfallit med hugg och örfilar 
och dragen värja på kyrkogården, och när han gick af prof. Stobzei 
lection.  Frich tillstod att han slagit Fogelio någre örfilar, nekar ock 
icke att han hade sin värja dragen och slog honom med den. Nekade 
gig intet gått på prof. Stobei lection i den intention att han ville öf- 
verfalla Fogelium, sade sig ofta varit under hans lection tillförene. 
Men säger att Fogelius slagit honom tillförene hos klockaren. R:o. Ef- 
ter Otto Frich har med hugg och örfilar och blottad värja öfverfallit 
Jakob Fogelium på ett privilegieradt rum, nemligen vid utgåendet af 
en professoris lection, så pröfvar cons. skäligt att han pliktar för 2 ör- 
filar, dem han på det rum utgifvit, som hvar bör vara säker uti trygg- 
het och alldeles olämpad (sic), med 3 R:dr böter, hvarmed cons. vill 
honom för denna gång hafva lindrat i regard af hans unga år och 
med åtvarning att han hädanefter afstår med sådane och slika hän- 
delser, ehuruväl cons. hade skäl att skärpa straffet denna gången. Och 
vare värjan förfallen efter constitutiones.” 

Den 5 Sept. ”inkallades acad. betjente, mäster Olof glasmästare, 
och förehölls honom att staden besvärat sig öfver honom att han hål- 
ler uppenbar ölkrog. Svarade sig det icke hafva gjort, men att för- 
gången vinter gingo någre novitier hos honom till disk, då de ock en 
gång eller annan drucko der och gjorde sig lustige; deraf förmenar 
han det spargement vara utkommit. Sedan inkallades Esbjörn mure- 
mästares hustru och berättade sig aldrig hafva brukat någon handel 
hvarken med öl, tobak, ljus, bröd eller något annat. Derpå inkom acad. 
snickaren, mäster Joh. Giörling, och berättade sig vara pantad af sta- 
den för byskatt, berättade sig här bott nästan från inaugurationen, och 
byggde här först orgelverket, sedan gaf han sig under acad., och har 
aldrig sorterat under staden, men strax i begynnelsen blef han anmo- 
dad att gifva skatt och sedan alla år krafd på skatt, och borgmästa- 
ren har aldrig varit honom god, utan alltid stått honom emot, men 
aldrig är han blifven pantad förrän i år, då de tagit från honom 3 
tennfat och 1 messingspott. Nekade sig drifva någon synnerlig näring.” 

Den 3 Oct. ”förekom Hr Gilius Ehrenberg och M:sr Achtschil- 
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ling, klagandes öfver m:r Påfvenfelt, som kommit en afton till honom 
och sagt: ästu bättre än en skurk, hundsfott, idiot och horunge, så 
kom härned, då Ehrenberg retorguerade de orden och sade att han det 
måtte sjelf vara. Hr Påfvenfelt nekade icke att han blottat sin värja 
och sagt sig vilja hafva revange för det Ehrenberg kastat sten på ho- 
nom, men säger sig icke veta att han kallat honom horunge, utan om 
sådant skett, har det skett i ifrighet? o. s. v. Under ransakningen 
upplystes att de tvistande verkligen duellerat på värja, och att de ”hål- 
lits med den actionen till dess prof. Papke kom och skiljde dem åt, 
sägande: om vi hafve en rättfärdig konung, skolen I blifva straffade. 
R:o. Efter cons. fann någon gkuld vara på begge sidor, så rådde det 
begge parterna till god och honorabel förlikning, som ock parterua in- 
för cons. förklarade hvarandra för goda och ärliga karlar, afslåendes 
alla oqvädinsord och allt missförstånd som emellan dem förelupit hade, 
så att ingen skymf eller vanära någon part skall följa, och vilja hä- 
danefter ega ett godt förtroende och vänskap med hvarandra, som ock 
allt eftertal hädanefter skall upphöra och alldeles afskaffadt vara; och 
efter parterna funnos genereuse å begge sidor, tillgaf rector dem de- 
ras värjor, som efter constt. voro förfallne till honom.” 

Den 27 febr. 1675 förekom till ransakning en egen vexation, den 
några novitier varit underkastade. Sedan de efter depositionen bestått 
äldre nationsbröder ”en collats hos Cort Lange, tvungos de af desse 
att draga dem flere gator utföre i en vagn, som de tagit hos Hr Hans 
Mårtensson. Stundom åkte Gadden, stundom Mollenius och stundom 
en förfäktare (?). De drogo prof. Pufendorfs gård förbi, vidare åt St. 
Mårtens gata, sedan åt torget och till samma ställe, der vagnen stod. 
Sedan måste de följa Gadden och flere seniores hem till deras hus. 
Gripselius beklagade sig nu hafva varit 3 nätter å rad på lag och fått 
hugg af Gadden och Vindrufvan mest, men sednaste natten fick han 
intet hugg. Borelius bekände sig hafva följt med de andre novitiis 
gedan kl. 11, men icke slagit något fönster in. Hade fått flere örfi- 
lar af sina landsmän, och framför allt af Vindrufva en, den han ännu 
kände. Åttander beklagade sig vara slagen af Gadd, Cervinerna m. 
fi., ja att der vore nästan ingen, som ej gifvit honom något slag. 
Krum berättar detsamma som de andre, och att Vindrufva kastat sin 
hatt på Hr Hanses fönster. Slagen af Vindrufva, Gadden, Hallengren, 
Trifolio och Cervinerna några örfilar. Elking förmäler att han var ful- 
ler med när vagnen togs, men gick sedan ifrån dem. Vindrufva hade 
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då haft en liten commandervärja. Gadd och Vindrufva inkallade, till- 
stodo sig hafva åkit på vagnen och gitvit novitiis några örfilar. Ja- 
kob Cervinus likaså, tilläggande att han sådant fick, när han var no- 
vitius. Rect. magn. begärde således att hvar och en prof. ville gifva 
sitt betänkande. Prof. Baggerus håller sig vid constitt. Prof. Holm: 
efter Gadden flere gånger varit framme och ännu uti sin arghet con- 
tinuerar, måste han relegeras. Prof. Pufendorf: Gadd relegabitur in 
perpetuum & quidem die erastino. Vindrufva plectetur carcere in men- 
sem.” Hyltenius afvek denna gång från Pufendorf och fick de fleste 
rösterna med sig om följande dom: ”Gadden skall för sina åtskillige 
fanuter och helsosamma förmaningars utslående relegeras på ett års tid 
publice. Vindrufva plikte med 14 dagars fängzle och böte 10 daler 
s:mt. Cervinerna böte hvardera 10 daler s:mt för novitiorum vexation. 
Vindrufva måste ock cedera sin värja. Och förbjudas härmed allvar- 
ligen, att de intet understå sig att illa handtera novitios, så kärt dem 
är att undvika ett hårdare straff. Item resolverades att i morgon skall 
intimeras och förmanas att studenterna hålla sig från grassationer och 
novitiorum vexationer, in summa från alla excesser.” 

Den 10 Mars 1675 ”proponerade rect. magn. att Torpadius (vice 
consist. notarien) har låtit förstå att han efter sin patrons ordres tän- 
ker resa härifrån vid påsk och sålunda begärar blifva excuserad, när 
han efter årets förlopp qvitterar sin vicariat. R:o. Cons. vill skrifva 
Hr secret. Silnecker till, låtandes honom detta törstå och inhemta här- 
öfver hans betänkande.” 

”Item resolverades att på Hr prof. Wandalins begåran blifver 
hans käresta efterlåtet stolerum (i kyrkan) hos Hr D:r Schwartz kä- 
resta, och Hr prof. Weiseri käresta behåller sitt förriga rum.” 

Den 13 Mars refererades att studiosi hafva slagit jernen sönder 
på acad. carcere. Ransakningen, som är ganska kostlig att läsa, ut- 
visade att der skett stort öfvervåld med yxor och andra vapen på dör- 
rar och fönster, förmodligen i afsfgt att hafva de fångne studenterna 
ut. Det var då prof. Schwartz ej ville tillåta desse aflägga ed och 
vittna huru dervid tillgått, emedan det vore emot den christliga kär- 
lek, en hvar vore skyldig sig sjelf, att förråda sig genom egen bekän- 
nelse, för hvilken mening han yttrade sig nog varmt. Detta gaf prot. 
Pufendorf anledning att säga: ”om en professor sig utlägger i en så- 
dan sak cum passione, bör man honom i den sak hafva utur cons., 
och om det intet sker, vill jag intet sitta in consistorio.” 
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Den 25 Mars resolverades, med anledning af akad. boktryckarens 
ytterligare klagomål öfver biskopens typographus, att skrifva till kan- 
sleren och klaga på prokansleren biskop Vinstrup-Himmelsjerna, som 
lofvat förbjuda sädant ofog, men hvilket ”löfte ej kommit till någon 
effekt.” 

Den 14 April klagades på biskopen af ”hr Mårtens son i Bråge- 
rup”, som biskopen velat förhindra att deponera, på den grund att han 
ej gått i någon skola, utan varit hemma af sin fader informerad. Här 
öfver hörde rektorn sina kolleger, hvilka alla, med undantag af Weiserus, 
gåfvo ynglingen ”rätt att admitteras till examen hos Decanum pbhilo- 
sophie, och der han finnes duktig, admitteras han till deposition oak- 
tadt bispens inkast.” 

Samma dag inlade prokuratorn Nils Springer sin skriftliga full- 
makt att agera på skräddaren Christer Jakobssons vägnar mot organi- 
sten Alexander Lefverantz, angående deras hustrurs slagsmål i kyrkan 
den 6 sistförgångne April. Skräddarens hustru Dorothea inkom och 
uppviste sin halsduk och hufva, som voro sönderrifna, berättade ock att 
hon hade vist sig för proff. Hyltenium och Nordeman, som henne då 
samma dag sågo, och var ett litet hål i hennes panna, som Alexanders 
hustru slagit henne i kyrkan med en nyckel, som hon hade bunden 
vid sitt armkläde. Berättandes Springer, att det är kommet af den 
passage, som förliden 3:dje pingestdag förlopp, nemligen att skrädda- 
rens hustru Dorothea måste för Alexanders hustrus skull vika utur sin 
stol och gå in till Hans Mårtenssons hustru &c. De hade kallat hvar- 
andra ”möllaretäfva och lappetaska” m. fl. grofva skällsord, som nu 
reproducerades i konsistorium. 


4. 


Utmärkta lärare vid Lunds universitet. 


Andreas Rydelius. 


År 1671 den 24 aug. föddes i Linköping en pilt till verlden så 
svag och med så ringa tecken till lif, att han genast erhöll nöddop, 
och föräldrarne beredde sig på ingenting annat än att få se den obe- 
tydliga lifsgnistan snart utslockna. I denna gnista slumrade dock en 
verld af snillrika tankar och af andelig härlighet, som icke skulle gå 
under. Lifvets herre gaf sin välsignelse åt de omsorger, som egnades 
till det ädla barnets vederfående. Det var nordens Fénélon, Andreas 
Rydelius, som på detta sätt skulle bevaras åt fosterland och mensk- 
lighet. Hans föräldrar voro Johannes Magni Rydelius, den tredje i 
ordningen bland fem bröder, alla kyrkoherdar inom samma stift, och 
Katharina Horneer, dotter till kyrkoherden And. Horneer i Fornåsa, 
som efterträddes i embetet 1672 af sin måg, hvilken förut varit kap- 
lan vid domkyrkan i Linköping. Farfadern, Magnus Thesei Igneus 
Vadstenensis, hade varit med i fältslaget vid Mewe i polska Preussen 
år 1626 och en bland de krigsprester, som under striden knäfallande 
bedit Gud om seger mot polacken och till hvilka konung Gustaf TI 
Adolf efter vunnen batalj red fram och sade de bekanta orden: ”det 
hafver intet varit ondt att strida i dag, emedan Moses stod på berget 
och stridde med bönen.” Denne Magnus Thesei Ign. Vadst. född 1598 
och kyrkoherde år 1629 i Östra Ryd, efter hvilket ställe slägten fått 
namnet Rydelius, tyckes hafva förstått barnauppfostringskonsten. Vid 
ett prestmöte opponerade han extra på tre sina söner, som för tillfäl- 
let fungerade som respondenter, och efter biskop Enanders begrafning 
i Linköping 1671 gratulerades han offentligen af biskop Emporagrius 
deröfver, att han vid så hög ålder kunde vara tillstädes och det om- 
gifven af fem söner och tre mågar, som alla voro inom stiftet befor- 
drade prester. Vår Rydelii farfars far, Thes Larsson, berättas hafva va- 
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rit en studerad man och skrifvit en särdeles vacker stil. Såsom råd- 
man i Vadstena var han borgerskapets fullmäktig, vid riksdagen 1604. 
Dennes fader, Lars Thesson, var bonde omkring början af 1500-talet 
och egde hemmanet Eldsby i Vestergötland, hvaraf slägtnamnet Igneus. 

Vår Andreas hade tvänne bröder, en äldre, Jonas, som i egen- 
skap af regimentspastor vid Östgöta kavalleri varit med Karl XII i 
Ryssland och slutligen blef kyrkoherde i Veta och Viby, samt en yngre, 
Magnus, som afled såsom domprost i Lund, der han öfver 20 år varit 
samtidig professor med Andreas. I sällskap med dessa bröder njöt 
Andreas sin första undervisning af fadren, hvilken beskrifves som en 
lärd, flitig och gudfruktig man och som hade den glädjen, att upp- 
lefva alla sina söners befodran, oaktadt han i 16 år var mållös efter 
det han på en embetsresa hållit på att frysa ihjäl och derefter blifvit 
utsatt för alltför hastig uppvärmning framför eldbrasan. I sin första 
uppväxt var Andreas särdeles liflig och vållade sina föräldrar mycket 
bekymmer genom hvarjehanda vilda upptåg och utsväfningar. Så hade 
han en gång i sitt sjette år företagit sig att klifva upp på öfversta 
spetsen af klocktornet i Fornåsa och hängde der på ett par spikar, 
sysselsatt med undersökning af väderbanen, hvars rörelser förekommit 
honom något underliga, då hans moder kom och fick se honom i denna 
äfventyrliga ställning 50 alnar öfver jorden. Nedlockad från denna 
märkvärdiga tupp med russin, som klockarens förslagna hustru visade 
honom, der hon stod vid den genom förskräckelse afdånade modrens 
sida, slant han väl på en af spikarne utanför sjelfva tornspiran, men 
lyckades dock att hålla sig fast med händerna och kom alltså oskadd 
tillbaka till jorden. Med anledning af denna händelse var det, som 
biskop Pontinus i Linköping vid en skol-examen, der den då elfvaårige 
pilten utmärkt sig för flit och uppåtsträfvande egenskaper, klappade ho- 
nom på hufvudet och sade: nog kommer du en gång att stiga mot 
höjderna. Etter 10 års vistande vid Linköpings läroverk gick han vid 
18 års ålder med utomordentliga kunskapsbetyg till Upsala akademi, 
som den tiden egde de utmärkte professorerne Joh. Bilberg, Karl Lun- 
dius, O. Rudbeck d. ä., Andr. Spole, G, P. Liljeblad, L. Norrman, N. 
Wolff Stjernberg, H. Vallerius m. fl. Af deras föreläsningar begag- 
nade sig den vetgirige ynglingen med största uppmärksamhet och 
gjorde således snabba framsteg i retorik ooh teologi, matematik och 
naturkunnighet, filosofi och humaniora. Samma år som Rydelius blef 
student, hade Bilberg, mot hvilken såsom den då förkättrade kartesian- 
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ska filosofiens förnämsta kämpe teologerna slungat sina pilar, fått den 
upprättelsen, att icke blott han sjelf förflyttades från matematiska pro- 
fessionen till teologiska fakulteten, utan äfven tankefriheten blifvit form- 
ligen proklamerad genom k. maj:ts resolution, som tillät ”filosofiens 
fria bruk och öfning, sanningen med goda skäl och experimenter att 
utleta och styrka samt alla lofliga vetenskaper att försöka.” Åren 
1689—93, då den segersälle Bilbergs mest lysande period inföll, fans 
ingen trägnare att höra honom så väl offentligen som enskildt än Ry- 
delius. Snart insåg läraren, hvilket ämne till sjelfständig tänkare denne 
hans lärjunge var; och för att ännu säkrare förvissa sig om honom för 
filosofiens studium, tog han honom i sitt hus till privat-lärare åt sin 
son. Under det dagliga umgänget med en så frisinnad och öfverläg- 
sen ande utvecklade R. alltmer sina anlag för spekulativ forskning. 
Emellertid växte den teologiska afunden mot Bilberg till sådan grad 
af bitterhet, att han fann föga trefnad inom teol. fakulteten och lät 
sig derför af konungen förflyttas till Örebro pastorat. R. drog nu icke 
i betänkande, att jemte en del andra filosofanter ölvergifva universi- 
tetet och följa den oemotståndlige läraren till hans nya vistelseort. 
Här bildade sig kring honom en liten akademi i äkta grekisk stil och 
kyrkoherden Bilberg bygde sig en lärosal efter antikens mönster, der 
hans snillrika föreläsningar snart tillockade sig ett icke obetydligt audi- 
torium. Sokratiska metoden begagnades här alldeles systematiskt, och 
var det denna R. enligt eget påstående hade att tacka för sin skick- 
lighet att enkelt, redigt och klart framställa de tankar, som hos ho- 
nom alltjemt framväxte under en lefvande diskussion. Så danades han 
till en af sin tids störste dialektiker och gick som en ny Plato ur 
denna skola att öfverglänsa ej blott alla sina medlärjungar utan mä- 
staren sjelf. Under denna tid besökte han engång sitt fådernehus och 
kom då att i Linköping uppträda med ett tal på gymnasii-salen, som 
till den grad hänförde biskop Spegel, att denne genast sökte eröfra 
honom åt sig och domkapitlet såsom konsistorienotarie. Kärleken till 
Bilbergs akademi var dock så stor, att han försakade anbudet och åter- 
vände dit. Det var först på Bilbergs egen uppmaning, som han var 
i stånd att öfvergifva den älskade läraren. Först hade denne rekom- 
menderat honom till guvernör åt tvänne rika ynglingar, som skulle 
resa utrikes, men då denna resa af obekant anledning kom att instäl- 
las, uppehöll R. sig någon tid i hofrättsassessoren Grönhagens hus i 
Stockholm såsom informator åt hans tvänne söner och åt en son till 
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kamrer Ruth. Här fick han snart tillfälle att göra sig känd för snille 
och ovanliga kunskaper. Sitt mästerskap i romerska vältaligheten åda- 
galade han genom den latinska oration han höll på riddarhuset i när- 
varo af hela det kongl. hofvet och rikets högsta embetsmän, för att 
fira Karl XII:s femtonde födelsedag år 1696. Detta tal, hvilket är 
den äldsta produkt man har i behåll efter författaren och som mest 
påminner om Plinii retoriska stil, är en slags profetia om de bragder 
hjeltekonungen framdeles gick att utföra. Det öfverflödar af panegy- 
ristens djerfvaste förhoppningar utan att på ett enda ställe sjunka till 
smickrarens ton. Också gjorde det lycka ej blott hos höga vederbö- 
rande utan äfven inför trenne den allvarsamma lärdomens representan- 
ter, hvilka såsom hospites voro tillstädes och deraf blefvo högligen in- 
tagna till den unge talarens fördel. Professorerne Thomas Ihre, Andreas 
Stobeus och Erland Lagerlöf från Lund vistades vid detta tillfälle i 
hufvudstaden, af konungen ditkallade med anledning af den mängd 
stridigheter och oordningar vid karolinska akademien, som då yppat 
sig och tagit en alltför betänklig karakter. Efter att hafva med an- 
ledning af talet gjort närmare bekantskap med dess författare, sökte 
de vinna honom åt sin akademi, deruti understödda af dess kansler, 
k. rådet grefve N. Gyldenstolpe, som omsider efter ett par års förlopp 
förmådde honom att begifva sig till Lund. 

Anländ dit år 1699, öppnades för honom det rikaste verksamhets- 
fält, enär studerande ungdomen på ofvannämda trenne professorers 
rekommendation i massa anlitade honom om undervisning i de filoso- 
fiska disciplinerna. Utan att vara egentligen docens och fastän han 
icke ens var promoverad magister (en brist, som Rydelius således haft 
gemensam med så många utmärkta svenska vetenskapsmän såsom t. ex. 
Linné, Ibre, Lagerbring, Rosén v. Rosenstein, Ödmann, Berzelius och 
Thomander), höll han i flera år föreläsningar och bidrog derigenom 
mycket att väcka en bättre anda vid universitetet, än den som rådde 
vid hans ankomst dit. Ty utom den största oenighet mellan lärarne, 
hvilka, från så många olika orter här sammanförda, ständigt missför- 
stodo hvarandra, hade det akademiska väsendet urartat till ett tygel- 
löst sjelfsvåld bland studenterna, som fördrefvo tiden med de vildaste 
utsväfningar. En kommission hade blifvit nedsatt för att på ort och 
ställe närmare undersöka förhållandet både med docentes och discen- 
tes, kansleren och de s. k. curatores academixe hade gjort allt för att 
hejda "exorbitanserna" hos beggedera och den akademiska friheten ho- 
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. tades med de strängaste inskränkningar, men allt förgäfves. Det onda 
blef med hvarje lästermin värre och åtskilliga lärostolar stodo öfver- 
gifna, under , det från andra en bedröflig klagan hördes öfver ett ”fler- 
faldigt träldomsok.” I ett sådant tillstånd, säger N. Stobeus i sin 
parentation öfver honom, ”kom Rydelius såsom Noaks dufva med olive- 
qvisten i sin mun; ty kort derefter kommo ock, genom konungens nåd, 
friden och friheten tillbaka.” På ungdomen utöfvade ständigt Rydelii 
tal och föreläsningar det lyckligaste inflytande. Det på en gång klas- 
siskt fulländade och kristligt milda språk han. förde, i förening med 
makten af en ny och lefvande filosofi, gjorde att man med begärlig- 
het lyssnade till hans föredrag och att hågen vaknade för det stu- 
dium, som säkrast humanierar och bringar det akademiska lifvet till 
medvetande af sig sjelft och af tidehvarfvet. Rydelii auditorium växte 
således alltjemt och studenterna fingo annat att tänka på ån slagsmål 
och dueller, spel och orgier. Efter ett års förlopp blef R. i anseende 
till sin ”grundliga lärdom, outtröttliga flit och sällsynta föreläsnings- 
gåfva” af akademiska konsistoriet föreslagen till fil. adjunkt, något 
som kansleren dock ej kunde bevilja, ”emedan och alldenstund härtill 
dags vid karolinska akademien några adjuncti ej hafva varit tillsatte 
och på staten uppförde, ändock akad. konstitutionerna i gemen sådant 
innehålla.” Deremot skulle det stå ”Rydelio fritt att gå ungdomen 
tillhanda i alla de stycken, som det vördiga konsistorium finner för 
godt och hvari han kan varda ålitter." En följd häraf var att R. öpp- 
nade föreläsningar i åtskilliga vetenskaper utom filosofien, såsom väl- 
taligheten och de lärda språken, matematik, naturkunnighet och teo- 
logi. Härunder utvecklade han en mångsidighet i kunskaper, som icke 
mindre än den grundlighet han redan förut ådagalagt, tillvann honom 
den största högaktning och gjorde att han snart blef räknad bland uni- 
versitetets lärdaste män. TI alla riktningar förde han sina åhörare så 
långt tidens kultur medgaf och det utan de dagarnes pedanteri och 
skolastiska gräl. Han var således möjlig att följa, äfven då han för- 
djupade sig i metafysiska och dogmatiskt-kritiska undersökningar. På 
en gång fin ontolog och fullständig beherskare af språket, stötte han 
hvarken på senscommuns-filosofiens Scylla eller på den transscenden- 
tala barbarismens Charybis. I de mest abstrakta ämnen är han så 
enkel och klar, "att man stundom vill sätta i fråga om det är filosofi", 
säger Franzén om hans skrifter, men ännu mer lärer detta hafva gält om 
hans muntliga föreläsningar. På detta sätt fortfor han att gagna och 
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illustrera karolinska akademien i nio runda år utan annan inkomst än lek- 
tionspengarne, som i den tiden voro ytterst nätt tilltagna och ett af filos. 
fakultetens s. k. dubbla stipendier, bestigande sig till 80 dal. s:mt om året, 
det R. med kanslerens tillåtelse fick uppbära i sex på hvarandra följande år. 

År 1702 hade RB. gjort anspråk på att af akademiska senaten fö- 
reslås till prepositus communitatis eller föreståndare för den offentliga 
akademiska spisanstalt, der 48 fattiga studenter alla dagar under ter- 
minen erhöllo fri middagsmåltid kl. 11 pä dagen och derefter under 
prepositi ledning en timmes tid sysselsattes med hvarjehanda lärda 
öfningar, såsom disputerande, orationer och föreläsningar, allt natur- 
ligtvis på latin; men vid detta tilltälle förbigicks han, och en biskops- 
son, 5 år yngre än Rydelius, Jöns Steuch, blef honom, såsom det vill 
synas, orättvisligen föredragen. TI en derefter till konsistorium ingif- 
ven "”supplik" klagar den saktmodige mannen öfver sin tunga lott, att 
nu på sitt andra och trettionde år nödgas framsläpa ett så bekymmer- 
samt lif, att han för sin utkomst nödgades föreläsa hela dagen med 
undantag af måltidstimmarne, hvilket vållade att han måste använda 
en stor del af natten för att bereda sig till dessa föreläsningar. Först 
fem år derefter d. 24 juli 1707 blef han efter Steuchs befordran till 
Log. et Metaph. Professor utnämd till dennes efterträdare vid kom- 
munitetet, men måste likväl ända till 1708 års slut åtnöjas med sitt 
stipendium i stället för lön, emedan denna, utgörande enligt staten 
260 dlr s:mt, ej blef ledig att uppbära förr än 1709. Emellertid hade 
R. fått mycket tillökning på sitt arbete genom de nya åligganden, 
tjensten vid kommunitetet medförde. För detta ändamål måste han 
bland annat skrifva flere disputationsteser och kollegier, och höll på 
att sätta lifvet till genom de oerhörda ansträngningar han måste un- 
derkasta sig natt och dag. Det var derför han år 1709 anmälde sig 
såsom sökande till den ledigblifna akad. sekreteraretjensten, öfver hvars 
förre innebafvare Z. Rudman han blifvit anmodad att parentera. Vid 
detta tillfälle uppkom i konsistorium den tänkvärda frågan, om man 
kunde tillåta en prepositus Communitatis, som ej var fil. magi- 
ster, att under parentationsakten beträda öfre katedern samt der- 
jemte på Rydelii begäran, huruvida det skulle kunna beviljas honom 
att presidera för den disputation "de Musis &emulis", som han hade 
färdig. I sin inlaga hade han nämt, att "fast han icke vore magi- 
ster, hade han dock informerat åtskilliga magistrar." Efter att i frå- 
gan hafva hört kansleren, som tillstyrkte saken på den grund att "han 
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dessutom alltid presiderar! på kommunitetet och är en facultatis philo- 
sophice adjunctus, om icke till namnet, dock i sjelfva verket”, lemnade 
man honom ändtligen jus superioris cathedre, och blef således denna 
hans första disputation, innehållande 5 ark in 8:0, ventilerad år 17098 
<under det största tillopp af åhörare, som någonsin varit ab Academia 
condita.” Studenterna ville burit författaren på sina händer, och "aka- 
demiens alla muser täflade verkligen att tillegna sig horfom." Men 
som snillets lott ofta är att på en gång prisas och frysa, hade R. in- 
genting för hvarken sin prisade disputation eller den ansökan han in- 
lemnat om akad. sekreteraretjensten. Ty väl blef han "af alla con- 
sistorialibus med mycken distinktion ihågkommen", men sjelfva syss- 
lan erhöll en hans medsökande, magister P. Formel. Kort derefter sökte 
R., trött af sitt allt för myckna dagliga arbete på kommunitetet, samma 
notariat i Linköpings konsistorium, som varit honom af Spegel för så 
många år sedan erbjudet, men nu blef en annan honom föredragen, 
hvilket så nedslog hans mod, att han tänkte helt och hållet öfvergifva 
den lärda banan till befordran och i stället omfattta något närande 
yrke. I sjelfva verket intet annat än informator (ännu 1708 läste han 
som sådan för prof. Silfverskölds tvänne söner, till hvilkas tjenst han 
författat sin bekanta Grammatista philosophans) och det vid 38 års ål- 
der, funderade han på att genom bokhandel söka sin utkomst. Till 
akademiens och det allmännas lycka blef dock sådant förhindradt dy- 
medelst att ofvannämde prof. Steuch i början af år 1710 erhöll trans- 
port till Upsala akademi och den profession vid Carolina således blef 
ledig, till hvilken R. var alldeles sjelfskrifven. Enhälligt dertill af akad. 
konsistorium föreslagen, fick han konungens fullmakt, daterad i Ben- 
der den 3 okt. 1710, att vara Log. et Metaph. professor i Lund. 

Så hade R. ändtligen i sitt fyrtionde år kommit på en plats der 
han utan brödbekymmer och öfveransträngning af sina krafter kunde följa 
sin naturliga kallelse och arbeta i rena filvsofien. I sitt inaugurations- 
tal, som handlar om "den filosofiska lakonismen", redogör han för sina 
åsigter af filosofiens väsende och den metod att filosofera, som han an- 
såg vara på en gång vetenskaplig och fruktbärande för verkligheten. 
Talaren kastar den ljusa och säkra blicken öfver hela filosofiens hi- 
storia och uppmäter med de finaste begränsningar det vidsträckta fält 
han gick att bearbeta. "Sanningen", säger han, "denna sublima He- 
lena, om hvars besittning man kämpat med uppoffring af så stora strids- 
krafter, icke i tio år utan i mer än femtio århundraden, sanningen, 
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denna evighetens dotter, skall för oss ingenting förlora af sin oändlig- 
het, men hon skall liksom sammanträngas till volymen, hon skall bli 
af mindre omfång, men af solidare innehåll, ljusare, starkare och mera 
prägnant. En samlad och sluten enhet, skall hon aldrig upplösas el- 
ler försvinna i mångfalden; fixerad i sin orubbliga medelpunkt, som är 
Gud, skall hon lysa klart öfver det hela. I menskliga kunskaperna är 
något odödligt, men detta är så ringa till anseendet och nästan för- 
borgadt att det måste af en mästarehand framletas bakom denna massa 
af vetande som nu ofta för sjelfva den respektive innehafvaren göm- 
mer sina perlor, under det systemerna växa i oändliga bestämningar 
och hårklyfverier. Sanningen har hittills alltför. mycket invecklat sig 
i konstgjorda former; ur dessa måste hon åter lefvande utvecklas och 
befrias: Jag nekar ej att filosofien besitter en ansenlig mängd riktiga 
och säkra idéer, ja att åtskilliga bland dessa oändligt öfverstiga måt- 
tet af hvarje menskligt snille, men jag tror tillika att sjelfva denna 
myckenhet kan betydligen reduceras, att den bär skulden till mycken 
villfarelse och att här måste göras ett urval af ett ringa antal ledande 
tankar, hvilka allena äro i stånd att föra oss ur den filosofiska laby- 
rinten. Likasom jag anser det vara naturvetenskapernas uppgift att 
bringa alla fenomener under så få lagar som möjligt, så tror jag att 
äfven logik och metafysik böra syfta derhän att till några få princi- 
per och elementaridéer tillbakaföra detta öfverflöd af dels mörka, dels 
speciösa formler och skematiseringar, hvilka nu onödigtvis insupa den 
enkla sanningen. 1 den mån jag kan bidraga till denna reduktion, 
anser jag mig komma att gagna på den plats jag nu intagit" o. sg. v. 
Det är intressant att jemföra detta tal med den "oratio ludibunda” han 
fem år förut hållit vid en magisterpromotion, då han, ehuru blott stu- 
dent, blifvit utsedd att framställa magisterfrågan, hvilken lydde så: 
om i hela den lärda verlden någon verklig filos. magister fins, eller 
om icke en sådan titel är en usurpation, som strider mot all blygsam- 
het.” I en äkta appollineisk lek förer R. här skepticismens talan mot 
dogmatismen och det med en sådan öfverlägsenhet icke blott till sti- 
len, kvilken täflar med Quintiliani, utan äfven till erudition och dia- 
lektik, att magister primus, Elof Steuch, otvifvelaktigt på en gång känt 
sig förödmjukad af studenten Rydelius och hela parnassen darra under 
sina fötter vid det anfall denna mästare i attisk kritik ej mindre än 
i filosofisk lakonism vågat mot sjelfva grundvalarne för all förment 
metafysisk visdom. Nu hade den lekande studenten intagit en plats 
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högre än parnassen. Från katedern försvarade han ock med manlig- 
het och allvar spekulationens rättigheter, men den sokratiska ironiens va- 
pen hade han ingalunda bortlagt, och Platos dialektik, den enda sanna, 
går igenom de flesta af Rydelii skrifter såsom en gyllne tråd, ett fint 
och ädelt medvetande af dogmatismens hela skröplighet. Ty i det af- 
seendet förnekade R. ej sin tid att han, som det synes, med en viss 
dristighet ponerade sina ontologiska satser och helt naivt betjenade sig 
af det vedertagna filosofiska organon, hvars berättigande då ännu icke 
egentligen var ifrågastäldt; men en lätt Penelope-hand sväfvar öfver 
hela hans filosofem och stundom utbrister den qväfda kritiken i skämt- 
sam melankoli och rent humanistiska sjelfbetraktelser. 'R. helsades för 
Cartesian och visserligen var han det i sin grundåskådning af tingen 
eller i läran om idéerna, äfvensom det friska polemiska element hos 
Cartesius mot skolastikernas ”förskämda metafysik”, denna ”drottning 
i trasor”, som R. kallar den på mer än ett ställe, måste förnöjt ho- 
nom; men jurare in verba magistri var honom omöjligt och han för- 
lustar sig ofta både i sina ”förnuftsöfningar” och disputationer öfver 
de svagare partierna af Cartesii system dem han funnit mera ”roliga 
och äfventyrliga” ån egentligen ”förderfliga och mot god uppfostring 
stridande.” I läran om Gud och hans förhållande till verlden närmade 
han sig mera' Clarke, Buddeus och Tschirnhausen, dock utan att göra 
någonderas system helt och hållet till sitt. Leibnitz's harmonia pre- 
stabilita förkastade han såsom ej blott stridande mot menskliga fri- 
hetsbegreppet utan äfven och isynnerhet derför, att det underkastade 
Gud sjelf ett slags fatum. Lockes sensualism och ”tabula rasa” be- 
hagade honom ännu mindre. Spinoza, Bayvle, Hobbes och Thomasius 
voro på en gång föremål för hans beundran, genom deras skarpsinnig- 
het och lärdom, och för hans ovilja, ja för hans bedröfvelse, genom 
den inre karakteren af deras systemer eller deras "bedrägeliga grund- 
meningar." Han polemiserar tappert mot dem alla så väl i sina "Sen- 
tenti& philos. fundamentales", som i förnuftsöfningarne. Mensklighetens 
religiösa och etiska intressen voro de högsta för honom, äfven såsom 
filosof, och så snart han trodde sig finna någon af dessa för nära trädd, 
ryggade han tillbaka för hela lärobygnaden. Det var dessa han kal- 
lade ”odalsanningar, som den eviga sanningssolen, Gud sjelf, strålevis 
i våra själar inkastat." Till dem refererade sig för R. allt, de voro 
honom sanningens högsta och eviga mått, dem förliknar han vid var- 
aktiga Hermes-stoder, som beteckna den öppna kungliga väg all forsk- 
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ning, måste taga, om den skall föra till målet. "Och detta mål, sä- 
ger han, är det yttersta, stora, dit all mensklig tanke, dit hela ska- 
pelseng sträfvan och kreaturens oaflåtliga suckan leder. Föresätta sig 
de lärde detta mål, tenderar vetenskapen dit, då förstå de sin kal- 
lelse rätt och göra sitt embete med fröjd, ty då lefva de jemt i en 


lättare atmosfer och kunna ej nedtryckas inom kretsen af lägre hvar- 


ken njutningar eller smärtor. Den enda sanna, intensiva, varaktiga 
och själfulla glädjen är den i Gud, ty han är summan och inbegrep- 
pet af det goda, liksom all sanning och skönhet äro i honom. Ju 
mera menskliga medvetandet upptager af detta oändliga salighetsför- 
råd, desto mer tillgänglig blir vår natur för verklig lust och fröjd och 
desto lättare föraktar hon allt annat; men ju längre hon bortkommer 
från Gud, desto falskare och ömkligare blir hennes lycka eller rättare 
chiméåre af lycka, som ett berusadt sinne drömmer sig till. Man må 
icke tro, att det är blott få vetenskaper gifvet att leda till Gud; detta 
är tvärtom en för dem alla gemensam egenskap, ty här finnes ingen 
så steril, att den ej gifver denna gudomliga frukt, blott den odlades 
själ är sådan den bör vara. Ty likasom allting från Gud utgått, så 
återvänder till honom allt. Gud är det rätta innersta centrum, hvar- 
ifrån naturens alla radier utgå och dit de alla i evigt kretslopp gå 
tillbaka. Gäller detta om sjelfva de osjäliga verldstingen, huru skam- 
ligt då om de öfningar och konster, som kallas vetenskaper emedan 
de bedrifvas med medvetandet, skulle afvika från denna allmänna na- 
turlag!" Så skref för 126 år sedan" en filos. professor vid Lunds aka- 
demi vid tillfälle af den magisterpromotion honom tillkom att förrätta. 
De idéer R. här uttalar, de åsigter han här framställer af menskliga 
vetandet, konsten och handlingen äro måhända lika storartade och 
snillrika, som de, hvilka i Tegnérs epilog vid ett liknande tillfälle un- 
gefär 100 år senare så mäktigt hänförde alla hjertan. Enda skilna- 
den bestod i språket, ty då Tegnér vågade införa svenska på ett rum, 
som dittills var latinet förbehållet, blef han nationens älskling vida 
mer än sådant var möjligt för Rydelius, som endast på romerska språ- 
ket och således blott för de lärde kunde ge passande och värdiga ut- 
tryck åt sina härliga tankar. 

Jemför man Rydelii svenska prosa med hans latin är det som 
barnets tungomål mot den åldrige vises. Han har dock den stora för- 


+ Denna framställning är gifven 1847. Utg. 
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tjensten om sitt modersmål, att han egentligen är den förste som upp- 
tagit det för lärda ändamäl och försökt gifva det en vetenskaplig ut- 
bildning. Det är likväl icke som det vore samma författare när han 
skrifver svenska, som när han får begagna Ciceros och Plinii lysande 
retorik eller Horatii och Ovidii smidiga versformer. Ty äfven i bun- 
den latinsk stil försökte sig R. icke så sällan, och man har ännu i be- 
håll åtskilliga bans epigrammer och poetiska epistlar på sistnämda 
språk, som både till form och innehåll äro af ett utmärkt värde. Så- 
som prof intaga vi följande öfversättning utaf en hans gratulations- 
adress till en ung man, Edmund Aelf, som disputerat "de fine philoso- 
phie." Öfversättningen blir naturligtvis, liksom de hvilka vi ofvanföre 
vågat af några ställen ur hans vältalighetsprodukter, långt efter sitt 
original, men torde i någon mån återgifva författarens anda: 
Hvad förnuftet förmår i tjenst för ädlare syften, 
Fast förhatligt det är ofta i tiggaredrägt; 
Huru visdom är skild långt bort från skrytsamma flärden, 
Hur filosofien är än olik sofisternas hop: 
Detta vi läre af dig, du framåtsträfvande yngling, 
Du som mognar alltjemt mot en gedignare frukt. 
Öss ett exempel du gaf att barbariet som botar, 
Har i Minervas verld icke att göra ännu. 


Så drifver han alltjemt i vers som prosa sin favoritidé, det sunda, klara, 
lefvande vettets rättigheter mot en ofta barbarisk, mörk och andelös 
skolvisdom. Filosofiens sammanhang med lifvet, spekulationens med 
handlingen, konstens med naturen är den stående ljusa tanken, som 
återkommer i evigt vexlande uttryck öfverallt i hans skrifter, således 
äfven i hans "förnuftsöfningar", hvars antropologiska del isynnerhet är 
märkvärdig.  Rydelii lära om menniskosjälen och dess förmögenheter 
är alldeles originel och innehåller mycket, dels i utvecklad form, dels 
mera divinatoriskt, hvarmed en senare tids psykologi förvånat såsom 
med nya åsigter. Hutcheson, Jacobi, Schleiermacher, Jean Paul, Schu- 
bert och sjelfva Frans Baader hafva mycket gemensamt med hvad R. 
framstält i sina förnuftsöfningar. Så är t. ex. hans djupsinniga teori 
om den s. k. sensus intimus ett förespel till läran om det sjette sin- 
net eller organet för både transscendenta och telluriska företeelser. 
Det högre sjelfmedvetandet, hvilket upptager Gud och en öfversinlig 
verld, den innerliga, stundom till clairvoyance gränsande samkänsla, 
hvarigenom själen på en gång förnimmer sig sjelf och hela det soma- 
tiska lifvet, har R. icke blott anat utan helt naivt, som hans plägsed 
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var, utvecklat i 3:e delen af sina Förnuftsöfningar, der det sid. 90 och 
följande heter: "Så bör mig nu gifva en klar och tydelig beskrifning 
på Sensus och Ratio, så att man väl må kunna känna them ifrån hvar- 
andra. Här är till märka att, när Sensus och Ratio settjas mot hvar- 
andra, Sensus tå icke betyder allena sensum externum, utan sträcker 
sig ock till sensus internos och intimos. De sednare äro tveggehanda, 
men interni äro mångahanda och fast oräknelige.... Nog är att jag 
korteligen och i liknelsevis låter se, huruledes all slags sensus betjena 
förnuftet såsom sin drottning. Förnuftet hafver, som sagdt är, många 
tjenare och tjenarinnor, som alla äro sensus. 1:o hafver hon fem ut- 
värtes kunskapare, nemligen sensus externos, synen, hörseln, lukten, 
smaken och vidrörelsen, som gifva henne oräkneliga tillfällen till er- 
farenhet uti allt det som hörer till den synliga naturen. 2:0o hafver 
hon sina invärtes kunskapare, som göra henne underkunnig om den lilla 
.verldens (mikrokosmi) tillstånd: jag menar hvad vår kropp angår, neml. 
a) gensatio extensi, b) sensatio status, c) imaginatio och d) memoria, 
hvilka 2:ne siste äro hennes omistliga kammarpigor, hvars sysslor jag 
rättnu skall särskildt beskrifva. De kallas kammarpigor, emedan de 
hafva sitt tillbåll uti hjernan, som är förnuftets kammare och derstä- 
des alltid måste vara tillhands. Hon hafver 3:o0 också sin skattmästar- 
inna, nemligen Ipbtelligentiam som är en sensus intimus och hafver 
nyckeln till guldgrufvan, deri all den metall ligger begrafven, som 
drottningen slår sitt bästa mynt af. Jag menar med metallen våra 
aldraförsta medfödda sensationes som själen hafver af sig sjelf, af sin 
varelse och sin natur, af hvilka sensationer förnuftet skapar åtskilliga 
notiones communes och åter af dem drager de allmänna grundsannin- 
gar som kallas axiomata. Den andra sensus intimus som jag kallar 
bonum mentis gustum (bon gott, bon sens), skulle väl vara förnuftets 
hemligaste och trognaste råd, men är beklagligen af naturen så öfver- 
måttan sömnig att han aldrig kan af sig sjelfver vakna, kan icke hel- 
ler af förnuftet väl uppvecklas, om han icke får pisk. Denna gåtan 
förstås således: själen hafver utan all tvifvel af naturen begärelse till 
" bonum, hvaraf följer att dess begäårelse till summum bonum måtte så 
mycket mer vara brinnande, som det är summum, allenast hon grannt 
känner det och dess täcka egenskaper, icke med blotta förnuftet utan 
sensatione intima som rörer hjertat: summum bonum är hos Gud att 
finna och intet annorstädes. Då känner ock själen Gud, när hon kän- 
ner hans höga förmåner, isynnerhet hans vishet, godhet, rättfärdighet 
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och makt. Hon känner Guds vishet och godhet, när hon innerligen 
känner sitt eget lif. Guds öfvermakt och rättfärdiga väsende känner 
hon, när hon i sitt innersta samvete känner en klar, oförnekelig, oför- 
änderlig åtskilnad mellan dygd och synd, rätt och orätt, berömligt och 
lastbart. Men ett sinne, som icke ifrån barndomen med stor sorgfaäl- 
lighet dertill är fördt och tillvandt, vill så nödigt gå in uti sig sjelft 
och reflexive härpå tänka, emedan alla de andra sensus externi och 
interni, som af kroppens förknippelse med henne härflyta, så öfverhopa 
och insöfva själen, att hon icke hafver annat lust till än drömma om 
deras grofva bilder och sensationer. Förnuftet påminner henne fuller 
om sin pligt att taga ädlare objecta för sig, men som förnuftet icke 
är någon sensatio utan allenast representatio, som icke går till hjer- 
tat, så kan denna sensus summi boni neppeligen väl vakna af blotta 
förnuftets påminnelser. Men om själen får någon melankoli, olust och 
lifsleda, härrörande af svåra anstöter, som kunna innerligen öfvertyga 
henne om sitt elände, så att hon af sin egen förfarenhet lärer, att de 
bona som hon tillförene tröstat uppå, icke äro summa bona utan ringa, 
mager, flyktig och kraftlös bona, som intet kunna hindra dess olyck- 
salighet, så torde hon kunna tvingas likasom med ris utur sin söta 
dröm och att söka med ängslan det rätta saummum bonum. När hon 
det efter mycket sökande så finner, att hon dess verkan på hjertat in- 
nerligen röner och känner hos sig en stor förändring uti sina inklina- 
tioner och böjelser, då får hon en annan smak än tillförene. Allt an- 
nat smakar då idel fåfänglighet.” Angående den omedelbara och in- 
demonstrabla vissheten af detta innersta sinnets sensationer yttrar han 
anf. st. s. 124 o. följande: ”Många filosofer bry sig med att finna de- 
finitiones och probationes, beskrifningar eller skäl och bevis på sådant 
som kan vetas at sjelfva sensu, hvars klarhet så väl upplyser och öfver- 
tygar att förnuftet omöjligen med sin skuggmålning hinner den att 
aftaga: äfvensom en målare icke kan med sina färger utvisa, huru en 
mat smakar eller luktar. Hvad nu först definitiones angår, så beskrif- 
ver ju ögat allena, hurudan färgen är; örat allena hvad ljudet är o. s. 
v. Hurno vill då en seende och hörande finna något sätt till att be- 
skrifva färgen för den blinde och ljudet för den döfve? Åfvenså är be- 
skaffadt med alla andra sensationer. Själen röner allrabäst, hvad och 
hurudan tanken är, när hon sensu intimo känner honom uti sig sjelf. 
Alltså bemödar bon sig fåfängt, när hon på annat vis vill fatta den 
än med sin innerliga känsel. Förnuftet kan omöjligen med några sina 
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idéer eller ord härma en sådan känsel. Den som lefver och känner 
sitt lif, vet väl af känseln hvad lif är. Han känner ock innerligen sin 
varelse och hafver deraf en öfvermåttan klar ideam entis.... Carte- 
sius hade derföre intet behöft bevisa det, som han kände sensu intimo, 
nämligen sin varelse (cogito, ergo sum: en onödig demonstration); 
Malebranche har äfven gått alltför långt med sina skrupler härom. 
Men de nye fransyske (engelske?) egoisterna äro fast mer underlige, 
1 det hvar och en af den sekten menar sig allena vara till och nekar 
hela den öfriga verldens varelse. Hvaraf man väl kan se, huru grofva 
villfarelser den kan falla uti som låter förnuftet med sina onödiga de- 
monstrationer utsläcka det ljus, som naturen uti sensitiva facultate haf- 
ver upptändt, i fåfängt hopp att göra sanningen klarare. Det är att 
släppa tinget och söka skuggan. Ty förnuftet kommer derigenom i en 
sådan tvifvelaktighets afgrund, som det icke kan sjelf hjelpa sig utur” 
Anselmi ontologiska bevis för Guds existens ansåg R. vara tillräckligt, 
ehuru han icke förkastade det s. k. fysiko-teologiska och det kosmo- 
logiska. ”Idéen om Gud, säger han, demonstrerar sig sjelf eo ipso att 
ett evigt ursprungsväsende måste tänkas.” Af Guds evighet härleder 
han alla de ”substantiella Guds egenskaper och fullkomliga attributer, 
som nödvändigt höra till och immanera uti Hans väsende.? Rydelii 
uppfattning af naturen är den svagaste sidan af hans system. Fången 
i den envisa abstraktionen om cause finales, hade han ej öga för ska- : 
pelsens organiska lif. Hela naturen var honom en mekanisk inrättning 
och djuren till och med ingenting annat än konstigt sammansatta ma- 
skiner utan allt medvetande. Att djuren ej ega någon själ fann han 
bland annat deraf, att de sakna gåfvan att skratta: en slutsats, som 
är verkligen karakteristisk i afseende på Rydelii hela verldsåsigt, hvari 
ett medvetet olympiskt löje ingick såsom utgörande ett af intelligen- 
sens konstitutiva företräden. Han var för öfrigt visst icke utan sinne 
för naturens härlighet och behag; tvärtom ådagalägger han på många 
ställen i sina skrifter huru nära beslägtad han kände sig med ”den 
slumrande intelligensen.” TI förnuftsöfningarnes 4:de del, under rubri- 
ken ”Admiratio nature rerum” förekommer följande: ”Väåra förfäder 
hafva haft alltför små och trårga begrepp om naturen, och allt der- 
före var hon för dem en spegel, som mycket mörkt och svagt repre- 
senterade Guds vishet och allmakt. Nu är spegeln bättre uppfägad, 
så att man ser många naturens skönheter, som tillförene voro osynliga. 
Men vi se honom långt ifrån icke i sin fulla fägring. Der äro ännu många 
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tusende hemligheter, som icke låta se sig. Naturen pockar ännu alla 
filosofer och säger med löje: ”gissa på huru mitt innersta är fatt” 
På ett annat ställe säger han: ”när vi en gång med Guds bjelp få se 
hela naturens system, så läre vi finna, huru mycket är sant, som in- 
gen nu kan drömma om.” Af allt sådant synes, att teorien varit ho- 
nom för trångbröstad och att hans friska naturkänsla låg i strid med 
det vedertagna systemet. Rydelii ande var för stor, hans vyer för vid- 
sträckta att stanna inom någon viss lärobygnad. Ingen skola kan 
derför helt tillegna sig honom. Han var för skarp tänkare för att 
kunna trifvas i mysticismens dimmor, men hade för mycket gemiöth 
att kunna uthärda med den matematiska filosofiens torra demonstra- 
tioner. Han påminner ofta om Fénélon, någongång om Erasmus af 
Rotterdam och är stundom ej så olik Herder. En af sin tids störste 
humanister, var han derjemte teosof i ordets bättre bemärkelse. Den 
8. k. logiska entusiasmen var honom icke alldeles främmande, men den 
upplöste sig-alltmer och mer i en religiös, i en brinnande kärlek tilt 
Kristus, som slutligen blef hans A. och O. 

Sedan Rydelius i 20 år beklädt den filosofiska lärostolen och un- 
der denna tid utgifvit, utom oftanämda Förnuftsöfningar, Grammatista 
philosophans och några smärre teologiskt-polemiska skrifter, icke mindre 
än 89 disputationer, alla af filosofiskt innehåll utom några få af litte- 
rärthistoriskt, lemnade han denna plats åt en sin värdige lärjunge, se- 
dermera biskopen Karl Papke, och tog transport till teologiska fakul- 
teten, der han blef tertius professor genom kongl. maj:ts fullmakt af 
den 11 Dec. 1730. Dermed hade han dock ingalunda sagt filosofien 
farväl. År 1731 utgaf han från trycket sin ”Sedebok hvaruti gifves 
en kort anledning till dygden, så väl den osynliga och i hjertat för- 
borgade som den synliga.” Denna lilla lärobok i moralfilosofien an- 
sluter sig såsom ett slags supplement till det system han uppstält i 
Förnuftsöfningarne och som angifver fem hufvuddelar, nämligen logik, 
metafysik, pneumatik, teologi och etik, af hvilka den sistnämda der 
ej blifvit nöjaktigt utförd. Moralen betraktar R. mera som en konst, 
än som någon egentlig vetenskap. Han kallar den en ”konstfull vis- 
het”, en ”prudentia architectonica som syftar på summum bonum, den 
rätta högsta lycksaligheten. Till denna högsta lycksalighet är icke 
nog att vara utvärtes lycklig i umgänget med andra, utan fordras fast- 
mer en invärtes trygghet i sinnet. Men invärtes trygghet kan icke 
vara, om det angår allenast ett stycke af vårt lefverne och icke det 
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hela. Alltså är Sapientia morum en varsamhet och konst att göra 
generalanstalter till hela sitt lefverneslopp och att följa den jemnt utan 
att låta förleda sig. Här kommer hans ofvannämda sensus intimus 
eller själens goda smak särskildt till nytta såsom lefnadskonstens re- 
gulativ och innersta princip. I åtskilliga af sina disputationer och i 
synnerhet den ”de amore boni” och en senare af år 1730 ”de gustu 
mentis sano et xgrotante”, har han uppfattat lifvet från äkta artistisk 
ståndpunkt, och skulle man åt honom verkligen kunna vindicera myc- 
ket af de genialiska åsigter författaren till Törnrosens bok i detta hån- 
seende så mästerligt utvecklat. TI stället för den torra och andelösa 
sedelära som med alla sina välbekanta postulater, yttre abstrakta 
maximer och precepta morum, särdeles i Rydelii tidehvarf, bemäktigat 
sig de flesta lärostolar, utvecklar han det sedliga lifvet såsom en sjelf- 
nödvändig uppenbarelse af andens egna inneboende lagar, men derjemte 
såsom den högsta produkt af en innerlig fri sjelfbestämmelse. Kär- 
lekens fria tvång eller, som R. kallar det, ”vankelvigten mellan frihet 
och nödvändighet”, var för honom lifvets innersta norm och den ädla 
dygdens, den oegennyttiga handlingens hemlighet. Deraf hans lära om 
en invärtes trygghet i sinnet, ”denna lugna, klarsinta, harmoniska själs- 
författning, hvilken han prisar på flere ställen men i synnerhet i sitt 
”Collegium privatissimum in philosophiam moralem”, hvilket förvaras i 
manuskript på Lunds universitetsbibliotek, "såsom ”alla dygdehjeltars 
habitus och förtjenta segerlön.” I dessa Rydelii collegia privatissima, 
hvaraf på nyssnämde ort finnes en samling af icke mindre än 9 starka 
volymer i qvart och hvilka till vår blygsel der qvarligga i sällan an- 
litade manuskripter, ega vi en skatt af lärdom, fit, sjelfständig forsk- 
ning och originella idéer, som till trycket befordrade, skulle blifva vår 
glädje och stora berömmelse. Daniel Boöthius intygar i sitt ”Minne 
öfver Rydelius”, att det fragment han sett i Lidénska manuskriptsam- 
lingen af R:ii Collegium privatissimum de controversiis recentioris tem- 
poris philosophicis, hvilket äfven finnes på Lunds universitetsbibliotek, är 
ett mästerstycke af redighet och varsamhet och att, om det på sin tid 
blifvit i tryck utgifvet, skulle det hafva väckt större och förtjentare 
uppmärksamhet än de fleste af de skrifter som i samma ämne utkom- 
mit.” När man gjort bekantskap med dessa Rydelii kollegier, som öf- 
ver nästan alla filosofiens delar sprida ljus och ordning samt gifva lif 
åt hvarje föremål de belysa, måste man högt uppskatta den förlust som 
tillfogades literaturen, då vid en eldsvåda i Lund år 1711 jemte större 
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delen af hans egendom och icke obetydliga bibliotek nästan alla hans 
handskrifna arbeten gingo förlorade. Dessa voro frukten dels af hans 
ungdoms flit och anteckningar ur Bilbergs föreläsningar i Upsala och 
Örebro, dels af hans 12-åriga lukubrationer såsom docens extraordi- 
narius i Lund. R. omnämner sjelf i 2:dra delen af Förnuftsöfningarne 
denna sin förlust med följande vackra ord, som så enkelt uttrycka på 
en gång hans bittra saknad och hans täligt undergifna sinnelag: ”Jag 
hafver ock i många år efter den experience, som jag vid min private 
information haft, med största flit sökt att få kunskap om de bästa och 
rättaste hufvudböckerna alla vetenskaper igenom och hade deraf i mitt 
lilla bibliotek år 1711 ett tämligt förråd till att betjena den akade- 
miska ungdomen med; men då kom vådelden och delade med mig, så 
att jag intet hade stort öfrigt, utan hafver sedan måst begynna der- 
med på nytt och ännu intet hunnit halfvägs för tidernas svårhet skull.” 
Svåra hemsökelser hade i sanning R. att erfara: både eld, svård och 
pestilentia rasade på hans tid. Året förut och 1709, dessa de olvck- 
ligaste i hela svenska historien, hade Lunds akademi med hela denna 
landsort delat krigets fasor och för andra gången genom danskarnes 
fiendtliga inbrott varit nära sin upplösning. Den tidens konsistorii- 
protokoller skildra ställningen här såsom högst bedröflig: föreläsningar 
och examina instälda; professorer och studenter på flykten; biblioteket 
förskingradt; muséer och andra akademiska institutioner hotade med 
sköfling; arkivet på flyttbar fot — allt i den största förvirring, nästan 
som år 1676. Knapt hade det allmänna hunnit något repa sig efter 
kriget och R. efter sin enskilda olycka genom eldens härjande, förrän 
den tredje landsplågan utbröt. KR. blef väl icke sjelf af den smitto- 
samma sjnkdomen angripen; men togs så mycket mera i anspråk för 
det ondas hämmande och inskränkning samt för skyndsamma anstal- 
ter att med så mycken ordning som möjligt undanskaffa de offer, som 
föllo för mordengeln. Pesten omtalas redan i konsistorii protokoller 
för den 1 Feb. 1711 såsom utbruten i landet, men genom hvarjebanda 
försigtighetsmått, hvari R. synes. hafva tagit en särdeles verksam del, 
lyckades det att utestänga den från Lund ända till början af sept. I 
konsistorii session den 4 i nämde månad, der äfven R varit tillstä- 
des, öfverlades buru man nu skulle bete sig. Ändtligen ”ansågs det 
rådligast vara att flytta ut på landet och der vara tillsammans på nå- 
gon beqvämlig ort, hvartill projekterades Åhus eller Önnestad i grann- 
laget af Kristianstad, hvarifrån, på det studia academica icke skulle 
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ligga alldeles under, den akademiska ungdomen i landsorten kunde så- 
dant gifvas tillkänna, på det så många som dertill hade lägenhet kunde 
sig å berörde ort infinna och låta sig i sina studier undervisa af pro- 
fessoribus, hvilka sin flit dervid äfven i sådant tillfälle gerna ville hafva 
ospard; hvarom underdånig notifikation skulle afgå till kongl. Senaten.” 
Huruvida detta förslag af höga vederbörande blifvit antaget, vet man 
ej; men icke har den föreslagna samlingen af akademiska lärare egt 
rum någonstädes på skånska landsbygden. Deremot har R., enligt N. 
Lagerlöfs program vid parentationen öfver honom, flyttat omkring från 
ort till ort, åtföljd af en liten hop studenter, för hvilka han ”incertis 
sedibus, pro augustiis temporis” hållit sina föreläsningar. Under för- 
loppet af år 1712 hade all akademisk rörelse afstannat och höstter- 
minen fans knapt någon professor qvar i Lund. Följande året bör- 
jade man väl åter samlas till den öfvergifna Carolina, men oredan och 
förvirringen var ännu ganska stor med anledning af mångas farhåga, 
att pesten inom staden ej fullkomligen vore slut. Först 1714, under 
Rydelii rektorat och genom hans driftiga, energiska styrelse, inträdde 
åter ordning och lugn i det akademiska lifvet. Att den milde, sakt- 
modige mannen kunde, när det påfordrades, utveckla mycken stränghet, 
derom vitna tillräckligen konsistorii protokoller för den tiden. Den 
11 Jan. 1713 yttrade han ”per protocollum sin högliga önskan att 
samtlige hrr professores och docentes måtte med inbördes enighet (den 
tiden var sämjan mellan de akademiska lärarne i Lund ej synnerligen 
stor), ifver och trohet, efter högsta förmåga derhän sträfva, att deras 
embete försvarligen och berömligen må förvaltas, på det akademien 
må genom docentium flit och discentium märkliga förkofring, sättas uti 
ett godt namn och rykte här i landet så väl som på högre orter, och 
således enhvar kunna redligen och med fritt samvete stå inför Gud och 
menniskor till svars. Kunnandes icke heller rektor underlåta att ytter- 
ligare med all uppriktig vänlighet varna dem ex collegio som härtills 
hafva kunnat inveckla sig uti andra vidlyftiga beställningar, som äro 
hinderliga i det akademiska väsendet, besynnerligen då alltför många 
resor företagas, som både uti officia docendi och i konsist. mål kunna 
förorsaka hinder och afsaknad, tjenstligen erinrandes närvarande hrr 
konsistoriales att de icke måtte alltför tidt och ofta vara utur staden 
eller annars sina lektioner och andra sina embetsåligganden försumma.” 
Vid flera tillfällen har han tillsagt sina ”vyrdige kolleger att, enligt 
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akademiska. konstitt., årligen publice disputera eller på annat skäligt 
sätt bidraga till deras respektive vetenskapers tillväxt och förökelse.” 

Icke mindre strängt uppmanade R. akademiens yngre medlemmar 
att göra deras skyldighet. 1 en ”Oratio parenetica”, som han höll 
kort efter sitt tillträde till rektors-embetet 1714 och som är ett full- 
ändadt mönster af patriarkalisk vältalighet, ifrar han med katoniskt 
allvar mot den intellektuela och moraliska råhet som i de dagarne 
höll på att växa bildningen och de akademiska auktoriteterna öfver 
hufvudet. ”Man kommer till akademien, säger ban, numera oftast för 
att slita alla band med menskligheten, banden af sedlighet, ordning, 
kultur och laglydnad. Utan förnuftets kompass och utan all ledning 
af himlens stjernor ger man sig ut på den akademiska frihetens ocean, 
hvars sirenbefolkade klippor man anlöper med fulla segel i stället att 
med omsorg undvika dem.” Sirenerna skildrar han med lika lifliga 
som afskräckande färger. Lätjan, öfvermodet, kittsligheten, vällustbe- 
gäret och religionsföraktet, se der hvad som förderfvar den akademiska 
ungdomen och afkläder den all mensklighet. ”Och en student borde 
dock,” säger han, ”framför allt eftersträfva och representera humanitet; 
är ban rå och blyges han ej att i ord och handling förfäkta råhetens 
sak, så har han två gånger förnekat sig, först som akademisk medbor- 
gare och sedan som menniska. Den der sätter hela sin ära i sgjelfs- 
våldet, i en öfverlägsen kroppsstyrka, i rymlighet för berusande dryc- 
ker, i förolämpande åthäfvor, i dueller och fönsterinslående, den som 
nattetid går omkring och skriar på gatorna för att störa fredliga men- 
niskors sömn, bonom anser jag icke mer som menniska, ännu mindre 
som student: han hör till de råmandes slägte eller på sin höjd till 
den vilda rytande lejon- och björnrasen. Förlåten talaren dessa hårda 
ord; de äro dock kärlekens och det kostar mig mera att uttala än eder 
att höra dem. Det grämer mig att sådant grasserande skall vidlåda 
akademierna, att laster som på ingen annan ort föredragas här blifvit 
så hemmastadda. Det är också just dessa fläckar, som nedsätta det 
akademiska lifvet och göra det förhatligt i allmänhetens ögen. Ut- 
rensen derför den gamla surdegen, afskären det dödkött, som hotar att 
angripa eder alla, kasten ifrån eder det ruttna, svampaktiga. Samlens 
åter till våra öde auditorer och låten oss åter räcka eder visdomens 
och förnuftets mjölk i stället för det dårskapsvin, som iskänkes eder i 
osedlighetens smutsiga boningar. Fäderneslandet, redan olyckligt nog 
genom krigets och pestens följder och ännu ej läkt efter de svåraste 
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sår, suckar än djupare, då det ser blomman af sin ungdom, framti- 
dens bästa hopp, förvandlas i tistelväxter och kardborrar.” Sådana ord 
hade R. ej talat förgäfves. Akademiska ungdomen misskände ej den 
gamla älskade stämman. Medvetandet af det bättre vaknade åter hos 
dem, vinhus och källare öfvergåfvos, lärosalarne fyldes ånyo och gras- 
sationes nocturn&e blefvo nästan allmänt instälda. Rydelii rektorat af- 
lopp således stilla och i bästa ordning. Efterträdaren var dock icke 
mäktig att underhålla samma bättre anda, men sedan denne blifvit 
från rektor befordrad till prokansler (det var biskop Linnerius) åter- 
lemnade han konsulatet till prorektor R., som för andra gången fat- 
tade spiran med säker hand och styrde republiken äfven följande året 
eller 1716 såsom prorektor, medan grefve Kristoffer Gyllenstjerna var 
rector illustris, d. v. sg. bar rektorsskruden och presiderade utan att föra 
ordet i Consistorium Academicum. Detta år var en liten tid åter 
mycket oväsende vid karolinska universitetet, men det af en särskild 
anledning och blott tillfälligt. K. Karl XII hade nämligen från Ystad 
utfärdat ett bref af d. 3 febr. 1716 med befallning att ”de af stude- 
rande ungdomen, som föra ett lätjesamt lefverne och förföra andra 
till goda slöjder böjda, skola derutur rensas och tagas samt till den 
förordnade officeraren levereras att blifva enrollerade till K. maj:ts 
krigstjenst under dess lifgarde till fot.” Till följd häraf resolverades 
i konsist. d. 10 mars under biskopens ordförande. att ”samtelige den 
studerande ungdomen skulle d. 15 i samma månad publice på akade- 
mien af alla hrr professorer examinerade blifva, hvar och en uti den 
fakultet och studii genere hvartill de sig applicerat, samt domkapitlet 
anmodas utsända bref till prostarne på landet och i städerna med be- 
gäran att de ville alla sig i deras distrikter uppehållande studenter 
notificera och antyda det de här vid akademien sig infinna till den 9 
april nästkommande.” Detta hade gifvit anledning till det ryktet, att 
alla de, som instälde sig till denna examen skulle ”tagas för hufvu- 
det och levereras under K. maj:ts lifgarde till fot.” Studenterna hade 
derför öfverenskommit att ej komparera på akademien men emellertid 
skockat sig på Lundagård sedan föregående natt akademidörren blifvit 
hårdt tillspikad. Der stodo de nu med dragna värjor och hotande åt- 
börder, under det hrr Consistoriales voro församlade för att anställa 
den påbjudna examen. En underhandling börjades mellan professorer 
och studenter genom nationskuratorerne, men förgäfves. Ingen ville 
underkasta sig examen, emedan de fleste fruktade att blifva förfallne 
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till ”gardesbussar.” Då gick vår Rydelius i sällskap med sin broder 
allena ut i hela hopen och talade allvarsamt vänliga ord med yng- 
lingarne och lyckades att skingra dem, innan det kommit till några 
vidare excesser. Sedermera blef en långvarig ransakning inför konsi- 
storiet, hvarunder R. åter hade tillfälle att genom sin vanliga rådig- 
het och drift göra sig om det allmänna mycket förtjent. Endast fyra 
särdeles oroliga och brottsliga studenter blefvo relegerade samt några 
andra, som företrädesvis deltagit i oväsendet, på samma sätt straffade. 

Under detta Rydelii rektorat inträffade en annan gladare tilldra- 
gelse, hvilken gjort epok i karolinska akademiens historia. K. Karl 
XII uppslog sitt högqvarter i Lund d. 20 sept. 1716, något som i af- 
seende på universitetslifvet medförde oberäkneliga fördelar genom den 
raskare fart alla ärender togo under konungens härvaro, men som äf- 
ven hade sina olägenheter, alldenstund staden var för trång att in- 
rymma äfven ett så enkelt hof som Karl X1lI:s och den myckenhet 
personer, som tillströmmade med anledning af hans härvaro. Detta 
vållade att många studenter ej kunde finna härberge här och andra 
genom ovanan vid allt det buller och gny, som uppstår kring en kungl. 
person, deraf läto hindra sig i sina studier. Med apledning af en K. 
maj:ts nådiga förfrågan ”huru nu denna tiden förevetter med studen- 
terna och professorernas lektioner”, utläto sig de senare i akad. konsist. 
prot. af d. 31 okt. 1716 ”att de alla varit beredde att hålla sina lek- 
tioner och till den ändan på sina förordnade timmar gått upp på aka- 
demien, men som de inga studenter der för sig funnit, hafva de måst 
med oförrättadt ärende gå neder igen, varandes hufvudorsaken härtill, 
att den största delen af ungdomen inga logementer eller sängkläder 
här i staden kunnat bekomma i en tid då sjelfva professorerna måste 
vika af sina egna bokkamrar; hvilket H. K. Maj:t allerunderdånigst 
skulle vid handen gifvas.” Emellertid vållade den nådiga påminnelsen 
att föreläsningarne åter kommo i gång, helst sedan Karl XII sjelf bör- 
jat icke så sällan gå upp och afhöra dem. Med särdeles uppmärksam- 
het skall han ofta bafva bevistat Rydelii lektioner och med anledning 
af dessa gerna samtalat med honom i filosofiska ämnen. Det berättas 
äfven att det egentligen varit på konungens uppmaning R. hade på 
svenska utarbetat och utgifvit sina förnuftsöfningar. 

Åren 1723 och 1732 förvaltade han åter rektorsembetet och äf- 
ven då med samma nit och båtnad för det allmänna. Öfver både äl- 
dre och yngre utöfvade han den lyckligaste regeringskonst. ”Under 
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hans styrelse,” säger N. Stobeus, "gick allt som efter musik i bästa 
takt och ordning, ty hela universitetet var genomträngdt af en anda 
och en själ. Till utseendet mindre än konsul, var han dock mer än 
diktator genom makten af den kärlek och vördnad, som ingen kunde 
neka honom.” De programmer och testimonia academica, han i egen- 
skap af rektor utfärdat, äro alla lika många mästerstycken. Af det 
förra slaget har man ännu 17 i behåll och af det senare icke mindre 
än 50, alla författade på en utsökt och flytande latin. Hans oörationer, 
om hvilka ofvanföre är nämdt, utgöra till antalet 21 och äro jemte 
programmerna och testimonierna samt 21 carmina och epistole, af 
hvilka 6 gratulatorig och 1 consolatoria, samlade och utgifna af den 
bekante Joh. Henr. Lidén under titeln ”Opuscula A. Rydelii latina.” 
Inspektor för två nationer, den Göthiska och den Gothoburgensiska, 
hade han äfven på detta fält mycket att sköta och togs af det enskilda 
förtroendet alltjemt i anspråk. Det är hardt nära obegripligt, huru 
' hans tid kunnat medgifva honom så många och så mångfaldiga göro- 
mål, men han förstod att hushålla med tiden. Således stod han upp 
efter regeln hvarje morgon kl. 3 och gick till sängs kl. 9, en lefnads- 
ordning, som han följde in på sena ålderdomen. År 1725 befordrad 
till Hardeberga och Sandby församlingars prebendepastorat, lät han 
samma år ordinera sig och predikade sedan ofta i dessa landtkyrkor. 
Det var för att ej behöfva svika sina församlingar som han med af- 
seende på de i den tiden stundom infallande 3 å 4 predikodagar å rad 
hos kanslersembetet begärde och erhöll tillåtelse att betjena sig af dåva- 
rande adjunkten, sedermera superintendenten i Vermlands och Dahls stift 
N. Lagerlöfs biträde vid offentliga föreläsningarne. Såsom redan nämdt 
är, transporterades han 1730 till teol. fakultetens tredje profession, 
enhälligt dertill af akad. kons. föreslagen. Året derpå opterade han 
och mottog efter Jakob Benzelius, utan att derpå lösa fullmakt, an- 
dra teologiska professionen. Följande året då primar. professionen 
blef ledig efter Hegardt, uppfördes R. ej blott enhälligt utan af de fle- 
ste konsistoriales ensam på detta förslag. Hans fullmakt att vara dom- 
prost är utfärdad den 6 sept. 1752. Kort förut hade han blifvit af 
konungen utnämd till teol. doktor och fick följande året med anled- 
ning af biskopens sjukdom uppdrag att promovera 4 teol. doktorer, 
bland hvilka hans broder Magnus R. var den ene. I det program han 
uttärdat för denna akt redogör han i äkta Luthersk stil för sina åsig- 
ter af den värdighet han gick att utdela. Sin teologiska trosbekän- 
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nelse hade han uttalat tre år förut i sin ”oratio introductvria ad pro- 
fessionem theologie de simplicitate christiana et theologica vera et 
non simulata.” ”Som gyllene äpple i silfverskål” lägger han här en- 
falden i Kristo på bottnen af ett äkta filosofiskt sinne. Det är bland 
de vackraste försök, som hittills blifvit vågade, att förlika förnuft och 
uppenbarelse, barnslig tro med djupsinnig forskning, lefvande ödmjuk 
teologi med äkta oförskräckt spekulation. Å ena sidan nedslår han 
rationalismens förhäfning öfver troslifvets hemligheter och å den andra 
förfäktar ban den vetenskapliga kritikens rättigheter mot en ljusrädd 
dogmatism. Den okunniga och obskuranta fromheten var honom alls- 
icke kärare än det öfverklyftiga mästrandet af sådant som ligger högre 
än allt förnuft. För Kristi kors böjde han sig icke med tanklöshetens 
häpnad, utan såsom i sitt innersta öfvervunnen af försoningslärans eviga 
sanning. ”Vården om denna sanning, säger han, bör icke vara för- 
gumlig eller ljum, men icke heller, att tala med apostelen Jakob, af 
 belvetes eld upptänd, icke feg, men icke heller befallande. Icke bör 
man fly fienden, men ej heller med honom onödigtvis retas.” Och 
ehuru aldrig retsam eller otålig, flydde icke beller R. för sanningens 
fiender när de gjorde sina anlopp. I striden med en ömsom svärmande, 
ömsom bespottande Dippel stod R. främst bland Sveriges teologer, och 
det var han som gaf Dippel banesåret. Hans polemik var skarp fast 
aldrig bitter, lugn men aldrig sömnig. ”Det är vår egen skuld,” sade 
han en gång till det församlade presterskapet, "det är vår egen skuld 
om vi låta oss öfverrumpla med otrons vapen; vi sofva och låta ovän- 
pen så sitt ogräs i hvetet. Låt oss bebålla tron i ett godt samvete, 
men derjemte i ett ständigt vaket och klart medvetande! Fanatismens 
qvalmiga hetta är icke bättre än indifferentismens isiga lugn. Ack att 
våra zeloter, antingen de nu strida för samvetet eller för vetenskapen, 
förstode Satans djuphet och ej genom egen ovishet arbetade honom i 
händerna! Måtte de aldrig finnas i vår nord, som genom äfventyrliga, 
olagliga och till separatism ledande åtgärder vilja sprida gudaktighet 
bland folket; men måtte vi äfven akta oss att, jemte ogräset som vi 
hata och vilje utrota, vi icke äfven upprycka den goda säden! Å båda 
sidor har man att iakttaga den gyllene regeln: ne quid niniis. Här 
må likväl ingen tro att jag varnade mot något för mycket i det goda; 
i en lefvande sann och ärlig gudsfruktan, denna alla dygders rot och 
krona, är ingen öfverdrift möjlig.” I de fem disputationer man har 
efter R. sedan han ingått i teologiska fakulteten, yrkar han alltjemt 
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med samma klarsinta frimodighet på forskningens frihet, den han fann 
så väl tillsammans med: ' den fromma aktningen för Guds ord, denna 
ovanskliga polarstjerna, nedanför hvilken allt vetandets himmel rör sig 
utan att hon rubbas eller ingår i någon af de hvälfningar, som till- 
draga sig nedom henne. 

Som domprost skall R. hafva predikat ganska ofta i Lunds ka- 
tedralkyrka, ehuru man ej har några af dessa predikningar i behåll 
Måhända förvaras de någonstädes bland de smärre manuskriptsamlin- 
gar, som äro på så många olika händer fördelade. Från trycket ut- 
gifna har man tre hans likpredikningar och den riksdagspredikan han 
ämnat hålla år 1738. Sitt predikoembete synes han hafva älskat före- 
trädesvis, alltsedan han blef prest. Det var hufvudsakligen för att ej 
försumma detta, som han afsade sig förtroendet att vara Lunds stifts 
fullmäktig vid riksdagen 1734, då han dertill blifvit enhälligt vald. 
”Det vore,” säger han, ”trenne vigtiga skäl som hindrade honom att an- 
taga denna kallelse, nämligen 1) att en stor del oafgjorda mål ligga 
i konsistoriet; 2) att han icke fått sköta sin församling i Lund, som 
honom är högst angeläget; 3) för misstanken att söka något enskildt. 
Han vore derför nöjd om hr dr. Papke, som näst honom fått plura- 
litatem votorum, ville sig det åtaga.” Sedan Papke sålunda åtagit sig 
att resa till riksdagen och biskop Linnerius redan i början af samma 
år aflidit, blefvo ej flera domkapitels-ledamöter qvar i Lund än dom- 
prosten KR. och prof. Henr. Benzelius, hvarför R. 1 konsistorii sista 
session näst före Papkes afresa föreslog att i dennes ställe adjungera 
någon prof. ex facult. philos. Då den trätlystne Henr. Benzelius, som 
i allmänhet synes hafva varit R. emot, deremot gjorde anmärkning, och 
yrkade att ingen skulle adjungeras, emedan det förr någon gång händt, 
att endast två ledamöter utgjort konsistoriet gaf R. vika, tilläggande 
”ehuruväl jag i hvad form det vore icke skulle blygas för min propo- 
sition, går jag likväl intet gerna från mitt gamla uppsåt att undfly 
vidlyftighet och kif. Fördenskull få vi försöka huru det vill taga lag 
. uti vårt lilla consistorio binario. När vi två (om hvilka kan sägas 
med Ovidio: Nos duo turba sumus) blifva uti något vigtigt mål dissen- 
tientes, fuller tror jag mig icke kan nekas hoc tempore votum deci- 
sivum, om något eljest "skall blifva af, men jag kan intet neka att jag 
ju vid vissa tillfållen ser något förut, som jag gerna ville undvika.” 
Redan i maj månad samma år inträffade något, som dock gjorde nöd- 
vändigt att inkalla ej blott en utan flere nya ledamöter i domkapitlet. 


342 


Det var vid det tillfället, då biskopsförslag skulle upprättas, hvartill 
R. fått 182 röster, Papke 108 och bisk. Jak. Benzelius 102. RR. fick 
således första förslagsrummet och blef samma år den 18 dec. utnämd 
till biskop öfver Lunds stift oeh karolinska 'akadem:s prokansler. 
63 år gammal och med en ofta vacklande helsa, skall han länge hafva 
dragit i betänkande att mottaga detta i hans ögon sä ansvarsfulla kall. 
Redan i början af följande året höll ban åtskilliga biskopsvisitationer, 
vid hvilka det gick allvarsamt till. Så suspenderas t. ex. kyrkoh. 
Florgeus i Slågerup, dels för den oordentlighet han brukat i sin em- 
betsförvaltning, dels derför att han vid visitationen befunnits så i lära 
som lefverne felaktig, såsom det heter i domkapitlets protokoller. Samma 
år höll han äfven prestmöte, då han öppnade akten med en ”oratio 
synodalis parenetica”, som är författad i äkta Johanneisk anda och 
alltigenom på klassisk latin talar den evangeliska kärlekens varma språk. 
Han beklagar blott att kongressen icke var så riktalig, som han ön- 
skat. Dertill ville han dock ej gifva det vörd. presterskapet utan års- 
tiden allena skulden. Hade det berott af honom, skulle han äfven sam- 
mankallat sina embetsbröder tidigare på året. Följande året utsträckte 
den samvetsgranne mannen, icke utan stor uppoffring i afseende på sina 
studier, visitationerna ända till Blekinge. Aret derefter höll han åter 
prestmöte, då han sjelf presiderade ”de amirandis divine providentizx 
consiliis et operibus”: ett lika grundligt lärdt som i religiöst och es- 
tetiskt hänseende förträffligt arbete på 11'/, ark. Den 66-årige pa- 
triarkens stil var ännu lika oförvisnad som hans anda var rik och djup- 
sinnig. Men snart skulle han icke mer tillhöra den verld han länge 
— ”trägnare och trognare,” säger arkiater Kilian Stobaeus, ”har ingen 
lärare varit” — gagnat med sitt ljus och värmt med sin kärlek. Kal- 
lad till riksdagen i Stockholm, som skulle öppnas i maj 1738, lem- 
nade han Lund d. 12 april, visiterade i N. Rörum d. 14 och 15, re- 
ste derifrån öfver Melby prestgård till Blankifva, der han började känna 
sig ovanligt matt och vanmäktig, begaf sig likväl derifrån den 16, an- 
kom till Visseltofta den 17 och till Onsby den 18, då prosten Tranzus, 
för att fira den efterlängtade biskopens ankomst, låtit på en söcken- 
dag sammankalla mycket folk till kyrkan, der prosten först höll en 
predikan, som slutades med lyckönskan åt biskopen med afseende på 
den förestående riksdagen och biskopen derefter genom ett apostoliskt 
tal förmanade församlingen till en sann och lefvande kristendom. Sedan 
han på detta sätt ansträngt sina få återstående krafter, kom han fru- 
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sen och matt ur kyrkan samt insjuknade i en häftig inflammatorisk 
feber, som slutade hans dagar. Efter den hel. nattvardens begående 
och då Tranzeus frågade honom om hans tillstånd, svarade han blott: 
”spero sed sileo.” Den 1 maj kl. I f. m. hade han tystnat för alltid. 

Sannolikt har R. varit sin tids lärdaste man i Sverige. Att han 
varit den arbetsammaste och en af de mest produktive författare Sve- 
rige någonsin egt, är deremot otvifvelaktigt. Förteckningen på hans 
utgifna böcker, disputationer, tal, programmer, epistlar, testimonia aca- 
demica och carmina samt manuskripter utgör i bihanget i Erl. Brings 
”Minne öfver A. Rydelius” icke mindre än 16 oktavblad fint tryck. 
Dessa skrifter äro alla af eminent värde. Rydelius kunde ej skrifva 
.många rader utan att deri nedlägga snille och lärdom. Sjelfva hans 
svenska arbeten, så de tryckta som de otryckta, hafva en större ka-' 
rakter än man vid första påseendet vill finna. Hans förtjenst om sven- 
ska språket kan derigenom inhemtas, att v. Dalin utgått af R:ii skola 
och bildat sig efter hans mönster både i bunden och obunden stil. 
Eller månne icke den dialog, som börjas med de bekanta orden: ”Ängs- 
lighet är mitt dagliga bästa” och som R.skrifvit, icke såsom man antagit 
för att betyga sin sorg öfver Hedv. Elisab. Bilbergs, sin trolofvades, bort- 
gång, utan, såsom ett efter allt utseende autentiskt manuskript upplyser, 
öfver ”den äreborna och dygdiga jungfru Emer. Retzia, då hon begrofs i 
Vånga d. 17 april 1710” — öfverträffar Dalins vitterhetsstycken? Den 
har följande rubrik: En jordisk bedröfvad och en himmelsk glad själ 
sjunga och besvara hvarannans fast olika tankar om lif och död. 
Rydelius har äfven försökt sig med svensk hexameter och dervid kom- 
mit Stjernhjelm kanske närmare än någon. Rummet medgifver ej att 
här ådagalågga detta. 

R. var aldrig gift. Det berättas att biskop Bilbergs dotter Hed- 
vig Eleonora, med hvilken han i flera år varit trolofvad och som dog 
år 1714 kort innan deras bröllopsfest skulle firats, af honom tagit det 
löftet att aldrig ingå i någon förbindelse. Dan. Boäöthius vill veta att 
Hedv. E. Bilberg varit ett fruntimmer af högst ovanlig bildning, ”i 
synnerhet så kunnig i fransyska språket att hon derpå skref vers.” Sin 
föresats att ej giftas var R. så trogen, att då landshöfd. baron Creutz 
är 1727 tillbjudit honom Norrköpings pastorat med vilkor att konser- 
vera företrädarens hus, svarade han: ”Genom ett sådant vilkor blifver 
kallelsen omintetgjord, ty som jag allt hitintill genom hvarjehanda 
fatala hinder är vorden från det lycksaliga äktenskapsståndet afhållen, 
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så är jag numera kommen till de år, nämligen det 56:te, och i det 
tillstånd medelst åtskilliga värnlösa anhörigas vistande när mig, att 
jag hädanefter icke utan hårdhet och mångas klagan skulle på sådant 
kunna tänka.” Alltifrån 1717, då' hans fader dog vid 83 års ålder, vi- 
stades modern ända till sin död i hans hus. Likaledes hade han ta- 
git till sig flera af sina systrar då de blifvit enkor, för att underhålla 
dem och besörja deras barns uppfostran jemte åtskilliga andra fattiga 
slägtingar, helst studerande, bland hvilka må nämnas sedermera pro- 
fessorerne Nelander och Vennerstedt, Nils Retzius sedan provinciallä- 
kare och fader till A. J. Retzius, tvenne Fornelier m. fl., som alla 
hade honom att tacka för sin uppkomst i verlden. Han inskränkte 
dock ingalunda sin välgörenhet inom slägten utan bespisade, härberge- 
rade och klädde dessutom en mängd behöfvande, och aldrig gick nå- 
gon ohulpen från hans hus. Inkomsterna af sina prebende-församlin- 
gar hade han engång för alla anslagit till välgörande ändamål och 
lät sig åtnöja med den egentligen s. k. lönen. Hans enskilda behof 
voro nästan inga. Han lefde ytterst tarfligt, tog sällan emot uppass- 
ning, bar merendels kläder af inhemsk tillverkning, säger E. Bring, 
rökte blott en pipa tobak om dagen, brukade mycket sällan bränvin 
och när han någon gång drack vin, var han alltid upprymd, vänlig 
och behaglig. Ofta besökte han studenterne på deras kamrar för att un- 
derrätta sig om deras studier och öfriga förhållanden. Hans brefvex- 
ling var både trägen och vidtomfattande. Han korresponderade ej blott 
med prester och lärde, utan äfven med borgare och adelsmän. I De 
La Gardieska arkivets sextonde del finnes ett bref dat. d. 3 jan. 1735 
af den då nyss utnämde biskop R. till den rike och mäktige Malte 
Ramel, hvilket utmärker sig genom tonens enkelhet, allvar och from- 
het. ”Herren styrke mig i detta embetet,” slutar han, ”som icke allena 
i sig är öfvermåttan svärt utan än mer farligt i anseende till tidens 
vederstyggliga omständigheter, så att jag en gång inför min Herre3 dom- 
stol må finnas trogen och så vida obrottslig. Tit. täcktes ock, i följe 
at sin innerliga känsla till Gud och sin nästa, då också komma ihåg 
att fälla för mig svaga menniska den sanna bönen, som jag af hjertat 
önskar” m. m. 

R. beskrifves af E. Bring hafva varit ”af medelmåttig växt och 
nägot undersätsig, samt understundom fallen för melankoli, dock icke 
såsom temperamentsfel, utan tillkommen af bekymmer i ett ansvarigt 
embete.” Hans anletsdrag skola haft en förunderlig likhet med kar- 
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dinal Fleurys. ”Ur hans ögon lyste den snillets och tankekraftens eld, 
som han ej kunde dölja bakom de outplånliga dragen af fromhet och 
godhet.” 


Magnus Rydelius. 


Broder till den namnkunnige biskopen Andr. Rydelius, var han 
född i Fornåsa prestgård af Linköpings stift d. 24 juni 1676. Föräl- 
drarne, kyrkoherden i Fornåsa och prosten öfver Bobergs och Gullbergs 
kontrakt Johan R. och dess hustru Katarina Horneer, hade genotn den 
varning de erhållit vid den äldre sonens underbara räddning från den 
ögonskenliga lifsfara, hvari han sväfvat på toppen af Fornåsa kyrktorn, 
dit han uppklättrade i sitt sjette ålders år — se nästföregående bio- 
grafi — låtit bestämma sig till det beslut, att tidigt sända sina lif- 
liga söner till någon strängare offentlig läroanstalt. Sex år gammal 
skickades derför äfven Magnus till Linköping, der hans broder redan 
varit flere år och hunnit den stadga, att man af denne kunde vänta 
både tillsyn och uppmuntran åt den späde. Efter 10 års vistande i 
Linköping, der han genomgått skolans alla klasser och 3 år varit gym- 
nasist, fick han år 1693, då Andreas varit på besök i denna stad och 
hållit den latinska oration, hvarigenom han gjorde så mycken lycka, 
särskildt hos biskop Spegel, göra sin broder sällskap till Örebro och 
tillsammans med honom begagna prof. Bilbergs förträffliga undervis- 
ning i filosofi och humaniora. Mot slutet af år 1694 dimitterades han 
med ett hedrande testimonium af Bilberg till Upsala akademi, der 
han med förkärlek omfattade grekiska literaturen och deri gjorde så 
ovanliga framsteg, att han vid 19 års ålder uppträdde inför det för- 
samlade presterskapet vid synoden i Linköping 1695 med en oration 
på grekiska den han, utan att begagna koncept och till de närvaran- 
des stora förundran, ur minnet deklamerade. Derefter skall han hafva 
uppehållit sig ett par år på landet såsom informator, emedan hans för- 
äldrar ej hade tillfälle att underhålla honom vid akademien. År 1698 
utgaf han sjelf, under Philos. Pract. Prof. Reftelii presidium, sin dis- 
putation "pro exercitio”, hvilken handlade "de finibus Bonorum." $Se- 
dan begaf han sig åter ut på kondition och predikade då flitigt i flere 
Jandsförsamlingar, der han väckte mycket uppseende genom sina ut- 
märkta talaregåfvor ej mindre än genom sin ståtliga och imponerande 
figur. Sedan han 1702 undergått examen philosophicum och "pro 
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gradu" disputerat under prof. Skytteanus J. Upmarck "de naturali 
anime Libertate", blef han följande året promoverad magister och up- 
pehöll sig derefter i flera år vid Upsala akademi, der han gaf enskilda 
föreläsningar öfver Cartesianska filosofien, hvilken han jemte sin bro- 
der lärt att älska vid Bilbergska akademien i Örebro och nu såsom 
. sjelfständig fil. doktor med mycken säkerhet, lif och värma föredrog 
för den studerande ungdomen, som hörde honom så gerna framför den 
tidens öfrige metaphysici i Upsala. Rydelius uppväckte likväl derige- 
nom mot sig en storm, som i synnerhet utbröt vid tillfället af en di- 
sputationsakt år 1705, då han försvarade såsom preses en afhandling 
«de cognitione philosophica" mot flera skarpa och fiendtligt sinnade 
opponenter. Ryktet om hans lärdom och duglighet växte emellertid 
alltjemt, och följande året blef han så väl af consist. academicum i 
Pernau, som af detta universitetets kansler kallad och föreslagen till 
filos. teor. professor derstädes. Om denna befordran gick han dock 
miste, enär den tidens usla rådsregering tillsatte en annan, vår R. 
mycket underordnad förtjenst. 

Emellertid hade Andreas R. blifvit professor i Lund, och på den- 
nes uppmaning begaf sig vår Magnus dit 1711, då han fick venia do- 
cendi vid karolinska universitetet och derjemte erhöll fullmakt att vara 
rektor vid katedralskolan derstädes. Den senare beställningen innehade 
han ej länge, utan lemnade densamma redan följande året, då ban fick 
akad. räntmästaretjensten. Men äfven denna qvarhöll honom ej längre 
än till 1714, då R. fick förordnande att förestå Eloqu. professionen 
efter Erl. Lagerlöfs året förut timade död. Medan han förestod denna 
tjenst, afled Andr. Stobeus och honom efterträdde R. såsom histor. et 
poes. professor, hvarpå han erhöll fullmakt den 21 april 1715. För denna 
befordran hade han speciminerat medelst en afhandling "de ingenio 
poetico", som förråder mycket poetiskt sinne och förtrolig bekantskap 
med broderns snillrika konstlära. Gr. Tessin, akad:s dåvar. kansler, 
skall med denna afhandling hafva varit särdeles belåten och på det 
högsta rekommenderat författaren till den tjenst han sökte. Som hi- 
stor. et poes. professor fungerade han i 16 år och utgaf en mängd 
sakrika och lärda afhandlingar, hvilka, om de än icke uthärda jemfö- 
relsen med broderns alltid originella och storartade produkter, dock 
hafva sitt onekliga värde både i afseende på innebåll och form. Mag- 
nus Rydelii stil är måhända mera regelbunden och filad än Andrez, 
hvars friare och mera sjelfständiga ande förråder sig redan genom en 
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hop ädla aberrationer från den vedertagna, stundom blott alltför stela 
klassiciteten till hvilka Magnus ej kände samma frestelser, som geniet 
försmår att besegra. I Lund har vår R. såsom preses utgifvit och för- 
svarat 89 disputationer, bland hvilka den "de fine studii historici” 
har en särskild märkvärdighet derigenom, att vid dess ventilation d. 
26 mars 1716 konung Karl XII, som då likväl endast på ett kort be- 
sök befann sig i Lund, plötsligen öfverraskade preses och hela audi- 
torium med sin personliga närvaro. Det omtalas på flera ställen ef- 
ter den tidens naiva och målande sätt, hvilket vapenbrak och gny der 
uppstod då konungen inträdde, åtföljd af sin herr svåger, landtgrefven 
af Hessen jemte en ansenlig mängd af höga herrar och generalsper- 
soner, hvilka alla måste finna sig vid att öfvervara disputationsakten 
till slut. 

År 1731 skedde den förändring med Rydelii profession, att hi- 
storien utbyttes mot vältaligheten, hvilken senare alltifrån den tiden 
vid Lunds universitet varit förenad med poesien. Historien synes R. 
dock ej hafva sagt farväl förrån genom sin disputation "de Vita M. 
T. Ciceronis"”, som utkom år 1734. Någon tid förut hade han erhål- 
lit fullmakt på Stäfvie och Lackalänga prebendepastorat samt låtit 
prestviga sig. Teol. doktor blef han år 1733, då hatten räcktes ho- 
nom af brodern Andreas såsom promotor, efter det han utgifvit och 
försvarat en doktrin-disputation "qua vitam xternam Fidelibus Vet. Test. 
in Christo, typis adumbrato, fuisse promissam, demonstratur." År 1735 
utnämdes han till Tertius och 1739 till Secundus theol. professor. 
Slutligen blef han 1740 äfven primarius och domprost, i egenskap 
hvarat han dog i Lund d. 1 Dec. 1742. Akademiens rektor hade han 
varit i 3 år och promotor i filos. fakulteten tvänne gånger. Utom of- 
vannämde disputationer har man af R. i tryck endast 2 latinska 
parentationer, den ena öfver K. Rådet Gr. Nicod. Tessin, införd i 4:e 
stycket af Nettelbladtz Schwedische Bibliothek, och den andra öfver 
prof. Johan Lundersten, tryckt särskildt i Nettelbladts Memoria Viro- 
rum in Suecia eruditissimorum rediviva. 

Gift 1716 med Elisabeth Stobeus, dotter till histor. et poes. 
prof. Andreas Stobeus, hade han med henne flera barn och tillbragte 
tillsammans med henne 23 glada och lyckliga år, tills hon 1739 från- 
rycktes honom genom döden. Året förut hade han förlorat sin här- 
lige broder, som så mycket deltagit i hans husliga omständigheter. 
Hans hus beskrifves såsom ett fridens, välgörenhetens och ädla bil- 
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dande sysselsättningars hem. Magnus R. skref gerna vers, icke blott 
på latin, deruti liknande sin företrädare och svärfader, "gubb-poeten", 
som Andreas kallar ÅA. Stobeus, utan äfven på svenska. Af intetdera 
slaget har man något i behåll, utom en del gratulations-carmina, som 
efter tidens sed finnas bifogade disputationer och hvilka ådagalägga 
verklig talang; särdeles en mycket ledig versifikation. Tvänne gånger 
hemsöktes hans hus af vädelden, men det oaktadt kunde han ändå till 
sin död fortfara med den ordning, att bespisa många fattiga och att sär- 
deles vid jultiden utdela viktualier åt flera behöfvande hushåll. Så- 
som drag af den tidens enkla och tarfliga lefnadssätt uti ett som det 
vill synas briljant professorshus i förra hälften af sistförfintna sekel, 
må anföras hvad Ståhl i sina biografiska underrättelser om Lunds pro- 
fessorer berättar efter en persons uppgift "som i barndomen beröfvad 
sina föräldrar, upptogs, ehuru oskyld, i d:r Rydelii bus, njöt der den 
ömmaste uppfostran och aldrig utan rörelse omtalade både hans och 
dess frus gränslösa välgörenhet mot alla behöfvande. Han berättade, 
att R. årligen, några dagar före julhelgen, lemnade sin fru 40 dlr s:mt 
till bestridande af de utgifter, som fordrades för att under den instun- 
dande högtiden dagligen gifva måltider åt de talrika vänner, som de 
bjödo till sig och alltid hederligen undfägnade."” 

Enligt Erl. Brings uppgift i "Minnet öfver Biskop Rydelius” skall 
Magnus R. hafva varit till växten ovanligt lång och derjemte under- 
sätsig samt utrustad med en stark och genomträngande röst, hvarför 
konung Karl XII om honom haft det yttrandet, att "det vore en karl 
att sätta som öfverste i spetsen för ett regemente." 


Erasmus Sack. 


En af Lunds akademis första professorer och af k. Karl XI:s 
gunstlingar, föddes han den 23 aug. 1663 i Giessen, der fadern, Ka- 
sper Sack, var amtman och en af stadens 16 äldste. Modern Amalia 
Hepin, beskrifves som en genom gudsfruktan och bildning lika utmärkt 
qvinna, som fadern för sina egenskaper var af stort anseende inom 
samhället. I späda ungdomen beröfvad sina föräldrar, fick Erasmus 
dock en vårdad uppfostran under sina förmyndares ögon och gick vid 
16 års ålder till akademien i Marburg, der han någon tid studerade 
under teol. prof. Tonsow d. ä. Sedan uppehöll han sig i Stade, dit- 
lockad af ryktet att begagna d. y. Tonsows (läkarens) enskilda under- 


349 


visning. Nitton år gammal kom han till Königsberg, der en hans bro- 
der var boende, och egnade sig der helt och hållet åt fysikens och me- 
dicinens studium, hvarigenom han snart tillvann sig välvilja af proff. , 
Becker, Tincton och Lothus. Sedan ban uppehållit sig tvänne år i Kö- 
nigsberg, återvände han till Marburg och blef der initierad i praktiska 
medicinen af den vidtberömde prof. Tileman. Derefter begaf han sig, 
i sällskap med tre andra unga män, till Belgien, derifrån genom åt- 
skilliga beryktade tyska orter till Köpenhamn och hade ämnat sig till 
Sverige, men måste öfvergifva denna plan af brist på respenningar, 
Emellertid hade han i Köpenhamn gjort bekantskap med svenska am- 
bassadören Magnus Durell, som händelsevis kommit att ge akt på främ- 
lingen, der han gick öfver ett af stadens torg, synbart grämd af be- 
kymmer. Durell fattade för honom sådan vänskap, att ban engagerade 
honom som informator åt sin sjuklige son, för hvilken doktorerne före- 
skrifvit att resa åt sydligare orter. Sack följde således sin discipel 
till helsobrunnarna i Spaa, Lättich och Brässel, på hvilket sistnämda 
ställe unga Durell till bang stora bedröfvelse dukade under för sin sjuk- 
dom och dog. Sack återvände således till Köpenhamn, der han någon 
tid afhörde prof. Th. Bartholins föreläsningar i åtskilliga läkarekon- 
stens delar. Slutligen drog han till Leyden att fullända sin medicin- 
ska kurs under en Lindan, Sylvius, Vorstius m. fl. som den tiden spridde 
glans öfver detta universitet. Etter tre års vistande här och sedan' 
han sine preside utgifvit och försvarat en af medicinska fakulteten med 
dess högsta betyg vitsordad disputation, blef han vid 33 års ålder pro- 
moverad till med. doktor. Just som han nu stod i begrepp att mottaga 
en läkareplats vid lutherska församlingen i Amsterdam, erhöll han 
bref af sin forne patron M. Durell, som anmodade honom att på en 
resa genom Tyskland, Frankrike och Italien blifva en sin andre sons 
följeslagare. Sack, som alltid känt synnerligen lust för resor, var icke 
svår att öfvertala. Han följde genast med unga Durell, som tagit vä- 
gen om Leyden. Etter att hafva besökt åtskilliga tyska hufvudstäder 
och universiteter, begåfvo de sig till Italien, der städerna Venedig, ' 
Neapel och isynnerhet Rom fängslade dem för icke så kort tid. Hem- 
vägen togs öfver Schweiz till Frankrike. Vid återkomsten, efter ett 
pars års förlopp, då Sack gick att till fadern öfverlemna den honom: 
anförtrodde ynglingen, vistades fadren i Sverige och var anstäld såsom 
«kurator" (ett slags högre uppsyningsman) vid den nyligen inrättade 
karolinska akademien i Lund. Sack fick således nu tillfälle att se det 
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land, han så länge önskat beträda och hvilket skulle komma att till- 
egna sig honom för alltid. På rekommendation af den mäktige Du- 
rell, som på detta sätt ville belöna honom för den trogna omvårdnad han 
lemnat dess båda söner, blef han med afseende på den utländska utmärkta 
lärdom och skicklighet, hvarom han från flera vidtberömde vetenskaps- 
män medförde vitsord och utan att här aflägga något särskildt speci- 
men, genom kungl. fullmakt af den 14 mars 1668 utnämd till Anat. 
et Botan. professor vid Lunds unsversitet. I. den tiden voro här blott 
tvänne professorer i medic. fakulteten och för dessa följaktligen myc- 
ket att göra. Rostius, som var en ”primarius medicin& professor”, och 
Sack, ehuru båda till nationen tyskar, gjorde dock allt för att i sin 
vetenskap bringa det svenska lärosätet i anseende. De voro ätven båda 
betydligt upphöjda öfver all afund och andra små passioner, som så 
ofta störa friden inom våra lärda fakulteter. Allt aflopp således i lugn 
och det allmänna till mycken båtnad. Rätt många medic. studiosi 
lära dock ej i den tiden hafva freqventerat Lunds akademi. På hela 
20 åren efter dess stiftelse var der ingen medic. doktorspromotion; 
Sack presiderade blott för en enda disputation, ”de Hydrope Ascite”, 
och Rostius för ingen. Deremot skola de båda hållit flitiga föreläs- 
ningar både offentligen och enskildt, ända tills danskarnes infall i Skåne 
år 1675 störde det akademiska lifvet i Lund. Af consist. acad. pro- 
tokoller för åren 1673, 74 och 75 synes huru varmt prof. Sack nitäl- 
skat för upphjelpandet af anatomiens studium, men förgäfves. Här 
fans intet anslag att räkna för denna institution, och på högre ort 
tycktes den vetenskapen ej hafva njutit ringaste afseende. 

Under danska kriget led prof. Sack mycket både till sin egen- 
dom och person. Flera gånger plundrad, togs han slutligen till fånga 
och fördes till Köpenhamn, der han hölls inspärrad och på usel kost, 
tills hans öde blef konung Karl XI bekant, som genast lät utlösa ho- 
nom. Den 25 Mars 1678 begaf ban sig på konungens befallning till 
Stockholm och anstäld vid hofvet såsom tjenstgörande kungl. lifmedi- 
kus, i egenskap hvaraf han uppbar lön till år 1683, då han återvände 
till sin plats vid det ånyo upprättade karolinska universitetet. Emel- 
lertid hade han haft anbud att blifva professor i Upsala efter Hof- 
venius. Det skall särskildt hafva fägnat konungen att se den kärlek 
till Carolina, som bestämde Sack att qvarstanna i Lund hellre än att 
taga mot en fördelaktigare ställning i Upsala. Efter sin tillbakaflytt- 
ning till Lond har han flera gånger af konungen varit uppkallad till 
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hufvudstaden och alltid mottagit nya vedermälen af H. Maj:s synner- 
liga nåd och bevågenhet. Den 5 Sept. 1688 upphöjdes han i adligt 
stånd och introducerades följande året på Riddarhuset under N:o 1139. 
Fem år derefter erhöll han arkiaters namn, heder och värdighet. Aka- 
demiens rektor var han åren 1673, 1683 och 1693. Den första medic. 
doktorspromotionen, som varit i Lund, förrättade Sackensköld den 4 
Dec. 1689, då han likväl ej hade mer än enda licentiat att bekransa, 
nämligen Matbias Neuman från Lausitz, hvilken slutligen dog såsom 
stadsfysikus i Kalmar. Arkiater Sackensköld afled i Lund d. 1 Sept. 
1697, allmänt aktad och värderad för humanitet, ej mindre än för lär- 
dom och praktisk läkareskicklighet: 

Han var gift sedan 1670 med Elisabeth Brodersson, dotter till 
Borgmästaren i Halmstad Jakob B. och hade med henne flera barn. 


s $ 
Samuel Pufendorf. 


År 1632 den 8 Januari föddes i Dippolswald, en liten by i Meis- 
sen, den namnkunnige rättsfilosofen, politikern och, historiografen Sa- 
muel Pufendorf, hvars namn är införlifvadt med svenska historien i 
sjuttonde seklet. Hans fader Esaias P. var kyrkoherde i nyssnämde 
by och omtalas såsom en särdele3 lärd, nitisk och protestantiskt fri- 
sinnad man. Sedan denne lagt första grunden till den unge Samuels 
bildning, sände han honom till en då för tiden utmärkt lärdomsanstalt 
i Grimma, der ynglingens utomordentliga anlag tidigt erhöllo den hu- 
manistiska riktning hans studier sedermera alltjemt bibehöllo. Der- 
ifrån begaf han sig till universitetet i Leipzig, hvars teologer han en 
tid hörde med synnerlig uppmärksamhet. Snart syntes honom dock 
deras skolastiska rustning för tung, och längtan efter haltfullare veten- 
skaper förde honom till Jena, der filosofi och matematik särdeles flo- 
rerade under den vidtberömde Erhard Weigel, som promoverade ho- 
nom till filosofie magister år 1656 och hvars skarpa och säkra blick 
snart i P. blifvit varse ovanliga själsförmögenheter. Emellan dessa 
båda snillen uppstod således innan kort detta djupa vänskapsförhållande 
som gemensamma studier och tendenser allena förmå att tillväga- 
bringa. 

På prof. Weigels uppmaning skall P. så tidigt hafva vändt sin 
håg åt det filosofiens område, som innefattar de rent menskliga plig- 
terna och hvilket allt ifrån vetenskapernas uppvaknande ur medelti- 
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dens drömmar, för det mesta legat ouppodladt. Att detta just var 
rätta fältet för P:s skapande snille, visade sig redan genom hans första 
arbete: ”Elementa Jurisprudentiz naturalis”, som utkom 1660 och för den 
lärda verlden bådade en alldeles ny vetenskap. De ljusa reformatoriska 
idéer här framglänsa igenom det lätta floret af en visserligen sträng 
men dock smidig matematisk metod, hvilken metod i alla fall för den 
tiden ej lärer varit så afskräckande, som den förekommer nutidens lö- 
sare sinnen, slogo alla tänkare med sanningens allmakt och öppnade 
utsigten åt vidsträckta regioner, dem ingen annan än P. förmådde upp- 
mäta. Ännu låg väl hela denna verld som ett oändligt kaos för for- 
skarens blickar, men småningom redde sig det kaotiska dunklet och 
den ena gestalten söndrade sig derur efter den andra, tills omsider 
det hela tog ett ordnadt skick. För att tillvägabringa en sådan or- 
ganisation behöfdes icke blott den äkta spekulationsanda, som uppen- 
barade sig i P. alltifrån början af hans författareverksamhet, dertill 
hörde äfven hans geometriskt ordnade begrepp, hans kalla och sken- 
bart stela anvisning. Af dessa sistnämnda egenskaper beror den fri- 
modiga och aldrig rubbade säkerhet, hvarmed P. synes alltjemt gå 
rakt på sitt mål. Utan att rådfråga någon yttre auktoritet och i trots 
af tidehvarfvets fördomsfulla och trångbröstade dogmatism har han 
med en Euklides' och Spinozas lugn dristat framställa sanningen så- 
dan den nödvändigt utvecklade sig ur alla dessa axiomer, postulater, 
teoremer och korollarier, som beteckna momenterna af Pufendorfska 
systemets utbildning. Visserligen förekommer detta oss numera något 
pedantiskt och metoden har en viss tråkighet emot sig, men besinnar 
man de tidsförhållanden hvarunder P. argumenterade och de envisa 
hierarkiska, feodala och menskligheten förnärmande föreställningar, som 
då voro traditionella bland både lärda och olärda, förlikar man sig 
lätt med P:s i stränga syllogistiska former bundna dialektik. Den 
slog dock ned mången skolastikens prunkande lärobyggnad och renade 
rättsbegreppen från nära tusenäriga, på god tro allmänt besvurna, illu- 
sioner, dem ingen machiavellism sedermera varit i stånd att påtvinga 
de europeiska folkslagens opinioner. En gång på matematisk väg så 
grundligen vederlagda, äro de dock för alltid afdankade dessa medel- 
tidsteorier i statsläran, som nu mera ingen förfäåktar utan att i mer 
eller mindre mån göra sig löjlig i allmänhetens omdöme. Och detta 
omdöme, detta allmänt verkliga samfundsmedvetande, inför hvilket den 
gamla uppstufvade konservatismen aldrig får annat än orätt huru den 
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än må anfäkta sig, är onekligen i betydlig mån betingadt af Pufen- 
dorfs lika grundligt anlagda, som väl afslutade rättsfilosofi och stats- 
lära. Det var grundläggningen härtill han offentliggjorde i ofvannämda 
”Elementa jurisprudentige naturalis, methodo mathematica”, som P. vid 
28 års ålder utgaf i Leyden och som var frukten af hans ungdoms stu- 
dier, dem han efter några års vistande i Jena fortsatt i Köpenhamn, 
der han 1657 blifvit af svenske ambassadören P. J. Coyet antagen till 
privatlärare åt dess äldste son och tillika med andre ambassadören, 
baron Sten Bjelke och Coyetska familjen togs tillfånga vid det mellan 
Sverige och Danmark utbrutna häftiga kriget. Lösgifven ur denna fån- 
genskap efter 38 månaders förlopp, hvarunder han hufvudsakligen skall 
hafva studerat kartesianska filosofien, bade han begifvit sig till Ley- 
den och der utgifvit sina ”Elementa”, dedicerade till den lärde och 
frisinnade mecenaten kurfursten af Pfaltz Karl Ludvig, som af denna 
anledning kom att bemäktiga sig Pufendorf för sitt rike. Från Hugo 
Grotii fådernesland, dit han sökt en tillflykt undan krigsoroligheterna 
som i de dagarne måste gjort en fribetsälskande vetenskapsman sär- 
skildt misstänkt.för monarkerna i Europa, blef han kallad till Heidel- 
berg, der kurfursten enkom för hans räkning inrättade en profession i 
Jus nature & gentium. Således blet Pufendorf sjelf verldens förste pro- 
fessor i den vetenskap hans: eget snille hade framalstrat. 

På denna plats öppnades för P. ett fält, som han länge önskat 
sig och hvilket han nu med mannaålderns hela allvar gick att bear- 
beta. Alldenstund hans Elementa jurisprudentiae naturalis i hela Tysk- 
land och Holland gjort ett utomordentligt uppseende, var det natur- 
ligt att kring den nye professorn skulle samlas ett talrikt auditorium. 
Till Heidelberg strömmade en mängd vettgiriga ynglingar, och bland 
dem åtskillige svenska adelsmäns söner, fängslade icke mindre genom 
P:s stora talent som föreläsare än genom sjelfva nyheten af den veten- 
skap han föredrog. Under dessa föreläsningar var det egentligen han 
utarbetade och befäste det system, som i sin helhet utkom först 12 år 
senare, nämligen i Lund 1672. Parallelt med föreläsningarne i rätts- 
läran anstälde han i Heidelberg djupa historiska forskningar rörande 
tyska rikets rättstillstånd, sådant detta från äldre tider utbildat sig. 
På detta sätt gaf han sin rättsfilosofiska spekulation ett visst samband 
med den yttre objektiva verlden, hvarpå systemet säkert ingenting för- 
lorat, om ock tingens bestående ordning omkring honom haft svårt att 
rättfärdiga sig inför den filosofiska kritiken. Huru litet berättigad denna 
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ordning var, ådagalade P. genom åtskilliga politiska diatriber, såsom 
t. ex. den pseudonyma skriften ”Severinus Mouzambanus, Veronensis, 
de statu imperii Germanici”, d:o ”Meursii miscellanea Laconica”, d:o 
”Prodromus justitie Palating in casu Vildfangiatus” m. fl. lika qvicka 
som incendiära småskrifter, hvilka ädrogo honom alltmera uppmärk- 
samhet å de europeiska regeringarnas sida och särskildt föranledde ty- 
ska kejsarens förtrytelse och onåd öfver den misstänkte författaren, hvars 
hela literära och akademiska verksamhet ej sårdeles kunde behaga hvar- 
ken stora eller små regenter. Undersökningen ”de statu imperii ger- 
manici” uppdagade alltför många svaga partier uti den tyska statskrop- 
pen och visade genom hvilka häfdvunna orimligheter och dårskaper den 
urartat till en så otormlig och vidunderlig massa, som den i P:s tid 
var. Med oförstäld ärlighet uppgifver författaren i sistnämda förträff- 
liga arbete samhällets sjukdomar och elände, visande så väl de natur- 
liga anledningarne dertill, i furstarnes aflägsenhet från folken, i hoflif- 
vets smittosamt förderfliga anda, i embetsmännens skalkaktighet, i pre- 
sterskapets jesuitism och skrymteri m. m., som ock de ganska ratio- 
nela hjelp- och läkemedel deremot, som erbjuda sig i en allmännare 
folkupplysning, i förändrade och menskliga lagar och straffanstalter, i 
afskaffande af en mängd privilegier, monopolier och öfriga förmånsrät- 
tigheter för somliga samhällsmedlemmar på andras bekostnad, m. fl. 
sådana reformer hvarefter menskligheten i alla tider ropat. Icke utan 
beundran följer man författaren till detta arbete genom historiens dju- 
paste och mest invecklade irrgångar, hvarur han alltid vetat att lyck- 
ligen arbeta sig fram till ljus och insigt uti händelsernas inre orsaker 
och inbördes sammanhang; med synnerlig glädje ser man här stora 
sanningar framstälda på ett enkelt men skönt språk; så väl Italiens 
som Tysklands folklif, seder och skaplynne äro af P. tecknade lifligt 
och med mästaredrag, under det han med värma åtager sig den tyska 
nationaliteten, hvilken han söker förvara mot smittorna från det vek- 
liga och förslafvade Italien. Sina landsmäns barbari och liknöjdhet 
för humaniora förebrår han dem på mångfaldiga ställen, men hela ar- 
betet andas en stark och ädel patriotism. 

En sådan skrift kunde ej annat än väcka största uppseende i hela 
Europa. Sjelfva undersökningens originela beskaffenhet, författarens 
djerfva och osminkade språk, idéernas påtagliga riktighet och sanning, 
i förening med resultaterna af hela arbetet, som gingo löst på sjelfva 
grundvalarna af tyska samhällsbygnaden, framtvingade å ena sidan 
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högljudt bifall och oräkneliga sympatier åt den 30-årige författaren, 
men å den andra lika stormande uttryck af missbelåtenhet och harm 
öfver det skoningslösa anfall han tillåtit sig mot tidehvarfvets förål- 
drade institutioner. Detta framkallade således en hel literatur och de 
Pufendorfska idéerna blefvo föremål för flera decenniers lifliga debat-: 
ter. Alla bättre, framåtsträfvande subjekter ordnade sig omkring P. 
såsom antesignan för det politiska rörelsepartiet, under det stillastå- 
endets män öfverföllo honom med hela bitterheten af en uppretad för- 
följelseanda. I synnerhet brann der ett outsläckligt hat emot honom 
inom romerska curian och österrikiska hofvet, hvilka båda makter känt 
sig innerligt skakade af den påträngande, öfverlågsna genien, hvars 
skrifter således på en gång träffades af den påfliga bannstrålen och af 
kejserliga edikter, som dekreterade deras offentliga öfverlemnande åt 
lågorna. Men bål och bödlar äro vanmäktiga bundsförvandter mot de 
politiska sanningat, som slagit an i allmänna opinionen. Väl blef 
Pufendorfs person undanträngd af de väldige i landet. och den ädle 
kurfursten i Pfaltz, som slutligen antagit honom till enskild lärare åt 
sin son och tronföljare, förmådde ej beskydda honom mot deras för- 
följelse längre än i 7 år, efter hvilkas förlopp han måste lemna Heidel- 
berg, men Pufendorfs idéer kunde ej med honom fördrifvas. De lefde 
och lefva ännu äfven i det politiskt omyndiga Tyskland”, ehurn de ej 
förmått öfvervinna dess regenter och makthafvande myndigheter; och 
månne ej den friare statsförfattningen i storhertigdömet Baden kan få 
anses såsom till en betydlig del förberedd genom Pufendorfs författare-' 
verksamhet i Heidelberg? Skulle icke de politiska sanningsfrön, han här 
utsådde, haft tillräckligt lif och groningskraft för att, fastän qväfda mer 
än ett århundrade, slutligen arbeta sig fram till konkret herravälde? 

Förskjuten af sitt fådernesland och i det närmaste tillspillogif- 
ven af sin numera alltför svage beskyddare, öppnades för P. en till- 
flyktsort i Sverige eller samma rike, som för något mer än 30 år till- 
baka hade mottagit och tillegnat sig hans store föregångare och ut- 
korade mönster, Hugo Grotius. Liksom denne, af egna landsmän miss- 
känd och fördrifven, enligt Gustaf II Adolfs yttersta vilja af Axel Oxen- 
stjerna upptogs till den största hedersbevisning och af honom begag- 
nades till ärofulla diplomatiska värf såsom medlare mellan Sverige och 
Frankrike, så tillegnade sig svenska regeringen nu tidehvarfvets stör- 
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ste politiske skriftställare i Pufendorf, som medelst kungl. fullmakt af 
den 10 oktober 1667 att vara ”Juris nature & gentium nec non Ethi- 
ces & Politices Professor”, kallades till det nyss anlagda universite- 
tet i Lund. P. hörsammade kallelsen följande året och. gick att i nära 
8 år eller ända till danskarnes inbrott der, år 1676, illustrera detta 
lärosäte, som äfven blet teatern för nya häftiga meningsstrider mellan 
honom och ortens obskuranter, hvilka ej kunde fördraga glansen af hans 
namn och trängseln kring kans lärostol. Det första datum i karolin- 
ska akademiens annaler, som förvarar minnet af hans verksamhet här, 
finnes i konsistorii-protokollet för den 26 sept. 1668. 

Från ofvanstående datum synes prof. Pufendorf tillstädes vid nä- 
stan alla konsistorii sessioner och det såsom en ganska verksam leda- 
mot. I protok. för den 9 Dec. 1668 heter det: ”Prof. P. excusirte per 
schedulam seine absence”, ett uttryck märkligt nog såsom exempel på 
den tidens behof af främmande språk för att omtala äfven den rin- 
gaste sak. Här hafva tre tungomål måst anlitas för att på mindre ån 
en rad tillkännagifva en ledamots förfall. 

I konsistorium den 7 Juni 1669 gick det så bullersamt till, att 
P. yttrade: ”Skall dhet vahra ett sådant oväsende, då må en Teufel 
komma in Consistorium.” 

I protokollet för den 11 April 1670 läser man: ”Såsom Prof. 
Pufendorf fann nödigt för några sina ärenders förrättande resa till Stock- 
bolm, ty frågade han om vener. Consist. kunde för tiden efterlåta honom 
fortsätia samma reseplan och om dhet hade något att giffva sig i commis- 
gion som han kunde förrätta.” Resp. ”Consistorium bejakade att han 
måtte samma resa fortsätia, önskandes honom dertill mycken lycka, 
men visste för tiden intet committera honom som synnerligit vohre, 
allenast han hade Akademien alltijd till dhet bästa recommenderat.” 

Den 23 Juni 1670 utvaldes P. af konsistorium till prorektor för 
genare halfåret af rector illustris, baron N. Banérs rektorat, och ”ehu- 
ruvähl att Prof. Pufendorf föredrog åthskilliga orsaker till sin excuse 
ech begiärde att dhetta måtte bliffva på någon annan transporterat, 
icke dess mindre, emädan alla vota vohre härutijnnan consentient ty 
effterläts honom inga vijdare excuser, uthan bleff häruppå önskat honom 
lycka af samptlige consistorialibus. Häruppå gjorde Prof. Pufendorf 
sitt juramentum pro-rectoris publico in consistorio och tillträdde strax 
samma ämbete.” Samma dag upplästes ett kanslersbref, hvarigenom 
tillkännagafs, att kungl. maj:t, med afseende på P:s stora förtjenster 
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och utmärkta skicklighet förunnat honom en betydlig löntillökning. 
Den 12 Juni 1672 ”upplästes Hr Prof. Pufendorfs inlevererade scrip- 
tom, hvarutijnnan han besvärade sig öfver något tal som är utspridt 
om den book han nyligen haffver publicera låtit, de jure naturali, och 
begiärar att denna beskymfning må remonstreras Hans hög-grefliga Exc. 
Hr Riks-Amiralen (dåv. universitets-cancelleren Grefve G. O. Stenbock). 
Resp. vener. Consist. finner billigt till att förklara härutijnnan effter 
tillbörlighet hans namn till det bästa hos alla och att skrifves till H. 
Exe. med ödmjuk begiäran, dhet Consist. måtte kunna leffva här med 
större rolighet och säkerhet, och H. exc. ville sökia derutijnnan något 
expedient att dhe med större rolighet här bliffva måge.” Med anled- 
ning af denna således beramade konsistorii skrifvelse anlände ett kungl. 
maj:ts nåd. bref af Stockholms slott d. 10 Juli 1672 deri det heter: 
”Endoch Vi hade fömodat, att den nådiga omvårdnad, som vi så ige- 
nom Commissioner som andra utvägar dragit haffve att afställa och 
dempa dhe strijdigheter och oredor som aff hvarjehanda tillfällen emil- 
lan Senatum Academicum i Lund, någon tijd bortåt uppväxne vahrit 
haffva, skulle hafft den värkan att slicht oväsende aldeles hade mått 
bliffva afskaffat och hvar och en sine ämbetes syslor uti endrächt och 
sämja till den studerande ungdomens nytta desto bättre kunde skiöta 
och förrätta; så måste Vi likväbl tast ogierna förnimma, huruledes nu 
å nyo igen någre irringar där synas vilija yppas och utbrista, förme- 
delst det omdöme som en part säjes haffva om Prof. Pufendorfs ny- 
ligen af trycket utgångne book de Jure nature et gentium. Nu är oss 
fuller okunnogt, hvad dhet egenteligen vahra måå, som een eller an 
på bemäälte book kan haffva att tala, lembne dhet ock ännu i sitt 
värde, med hvad foog sådan åtalan skeer; men emädan dheraf lijkväbl 
lätteligen något oväsende torde förorsakas, som både Oss något förtreet 
giffva såsom ock Akademiens uppkomst och den hälsosama intentionen 
som Vi med dhess dher å orten inrättande hafft hafva, hindra kunde; 
ty drage Vi till Edher, Troman, Hr Riks-Amiral, dhen nådiga tillför- 
gigten, att J såsom Canzellarius af bemälte Akademi, effter eder van- 
liga och för merbemäälte Akademies välgång nogsampt betygade åhuga, 
tillseen dhet sådant icke till någon skadelig orolighet utshlåår, uthan 
dher någon förmeenar sig competera om ett eller annat som i b:te 
Pufendorfs book tyckes anstöteligit vahra någon påminnelse att giöra, 
sådant då måtte skee med vänlighet och först privatim honom allena 
upptäckias, att taga deröfver hans förklaring” 0. 8. Vv. 
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Oaktadt regeringen på detta kraftiga sätt sökt förebygga all of- 
fentlig misstydning af ett lärdt arbete, som måste sprida en synnerlig 
glans kring hela lärosätet och ådraga det hedrande uppmärksamhet af 
alla bildade nationer, förmådde de likväl ej afhålla några Pufendorfs 
afundsjuke och skrymtaktige kolleger att mot honom uppträda med den 
lika fåkunniga som nedriga beskyllningen, att han deri skulle hafva 
ådagalagt ogudaktighet och begär att omstörta så väl statens som kyr- 
kans bestående ordning. Teol. professorn dr Josua Schwartz, juris 
prof. dr Nikl. Beckman och den gamle hierarken, biskop P. Winstrup 
sammansvuro sig med ännu ett par ljusets fiender, prof. Weisser och 
Fossius, för att i det mästerliga arbetet uppleta några djerfvare, ori- 
ginela och genialiska satser, dem de på det skamlösaste sökte fram- 
ställa såsom upproriska mot både gudomlig och mensklig lag. Sedan 
dessa herrar till regeringen insändt sina ömkliga anmärkningar, men 
dessa blifvit strängligen tillrättavisade jemte nådig befallning att de 
mot P. skulle nedlägga -hela sin obefogade talan, alldenstund hans ar- 
bete hvilade på ”såkra och axiomatiska principer som ingalunda föllo 
emoth den rena gudaläran ej heller afveko från ethica vere rationalis 
et scientifica”, och då det äfven misslyckats dem att få teologiska fa- 
kulteten i Lund att med sig göra gemensam sak mot P., uppsatte prof. 
Schwartz en lång rad klagopunkter, numrerade efter artiklarne i ett 
skolastiskt compendium theologizx, hvarigenom han ville öfverbevisa P. 
om en mängd förskräckande kätterier och afvikelser från Guds ord och 
symboliska böckerna. Sedan libellen blifvit af biskop Winstrup, som 
likväl sedermera desavouerade den, till alla delar godkänd och af prof. 
Beckman tillökt och förbättrad med hvarjehanda gravamina af förment 
etisk och juridisk beskaffenhet, öfversände den senare densamma till 
någon sin och mörkrets tjensteande i Giessen, der den år 1673 blef 
tryckt under titeln: Index quarundam novitatum, quas Dn. Sam Pufen- 
dorf libro suo de Jure nature et gentium contra orthodoxa fundamenta 
Londini Scanorum edidit. Ehuru anonym igenkändes dock produkten 
genast af P., som till bevarande af sitt goda namn och rykte både som 
kristen och medlem af det borgerliga samhället fann sig föranlåten att 
derå hegära laga åtal. Beskyllningarne gingo å heder och ära. Kunde 
de bevisas, så hade P. till och med förverkat lifvet. Beckman hade 
ej blott stämplat honom såsom moralisk indifferentist, epikuré, hob- 
besian, socinian, kalvinist, polygamist och demagog, han hade äfven 
uppenbart förklarat honom för ateist. Nu var visserligen anfallet allt- 
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för groft att egentligen kunna skada P., hvars anseende redan vunnit 
tillräcklig stadga öfver hela Europa; men dels af ädel harm öfver de 
nedriga lögner man på en sådan smygväg sökt mot honom utsprida, 
dels för att befria Lunds akademi från sådana förderfvelsens tjenare 
som Beckman och Schwartz, dels ändtligen för att från svenska natio- 
nen, hvilken P. alltjemt betygade den största högaktning såsom ”no- 
bilis et valde generosus populus”, afvältra all skuld, emedan denna vore 
utan delaktighet i en intrig, som endast två eller tre vanbördige ty- 
skar (Beckman, Schwartz och Weisser voro alla från Tyskland hit in- 
komne) i förening med en dansk ”Przesul Vulpinus” (Peder Winstrup) 
mot honom sammanspunnit — af dessa förenade skäl beslöt P. att 
ställa sina skalkaktiga fiender till ansvar. Det blef honom icke svårt 
att styrka hvem som både renskrifvit och till Giessen öfversändt of- 
vannämda Indexmanuskript. Beckmans handstil igenkändes lätteligen 
och hans kommissionär i Giessen fördolde illa, hvarifrån manuskriptet 
kommit. Sedan Pufendorf således angifvit B. såsom äreskändare och 
denne blifvit till saken bunden, dömde konsistorium i Lund att B. skulle 
vara ärelös och gå i landsflykt samt hans ”Index” såsom ett lögnak- 
. tigt paskill af bödeln på st. torget derstädes uppbrännas. B. som emel- 
lertid, innan domen föll, rest till Stockholm för att urskulda eller af- 
bedja sitt brott, kom der med plats undan polisen, som redan erhål- 
lit befallning att gripa och sätta honom i fängelse. Förklädd begat 
han sig nattetid derifrån och flydde under antagen grefvetitel genom 
landet. Under vägen skref han till sin hustru, att hon skulle skynda 
att sälja bort all deras egendom i Lund och komma efter honom till 
Köpenhamn, hvarifrån han, sedan domen öfver honom vunnit bekräf- 
telse af konungen och redan gått i verkställighet, skref till Pufendorf 
ett ursinnigt bref, hvari han utmanade honom till duell på värja. P., 
sedan han förevisat brefvet i konsist., hvars protokoller ännu förvara 
dess innehåll, besvarade det på ett sätt som egnade snillet. I Pufen- 
dorfs 8. k. ”Eris Scandica”, som innehåller en lika grundlig och om- 
ständlig, som äkta humoristisk vederläggning af alla för honom be- 
kanta så in- som utländska motskrifter, kalumnier och förtydningar af 
hans ofta nämda libri octo de Jure nature et gentium, finnes bland an- 
dra kaustiska uppsatser af mycket värde ett särdeles qvickt svar på ut- 
maningsbrefvet från Beckman, under titel af ”Petri Duni, p. t. in Aca- 
demia Carolina Pedelli secundarii, Epistola ad Virum famosissimum, Nico- 
laum Beckmannum, totius Germani& Convitiatorem et Calumniatorem 
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longe impudentissimum”, hvaruti Pafendort korteligen genomgår och sam- 
manfattar sin kollegas akademiska bedrifter, dem han förliknar vid pedel- 
lens, i ty att B. aldrig uppträdt i vetenskaplig eller apnars sjelfständig 
verksamhet utan endast lupit andras ärender, der han ej stum och frukt- 
lös som en pedell figurerat vid akademiska processioner och festivite- 
ter. Hans föreläsningar hade nämligen varit blotta radotterier, cere- 
monier och charlatanupptåg, hvarigenom studenterna ingenting lärt 
hans disputationer och öfriga utgifna skrifter endast drömmar eller 
plagiater och hans enskilda lif en kedja af osanningar, skryt, förolämp- 
ningar och skandalösa gerningar, bland hvilka den sista eller utma- 
ningsskrifvelsen ingalunda vore den betänkligaste. P. ville endast i 
Dunegi namn gifva honom det helsosamma rådet att hädanefter aldrig 
befatta sig hvarken med Justiriani codex, Aristotelis undecim virtutes 
eller Donati decem predicamenta, utan lemna alla vetenskapliga frå- 
gor åt verkliga vetenskapsmän och för sin del söka anställning någon- 
' stådes i Spanien eller Italien såsom gladiator, histrio, lanista eller ar- 
tis saltatorig magister. I dessa sköna konster hade B. nämligen i 
Lund ådagalagt stor färdighet och till och med på offentliga ställen 
uppträdt med sådana öfningar, alltifrån det han år 1671 genom något 
ovärdigt beteende förlorat sitt salarium som professor. För öfrigt bar 
P. i ofvannämda Eris Scandica med stor plastisk konstfärdighet skil- 
drat ”exprofessor” Beckman, nobiliterad under namn af Asinius Tene- 
bria, och hans ”11 Aristoteliska dygder”, så att läsaren ser hela per- 
sonligheten lifslefvande framför sig. Porträtteringen är åtföljd af ett 
ypperligt encomium mori, värdigt en Erasmus Roterodamus, hvaruti 
biskop Winstrup och proff. Schwartz, Weisser och Fassius äfven blifvit 
åt efterverlden i Lebensgrösse öfverlemnade. Beckman blef emellertid 
genom detta öppna bref, som med begärlighet lästes öfverallt i Tysk- 
land och Sverige, alldeles förstummad, och sedan han förgäfves på flera 
ställen inom den protestantiska verlden sökt förskaffa sig sympatier för 
sitt lidande under den sekulariske mannens obarmhertiga satir, kastade 
ban sig omsider i ”den allena saliggörande kyrkans” sköte, antog ton- 
suren och ångrade sina synder i St. Michaäls kloster vid Bamberg. 
Sitt outsläckliga hat mot P. fick han dock ännu en gång tillfälle att 
ådagalägga, då vid krigets utbrott mellan Sverige och Danmark år 
1676 han förmådde en sin svåger att på honom anställa ett mordför- 
sök, hvilket dock ej lyckades bättre än bans förra attentat mot P:s 
literära och vetenskapliga existens. Af P:s öfriga vedersakare i Lund 
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var det endast den gamle ränksmidaren, biskop Winstrup, som på sin 
plats kunde bibehålla sig. Josua Schwartz och Casper Wiesser, hvil- 
ken senare omsider äfven blifvit öfverbevisad att hafva varit inveck- 
lad i intrigerna mot Pufendorf, måste bägge såsom riksförrädare lemna 
akademien och gå i landsflykt år 1677. 

I Lund förblef Pufendorf såsom professor ända till år 1676 på 
sommaren, då med anledning af danskarnes inbrott i Skåne allt aka- 
demiskt lif redan länge aftynat och lärare så väl som lärjungar små- 
ningom flyktat ifrån den af fienden hotade staden. P:s sista ord i 
konsistorii protokoller äro af d. 13 Mars 1675, der det heter: ”Hr 
prof. Pufendorf säijer, om en prof. sig utläggier i en sådan saak” — 
frågan var om bestraffningen af några studiosi, som föröfvat våld mot 
”janua carceris” och söndersprängt jernet derpå för att befria en ”in- 
carcererad camerad”, hvarvid prof. J. Schwartz med häftighet åtagit 
sig försvaret för någon af sina gunstlingar, som deltagit i våldsger- 
ningen — ”cum passione, att man då en slijk professor i den saak 
skall hafva utur consistorio: och om dbet intet skjer, så vill jag eij 
sittia i Consistorio.” Från den dagen var konsistorium endast några 
få gånger tillsamman och det aldrig folltaligt, ej heller med den yttre 
trygghet som fäderna lära funnit af nöden för att inom sitt kollegium 
kunna . till akademiens fördel handhafva dess angelägenheter. Sjelfva 
”ryktet om örlig”, som gick före fiendens besök, synes hafva alltför myc- 
ket rubbat gången och utvecklingen af den lärda republikens ärenden, 
Endast män, sådane som Sam. Pufendorf, Nic. Hultenius, Chr. Papke, 
And. Spole, Erasmus Sack och And. Stobens, öfvergåfvo ej platsen, 
förrän de måste vika för en alldeles påträngande öfvermakt. Ännu d. 
29 April 1676 presiderade P. för en ”dissertatio politica de Civitate”, 
hvilken är med samma lugn och dristighet författad zom under det 
djupaste och mest ostörda fredstillstånd. Detta blef emellertid det 
sista arbelet af P:s hand vid Lunds akademi, som väl måtte varit stolt 
öfver att så länge hafva fått behålla en af tidehvarfvets ypperste. Det 
är eget nog att tänka sig en sådan man, främst bland alla i sin ve- 
tenskap och derjemte i spetsen för en. rörelse, som skakade hela verl- 
den, inkastad i ett främmande land och i temligen små förhållanden, 
sådana som åtskilliga bland dem vi ofvanföre betraktat och hvilka till- 
äfventyrs kunna synas mången läsare alltför obetydliga. Vi hafva dock 
förestält oss, att det ej vore utan intresse att följa en så öfverlägsen 
personlighet hela dess bana igenom, att ur häfderna framdraga ända 
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till de minsta omständigheter, under hvilka han lefvat och utvecklat 
sig. Således, ehuru i sig sjelfva ganska ringa och småaktiga de stri- 
der och vexationer stundom varit, hvilka P. måst genomgå under sitt 
vistande i Lund, äro de dock såsom momenter i en mäktig andes verlds- 
besegrande gång genom tiden icke utan sin märkvärdighet. De äro 
dock den dunkla folie, som betingar och till en del uppbär en så ljus 
och härlig företeelse som Pufendorfs verldshistoriska karakter. Innan 
vi se honom taga afsked af Lund, torde det icke vara ur vägen att 
nämna, att utom hans tvänne större systematiska arbeten: ”De Jure 
nature et gentium libri octo” och ”De officio hominis et civis libri 
duo”, hvilkas i etikens och politikens vetenskapliga utbildning djupt 
ingripande heskaffenhet är så allmänt bekant, att den här icke behöf- 
ver releveras, samt de attiskt saltade, fastän stundom väl grofkorniga 
diatriberna: ”Eris Scandica” och ”Specimen controversiarum circa jus 
naturale”, hvilka, fastän i Tyskland från trycket utgifna, dock i Lund 
blifvit sammanskrifna. P. presiderade här för 8 st. disputationer. Den 
första bland dem är af den 9 Juni 1669 och afhandlar ”Forma Reipu- 
blice Roman&e”, Resp. Nicolao Banér, Lib. Bar. de gamble Carleby, 
som året derpå var akademiens rector illustris. Den andra handlar 
”de Fide” och är af den 19 Juni s. å. Den tredje ”de Religione Na- 
turali” af den 1 Sept. 1673. Den fjerde ”de Concordia ver&e Politice 
cum Religione Christiana” at den 16 Nov. s. å. Den femte ”de Repu- 
blica irregulari” af den 5 Dec. 1674. Den sjette ”de Legibus sumta- 
ariis” af den 30 Mars 1675. Den sjunde ”de statu hominum naturali” 
af den 2 Maj s. å. Den åttonde eller sista ”de Civitate” af den 29 
April 1676 är redan ofvanföre nämd. Alla dessa afhandlingar, hvilka 
röra sig kring vetenskapens bhufvudfrågor i den tiden, äro sina ämnen 
fullt värdiga och läsas icke utan nöje af enhvar, som annars kan för- 
lika sig med den matematiskt demonstrativa metoden, hvars styfvaste 
former P. likväl redan här öfvervunnit. Språket kan naturligtvis ej, 
rörande alla dessa ämnen, vara klassisk latin, men det är enkelt, lif- 
ligt, stundom poetiskt och sällan besväradt af detta lärda pedanteri, 
som annars hörde tidehvarfvet till. Rätt ofta öfverraskas läsaren af 
pointer och vändningar i stilen, som ådagalägga huru litet P. äfven i 
detta hänseende lät binda sig af vedertagna retoriska eller dialektiska 
föreskrifter. I alla riktningar synes han hafva velat bryta nya banor. 

Med P. hade emellertid den praktiska filosofien kommit till med- 
vetande af sin kallelse, -både i afseende på lifvet och på vetenskapen i 
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allmänhet. Hvad en Baco, Montaigne, Pascal och Hugo Grotius anat 
eller blott rapsodiskt framkastat, det hade P. genomtänkt, ordnat och 
bragt i system. Oaktadt således i synnerhet den sistnämde på honom 
haft ett ganska mäktigt inflytande och P. visserligen förhåller sig till 
H. Grotius ungefär, Bom Wolf till Leibnitz, så har han dock fört både 
rättsläran och statsvetenskapen fram till en punkt, som Grotius ännu 
blott fjerran ifrån kunde uppfatta. Hänförande alla moraliska, sociala 
och juridiska förhållanden till deras rationela grunder, var han der- 
jemte stor empiriker och konstruerade aldrig i luften. Ur socialitets- 
principen, som var hans högsta, härledde han klart och enkelt hela 
den menskliga sammanlefnaden. Detta var hans kategoriska impera- 
tiv, och onekligen innebär det lika mycket humanitet och rättvisa, som 
Königsberger-filosofens. I hans system är mindre abstraktion och 
rigorism, men mera organiskt lif och mera individualisering än i den 
senares. Icke hade han dennes fina metafysiska kritik, men i det när- 
maste oberoende af all både kyrklig och politisk auktoritet, bidrog han 
ganska mycket att emancipera sin vetenskap och var onekligen den 
förste som afskuddade de' moraliska disciplinerna den teologiska dog- 
matismens ok. Regenternas 8. k. gudomliga rätt undergräfde han för- 
träffligt, och de historiska fördomarna flögo som agnar för vinden, då 
P. med äkta liberal anda sållade samhällsinrättningarne i Europa. 
Montesquieu, Rousseau och sjelfva Hume stå således verkligen på Pu- 
fendorfs axlar. Från honom daterar sig måhända mer än man vant 
sig att tro, det frisinnade skrifsätt som ingen politisk censur och inga 
förskräckelsens myndigheter förmått nedtysta. Diskussionens frihet, som 
H. Grotius förfåktat inom statsvetenskapens område, och som hos ho- 
nom ännu alltjemt vindicerades egentligen blott åt den lärda under- 
sökningen, inflyttade Pufendorf på ett ännu vidare fält, den blef po- 
pulär genom honom. Knapt har derför någon bok varit mera väl- 
kommen i allmänhetens .händer än P:s natur- och folkrätt, hvilken ock 
innan kort öfversattes och kommenterades på alla bildade europeiska na- 
tioners tungomål. Från många håll erhöll han de mest förbindliga tack- 
sägelseadresser derför, och Pufendorfs namn gälde en lång tid ofantligt 
mycket inom hela vår verldsdel. Flere universiteter ville tillegna sig ho- 
nom och Karl XI stridde med åtskilliga samtida furstar om bibehållan- 
det af hans person. Eoör att riktigt försäkra sig om honom, kallade konun- 
gen honom år 1676 till sin handsekreterare och rikshistoriograf, i hvilken 
egenskap han kom till Stockholm och vistades der i något öfver 12 år. 
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Nu befann sig P. således på ett nytt fält, hvarinom han dock 
snart skulle orientera sig. Hans verksamme företrädare Loccenius bade 
lemnat efter sig rika samlingar dem P. nu gick att ordna och göra 
fruktbärande. Tyska 30:åriga kriget blef det närmaste föremålet för 
uppmärksamhet, och var det på Karl XI:s befallning han meddelade 
frukten af sina forskningar i detta hänseende uti sina ”Commentarii 
de rebus Suecicis ab expeditione Gustavi Adolphi usque ad abdicatio- 
nem Christiane”, som utkommo år 1686 och honom förvärfvat ett rum 
bland utmärkta häfdatecknare. Någon har kallat P. ”den svenske 
Tkucydides”, och om än hans stil ej uthärdar jemförelsen med denne 
alla tiders mästare i historisk konst, kan dock ingen neka P:s föredrag 
en klarhet, reda och pondus, som understundom påminner om Pelopon- 
nesiska krigets klassiske förtäljare. Huru långt står ej detta arbete 
framom den tidens torra och andefattiga krönikor! Föremålen som han 
beskrifver har han uppfattat skarpt och återgifvit med ett förunderligt 
lugn. Aldrig ser man honom falla i förundran eller någon slags ef- 
fekt under framställningen af detta tidehvarfs beundransvärda händel- 
ger, bjeltar och bedrifter. Enkelt och naturligt hopkedjar han alltsam- 
mans till ett stort och lefvande helt. I lyckligt afmätta, koncisa och 
pregnanta uttryck nedlägger han resultatet af sina forskningar; i den 
stilla floden af en skenbart konstlös beskrifning framhvälfva de mest 
förvånande tilldragelser: väldiga, afgörande rörelser på krigsteatern, 
Gustaf Adolfs strategiska mästerstycken, fiendernas nederlag, städers 
intagande, hela rikens vexlande undergång och återupprättelse — allt 
utvecklar han lifligt men sällan målande, klart men aldrig elegant. 
Någon gång höjer sig hans stil vid skildringen af hjeltekonungens sub- 
lima ödmjukhet och resignation eller af rikskansleren Axel Oxenstjer- 
nas hugstora snillebragder, men snart återtager den sin jemna gång 
och framskrider som vanligt stilla och utan all retorisk ståt, mot sitt 
mål. Han är således aldrig hvad man egentligen kallar hänförande, 
aldrig skakande, men han flyttar läsaren midt in i sakernas utveck- 
ling och man känner sig angenämt sysselsatt genom hans undervisning. 
Som historiker har han mera skarpsinnigt omdöme än förmåga att 
gruppera, mera penetration i tingens orsaker än skicklighet att öfver- 
raska med effekterna. Öfverallt igenfinner man filosofen och ser hurn 
angelägen han varit att förstå och härleda fenomenerna. 

Det andra arbetet man eger af rikshistoriografen Pufendorf är: 
«De rebus gestis Caroli Gustavi, regis Suecie", som dock ej utkom 
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förrän tvänne år efter författarens död, i Närnberg 1696. Äfven här 
råder samma torftighet i färgläggningen men trohet och sanningskär- 
lek i teckningen. P. synes ständigt hafva varit på sin vakt mot kän- 
slans hänförelser. "Man kan derför temligen säkert lita på hans upp- 
gifter. Gissningar och horoskoper finner man hos honom högst sällan. 
Deremot framställer han alltid oförtäckt och utan omsvep handlingar- 
nes afsigter och driffjädrar, så vidt de af honom kunnat uppdagas. 
Understundom synes han alltför mycket förlorad i smärre detaljer, hof- 
intriger, diplomatiska knep och ambassad-bedrägerier. Den skanda- 
lösa krönikan har kanske äfven någon gång sysselsatt honom väl länge. 
I ”Les Anecdotes de Suede ou Histoire secrete des changemens arri- 
vås dans ce royaume sous le regne de Charles XI”,som utgifvits i Ut- 
recht 1716 och sannolikt har Pufendorf till författare, har han haft 
tillfälle att förlusta sig i denna mindre väl anskrifna genre af histo- 
rien, utan att likväl förneka sig såsom grundlig, fin och noggrann for- 
skare i djupet af den tidens händelser. Ett annat arbete af kanske 
mera gedigen beskaffenhet har man af honom i ”Res geste Frederici 
Guilielmi. Magni Electoris Brandenburgici", Berlin 1695, hvaruti han 
lemnat en trogen bild af den store kurfursten. Likaledes erkännes all- 
mänt värdet af Pufendorfs ”de rebus gestis Frederici III Electoris, po- 
stea Regis, libri IIL” Minsta lyckan gjorde väl hans ”Einleitung in 
die Geschichte der Europäischen Staaten”, utgifven efter hans död i 
Frankfurt 1695. Måhända har dock detta arbete ej varit P:s samtida 
så hårdsmält som det i våra dagar förekommer genom det tunga, nä- 
stan barbariska språk, hvarpå det är författadt. P. hade nämligen 
samma fel som andra den tidens lärde, att föga vårda sig om sitt mo- 
dersmål. Säkert skulle han skrifvit grekiska vida ledigare. Emeller- 
tid har äfven denna "Einleitung" blifvit flera gånger ånyo upplagd på 
engelska så väl som på fransyska öfversatt, och af tacksamma landsmän 
flitigt kommenterad. Numera torde den dock vara alldeles obrukbar 
befunnen, eburu den skall innehålla många goda idéer, hörande till 
historiens filosofi, en vetenskap som då ännu icke var till, men af den 
divinatoriske mannen varit anad. 

År 1688 blef P. af kurfursten i Brandenburg adlad och begåfvad 
med en årlig pension af 2000 taler. Flere sådana vedermälen af fur- 
stens ynnest och bevågenhet skall han hafva emottagit, och i allmän- 
het har väl knapt någon vetenskapsman erhållit så många uppmunt- 
ringar som P. de senare 20 åren af sin lefnad. Juris doktors värdig- 
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het, från flera håll erbjuden, hade han aldrig velat mottaga. Någon 
tid efter det han blifvit tysk adelsman, utnämdes han af Karl XT till 
svensk friherre, liksom hade denne konung velat visa det han förstod 
att ännu högre uppskatta sin lärde handsekreterares förtjenster. Snart 
skulle han dock ej längre få behålla honom vid sin sida. Någon kall- 
sinnighet lärer slutligen hafva inträdt i deras inbördes förhållanden. 
Naturligtvis har ej Pufendorf kunnat förlika sig med Karl XI:s su- 
veränitetsförklaring, och vandalismen af de s. k. kapitelgodsens in- 
dragning på Lunds universitets bekostnad har han oförtäckt klandrat. 
Karl XI:s historia ville han, eburu derom anmodad, icke skrifva. En 
slags hemlängtan började gripa den annars så lefnadsglade, till själ 
som kropp fullkomligt friske mannen. Efter ett besök i födelsebygden 
Meissen hade han äfven kommit att gästa Berlin och der gjort en 
mängd bekantskaper, som inbjudit honom att komma dit och slå sig 
till ro ibland dem. Någon tid efter sin återkomst till Stockholm blef 
ban utnämd till kurfurstligt geheimeråd och kallad att i denna egen- 
skap begifva sig till Berlin. Med Karl XI:s tillåtelse hörsammade han 
kallelsen och gick efter något öfver 20 års vistande i Sverige att åter- 
vända till sitt egentliga fädernesland. Här fortsatte han såsom sär- 
skild befullmäktigad riksbistoriegraf sin historiska författareverksamhet, 
hvaraf frukterna ofvan äro anförda. Från Sverige Hade han en betyd- 
lig årlig pension ända till sin död, som inträffade i Berlin d. 27 Ok- 
tober 1694. 

Att Pufendorf varit gift synes i hans "Eris Scandica”, der han 
både nämner sin hustru och en sin dotter, som varit gift med någon 
icke obetydlig person i Karl XI:s hof. På ingendera är namnet be- 
kant, ej heller vet man något om Pufendorfs descendenter. 


Kristian Papke. 


Föddes i Greifswald den 22 Dec. 1634. Med den ateniensiske 
talaren Demostenes hade han, såsom den ryktbare poeseos prof. vid 
Lunds universitet And. Stobeus anmärker i sitt lärda och snillrika 
program vid den akademiska parentationen öfver honom, redan det ge- 
mensamt att härstamma från en vapensmed eller svärdfejare. Hans 
fader, Herman Papken, idkade detta handtverk med framgång och be- 
röm, under det hans moder, Maria Koten, genom ordning, flit och 
allehanda vackra husmoderliga egenskaper bidrog i sin mån att göra 
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fädernehuset till ett bland de trefligaste och mest ansedda i Greifs- 
wald. Tidigt framlyste hos vår Kristian ovanliga själsegenskaper, och 
sedan han redan som gosse under föräldrarnes ögon och i stadens lär- 
domsskola förrådt synnerliga anlag för talarekonsten, blef han i sitt 
femtonde år förflyttad till en undervisningsanstalt i Anklam, der man 
väntade en mera systematisk utveckling af dessa anlag. Sedan han 
uppehållit sig här någon tid och derunder genom oerhörda framsteg 
förvånade lärare såväl som kamrater, ingick han på gymnasium i Stet- 
tin, hvarest han till den grad förkofrade sig, att han vid afgången der- 
ifrån erhöll det testimonium, att han utöfver det troliga — "”supra 
quam credi potest" — ådagalagt flit, ihärdighet och förmåga att till- 
egna sig de mest skiljaktiga läroämnen, utan att likväl förlora något 
af sitt naturliga muntra skaplynne eller af den lyckliga och harmo- 
niska själsförfattning, som städse utmärkt honom. "Ab ipsis Camenis 
hic alumnus enutritus, a Gratiis prorsus effictus, cultui Musarum plane 
sese dicavit": heter det om honom, då han drog från Stettin till uni- 
versitetet i Rostock. ÅÄtven här hade han ådragit sig allmän uppmärk- 
samhet genom grundliga studier och skön humanitet, då han iråkade 
en svår och långvarig sjukdom, som för någon tid afbröt hans verk- 
samhet och tvang honom att öfvergifva detta lärosäte och återvända 
hem till föräldrarne, under hvilkas vård han småningom återvann sin : 
helsa. År 1657 ämnade han begifva sig till Wittenberg, den tidens 
förnämsta högskola i teologiskt hänseende, men måste derifrån afstå 
för de krigsoroligheters skull, för hvilka denna stad just då var en 
tummelplats. Emellertid hade han åtagit sig information af den mäk- 
tige v. Moltzaus' äldste söner, hvarmed han fortfor ända till år 1662, 
då han af prof. Daniel Lagus blef promoverad till filos. doktor och 
artt. libb. magister i Greifswald. Sedermera skall han der under lop- 
pet af flere år hafva egnat sig åt de studerandes enskilda undervis- 
ning och åt offentligt disputerande, hvarigenom han befästat sitt an- 
seende såsom grundligt lärd i teologiska så väl som filosofiska disci- 
pliner. Året efter inrättandet af Lunds akademi, 1669, anlände han 
dit af okänd anledning och gjorde sig först bekant genom en "oppo- 
sitio extraordinaria" på någon teologisk dissertation, som vann sådant 
bifall af akademiens dåvarande prokansler, d:r Bernh. Oelreich, att 
denne utan vidare omständigheter befordrade bonom till adjunkt i teo- 
logiska fakulteten i början af år 1670. Följande året utgaf han en 
förträfflig traktat "de mysterio regenerationis", den första af de 42 
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akademiska afhandlingar, som man ännn har i behåll af hans verk- 
samhet vid karolinska lärosätet och som vitna om författarens lika vid- 
sträckta beläsenhet som fina och skarpsinniga omdöme. Det är der- 
jemte ett lefvande, själfullt föredrag man bär finner, helt olika den 
tidens torra och andelöst ortodoxa demonstrationer. Att Papke (eller 
Papken, såsom han då ännu kallade sig i likhet med fadren) inträngt 
i lutherska lärobygnadens djup och med full öfvertygelse tillegnat Big 
det system ban förfäktade mot papismen å ena sidan och mot socinia- 
nismen å den andra, bevitnas genom hela hans vapenrustning och det 
lyckliga, segervanda sätt, hvarpå han begagnat sin öfverlägsna lärdom. 
En sådan talang i förening med hans alldeles hänförande gåfvor såsom 
föreläsare och talare kunde ej annat än besvära åtskilliga af hans kolle- 
ger inom teol. fakulteten, och den bekante intrigören, prof. Jos. Schwartz, 
började således temligen tidigt i förening med en annan teolog, prof. 
Hans Cervinus, sina machinationer mot P., hvilka vållade att denne 
redan 1672 sökte och vann befordran inom en annan fakultet. Den 8 
maj nyssnämda år speciminerade han för log. et metafys. professionen 
vid samma universitet medelst en väl skrifven och högst originel dispu- 
tation "de Persona", hvarigenom han, efter kartesianska filosofiens då 
för tiden här alldeles nya grundsatser, åt detta begrepp vindicerade 
en dittills ej erkänd vigt och betydenhet i spekulativt hänseende. 
Det rådande systemet inrymde, som bekant är, åt jaget en blott for- 
mel och sekundär befattning med vara't såsom tänkandets föremål, men 
P. har i berörde afhandling på ett klart och bindande sätt reklamerat 
åtskilliga det tänkande subjektets transscendentala rättigheter och vi- 
sat dess primära och sjeltständiga funktioner i medvetandets aktus. 
Dessa åsigter gjorde buller i skolastikernas läger så väl som i de råa, 
materialistiska empiristernos, och P. fick nu öfva sin krigskonst uti att 
afvärja skarpa anfall från båda hållen. Å de förstnämda fådernas väg- 
nar, "pro confirmanda antiquorum illustriumque virorum opinione"” 

(såsom det heter i förordet) utgafs en lärd moetskrift, "disputatio lo- 
gica, clarissima in Carolina Scanorum philosopho, de Persona dispu- 
tanti, opposita", af en viss magister Castanzeus, som på fullt allvar 
och icke utan mycken fintlighet sökte rädda fältet åt sina mästare: 
Crellius, L. Valla, Goslavius, Durandus, G. Vasquez, Saurius, Schubar- 
tus, Noldius, Cornelius Martini m. fl. numera knapt till namnet be- 
kante skolastiker, som i den tiden prydde lederna ömsom i de nomi- 
nalisters och realisters härskara. "Hec sunt — heter det till slut i 
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den på ett eljest ultra-barbariskt språk författade lärda diatriben — 
que antique veritati et meritis illustriam philosophorum debui, edoctus, 
novitatem videri quidem plausibilem, sed raro esse utilem.” Någon 
synnerlig verkan synes likväl bemälte mag. Castangzus med detta för- 
sök ej hafva åstadkommit, åtminstone hvad den akademiska ungdomen 
beträffade, ty prof. Papkes auditorium växte den tiden alltmera, och 
lärer ingen bland hans samtida i Lund utom Samuel Pufendorff haft 
att hugna sig af så stor frequens vid både offentliga och enskilda fö- 
reläsningar som han. ”Conceptam jamdudum de se opinionem — skrif- 
ver Andr. Stobeus — non modo implevit, sed longe superavit.” BP. 
hade nämligen redan såsom teol. adjunkt haft förordnande att under 
medic. prof. Ch. Fossii tjenstledighet föreläsa fysik och dervid kommit 
att gifva ”philosophie stadiosis” en försmak af en mer lefvande och 
användbar metafysik än den abstrakta, fårg- och blodlösa dogmatism, 
som förut af en Caspar Weisser och Nils Wolff här blifvit under namn 
af filosofi föredragen. Emellertid synes det som vår P:s transport från 
teol. fakulteten der vållat en lucka som ej kunnat fyllas, ty redan mot 
slutet af år 1674 erhöll han förordnande att såsom extraord. teol. pro- 
fessor fungera inom denna fakultet jemte det han skulle bibehålla sin 
plats inom den filosofiska. Det är förmodligen af denna anledning, 
som hans disputationer från den tiden äro af omvexlande teologiskt och 
filosofiskt innehåll. Snart skulle likväl denne af vår P. så högt vär- 
derade och för hans bildning så väl afpassade verkningskrets blifva på 
våldsamt sätt störd, i det året derpå genom danskarnes fiendtliga in- 
brott i Skåne och sjelfva universitetets ofredande alla föreläsningar må- 
ste inställas och de fleste professorer nödgades för sin säkerhets skull 
öfvergifva både sina hus och lärosalarne. Den oförskräckte P. qvarblef 
i det längsta på sin plats, men måste slutligen år 1676 begifva sig på 
flykten och kasta sig in på citadellet i Malmö, dit äfven några vettgi- 
riga ynglingar följde honom för att midtunder belägringens fasor fortsätta 
de filosofiska eller teologiska studier, som de under hans ledning be- 
gynt. Kort före krigets utbrott hade P. ingått äktenskap med Cecilia 
Torslow, dotter till kyrkoherden i Råby och Bjellerup, en qvinna, som 
prisas för utomordentliga egenskaper och som i dessa hårda tider, då 
han någon gång för hennes skull syntes orolig, skall hafva bidragit att 
att återställa hans lugn genom påminnelsen om Åristippi paradoxa val- 
språk, ”att en vis man ingenting hvarken fruktar eller behöfver.”? I 
detta slags fångenskap lärer P. hafva tillbragt en längre tid eller ända 
Studentminnen. II. 24 
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till dess freden med Danmark blef återstäld och konung Karl XI kunde 
ånyo till det öfvergifna Carolina inmana de flyktade professorerna. På 
dåvarande biskop Kn. Hahns förord blef P. år 1681 af konungen ut- 
nämd till prim. teol. professor och året derpå, sedan han erhållit sa- 
cros ordineg, fick han derjemte fullmakt att vara tysk pastor vid ka- 
thedralkyrkan i Lund, hvarmed domprostvärdigheten i den tiden var 
Yörenad. Han var således 50 år gammal innan han blef prest, men 
sedan han blifvit det, egnade han sig ock med synnerligt allvar åt 
församlingens tjenst. I den tiden hade man ännu icke lärt sig att be- 
trakta en domkyrka såsom blott appendix till katedern. Det ansågs 
länge af vigt, att domprostarne kunde predika, och först i dessa se- 
nare tider har man funnit det icke. olämpligt, att med ett så vigtigt 
embete bekläda personer, som hvarken kunnat meditera, sammanskrifva 
eller drägligt utföra en kristlig predikan. Domprosten P. kunde den 
konsten att tala för folket så väl som för de lärde. Hans föredrag 
berättas hafva varit inspireradt, ja ”idel spjut och naglar.” Alltid 
skall han hafva predikat för fullt bus och det äfven då han, författ- 
ningarne likmätigt, tvänne gånger i månaden förrättade tysk gudstjenst 
i Lunds domkyrka, således på samma rum dit i våra dagar en viss 
messa, som dock hålles på svenska, sällan förmår sammanlocka mer än 
20, högst 30 personer. 

Men oaktadt vår P. således ej undandrog sig att predika för fol- 
ket, ej heller betraktade den :s. k. cura pastoralis vid domkyrkoförsam- 
lingen såsom en sine cura, fortsatte han dock med samma rastlösa if- 
ver sin professionala verksamhet medelst föreläsande och disputerande. 
Från den tiden inskränkte han sig naturligtvis inom teologiens område, 
och är hans sista filosofiska disputation, ”de sede anime human2e”, 
ventilerad den 24 Maj 1676, alltså under brinnande kriget och då el- 
jest, såsom ofvan nämdt är, universitetets katedrar stodo öfvergifna och 
all akademisk verksamhet upphört. Från regeln: inter arma silent 
Muse, hade således den ovanlige mannen vågat ett undantag genom 
”ventilerandet af denna afhandling som, med författarens vanliga lugn, 
noggrannhet och lärdom utarbetad, genom ingenting förråder att den 
tillkommit under så oroliga förhållanden. Historien förmäler icke huru 
sjelfva disputations-akten aflupit eller om den tilläfventyrs blifvit störd 
genom någon extra opponent från de i grannskapet huserande fiendt- 
liga trupperna. För öfrigt är disputationen en ganska grundlig och fin 
kritik af Platos, Senecas, Plotini, Aristotelis, Augustini Origenis, Al- 


371 
berti M., Kesleri, Cartesii, Hogelands och Scaligers teorier om menni- 
' skosjälens förhållande till kroppen, bland hvilka den sistnämdes åsigt 
synes mest hafva öfverensstämt med författarens egen. Denna sin te- 
ori har P. med mycken omsorg och med allabanda induktionsbevis 
sökt utveckla och demonstrera på ett språk som, icke mindre klart än 
prägnant, betydligt afviker från den tidens eljest allmänt vedertagna 
filosofiska rotvälska. Men vi måste nu lemna filosofen Papke för att 
egna ännu litet uppmärksamhet åt hans teologiska bemödanden, 
hvaraf i det föregående redan hufvudriktningen blifvit angifven. Af dom- 
prosten P. har man 12 disputationer i behåll, alla utmärkta genom 
grundlig lärdom och sjelfständig forskning, af hvilka tvänne haft den 
särskilda bestämmelsen, att ventileras af en mängd sacri ministerii can- 
didater, som på dåvar. biskopens befallning skulle ömsom opponera och 
respondera under P:s auspicier. Lottkastning på stället afgjorde, hvilka 
partes hvar och en af dessa unge män skulle öfvertaga, och berättas 
det att hvarje gång sådane lärda torneringar ”in auditorio Carolino novo” 
uppfördes, ett stort antal täflande med frimodighet trädt inom skran- 
ket. ”Man kan lätteligen föreställa sig, hvilket lif och intresse för stu- 
 dier en så väl utrustad och af ungdomen värderad lärare, som P., ge- 
nom dylika öfningar måste framkalla. I den tiden då nästan all lärd 
literatur iklädt sig formen af akademiska orationer, programmer och 
disputationer, betydde äfven ett katederprof vida mer än i våra da- 
gar, då literatörer och vetenskapsmän på flera och vida rymligare fält 
kunna göra flit och talanger gällande. Det förutsatte onekligen mera 
arbete, sakkännedom och herravälde öfver kunskapsämnet, att från ka- 
teder eller opponentsbänk försvarligt diskutera lärda frågor än att, så- 
som nu för tiden ofta sker, genom någon mindre broschyr, prisskrift, 
recension eller ledande artikel i en journal upphäfva sig till vetandets 
målsman i någon viss riktning. Och hvad lärdomens och kulturens 
ämnesvänner angår, torde man skäligen kunna påstå, att studentbild- 
ningen i de dagarne betydligt öfverträffade den som i våra dagar öf- 
verhufvud belöper sig på relativt oklanderliga kandidat- och licentiat- 
subjekter. Det Carolinska tidehvarfvet hade dessutom ett gifvet före- 
träde framför det närvarande i klassisk underbyggnad och bekantskap 
med humaniora. . Det är ingenting ovanligt, att träffa på alldeles full- 
ändade konststycken efter antikens mönster i de gratulations-adresser, 
som efter den tidens sed i bunden stil, än på latin, än på grekiska» 
vidfogades disputationer, som af respondenterna icke sällan voro för- 
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fattade och dock både till innehåll och form uthärda profvet af en 
billig granskning. Det hade således ingalunda varit utan en märklig 
inflytelse på den akademiska tonen och bildningsgraden, som de utom- 
ordentliga män, hvilka blifvit kallade till professorer vid den nyss an- 
lagda akademien i Lund, här utvecklat sitt lärdomsförråd och grund- 
lagt en stor, stundom europeisk ryktbarhet. Hvarhelst sådane män som 
Sam. Pufendorff, Nils Hyltén, Andr. Spole, M. Nordeman, Hans Bag- 
ger, Andr. Stobeus, A. Riddermark, Joh. Poppelman, Thomas Ihre och 
ÅA. Rydelius uppträda såsom universitetslärare, der måste deras verk- 
samhet framkalla icke endast håg för studier utan ock en verkligt ve- 
tenskaplig anda. Och bland dessa män intager P. med all rätt ett af 
de främsta rummen, ty både som filosof och som teolog ingrep han 
med väldig anda i den akademiska ungdomens daning. Sista gången 
han visade sig i katedern såsom professor, var den 24 Nov. 1688, då 
han presiderade för en afhandling ”de peccato originali.” Få dagar 
derefter eller den 13 Dec. s. å. blef han, efter erhållen fullkomligt en- 
hällig kallelse af Lunds stifts presterskap, af konungen utnämd till bi- 
skop öfver detta stift och till prokansler vid Carolinska akademien. 
Denna utnämning skedde raskt, ty först d. 28 Nov. hade biskopsvalet 
på kongl. maj:ts nådiga befallning blifvit anstäldt. Eget är, att detta 
biskopsval är det första, hvari Lunds stifts presterskap deltagit, åtmin- 
stone sedan Skåne blef en svensk provins. Af de tvänne nästföregående 
biskoparne hade den ene, Kout Habn, blifvit af k. Karl XI förordnad 
till v. biskop mot slutet af den gamle danske bisk. Winstrup3 lefnad 
och tillträdde på grund deraf tjensten omedelbart så snart Winstrup 
aflidit. Den andre, Enevald Svenonius, som aldrig kom att tillträda 
den tjenst, hvartill han efter Hahns bortgång blifvit nämd, var icke 
heller för konungen af presterskapet föreslagen, emedan det ända tills 
”den nya kyrkolagen” utkom, var konungens ensak att utse sådane em- 
betsmän. Sedan utnämde biskop Svenonius med döden afgått i Åbo, 
der han varit professor i 33 år och, såsom Rhyzelius förtäljer i sin 
”Episcoposcopia Sviogothica”, försvarat 300 disputationer samt hållit 
2500. predikningar, anbefaldes biskopsval, hvarvid kyrkoherdarne egde 
att kalla ”1 eller 2, högst 3 värdige män.” Domprosten Papke erhöll 
då första rammet med 205, prof. Linerius (sedermera P:s andre efter- 
trädare på Lunds biskopsstol) andra rummet med 38 och superintend. 
Virenius (sedan biskop i Wexiö) tredje rummet med 24 röster. P. var 
vid detta tillfälle i Stockholm säsom Lunds stifts fullmäktig vid riks- 
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dagen 1688. I början af Januari följande året blef han med mycken 
högtidlighet, i närvaro af konungen, drottningen, riksens ständer och 
rådsherrarne, i kongl. Slotltskyrkan vigd till biskop af erkebiskop O. 
: Svebilius, en man med hvilken P. skall hafva varit genom enahanda 
teologiska öfvertygelser och kyrkoreformatoriska idéer särdeles förtro- 
lig. Återkommen till Lund i egenskap af stiftets och universitetets 
utkorade styresman, finna vi honom snart i full verksamhet för båda 
dessa kall. I domkapitlets protokoller, som datera sig just från -bi- 
skop Papkes tillträde af stiftsstyrelsen i Lund (före denna tid finnas 
inga prott. förvarade i Capitlets arkiv), framlyser öfverallt samma all- 
var, nit och ordningsanda, som uppenbarat sig hela hans embetsman- 
naverksamhet igenom. I den första session, hvarvid P. var ordförande 
såsom biskop, nämligen d. 16 Juni 1689, vidtogos åtskilliga vigtiga 
åtgärder i afseende på så väl kyrko- som skolväsendet inom stiftet. Åt 
Karlshamns då först uppblomstrande samhälle beslöts tillsättande af 
en rector Schol&e, hjelp till kvrkobygnad och annekterande af något 
derintill angränsande pastorat, äfvensom åtskilliga andra organisations- 
frågor och disciplinmål vid detta tillfälle blifvit uti kapitlet ventilerade. 
Det synes som hade många oordningar och missbruk inom stiftet dels 
tillkommit under sista biskops-vakansen, dels bibehållit sig ända från 
danska tiden, och en allvarsam stiftsstyrelse hade således tillräckligt 
att göra redan med presters och klockares upptuktelse. I synnerhet 
hafva de senare varit flitigt inkallade för kapitlet, dels för subordina- 
tionsbrott, dels för hvarjehanda skandalösa bragder, som äfven esom- 
oftast kostade dem tjensten. 

Det var föga mer än fem år Lunds stift och universitet hade att 
hugna sig af biskop Papkes lugna och rättvisa styrelse. Denna tid- 
rymd var dock tillräcklig att göra honom till föremål för allmänhe- 
"tens vördnad, förtroende och kärlek. De sextiosex unga män, som han 
till predikoembetet undervisat, examinerat och invigt, berättas alla i 
honom hafva älskat och vördat en fader. Hela den akademiska ung- 
domen skall han hafva omfattat med samma ovanliga välvilja och om- 
sorg sedan han blifvit prokansler, som i den tiden han var professor. 
Åt universitetet lyckades det honom att hos konungen, hvars synnerliga 
ynnest han egde, utverka åtskilliga nya anslag och medel till behöf- 
liga inrättningar. Att han äfven som biskop hade tid och håg öfriga 
för literaturen, bevisa särskildt de tvänne synodal-disputationer man 

har af honom i behåll, nämligen en af 1689 ”de Deo uno in essen- 
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tia et trino in personis” och en annan af 1692 ”de officio Christi.” 
Det var derför en skyldig gärd åt den allmänt erkände vetenskaplig- 
beten, då biskop P. vid jubelfesten 1693 blef utnämd till teol. doktor. 
Samma år hörsammade han sin konungs kallelse att öfvervara den så 
högt älskade drottning Ulrika Eleonoras jordfästning i Stockholm. Åter- 
kommen derifrån insjuknade han, under en visitations-resa åt de nord- 
liga trakterna af sitt stift och kort efter det han i Kristianstad or- 
dinerat tre prester, hos sin måg, kyrkoherden i Åhus O. Aulin, hos 
hvilken han efter den vackraste dödsberedelse afled d. 9 Mars 1694. 
Ur prof. Stobei ofvanåberopade program vid prof. Riddermarks pa- 
rentation öfver P. kan författaren ej neka sig att slutligen återgifva 
följande fragment af berättelsen om biskopens sista stunder: ”Sedan 
vår förklarade tvänne dagar före sin bortgång ur denna oroliga och 
svekfulla verld blitvit delaktig af absolution och Herrans hel. Nattvard, 
bekände han sig vara fullkomligt mätt af lefvande och färdig att lyda 
Guds sista kallelse. Den stillhet och devotion, hvarmed han således 
förklarade sig redo vara att framträda för den eviges domstol, voro till den 
grad hänförande för hans omgifning, att alla, åtminstone för en stund, 
glömde sin sorg och kände sig saligt upplyftade med honom. Och sedan 
han ofta suckat med den gudfruktige Simeon: Herre! nu låter Du din tje- 
nare fara i frid, tillbragte han det öfriga af dagen i oafbruten tystnad, lik- 
som hänsjunken i känslan af den tillkommande verldens krafter. Morgo- 
nen derpå äskade han en psalmbok, och sedan han med egen hand upp- 
slagit en af de hymner han alltid mest värderat, började han lik en 
döende svan att sjunga med hög och klingande röst om Guds out- 
grundliga nåd och kärlek i Kristo, om den barmhertighet honom hela 
hans lif igenom blifvit vederfaren och om sin längtan att skiljas hä- ' 
dan för att evigt och saligt vara när Kristo. Detta lofsjungande af- 
bröts för en stund af ett gripande tal till hans närmaste (hvilka han 
kallat till sin bädd), deruti han lade öfversvinnelig tröst och uppmun- 
tran jemte de allvarligaste förmaningar mot alla onda makters svek 
och bedrägerier. Derefter öfvergick han till förböner för konungen och 
fäderneslandet, för den stridande kyrkan i allmänhet och för alla dess 
anfäktade lemmar isynnerbet samt slutligen för sin ädla, i tro och 
kärlek ståndaktiga maka och för barnen, som Gud honom gifvit hade, 
anbefallande dem alla åt Jesu öfverstepresterliga bjelp och förbön. 
Derefter tystnade han åter för hela den dagen, med undantag af ett 
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och annat sakta utrop: min Jesu! hvi dröjer du? Följande dagen för- 
klarade han helt bittida, då han uppvaknat efter en rolig sömn, med 
den gladaste uppsyn, att nu vore hans sista dag inne, hvarpå han väl- 
signade sin vid sängen knäböjande hustru äfvensom den inträdande 
mågen, som han tackade särskildt för det lugn och tillfälle denne be- 
redt honom i sitt hus att, ostörd af alla jordiska omsorger och bestyr, 
kunna helt öfverlemna sig åt det stora, ena bekymret. Sedan hördes 
intet ord från hans läppar mer än dessa: Dig jag lefver och dig jag 
dör, din är jag, och din skall jag evigt vara”. 


Jahan Anders Retzius. 


Föddes i Kristianstad den 3 Okt. 1742. Härstammande af en 
gammal prestslägt, hvars äldste kände stamfader var Nils Bonde i 
Bränntorp af Horns socken och Kinds härad i Östergötland, som hade 
två söner, af hvilka den äldste Bengt, född 1555, död 1610, var kyrko- 
herde i Odensvi, inom hvilket pastorat i närheten af prestgården lig- 
ger en liten sjö vid namn Ressen, hvaraf hans barn togo namnet Res- 
sius eller Retzius, måhända för att undvika sin faders alltför barba- 
riska tillnamn; Cornu Kindius, hvilket ännu förekommer bland nam- 
nen på subskribenterna af Upsala mötes beslut 1593. Bengts näst 
äldste son Nikolaus Retzius, född 1594, blef pastor i Tryserum 1629 
och dog 1653. Dennes äldste son, Bengt, född 1625, blef pastor i 
Vånga 1656 och dog 1707. Dennes femte son i ordningen Israél, 
född 1660, blef pastor i Björkeberga 1697 och dog 1717. Han var 
gift med Anna Rydelia, en syster till biskop Rydelius. TIsraöls först- 
födde son Nils, född 1712, dog som provincialläkare i Skåne och fält- 
läkare vid den i Skåne sammandragna så kallade södra arméen, efter 
hvars farbror, Jahan Benedikti Retzius, adlad Rosenstolpe, stor jurist 
och slutligen vice president i kungl. Svea hofrätt, vår R. blifvit upp- 
kallad och sjelf alltid skref sig Jahan. Denne Nils, vår Retzii fader, 
skall hafva varit en lärd och mångkunnig man, uppfostrad af sin mor- 
bror, den namnkunnige biskop Anders Rydelius i Lund; hans fru hette 
Lovisa Cathar. Schreiber. Fadren undervisade sin son träget och ut- 
vecklade hos honom tidigt ovanliga anlag för naturens studium. 9Se- 
dan han förlorat detta stöd vid knappt fylda 13 år, då fadren hastigt 
bortrycktes, blef han insatt i Kristianstads lärdomsskola, der han fort- 
satte sina studier så länge modrens små tillgångar medgåfvo honom 


376 


att vistas hemma i hennes hus. Drifven af sin oemotståndliga håg 
för botanik och kemi, antog han vid 15 års ålder tjenst som farma- 
ceut på apoteket i Lund och blef året derpå eller 1758 inskrifven bland 
de studerandes antal vid universitetet derstädes. Länge fick han dock 
ej begagna de akademiska föreläsningarne i de af honom så älskade 
naturvetenskaperna, ty för sin utkomst skull måste han redan 1759 
lemna Lund och engagera sig som laborant på apoteket i Karlshamn. 
Der qvarblef han blott ett år, efter hvars förlopp han begagnade något 
tillfälle att komma till Stockholm och utbildade sig der på ett af de 
större apoteken, så att han med utmärkt heder undergick apotekareexa- 
men 1761. Följande året begaf han sig till Skåne för att emottaga apo- 
teket i Cimbrisbamn som han 20 år gammal, och medellös, redan in- 
köpt, men då apoteket vid hans ditkomst befans vara i långt sämre 
skick än kontraktet föreskrifvit, gick handeln tillbaka och vår R. öf- 
vergaf jemte denna spekulation hela den påbegynta banan och åter- 
vände till Lund, der ban efter en grundlig kurs i humaniora, som han 
studerade utan att derför lemna naturvetenskaperna, utgaf 1764 en 
akademisk afhandling ”de natura et indole Chemiz pure”, hvilken be- 
fans vara af den utmärkta beskaffenhet, att författaren, ännu ej pro- 
moverad magister, strax derpå erhöll venia docendi i kemien. Vid 
promotionen, som inträffade 1766, innehade R. andra hedersrummet. 
Året derpå blef han förordnad till docens i naturalhistorien, hvilken 
vetenskap han således skulle förena med kemien, hvari han redan i 
3:ne år hållit enskilda föreläsningar, som efter den tidens åsigter skola 
varit förträffliga. Framdeles fick R. upplefva en revolution i denna ve- 
tenskap, som han allraminst i sin ungdom kunnat föreställa sig och 
hvars resultater han, som äldre och invuxen i de gamla åsigterna, för 
ingen del ville tillegna sig. 

Efter universitetets jubelfest 1768 erhöll R. akademie-kanslerns 
tillåtelse, att tills vidare och utan att derigenom förlora sin tur och 
befordringsräått vid lärosätet i Lund få vistas i Stockholm, der han samma 
år inskrefs som auskultant i Bergskollegium. Vid samma tid fick han 
af Collegium medicum det hedrande uppdraget att utarbeta en svensk 
farmakologi och att hålla offentliga föreläsningar i farmacien. En 
frukt häraf var ett arbete af hans hand: ”Kort begrepp af grunderna 
till Pharmacien”, som utkom i Stockholm 1769 och sedan blifvit öf- 
versatt både på tyska och latin. Ännu ett tredje engagement i Stock- 
holm vid samma tid visar, huru stort värde man fäste vid den unge 
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vetenskapsidkaren och huru utomordentlig hans arbetsförmåga måste 
hafva varit. Då den bekante patrioten Thenstedt stiftade sin ”schola 
illustris”, i hufvudstaden, antogs BR. till lärare i kemi, fysik, botanik 
och zoologi”, med hvilken befattning han, på vederbörlig permission, 
fortfor ännu ett år efter det han 1771 blifvit utnämd till histor. natur- 
alis adjunct och botanices demonstrator vid universitetet i Lund, med 
åliggande att hafva vård om botaniska trädgården så väl som om det 
8. k. Stobeo-Carolinska museum. 

Återkommen till Lund i Maj 1772, inrättade han samma år det 
fysiografiska sällskapet derstädes och bragte nytt lif och intresse för 
naturvetenskaperna in bland både äldre och yngre universitetsmedlem- 
mar. Det var således en väl förtjent uppmuntran honom vederfors, då 
han efter några års förlopp och sedan han till allmänhetens tjenst ut- 
gifvit åtskilliga goda arbeten inom flera af naturvetenskapens grenar, 
erhöll 1777 kungl. maj:ts nådiga fullmakt att vara e. o. professor vid 
karolinska akademien, med skyldighet att hålla offentliga föreläsningar. 
Samma år hade han, på anmodan af landshöfd. Sparre i Kristianstad, 
å denna stads rådhus hållit ett tal på Gustaf III:s födelsedag, som blef 
tryckt och lästes med bifall icke blott i landsorten utan äfven i Stock- 
holm. År 1781 utföll för vår extraordinarius kungl. maj:ts nådiga re- 
golution, att han skulle inträda i löntur såsom ordinarie näst etter 
dåv. yngste professorn dr Matth. Norberg, jemte survivans på profes- 
sionen efter hist. naturalis professor E. G. Lidbeck. Sex år derefter 
" erhöll han äfven rättighet att såsom ordin. prof. intaga säte och stämma 
både i filos. fakulteten och i consistorium acad. År 1795 tillträdde 
han professionen i naturalhistoria och ekonomi, sedan Lidbeck derifrån 
för sin höga ålder erhållit ständig tjenstledighet, och efter kungl. lif- 
medikas, prof. Wollins död 1798 uppdrogs honom äfven att hålla of- 
fentliga föreläsningar i kemien. Vid promotionen d. 22 Juni 1799 var 
R. promotor. År 1811 då v. Linnés bröstbild i bronserad gips upp- 
sattes på k. karolinska akademiens naturhistoriska museum, höll han 
tal öfver denne sin högtvärderade mästare, hvilket tal samma år från 
trycket utgafs. Sjelf hade han dock icke egentligen begagnat Linnés 
lektioner, men vid flera tillfällen hade han besökt honom och alltid 
känt sig riktad med en mängd idéer inom flera vetenskapers olika om- 
råden. ”Sammanlagdt”, säger han i företalet till sin Prodromus Flore 


+ Det var under denna befattning R. utgaf sin ”Inledning till djurriket” 
eto. Stockh. 1772. 
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Scandinavie, ”har jag väl endast i tjugo timmar varit tillhopa med 
den oförliknelige mannen, men dessa stunder sätter jag lika högt som 
tvänne års oafbrutna kollegier. För min del tillstår jag uppriktigt, att 
innan jag fått samtala med honom sjelf, den Linneanska metoden i 
flera afseenden förekom mig bristfällig, hvarför jag i mitt djerfva 
ungdomsmod vågat åtskilliga käcka anmärkningar deremot; men huru 
förödmjukad blef jag ej på de få men gyllene och ovärderliga ögon- 
blick mig förunnades att höra den åldrige vise! Jag märkte då allt- 
för väl att mitt omdöme varit obetänkt och ytligt till den grad, att 
jag aktade sjelfva fullkomligheterna för fel, att jag för idel ljus ej 
kunnat se dagen i den skarpsinnige forskarens system. Hos honom 
fann jag bland andra det kännetecknet på en äkta mästare i vetandets 
verld, att han förmådde låmpa sig efter de enfaldiges inskränktare blick 
och aldrig bestraffade deras misstag oftare än då han kunde follkom- 
ligt afslöja grunderna för dessa. Sina lärjungars fel rättade han så 
obemärkt och med den skonsamhet, att man ej insåg dem förrän de 
redan voro alldeles öfvervunna.” s 

Vid sistnämda högtid gjorde R. sig särskild förtjent om karo- 
linska akademiens tacksamhet för evärdåliga tider. Han donerade näm- 
ligen då till lärosätet alla sina dyrbara samlingar af mineralier, vär- 
ter, konkylier, petrifikater, krustacier, kranier, fossila ben och skelet- 
ter, en gåfva som gör R. till en af detta universitets störste enskilde 
välgörare. Förut eller år 1805 hade han ditskänkt en betydlig mängd 
steninstrumenter och vapen, såsom egentlig grundlägning till det mu- 
seum, hvartill han redan år 1788 ingifvit förslag, men hvilket ej gick 
i verkställighet förrän ofvannämda år. Så brann han ständigt af det 
vackraste och mest oegennyttiga nit för vetenskaperna dem han äfven 
alltjemt riktade med nya arbeten, som förvärfvade honom ett ganska 
stort anseende både inom och utomlands. Till Köpenhamn, der han 
hade flera lärda bekantskaper, anstälde han många resor i vetenskap- 
ligt ändamål. Likaledes besökte han en gång Tyskland, der han isyn- 
nerhet i Greifswald räknade flera vänner och beundrare. År 1812 sökte 
och erhöll han ständig tjenstledighet, men bibehöll dock ännu i många 
år. inseendet öfver botaniska trädgården och plantagen, hvilken befatt- 
ning synes hafva varit hans käraste ålderdomssysselsättning. Några få 
utmärkta ynglingar samlades ännu kring den 70-årige gubben att höra 
hans enskilda meddelanden och inbemta hans åsigter rörande veten- 
skapernas utveckling. År 1818 fick han ett slaganfall, hvarigenom hela 
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nedre kroppen blef lam. Derefter aftynade han så småningom ända 
till den 6 Okt. 1821, då han afled uti Stockholm, dit han samma år 
flyttat. Nordstjerneriddare sedan 1814, hade han 1817 haft den gläd- 
jen att såsom jubelmagister mottaga filosofiska lagerkransen tillsam- 
mans med en af sina söner, Karl Gustaf, som sedan blef kemie ad- 
junkt och redan tidigt skilt sig från sin fader i läran om phlogiston 
och andra kemiens vitalfrågor, hvilka ofta lifligt och ej utan en viss 
häftighet å gubbens sida diskuterades. Bland prof. R:ii lärjungar räk- 
nas föröfrigt flere vetenskapsmän af första ordningen, såsom en Agardh, 
Nilsson, E. Fries och A. Retzius. En af. hans åldsta vänner, den vidt- 
beryktade Thunberg, har uppkallat hans namn i Retzia, ett växtslägte 
hemma på Kap. Såsom tecken till det värde han satte på denna he- 
dersbevisning, intog han blomman i sitt sigill och lät afmåla den så- 
som vapen på sin vagnsdörr, den enda fåfänga — i fall detta var en 
sådan — hvarmed han låtit beträda sig. Enkel, allvarsam och flärd- 
lös i sitt enskilda lif som i det offentliga, tog han sig dock en viss 
myndighet i umgänget, hvilken gjorde att man gemenligen fann honom 
något trubbig, dryg och frånstötande. Att han var det mindre i sjelfva 
verket än till utseendet, det visar sig bäst af hans skrifter, der en ton 
af ödmjukhet och beundran för det stora i naturen går igenom äfven 
hans djerfvaste försök att intvinga dess fenomen i det åntagna syste- 
mets former. Hvilken pietet der hos R. rådde i afseende på vetenska- 
pens frejdade och hugstore mästare och huru ringa han kände sig in- 
för honom, torde tillräckligen visa sig af ofvan intagna yttrande om v. 
Linnés metod så väl som om hela hans personlighet. Denne skall äf- 
ven hafva satt särdeles värde på R. och aktat honom för en af sina 
yppersta lärjungar. Som sådan var han ock öfverallt erkänd. De fle- 
sta af tidehvarfvets lärda samfund (icke mindre än 22 till antalet) täf- 
lade att tillegna sig hans frejdade namn. Redan 1774, då R. blott 
var botan. demonstrator, kallades han till ledamot af Medicinska So- 
cieteten i Köpenhamn ; 1777 af Naturforskande Vännernas Sällskap i Ber- 
lin; 1778 af K. Vet. och Vitt. Sambh. i Göteborg; 1779 af Uppfostr. Sällsk. 
i Stockholm; 1780 af Leipziger Oekonom. Gesellschaft; samma år af 
Kejs. Ryska Ekonom. Sällsk. i Petersburg; 1782 af EK. Vet. Akademien 
i Stockholm; 1785 af Vetensk. Akadd. i Tarin och Padua; 1786 af 
Vet. Akad. i Köpenhamn; 1792 af Kejs. 'Leopold.- Carolina Akad. 
Nat. Curiosorum; 1793 af K. Danska Naturhist. Sällskapet; samma år 
af Physiska Societ. i Göttingen; 1794 af Linneanska Societ. i London; 
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samma år af Phys. Sällsk. i Jena; 1797 af Skandin. Litt.-Sällsk. i 
Köpenhamn; 1802 af Phytogr. Societ. i Göttingen; samma år af Hes- 
sen-Homburgska Societeten; 1808 af Gesellschaft der gesammten Na- 
turk. i Wetterau; 1812 af K. Sv. Landtbruks-Akademien; 1813 af Sv. 
Läkare-Sällsk.; 1817 af Naturhist. Sällsk. i Marburg och dessutom af 
nästan alla Landtbrukssällskaper i riket. 

En af denne lärares utmärktaste lärjungar har till fullständigande 
af denna biografi meddelat åt oss följande KAvaktersteckning af hans 
personlighet och lärda verksamhet. 

Prof. Retzius var i ordets ädlaste betydelse en man af gamla 
verlden, en af de äkta karoliner både i vetenskap och sitt enskilda lit. 
Med en stark helsa förenade han den otroligaste arbetsamhet, en af- 
svuren fiende till all sysslolöshet, witz och all s. k. genialitet. God 
huoshållare, skydde han inga uppoffringar för sin vetenskap. Han egde 
icke blott ett stort men tillika utvaldare bibliotek än kanske någon 
annan professor. Men han icke blott egde böckerna, han kände hvarjes 
innehåll ända till sidotalet, der hvarje vigtigare uppgift stod, hvilken 
isynnerhet i dess nära fullständiga samlitg af resebeskrifningar grän- 
sade till det otroliga. Denne ”jätte i lärdom” ansågs ock af sina sam- 
tida för ett under; för att begagna framl. professor A. Lindfors” ytt- 
rande ”illi nil incognitum, nil inauditum, nil novum.” Man besinne 
det omätliga omfånget af hans profession, nämligen naturalhistorien i 
hela dess omfång, zoologi, botanik, mineralogi, kemi, farmakologi, eko- 
nomi — och i alla dessa, som fordra hvar sin man, var han fullt pro- 
fessors-messig, och det i alla dess brancher t. ex. zoologien; nu van- 
ligen fördelad mellan flera. Men i alla af nämda vetenskaper har R. 
uppträdt som författare, i alla förvärfvat ett aktadt namn. Ingen del 
af den nu så månghöfdade zoologien, från de högsta vertebrerade dju- 
ren till intestinalmaskarna, har af honom lemnats utan bearbetning 
och bidrag; fanerogamer och kryptogamer, Skandinaviens Flora och 
hela verldens omfattade han med samma kärlek. Under perioden ef- 
ter Linné, då svenska växter voro de enda snart sagdt svenska botani- 
sterne försmådde, endast jagande efter exotiska kuriosa, lemnade Ret- 
zios till fosterlandet högst vigtiga bidrag. Exotiska växter voro då 
ytterst svåra att erhålla, så vida man ej sjelf reste i fråmmande län- 
der; R:ii rastlösa ifver fann utvägar att besegra detta, förmådde re- 
gande i främmande länder, som ej voro botanister, insamla växter åt 
sig, hvilka Retzius sedermera undersökte och bekantgjorde — och dessa 


381 


jemte Königs alla sändningar från Ostindien lemnade materien för hans 
Observationes Botanice, som ännu anses för ett klassiskt arbete och 
stadgade hans anseende, som en af den grundliga botaniska forsknin- 
gens pelare. Sommarmånaderna tillbragte han eftermiddagen alltid i 
botaniska trädgården, som då var i ypperligt flor; från den utgingo en 
mängd nya bestämningar till Europas större trädgårdar, som för be- 
ständigt gjort sig gällande. Hans Flora Oeconomica Svecie, två dryga 
band, är i sitt slag ett oöfverträffadt mönster. Som på svenska skrif- 
vet kunde R. derför ej erhålla förläggare, utan måste med dryg upp- 
offring bekosta dess tryckning; det är försäkradt, att af detta klassiska 
verk endast såldes 40 (säger fyratio) exemplar i den för hvarje literärt 
företag oblida Gustaf Adolfs-tiden. Men utom alla de vetenskaper, 
" som hans profession omfattade, egnade sig R. äfven åt geografiska, an- 
tiqvariska, (hans samlingar deruti voro utmärkta, och han var den för- 
ste, som fäste uppmärksamhet på vigten af de märkvärdiga zoologi- 
ska fynden i Skånes torfmossar) och klassiska studier, hvaruppå hans 
Flora Virgiliana, Plante cibarie Romanorum m. ff. lemna bevis. 
Just det omätliga omfånget af hans studier gör att han mindre fram- 
står stor än mången, som endast egnar sig monografiskt åt någon viss 
del, liksom en utbredd bergsplatå, om än högre, mindre faller i ögo- 
nen än en enstaka bergspets. Samma allvar i hans enskilda lif. Gerna 
gaf han reverentia maioribus, men fordrade den ock strängt tillbaka. 
Han syntes i dagliga lifvet sträf, men i högre bildade cirklar var hans 
ton lika ledig och fin, fast mera naturlig än en hofmans. Med ett ord 
han var en trogen förebild för skaldens ord: 

”Inunder den trumpnaste min bars ofta det frommaste hjerta.” 

Prof. Retzius var gift sedan 1792 med Ulrika Beata Prytz, död 
d. 18 Jan. 1808, dotter af löjtnanten vid Jönköpings reg:te Karl Kri- 
spin Prytz. Med henne hade han följande barn: 1. Nils Matthias, 
tödd 1793, kapten vid k. Vendes artilleri; 2. Magnus Kristian, f. 1795, 
med. dokt. och k. lifmedikus; 3. Anders Adolf. f. 1796, + 1860, med. 
dokt., anatom. prof. vid karolinska mediko-kirurg. Institutet och derjemte 
prof. vid veterinär-inrättn. i Stockholm; 4. Karl Gustaf, f. 1798, + 
1833, fil. mag., kemie adjunkt vid Lunds universitet och slutligen pro- 
fessor vid veterinär-inrättningen i Stockholm.” 


+ Vi stanna vid detta urval af förf:s biografier, för öfrigt blott nämnande 
att han dels i Lunds universitets historia, dels i Biografiskt Lexikon skrifvit 
många flera lefnadsteckningar, än dem utrymmet tillåtit oss att reproducera. 
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BISKOPSVALET I LILLA SALAMANKA 


DEN 24 NOVEMBER, GAMLA ST. ÅR 1754. 


BIOGRAFISKA SKIZZER, 


EFTER SPANSKT ORIGINAL 
BEARBETADE AF 


ETT UPPLÖST PRESTSÄLLSKAP. 


DIFFICILE EST SATYRAM NON SCRIBERE. 
JUVENALIS SAT. 


Studentminnen. IL 25 


Denna skrift, som utkom 1855, efter biskop Faxes död, var på sin tid 
så allmänt bekant och utmärker sig genom så mycken qvickhet, att den icke 
kan alldeles utelemnas vid ett urval af förf:s alster. Emellertid har utg. ansett 
sig böra upptaga blott några af de mera betydande styckena, jemte förf:s i 
sitt slag ypperliga förord. Namnen på föremålen för författarens satir, hvilka 
i originalupplagan blott voro antydda, äro här fullständigt utsatta. 

| Utg. 


Det lilla ”rimstycke”, som härmed framträder i dagen, är, såsom ti- 
telbladet tillkännagifver, en omarbetning, med afseende särskildt på 
vissa svenska ställningar och förhållanden, af ett gammalt spanskt qväde, 
hvars författare tyckes varit särdeles betagen af sin tids kyrkliga till- 
dragelser inom hans resp. fädernesland. En f. d. medlem af Lunds 
upplösta prestsällskap, hvilket ännu någon gång, tillfälligtvis och på 
alldeles fri hand, här och der i prestgårdarne på landet, till ett min- 
dre antal träder tillhopa, meddelade vid jultiden sina kamrater detta 
antiqvariska fynd, och genast blef det beslutadt att det skulle i svensk 
drägt öfverflyttas, dock icke i sin helhet, utan blott till vissa partier, 
som ej syntes sakna tillämpning på vår statskyrkas både biskopskan- 
didater och menige presterskap. Blef så arbetet fördeladt på flere af 
det upplösta sällskapets f. d. medlemmar. Åtskilliga bland dessa togo 
sig dymedelst vatten öfver hufvudet och ångrade snart sitt obetänk- 
samma åtagande. Till slut återstodo blott sex äfventyrare, som der- 
med vågade ro i land. De hafva lemnat hvardera trenne bidrag, hva- 
dan det hela kommit att utgöras af aderton stycken. Fragmentariska, 
som de äro, göra de naturligtvis ej anspråk på någon fullständighet, 
ej heller på annan förtjenst än välmeningens. Helst hade man velat 
uppnå antalet af trettiotre fragmenter, men så många kunde huset ej 
denna gång förmå. 

Emellertid önskar det upplösta prestsällskapet att detta lilla skal- 
destycke ej måtte för strängt bedömas, äfvensom att läsaren ej måtte 
envisas med försök att ända till detalj utfinna analogier mellan hand- 
lingar och personer i svenska statskyrkan och dem i den spanska. Nå- 
gon likhet torde här och hvar kunna upptäckas. 

Stilens ojemnhet och kantiga skick har ej kunnat undgå förfat- 
tarnes samfålta uppmärksamhet. Detta onda har varit en nödvändig 
följd dels af arbetets fördelning på så många händer, dels af flere bi- 
dragares fullkomliga brist på öfning i den poetiska diktionen. Flere 
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af oss hade aldrig försökt sig i någon annan verskonst än den obetyd- 
liga och numera nästan alldeles afkomna, hvartill skolpiltar fordom 
upptuktades, som kallades ”carmina fracta in ordinem redacta” och 
som sällan skaffat någon frukt för modersmålets behandling. På la- 
tin skulle säkert flere ibland oss lyckats bättre. 


För fattarne. 


Reuterdahl, H. 


Att blifva biskop i Lunda stift, 
det förutsätter meriter många, 
men också fins det ej en bedrift, 
som du ej har i din lefnad långa. 


Men när du hunnit ditt mål till slut, 
och ser tillbaka, hur tung var mödan 
af allt ditt arbete! Hvar minut 
du släpat har som för sjelfva födan. 


Att sitta medlem, ja president 

i tvänne akademiers gille, 

att mäta vetandets firmament e 
och hålla tummen på smak och snille; 


Att dra regeringens dryga lass 
och fresta krafterna öfver höfvan, 
ge kyrkhistorien resepass 

för göromålen förutan töfvan; 


Att klistra kyrka och stat ihop, 
då alla band hålla på att brista, 
att sätta P för reformens rop 
och sjelfva riksdagen öfverlista; 


Se'n att förändra sitt lefnadssätt 
och föra stat och representera, 

att kallas jemt uppå taburett 

och hålla kammarbetjent med mera; 
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Att stiga upp före klockan fem, 

fast ej man lägger sig före elfva, 
att hålla ordning och det med kläm, 
så underlydande alla skälfva; 


Att gå i hoftrappor hvarje dag 

och jemt riskera omkull att snafva, 
att snubbor få utaf flere slag 

och publicister på halsen hafva; 


Att se hur Friskytten ständigt ler 
och åt regeringen gör grimaser, 
hur Aftonbladet ej med sig ger 


trots Svenska Tidningens alla fraser; 


Att lida hån utaf Folkets Röst 

och äta Fäderneslandets glosor — 
att slikt uthärda i åldrens höst, 
det är ej just någon dans på rosor; 


Och se'n förargelser för Heurlin, 

som stundom råkar så dumt förgå sig, 
desslikes ansvar för en Berlin 

när komitéer han får uppå sig: 


Se här hvad möda och hvad besvär 
det kostar menniskan här i verlden 
när biskopsembete hon begär. 


Den är för dyrköpt den tomma flärden. 


Tänk hvilket lugnare lif du haft, 
om du din fädernekonst bedrifvit” 
i allsköns ro och med samlad kraft, 
men ej en endaste bok du skrifvit! 


Din hjerna trög och din stil af bly 
mest ”läderprosa” utaf sig kastat. 


+ Reuterdahls fader var perukmakare. 
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Den bär visst spår utaf hufvudbry, 
men mycket synes der väl förhastadt.' 


Och är du tråkig som prosaist, 
din poesi är dock vida värre. 

På känsla är der fullkomlig brist 
och tankar äro der ännu färre. 


En gång du plågade oss med rim 

1 barnaboken du öfversatte. 

Der knapt vi kände igen vår Grimm; 
ditt språk var tungt, dina bilder platte. 


I nära fyrtio år du gick 

i vrånga griller att dig förvärfva 
författarära. Din håg och blick 
förgäfves plirade, mot Minerva. 


Än skref du svenska och än latin, 
men beggedera var rent förhexadt. 
Med mången bister skolmästar-min 
ditt språk af Åke” blef skarpt upplexadt. 


Af gamla Eichborn och Muhamed 
och Schleiermacher uti förening 
du länge sträfvade, länge stred 
att få ihop en försvarlig mening. 


En tid du gälde för liberal, 

du tog dig af både gamla Polen 

och nya Grekland — på Vengbergs sal 
du drack i punsch den bekanta skålen. 


Jag mins den väl denna fria tid 

då Schönbeck-Lindeblad var din fana; 
för ”Sjuttitvåan” du gick i strid, 

och ingen kunde din framtid ana. 


4 Prosten Åke Kabl. 
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Ty du, densamme som nu är sträf 

och obeveklig mot remonstranter, 

du spände segel och klef i stäf, 

mot påfven sjelf och mot hans drabanter. 


Vulgär, men modig rationalist, 
du skref så grundligt emot symboler, 
mot allt hvad ”samvetstvång” het — till sist 


du satte Biblen ibland ”idoler”. 


Mot ”bibeldyrkan” du skref ett ord 
och ”sabbatsträldom” uti vår kyrka. 
I deras seger du såg blott mord 
på lefnadsfröjd och på andestyrka. 


Ty starke andar, du mente, ej 
fördraga oket af sådan lära — 
”Zeloter” bruka blott ”ja och nej”, 
men frie män må väl litet svära. 


Du äfven skref mot den öfvertron 

utaf omvändelse, af förvandling 

af hela menniskan — känslotron 
har ej att skaffa med lif och handling. 


Och dogmen var dig en blott relik, 

en tradition utaf lögn och sanning, 

deri du ordnade, flik för flik, 

af nytt och gammalt en egen blandning. 


Och kyrkan sjelf blott ett preparat, 
ett anatomiskt, förutan anda, 

i staten tjenande till zirat, 

hon gick som tygel en kung tillhanda. 


Allt mer du lånat din kyrkorätt 

och kyrkostadga från Vatikanen. 

Med ”pjunk och pjoller” i lefnadssätt 
dig jemt förargade lutheranen. 
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På pietisterna strändigt vred 

uti qvartalskriften (der Thomander 

för rena läran red upp) du led 

med möda Tholuck, ja knapt Neander. 


Blef så kollegan dig alltför stor 

och trångt det blef i den gamla stuga. 

Han vardt en mästare i rumor, L 
men du för kyrkan begynte buga. 


Och firman löstes så småningom — 
de intressenter knapt hört tillhopa — 
Thomander in uti praxis kom 

och du alltmera ifrån — Europa. 


Till Ryssland började stå din håg, 
czarismen grep dig, och nykterheten 
naturligtvis du med afsky såg 

gå ända in i societeten. 


En bok du skref emot ”Per och Pål” +, 
deri du pikade din kollega. id 
”Må bränvin dricka, den bränvin tål”: 
det var ditt Alfa och ditt Omega. 


I samma bok skref du ock en rad 
mot den förderfliga propaganda, 
som vill på landet liksom i stad 
med vexelstudier gå folk tillhanda. 


För dig det blifvit ett gyllne bud: 
ty mera allmogen ej behöfver — 
man lyde öfverhet, frukte Gud! 
Fåfängligt allt som går derutöfver. 


Det var ett hederligt språng du tog 
från republiken till enevälde. 


+ Prostarne Per Wieselgren och Paul Ahnfelt. 


394 


Ej doktor Francia mer bedrog 
det hopp hans vänner till honom stälde. 


Farväl nu helsades Lindeblad, 
farväl åt ungdomen nu du sade. 
I stället ”gubbarne” uti rad 

på dig välsignande händer lade. 


Då for en ande af devotion, 
af fromma tankar i din lekamen; 
deraf nu ändrades helt din ton — 
i ultraismen du tog examen. 


Dig erkebiskopen fann fullgod; 
i dig han räckte sitt testamente 
åt prelaturen och sen med mod 
hoplade ögonen, salva mente. 


”Ty må församlingen än förgås, 
blott kyrkan lefver och får regera! 
Vrid nacken af på den gamla gås, 
så rörs och kacklar hon icke mera.” 


I parlamentet der var du klen, 

men desto starkare uti klubben. 

Vi hört den sanningen längesen: 

”hvad torget vräker, det trifs i skrubben.” 


En lycka var det i all din nöd 
att ingen kunde dig dementera — 
försigtigheten dig alltid bjöd 

att hvad du jakat, igen negera. 


Ty tvänne sidor af hvarje sak 

du ständigt visste så väl uppvisa: 
medaljens fram och medaljens bak 
de gå dock ut på den samma visa. 


Hvad nyss var brokigt, det blef nu hvitt, 
kokardens rödt slog nu om i svärta: 
hvem den omvändelsen först bestridt, 
vet ingen bättre än salig Järta. 


Men politik och teologi 

de följas åt på den usla jorden, 
och stat och kyrka omsider bli, 
liksom i södern, till ett i norden. 


Och legitimt är det äktenskap. 
Det föder trälar, ej frie söner, 

ty staten slår dem i fångenskap 
och lyssnar aldrig till deras böner. 


Helt ömkligt ser det i kyrkan ut 

sen du upplyftes på taburetten — 

på emigranter det tar ej slut; 

de fly från bergen, de fly från slätten. 


Att råga måttet omsider fullt 
af prestevälde uti vår kyrka, 

ett nytt förbud i vår gamla kult 
du gick i hemlighet att påyrka. 


Och utskottsmännen de lydde snällt: 
pluraliteten i begge stånden, 

som nyss misstroendevotum fält, 
förlikte nu alla missförstånden. 


I sjelfva lagens missgerningsbalk 
behändigt rymde man in en spalta 
att döma lekmannen som en skalk, 
om sakramentet han vill förvalta. 


Det var onekligen konseqvent, 
sen först man ordet i bojor slagit, 
att likaledes Guds sakrament - 
i samma fängelse ha indragit. 
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Ack, detta dåd hörde äfven till 

ditt moskovitiska regemente! 

En slik reform — hvilken vacker bill 
du deri gaf som ditt testamente! 


Det var i ellofte timman just, 
då resefärdig du stod i rådet: 


. det sista ögonblick du med lust 


högg fast uti till det erkedådet. 


Så plundras jemt detta arma land; 
dess bästa söner du från oss jagar. 
Af uniformer och samvetsband 
du bildar kyrkliga enhetslagar. 


Väl blir den enhet ett sammanhang 

som mellan öster det är och vester; 

i dig förenas dock statens rang 

med kyrkans kräckla bland Lunda prester. 


Låt se du vallar dem så i bet, 
de fromme fäder, att de bli nöjda, 
att ingen af dem må få förtret 
och inga lyten hos dem bli röjda: 


En gång du dömde dem något hårdt — 
det var en ungdomsbedrift bland andra — 
du fann dem ”lata.” Det var dig svårt 
”på nötta golftiljor se dem vandra.” 


Nu annorlunda är deras flit; 
nu alla snyta de händigt ljusen. 
Deraf ”familjerna” ha profit 
till hela ”tusende sinom tusen.” 


Hvad här skall blifva ett nöjsamt lif 
uti vårt stift kring det säkra roder, 
hvad visitatser till tidstördrif 
emellan ärliga stiftssynoder! 
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Se endast upp med vårt läseri, 

med Fjellstedt, Bergman, Welinder, Hammar. 
' Det kan ju hända att slikt parti 

omkring sig griper, tar eld och flammar. 


Släpp ut vår länsman och vår fiskal 
och spara icke på cirkulärer, 

men stör blott aldrig vår Åke Kahl 
och andra sådane friskriblerer. 


Hvad mer, om pennan är lös och fräck, 
blott talets vingar de blifva stäckta? 
På kyrkan vore det dock en fläck, 

om ej hon ”läsare” finge häkta. 


Om prester svärja och spela kort, 
om prester dansa och föra gyckel, 
stor sak, blott himmelens vida port 
ej stängs af ”läsarens” bindenyckel. 


Ty konsten är att gå fram med fog, 
att läran ej må slå om i gerning, 
agendan följa, och dermed nog — 
Om själar kastar man ändå tärning. 


Välkommen derför, med rep och garn, 
till dina egne. I dig de börda 

sitt gods igen — ”gammalt Malmöbarn”, 
de skola dig ännu mera vörda. 


— —— —>vsccs—==-. 


Thomander, dJ. H. 


Då Faxe ändtligen lagt ihop 

sitt länge pröfvade kloka öga, 

jag blef ett vitne till detta rop: 
”Att biskop dör, det dock båtar föga, 
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”Ty afgår en, går en annan in, 
”och grofva äro de nya qvastar. 
”En enda vet jag som vore fin, 
”och denne ende jag ej förkastar. 


Men är ej, svarte jag, här ett stall 
som tränger till ett par starka armar, 
om det i botten utrensas skall? 
Kanske vår konung sig nu förbarmar? 


I tre och fyrtio runda år 

vårt interregnum har redan varat. 
En nådig öfverhet väl förstår 

att mycket elände här är sparadt. 


Visst allaredan det fått sin dom, 
men godt om biskopen äfven dömde. 
Så gerna stolen må lemnas tom, 


som att sin skyldighet der man glömde. 


Jag vet en man som ej saknar mod 
ej heller kraft att ta i med allvar. 
Om han blef kallad, han nog förstod 
att plöja fältet med egna kalfvar. 


När dagen ingick, den högtidsstund 
då biskopsvalet det skulle stånda, 
visst månget samvete föll i blund — 
kanske det vaknar en gång i vånda. 


Ty nog de visste hvad eden bjöd 
voteringssedlarne att uttala. 

Det valet var utan qval och nöd, 
men valmotiverna äro skrala. 


Ty ande, lårdom och karakter 

de gälde sällan i kollisionen 

med servillismens merit: det är 

en lag som går nära upp till tronen. 


mr ROTAR SE ker el on Kn 2 


I valet mellan en Augustin 

och Ganganelli — ack, huru sällan 
den förre vinner! Den gamle hin 
han drar de fleste med sig i fällan. 


Derför med plats på det andra rum 
du kom å samtliga valens lista. 

I sjelfvaste konsistorium = 

det vägde nästan emot det sista. 


Af allt befarar man detta mest 
att du som biskop väl ville veta, 
hur vi fördrifva vår tid som bäst, 
i hvilka studier vi arbeta. 


Ty lärdomsöfning är undanträngd 

och platt förhindrad på många ställen 
utaf matrikel och tiondlängd 

och gamla tidningar bortåt qvällen. 


För öfrigt läser man sin roman, 
sin konkordans och sin huspostilla; 
för afvelsbruket gör om sin plan 
och diskonterar ej heller illa. 


Och se'n tabeller och protokoll 
för kyrkoråd och för sockenstämma 
och skrifveri på så många håll 
att själen våndas i ständig klämma. 


Ty saken är att vi presterskap 
gå jemt i sele för servituter 

i statens tjenst, detta vida gap 
som slukar upp alla tidsminuter. 


Vi skrifva rullor för konskription 
och hemmantalen få vi justera, 
vi pröfva räfskinn; vaccination 
och väfnadsalster vi ock probera. 
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Vi värfva knektar och i vår tur 
vi äro förmän för rotehållet, 

och granskas närmare vår natur, 
polismän äro vi helt och hållet. 


Lösdrifvarstadgan tillämpe vi, 
vi bränvinsrörelsen kontrollera, 
ty listan deröfver in uti 

hvar vapenhusdörr vi må fixera. 


Vi hjelpa bönder vid riksdagsval, 
oss sjelfve ombud vi ock utvälja. 
vi skrifva upp både mått och tal 
för dem som slöjdeprodukter sälja. 


Vi stå för socknarnes magasin 
och skogshushållningen vi påakta, 
mot rabulismen, demokrati'n 

vi våra fårbjordar måste vakta. 


Mot detta allt lik en Swift du lagt 
protest, på samma gång som du skrifvit 
mot sjelfva Hildebrandismens makt 

och som en Sheridan dermed drifvit. 


Agardh, C. A. 


Du enda snille på biskopsstol 

som eger lärdom och kraft derjemte! 
Väl se vi alla i dig en sol, 

men dock de röster, vi ha, bortskämte. 


Långt flere kallat på Reuterdahl, 

på Bring, Mellin och så många andra 
ja somligstäds var det ej skandal 

att rösta till och med på hvarandra. 
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Hvart helst du kastar din ljusa blick, 
i blomsterverlden som i mathesen, 

i qvinnans ställning, i la chronique — 
det blixtrar; äfven i exegesen. 


För stat och kyrka, för konst, natur 
du eger siareblick och sinne. 

Framåt du går och på tidens ur 

du ser alltjemt, hvilken stund är inne. 


Hvad fattas då? Är du oss för hög? 

för stor, för lärd, der du går så ensam? 
Visst norden är dig för kall, för trög, 
att du kan blifva os3 rätt gemensam. 


I England, Gallien eller Rom | 
der är ditt hem, dina sympatier. | 
Der stängs ej vägen af lås och bom 

för framåtsträfvande kraftgenier. 


Bland oss förfryser så mången kraft 
och snillets himmelska bloss förbrinna; 
reformens rörelse sällan haft 

nog lif vår tröghet att öfvervinna. 


En tid — den kommer väl aldrig mer — 
gick Lund i jembredd alltmed Europa, 

ty Norberg, Fremling och Fries, Tegnér 
med dig och Nilsson sågs der tillhopa. 


De tre ha tystnat, och Fries drog bort 
från Lundagård och från republiken. 
Du öfvergaf ej din Tourneforte, 

fast reformerande statistiken. 


Din prosa äfven är poesi, 
åt ziffran sjelf ger du lif och anda. 
Din penna eger ett trolleri, 
som gör ett Mänchen af Haparanda. 
Studentminnen. II. 26 
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Kalkylen vinner ett nytt behag, 
när du tabellerna blott summerar. 
Ditt facit lemnar ett mellanslag 
af gyllne tankar? scm intresserar. 


Och hvar du vistas, der är du hel, 
ty ständigt lefde du i idéer. 

Den integralen blef dig till del: 
ditt företräde ibland pygméer. 


Din sista bok lik en engelsk bomb 
slog in i asiastismens lager”. 

Af ruttna ämnen en hekatomb 

du slagtar der, hvad man också säger. 


Ack, Agardh! hvarföre bröt du upp 
från Lund, det blomstrande paradiset? 
Om qvar du stannat, tungusers trupp 
ej svämmat öfver på detta viset. 


Omkring din fana ett stort parti 
då skulle hållit så väl tillsamman. 
Nu är den drömmen förbi, förbi! 
och fjerran borta är Oriflamman. 


Thomander ha vi väl på förslag — 
jemnbördig är han med dig i snille — 
men hvad betyder det inför lag, 

om vederbörande annat ville? 


De valmän hafva ju stält så till, 
att ingen styrelse månde klandra, 
om hon oss straffa och tukta vill 
med någondera utaf de andra. 


Thomander, Sandberg och ännu en — 
med dessa tre om vi mött för tronen. 
vi sparat in allt det spott och men, 
vi nu förtjent på den goda tonen. 
' Förmodligen åsyftas här ”Försök till en statsekonomisk statistik öfver 
Sverige”. Utg. 
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' Ty så den lät ifrån första stund: 
då Reuterdahl är predestinerad, 
hvad gör det väl uti tingens grund, 
med hvilka två han blir presenterad? 


Kahl, Å". 


O du Jerusalems ålderman, 
gråhårig redan i svärmarns skola! 
du ännu brinner som förr du brann 
och hörs alltjemt på din visa gnola. 


Den visan kunne vi utantill, 

hon är så gammal som Lunda gata: 
hvad Tafel-Svedenborg-Tybeck vill, 
får ingen jäfva och ingen rata. 


Ty skriftens bokstaf den är för svag 
för din Emanuels höga anda; 

den gamla läran har ej behag, 

för dem som korten förnuftigt blanda. 


Så ”toleransens intolerans” 

i dig, vår Åke, har nått sitt kulmen, 
men det oaktadt du länge fans 

på predikstol tätt vid bispens fulmen. 


Och svedenborgaren satt i råd 

med Bergqvist, Reuterdahl och Hylander; 
det vitnar bäst om den stora nåd, 

som gick för rätt utan knot och klander. 


Uti den tiden var intet fjäsk, 
såvidt af biskopen sjelf berodde: 


+ ”Det är Gudsens sanning!” lär dr Kahl, märkvärdigt nog, hafva yttrat 
vid läsningen af Salamankavisan, Utg. 
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blott soppan kokte och der var fläsk 
i kålen, bar det sig — så han trodde. 


Väl tyckte mången att parodi'n 
var något stark i ett domkapitel 
af den mixturen, men harmoni'n 
helt ostörd sjöd i den svarta kittel. 


Kom så Thomander i rådet med, 
och då var döden i grytan gifven. 
Han vände snart liksom upp och ned 
på gammal ordning, den rakeknifven. 


Bland annat ville han konseqvens 
uti regerings-systemet känna, 

och så blef ständigt en divergens, 
förty Helstenii sats var denna: 


Vår biskop spinner så krumm a nät, 
men ”svågers” åsigter äro rätta, 


och derför ”göra vi stundom det, 


men stundom göra vi också detta”. 


Gick så Helstenius bort, och nu 

ditt välde minskades uti rådet, 

helst sedan biskopens egen fru 

föll nndan — mins du det sorgebådet? 


Väl stundom ”Brunte "” blef tagen opp . 
att som adjunkt ibland fädren sitta; 
det var ett märkeligt sammanlopp. 

Hur kunde ”muraren” dit dock hitta? 


Och när han, skipande lagen, svor, 
då månde fromma peruker bäfva 
och väggporträtterna genomfor 

en hemlig fasa att svärjarn jäfva. 


+ Brunius. 
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Till slut blef biskopen rent caduc — 
och då var ingen som dig betrodde 
en plats i styrelsen, knapt en suck 
af dig hos denna slog an och grodde. 


Hvad återstod nu det tvillingpar 

om ej att styrelsen envist klandra? 
sjelf Cedergren så kapitular 

fått maka åt sig, han som de andra. 


Tänk hvilka tider då slika tre 
kapaciteter man ej vill nyttja! 
”De unge fåder” till slut kanske 
med kärran fastna i djupan gyttja. 


Då blir det åter att spänna för 

de gamle pröfvade arbetsöken, : 
ty hjelpa kan ingen voltigör, 

ej alla spekulativförsöken. 


När ”Bonus Ille” vi få igen, 

pass på! bondpraktikan han bereder 
dess forna plats, ty en trogen vän 
han är af slägten i alla leder. 


Till dess förbida i stilla ro, 

min gode Åke! och skrif pamfletter 

om Ek och Lundblad och Cicero, 

om Brunte, Norberg och om din Vetter. 


Strid tappert, Åke! för svåger din, 
bevisa verlden att han var snille, 

var lärd och vitter som en Mellin, 
omvände menniskor, när han ville. 


Ty han på dig vände upp och ner, 
den tid du var en fritänkarsälle; 

fick makt med Brunius, med Tegnér, 
som bäst du visat oss, Åke snälle! 
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Så skrif åtminstone hvarje år 

en bok, ett häfte, en tidningsanka. 
Din stil förkofras blott pennan går, 
den blomstrar både af bild och tanka. 


Snart ingen mer kan dig stå emot; 
du vann ju sjelfvaste Sturzenbecker, 
han som ej aktar på furstars hot, 

mot dig dock hyllande armar sträcker. 


I dig han helsat en stor profet; 

du är ett mål för hans själs ”beundran 
och kärlek, aktning” — ack, mannen vet 
ej råd derför, som i garnet flundran. 


Du re'n är doktor och stjerneman; 

dig återstår blott en enda ära, 

och den bekommer du nog, den kan 

en enda ledighet dig beskära. — -- — 


Ty Reuterdahl ej förglömt sin force, 
det såg man väl på den sorgebanen, 
der fick du bära den gamles kors 

och brodren Brunius bar krachanen. 


Heurlin, Chr. Is. 


En gång du dugde till allt, gaf råd 

och visste hjelp ur hvarenda klämma. 
Du egde då både kungens nåd | 
och hvarje biskoplig röst och stämma. 


På erkebiskopsförslag du kom — 

framför Franzén man då föredrog dig, — 
men se'n det kastade åter om: 

till simpel pastor en tid du slog dig. 
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Jå godt var det som att drifva kring 
och endast lura på survivanser. 

Tegnér än lefde; sin ordensring 

ej Agardh släppte — o hvilka chancer! 


Med rätta sporde du denna tid: 
”Ho frågar efter min själ i höjden?” 
Likväl du klagade ej. Bredvid 
de ömma toner sjöng lefnadsfröjden. 


Ty ”kristna lifvet” dig var en glad, 
”en flyktig lustfart”, den himlafärden. 
Det talet höll du vid en parad 

som öfverhofpredikant i verlden. 


Till slut som biskop du haft din röle 
på hvarje riksdag, i hvarje gille, 
men framför allt uti ”Par bricole” 
du druckit tappert och spelat kille. 


Och mången tackat dig nu för sist, 
med hogkomst af dina äldre dater, 
du gamle ärlige Herbergist 

som gjort din lycka på plagiater! 


En gång Ernesti var din pegas, 
när du gaf specimen pro lectura; 
och fast du stulit hvarenda fras, 
du fakulteten dock kunde lura. 


Laudatur fick du för ditt besvär — 
det var ditt endaste lärdomsopus 

i teologiska verldens sfår, 
produkten blott en retorisk tropus. 


Tegnér han skrattade, hela sta'n, 

blott ej Wåhlin sammanhanget kände. 
Och ond han blef — ty han var dekan — 
när ljus i saken man honom tände. 
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Affären skildrades i en vers — 

uti min ungdom jag hört den ofta — 
studenter sjöngo den härs och tvärs, 
den var i stilen utaf ”Grosskophta.” 


På detta specimen du gått opp 

till högsta värdighet i vår kyrka. 
Du alltid varit en ”lustig kropp” 
och aldrig uppblåst utaf din styrka. 


Ty högfärd, fjäsk och pedanteri 
du ständigt hatade såsom pesten. 
Bror B. på Kjeflinge gästgifveri 
blef ålagd dua den höge gästen. 


När nu vår Faxe, af lefnad mätt, 
ej längre orkade gröten svälja, 

då trodde någon, det var så lätt 
få Lunda prester på dig att välja. 


Och planen lade man ut så fin 

för dig och Åke på samma lista. 

Det tog ej skruf — det förnam Berlin 
och isen hotade med att brista. 


Då tänkte han: det gör ingenting — 
ett annat måste man här probera. 
Så fick du stryka för unge Bring 
och Kahl för Petterson fick cedera. 


Blott ett var nödvändigt här vid lag: 
Thomander måste man utesluta. 
Det gick ej för sig — af detta slag 
kabaler ofta fått snöpligt sluta. 


Förargligt var det för dig dock mest 
att mer än en protegé i Skåne, 
som du befordrat en gång som prest, 
dig nu förgat i december måne. 
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Fjellstedt, P. 


Till biblisk biskop du vore den, 
som främst jag vågade anbefalla, 
ty närmast ger du hans bild igen, 
som mest arbetade ibland alla. 


Predikat har du i hvarje zon, ; 
i Asien, Afrika. Sist på Malta 

dig var i anbud en protession. 

Du flera sådana kan förvalta. 


Och Halle sändt dig sin doktorshatt, 
allena dig ibland Sveriges lärde, 

och detta tecken — hur än är fatt 
med våra hattar — det har sitt värde. 


Vår Mezzofanti du är i språk; 
naturen äfven du har studerat. 
Din bibeltolkning förutan bråk 
en grundlig lärdom har konstaterat. 


Och aldrig fans här en publicist, 
hvars blad begrundades af så många. 
Bland folkets talare är det visst 
att ingen rest sina mil så långa. 


Du är vår förste missionsagent, 

som ständigt rör dig inom vår kyrka, 
ty Kristustron är ditt element 

och brödrakärleken är din styrka. 


- Hvar något gäller, der år du med, 

i norr, i söder, i öster, vester, 

Du står bland läsare uti led 

och syns som undantag ock bland prester. 
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Partier komma, partier gå, 

och ingen räknar de skilda sekter; 
ej många äro som rätt förstå. 
bedöma väsendets många drägter. 


Men du fått gåfvan att tala ut 

det evangeliska tungomålet, 

och rätt behåller du dock till slut, 

trots all förbittring och trots allt skrålet. 


Genberg, P. 


En Jemtlands son utaf odalstam, 
med stål i själen och öppet sinne, 
du trädde fordom i Lunda fram, 
af sjelfva Lidfors ett lifligt minne. 


Ty liksom han du var först ett salt 
ibland studenterna, se'n med åren 
du blef en talare. Öfverallt 

dig följde hurrarop uti spåren. 


Ditt auditorium alltid fullt, 
ehvad du talade eller läste. 
Du först förvaltade Romas kult, 
och nepotismen af vrede fräste. 


Latin du talade som en karl, 


klassikens studium du upptände; 
dialektiken ännu ej var 
den makt du hyllade och bekände. 


Se'n väcktes ”spekulationen” opp 

af dig ur trettioårig dvala. 

Kring din kateder hvad sammanlopp! 
Här gälde malm utur grufvan hala. 
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De tunga tankar en Hegel tänkt, 

dem klädde du uti tormer sköna. . 
Hvad djupt i schakterna var försänkt, 
till gångbart mynt du förstod att kröna. 


Ack, hade du blifvit qvar i Lund 
och föreläst i dess lärdomssalar, 
kanske din Hegel i denna stund | 
trängt ner i bildningens lägsta dalar. 


Måhända också en apostat, 

en ”öfvervinnare” du då blifvit 

af mästar'n sjelf och det skoleprat, 
som svaga hufvud bland oss bedrifvit. 


Förutan tankens kritik, hvad är 

det akademiska lifvet annat 

än råa studiers trånga sfär, 

der sjelfmedvetandets pulsar stannat? 


Ty slocknar glöden på denna härd, 
förbistring råder i alla grenar 

utaf vårt vetande; andens verld 
och lifvets rörelse sig förbenar. 


Natur, historia, dogmatik, 

etik och psykologi med mera — 
allt måste ”omsättas” i logik, 
”begreppet” allt måste restaurera. 


En smältugn har denna lifsprocess 

som kallas Walpurgnis-schlund med rätta: 
der söndras allt — Mefistofeles 

allena mäktar det se'n hopsätta. 


En sådan ässja der brann så klar 
i Lund en gång uti Fremlings dagar. 
Af dennes glans en reflex du var. 
Din bortgång än Carolina klagar. 


412 


Från Lunda prestgård du tog hastig flykt 
in i regeringens gråa himmel, 

just då reformen en ändalykt 

så snöpligt fick i Europas hvimmel. 


Med reaktionen du då slog om 
och öfvergaf progressionens fana. 
Så sjunker lifvet så småningom 
från idealet: en gammal vana! 


Ty det är ”tingens dialektik” 

som går igen i en mängd gestalter. 

Ej mången yngling var mannen lik; 
man blir med tiden ett ego alter. 


Uti den tiden då du gaf ut 

ditt lärda opus för professionen, 
du altererade ock till slut 

din opponent, från katedertronen. 


Förundrad blef denne gode man, 

då du bevisade klart att ”esse” 

det var ”non esse”; helt blygsamt han 
concedo sade. Det var hans bjesse. 


I polemik du låg öfver jemt:. 
”Noticer, Studier och Critiquer” 

det var en tidning af salt och skämt, 
deri du gissade Hagbergs cliquer. 


Ty han var konservativ alltren — 
det var han säkert i moderlifvet — 
men din omvändelse, fastän se'n, 
försonat helt detta ungdomskifvet. 


Att du fick röster i Lunds senat, 

det var visst Hagbergs merit bland andra. 
Att Alcibiades sin Sokrat 

bekänner jemt, det må ingen klandra. 
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I stiftet skulle du ock gått långt 

för fem år sedan, då ur konseljen 

du tog reträtt, men nu var det trångt 
i lägret just då man slog reveljen. i 


Så följa presterna med sin tid: 
ej fins det trognare royalister. 
När kungen tröttnar vid en Seid, 
de genast kalla den exminister. 


Sandberg, A. 


Bland medelmåttorna någon gång 
en öfverlägsenhet ock framträder. 
Af förra slaget är listan lång; 

så mycket mera det andra gläder. 


Det fenomenet man ser ibland, 
att kraft och duglighet helt allena 
man observerar i Svea land, 

der eljest tankarne oftast skena. 


Nu foro dessa så vildt åstad 
att tre och trettio blitvit stälde 
som kandidater. I denna rad 
det radikala har öfvervälde. 


Vårt biskopsval är en pärodi 

på samvetsgrannhet och på besinning. 
Det vore bättre att låta bli 

votera alls än med sådan vinning. 


I forna dagar på annat sätt 

törhöll sig ståndet vid val af biskop. 

Nu får man ofta ge Dahlgren rätt, 

när han till biskop fann rim i — boskap. 
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Ty fins det några som gifva ut 
ett votum, tänkande i synoden, 
det är ett lycketräff dock till slut, 
hvem röster får utaf återstoden. 


Det var i släptåget du kom med, 
fast flere lära dig haft i sinne. 

Man kunde bli både sträng och vred 
mot dem, som ega så dåligt minne. 


Ty bland förtjenster uti vår nord 

ej mången orkar med dig sig mäta. 

En hjelte är du dock båd i ord 

och handling. Hur kan man dig förgäta? 


Du vårt ”offentliga samvet” är, 

i statens värf som i kyrkofrågor, 
du folkets man som dig sjelf förtär 
i ständigt flammande offerlågor! 


Hvar helst det gäller din fosterjord, 
der står du qvar i den brända staden 
och talar ärliga Catosord, 

fast ständigt hånad af biskopsraden. 


En gång du fördes uppå förslag 
till bisp af ”vetande” embetsbröder. 
Deri regeringen gjorde slag,. 

att månget hjerta deraf än blöder. 


Om biskop vore hvad biskop bör, 

I gamla Kalmar Andreas sute; 
Johannes stode vårt Lunda för 

och Petrus Wexid. Dock här vi slute. 
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Wieselgren, P. 


Din kunskap lefvande, ditt geni 

på frukter rikt kan man ej bestrida, 
men du är småländing — deruti 

man ser ett fel som man ej kan lida. 


Dessutom är du ju läsar-prest 
och bränvinismens fiende trägen; 
ty tänkte skåningen: det är bäst 
att visa svärmaren vintervägen. 


Så blef det summa summarum sju, 

som här vid lag ej mot vettet felat. 

I eget läger der hade da 
fått röster många — om du blott velat. 


Och dina vänner de tänkte väl: 
till slikt förslag höra ej plebejer. 
En folktriban bör man akta väl 
att råka ut för sin tids Pompejer. 


På herrar biskopar i vårt land 

och deras bragder du har ditt öga. 
I biografens förfarna hand 

de väga merendels alla föga. 


En gång när deras kredit är slut 
och bränvinsandan oss äfven lemnat, 
den andra delen du gifver ut 

af kyrkhistorien, som du ämnat. 


Ty ”Hvad är Sverges religion?”: 
din nära trettioåra fråga 

kan ej besvaras, så länge tron 

hos folket grumlas af landets plåga. 
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Cedergren, H. F. 


Min käre Hans! icke trodde jag 
att någon väljande skulle drifva 
sin fromma nitälskan härvidlag 
derhän att votum på dig afgifva. 


Men klosterbröder dock voro tre, 

som dig bekände förutan fruktan. 
Deraf man ljusligen månde se 

hur långt den går, din bekanta tuktan. 


De trogne själar ej tänkte på 

att verlden ser dem och förer gyckel 
med deras enfald, de ej förstå 

att du ej hittat den rätta nyckel. 


Den rätta nyckelen till förstånd 

på tidens tecken, om än så klara, 

den har du ej. Der du fattat stånd, 

du står och trampar ditt qvarnverk bara. 


Och qvarnen knarrar mot nykterhet, 
mot bibelsällskap och mot missionen. 
”Två hufvudsaker” du endast vet 

och drifver jemt uti religionen: 


Systemet först i skolastisk form, 
en benhård klyftighet, half-barbarisk; 
protesten sedan mot all reform 

af gammal supsed, fastän tatarisk. 
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Rodhe, C. W. 


Tre ”hedersröster” du fått och det 
i eget härad ändå, min gubbe! 

kontraktsprost ock är ett majestät, 
om än han är en förtorkad stubbe. 


Hvad gör väl det, om ”af ingen känd”, 
knapt känd en gång ”utaf hund och katten,” 
blott någor själ i ”Vintappargränd” 

: din skål utbringar och svingar hatten. 


Med tillfredsställelse dock du går 
emot odödliga minnets tempel; 
blott honorabel mention du får, 
det är ju hedrande som exempel. 


Hvem angår det, om du nytta gör : 
uti församlingen och i kyrkan? 

Hvad folket säger, dig föga rör; 
kontraktets kärlek du har och dyrkan. 


. Du samlar penningar och blir rik, 
bortauktionerar din säd om våren”. 
I hvarje sällskap du är dig lik, 
förtrolig, vänlig alltmer med åren. 
Om någon stackare går i qvaf, 
när vårinropet skall exeqveras, 
det är hans öde, den lumpne slaf! 
men kapitalerna dig förmeras. 


I domkapitlet du står dig väl, 
landskansliet är på din sida. 
Då vederbörande taga skäl, 
publikens klander det kan du lida. 
+ ”Mjuka tjenare, hr prost, Hvad gäller rågen ?” frågade honom 'Thoman- 
der några år senare vid en uppvaktning i biskopsgården. Utg. 
Studentminnen. II. 27 
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Och kommer köpstadsfolk i ditt hus, 
du bjuder punsch och en liten vira 
samt röktobak utaf fin kardus. 
Okonstlad dumhet för der sin spira. 


Så lefver du som i paradis 

förutan sorg och förutan tanka. 
Din gumma klappar du bakom spis 
och barnen låter du ”rida ranka”. 


Din hela verld är en skön idyll, 

ett pastorale i gamla stilen. 
Auctores classici stå på hyll 

och harpan hänger så tyst på pilen. 


Der fins ej spår utaf läseri, 

af allt det ängsliga kyrkokifvet. 
Der stämmer allt uti harmoni 
med söckendagliga tidsfördrifvet. 


Du vet ej af detta myckna gräl 
med bibelstudium och förklaring. 
Dig är tillräckeligt, blott hvar själ 
kan redovisa sin ”Långförklaring”. 


I dig gengångar den gyllne tid, 

då presten ej var så jemt bevakad 
af onda ögon, då fröjd och frid 

han njöt, af samvetet aldrig skakad. 


Den tid var muntert i herdens tjäll 
och lefnadslust uti bondens stuga. 

Der lektes kort hvarje söndagsqväll 
och andakt lät man sig ej påtruga. 


I hvarje samqväm man svängde om 
med glada fruar och med mamseller. 
Nu dansen viker så småningom, 

och andra nöjen fördras ej heller. 
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Den goda tiden är mest förbi; 
den lefver än blott i något härad, 
der prosten sjelf håller fint uti, 
af mouvementet helt obesvärad. 


Toll, J. C. 


Att löjtnantsgraden ej skulle bli 

alldeles bortglömd vid detta valet, 
fick du en röst. Der låg tanke i 
det votum, synes det än så galet. 


Ty säkert var du så kompetent 
som mången af dessa feta prostar 
som ”hedersröster” fått till present 
och lukta bränvin som gamla ostar. 


O må de alla, som du har gjort, 

ta ärligt afsked från prestembetet! 
Hvad gör man med dem? de immerfort 
. plantera vallmo blott midt bland hvetet. 


Ty nog var du lika kompetent 
som många bland våra kandidater, 
i lärdom med dem eqvivalent 

och deras mästare uti later. 


Men artig gentleman som du är, 
du var generad utaf kaftanen, 

och då det stred mot din karakter 
att vara prest, du begaf den banen. 


Så borde mången med dig gå af, 
begifva all denna kyrkoflärden 
och så i ställe för herdestaf, 

ta plog i handen för hela verlden. 


PRESTMÖTET I KRISTIANSTAD 


HISTORISKT AKTSTYCKE 
OCH ETT LITET BIDRAG "ILL LUNDS STIPFS HERDAMINNE 


I NITTONDE ÅRHUNDRADET. 
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Efter slutade visitationer för året hade biskop Thomander, på sin åter- 
färd från Blekinge till Göteborg, gjort halt i Kristianstad för att der, 
på ett af honom utlyst extra-ordinärt prestmöte, med dem af Lunds 
stifts presterskap, som sådant åstundade, rådpläga 1:mo om ”hvad pre- 
sterskapet hade att tillgöra med afseende på kringresande lekmanna- 
predikanters verksamhet på många orter inom vårt fädernesland; 2:0 
huru presterskapet borde förhålla sig, i fall i en församling flere eller 
färre personer skulle finnas, hvilka ansåge sig förhindrade att mottaga 
Herrans hel. nattvard tillsammans med uppenbart ogudaktiga; 5:o hvad 
tillgöras borde, på det begåfvade ynglingar icke måtte afskräckas från 
att inträda i predikoembetet och att de redan inträdda måtte hafva 
sin bergning och sin verkningskrets, medan de ännu kunna verka, och 
4:0 hvad presterskapet syntes om det nyaste handboksförslaget.” 

Ett icke så litet antal af stiftets presterskap (någon ville hafva 
räknat ända till 150 par prestkragar) hade hörsammat biskopens kal- 
lelse, och man fick se nästan alla stiftets härader vid detta tillfälle 
representerade, om icke just genom de resp. häradsprostarna, åtmin- 
stone genom någon eller några af häradsbröderna. De obefordrade 
-presternas antal lär dock varit något större än de befordrades. Ingen 
af herrar kapitulares och ingen af hrr riksdagsprostar syntes till. De 
förre voro naturligtvis förhindrade af embetsgöromål och tillrustningar 
i och för det stundande riksmötet. Icke ens hofpredikanten Aulin el- 
ler prosten Cedergren, ehuru blott i nödfall adjungerade ledamöter i 
domkapitlet, ej heller kontraktsprosten Qviding, ehuru det ännu var 
oafgjordt, om han behöfde göra sig vidare omak för någon riksdags- 
resa, hedrade mötet med sin närvaro. Således inga prelatensiska attri- 
buter, ingen doktorshatt och ingen Nordstjerna, knapt en Vasaorden 
kring halsen eller en guldmedalj på bröstet, prydde någon af de när- 
varande prestmännen. Blott tvänne titulära professorer och en siden- 
kappa hade infunnit sig. De två professorerna voro dock alltför litet 
medelsamma och sutto på hvar sin bänk som tysta auskultanter. Si- 
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denkappan var deremot i ständig rörelse, men bars dock ganska var- 
liga på begge axlarna, fastän med en viss lutning åt höger. Vid pro- 
tokollet satt en simpel kyrkoherde, ty biskopens naturlige bundsförvandt, 
konsistoriinotarien hördes ej af, han lika litet som de högre ”officer- 
arne” i Lund. Samma dag som mötet pågick, lära desse haft ett sam- 
manträde kring någon af kyrkans sträfpelare i stiftsstaden. Prestmö- 


tet fick således denna gång hjelpa sig all pomp och grannlåt förutan, 


och det hjelpte sig rätt godt sjelf åstad, midt igenom alla de hinder 
och olägenheter, som en sålunda detacherad korps hade att öfvervinna. 
Det största hindret för rörelsen låg likväl måhända i den obekantskap 
med parlamentariska former, hvilken måste vara en nödvändig följd 
af brist på öfning och vana hos dem, som vid detta tillfälle ville bruka 
sig. På 30 år hade som bekant intet prestmöte hållits i Lunds stift. 
Under en så lång tids träde kunna de bästa krafter råka i ett tillstånd 
af overksamhet, ja af obrukbarhet, när det gäller. Här gälde det dock 
att framträda både pro et contra, och försöken voro långt ifrån obe- 
römmeliga, der de vågades. I början försökte man sig med skriftliga 
anföranden, dels i oktav, dels in folio, men snart tröttnade åhörarne 
vid detta ofria tal, och diskussionen blef muntlig. Då gick det som 
en olja, ja stundom som det klaraste vatten. Den muntliga vältalig- 
heten flödade i kapp med det skrifna ordets, hvilket blott en ännu ej 
ville släppa, ehuru förmanad att derifrån afstå. Flödet gick både på 
bredden och på längden. Hofpredikant Angeldorffs longörer voro lika 
uppbyggeliga som prosten Wallengrens latituder. Det sirliga hofsprå- 
ket täflade i behag med bondpraktikans visdom, men när en som he- 


ter Ternström kom till tals, bar det åt djupet, åt profetismens djup, - 


hvarifrån den vältalige prosten Herslow åter lyftade åhörarne åt höj- 
den, åt det sublima af en redlig själs tacksamhet och förtjusning öf- 
ver profetens väldiga och gripande bevisning. 

Så mycket om mötets formela beskaffenhet. Hvad åter sjelfva 
innehället anbelangar, var det ”lika angenämt som tillfredsställande.” 
Frågan nr 1 föranledde en mängd betraktelser, som väl icke egentli- 
gen hörde till saken; ty frågan togs så djupt, att både konventikel 
och konventikeltalare, eller. som det gemenligen hette: konventikelma- 
kare, här fingo sin dom. Gesäller och mamseller, skolmästare och bön- 
der, rese- och körsnärer, studenter så väl som docenter, sångare och 
musikanter, kreti och pleti visade man vintervägen, och i grund för- 
afskedad blef hela lekmannaverksamheten på egen hand, oaktadt frå- 
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gan blott angick presterskapets möjligen bästa tillgöranden dervid. 
Sacerdotalismen gick så långt att endast husandakten erkändes så- 
. som en berättigad form för församlingslifvet, prest förutan. Att detta 
skulle kunna röra sig utan ledband i större kretsar, fann: pluraliteten 
vara platt omöjligt. Skulle ett kolportörsällskap tillstädjas borde det 
”äfven styras och regeras af prester”, samt sortera under domkapitlet. 
Församlingen som sådan hade inga rättigheter, likasom ingen förmåga 
att uppbygga sig sjelf, icke ens i umgängeslifvet. Der ingen bekra- 
'gad prestman vore tillstäådes i ett större sällskap, der borde inga an- 
deliga frågor förekomma, der borde kristendomen vara tyst som mu- 
ren. Väl skulle Guds ord bo rikeliga bland oss, men blott från pre- 
stens läppar 'borde det höras. Bibelförklaringar, katekisationer, hus- 
förhör och konfirmandundervisniug, söndagspredikningar och all annan 
i kyrkolagen föreskrifven gudstjenst borde mera än hittills betonas, 
gammal kyrkostadga och ordning mera stricte följas och framförallt 
konventikelplakatet hållas i helgd. Man behöfde blott smörja det tröga 
maskineriet i vår kungl. svenska statskyrka, så afkastade det nog re- 
ligion och sedlighet till husbehof. Kristendomen vore en af våra lof- 
liga institutioner, hvaröfver kyrkans embetsmån i förening med statens, 
de senare dock ”endast i nödfall”, borde hålla vakt. Friheten borde 
derifrån alldeles utestängas och den leda sjelfstyrelsen på allt sätt fö- 
rekommas. En af de värde talarne ansåg ett kristligt kolportörsskap 
vara af den onde, all rörelse inom kyrkans område fann han högst 
otillbörlig, der skulle vara lugnt och stilla. Besagde Ternström be- 
.dyrade heligt, att konventikeln vore ett satans påfund och antikristen- 
domens närmaste förelöpare. 98. M. adjunkten Cederborg försäkrade i 
”det reela vetandets” namn, att läseriet med ty åtföljande lekmanna- 
verksamhet vore en ond och förderflig ting, en menniskofiendtlig, okrist- 
lig och samhällsupplösande makt. Peter Herslow hade hört förskräck- 
liga saker om läseriet: det hotade till och med att utdrifva djefvulen 
och allt hans väsende ur aktningsvärda medborgares hus och hjertan, 
hvarför han ock i varma ordalag tackade hr Ternström för det denne 
både i tal och skrift nitälskade för ”gammal god ordning” i land och 
rike. En af de tillstädesvarande professorna gaf den sistnämde, afsi- 
des, ett kraftigt handslag till tack för det han ”tuktat det oförsynta 
läseriet.” Men icke nog härmed: hr Ternström fick sin fulla lön i 
pluralitetens handklappningar och bravorop för det han skönligen lagt 
i dagen, att det mesta onda i församlingen kommer af frikyrkan, att 
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kyrkoherden Hammar vore upphofvet till konventikeln och allt kyrkligt 
mouvement i Sverige, att den lilla boken: ”Statskyrka eller Frikyrka?” 
bildade ett slags fokus för alla den reformistiska förvillelsens osannin- 
gar och alla dess anfallskrafter mot den bestående ordningen i vårt 
arma fädernesland. Förgäfves ledde kyrkoherden Hammar uppmärk- 
samheten derpå att, enär han var född till verlden först 1814, han 
svårligen kunde vara fader till något som redan år 1726 hade fram- 
kallat det bekanta plakatet. Lika förgäfves sökte P. G. Ahnfelt lugna 
hr Ternströms uppskrämda fantasi medelst erinringen derom, att hvad 
besagde bok påyrkade, vore till den vida största delen gamla postu- 
later af den lefvande församlingen, i alla tider och i alla rum, fromma 
önskningar så långt tillbaka som kristendomens historia går. De voro 
ju intet annat än nödvändiga eftergifter åt en folklig och praktisk kri- 
stendom. Hvad hr Ternström bekämpade, vore hardt nära axiomati- 
ska sanningar, de vore äfven af ett större publikum än det här repre- 
senterade temligen allmänt vedertagna. Så t. ex. vore lekmannaverk- 
samheten icke något från i går eller i förrgår. Ville man rådfråga Guds 
ord, skulle man der få se den icke blott typiskt, utan ock i ganska 
utpräglade gestalter, i lefvande lif framträda och i sjelfva den bibli- 
ska läran systematiskt berättigad. Profetismen såvål i gamla som nya 
testamentet vore som bekant en fristående makt gent emot det levi- 
tiska presterskapet och den räknade sina anor ända från Mose dagar, 
då en Eldad och Medad profeterade utan att dertill genom Mose hän- 
ders påläggning vara invigde, men utan att Moses derför vågade för- 
mena dem att profetera. Det andliga prestadömet i nya testamentet, 
vore äfven, såsom: allom kunnigt är, oberoende af all ordination och 
yttre smörjelse, det vore en församlingens oförytterliga karakter och 
ingalunda en nota characteristica på församlingens ordinarie lärare. 
Härpå hängde frågan om lekmannarätten äfven i våra dagar. Den 
kunde ej bestridas, om icke man ville befinnas i strid med biblen och 
biblens kristendom. Likaledes vore konventikeln i Guds ord berätti- 
gad, icke blott genom dråpliga exempel, utan ock genom apostoliskt 
erkännande. Det nya testamentets konventikelvärdar och — värdinnor 
vore till och och med hedrade genom särskilda, utmärkande vänskaps- 
helsningar af apostelen Paulus, och deras namn skulle ”lysa som stjer- 
nor i evighet” på kristendomens historiska himmel. Konventikeln hade 
äfven alla kyrkans tider igenom bevisat sig såsom den lefvande för- 
samlingens verkliga innersta härd, såsom den hjertpunkt, hvarifrån det 
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lif som af Gudi är utströmmar och cirkulerar hela kroppen igenom. 
En kristlig församling utan konventikel vore derför lika otänkbar som 
hvarje annan art af samhälle utan en tänkande, sjelfmedveten och vil- 
jestark minoritet. Med ett ord: konventikeln, som varit det kristna för- 
samlingslifvets första historiskt bekanta gudstjenstform och rådplägnings- 
ort, måste alltid förblifva dess glödande fokus och dess osvikliga ba- 
rometer. Att med hrr Wallengren, Herslow, Cederborg, Angeldorff och 
Ternström vilja afdanka konventikeln och lekmannaverksamheten, vore 
således att vilja afskära församlingens pulsådror och bjuda lifvet stanna. 
Församligen blefve då en maskin och presten maskinens sorgliga död- 
hufvud. Att konventikeln kunde urarta och det i ganska betänkliga 
missbildningar, ville författaren af meranämda lilla bok ingalunda för- 
neka, helst sedan så trovärdiga talare här ur egen erfarenhet intygat 
beklagansvärda förhållanden; men statskyrkan och dess presterskap ge- 
staltade sig icke heller öfverallt normalt, och besynnerligt förekom det 
honom, att församlingslärare kunde yttra så svåra farhågor mot kon- 
ventikeln, den de dock sjelfva, hvar inom sin verkningskrets, borde ge- 
nom saktmod, vänlighet och visdom: kunna leda, och mot lekmanna- 
verksamheten som dock vore predikoembetets sjelfskrifne medarbetare. 
Riktade sig, i strid med regeln och mot all förmodan, dessa båda för- 
samlingsmakter . mot församlingens lärare, borde väl denne i första 
rummet tillse, om han ej vore fången i någon sacerdotal förvillelse, 
om han ej tilläfventyrs fastnat för en alldeles obefogad föreställning 
om egen maktfullkomlig sjelftillräcklighet, om någon sin rätt att vara 
mera en herre i församlingen än en herde, mera en suverän styr- 
pinne än en lagbunden kristlig ”regerare.” Den olyckliga centralisa- 
tionsmanien vore dock något att äfven i detta stycke akta sig för, och 
förgäfves skulle någon lärare försöka att i sin person eller i sitt em- 
bete representera församlingens hela intelligens och energi, en mening 
hvaraf hr Angeldorff syntes besvärad ända derhän, att ban förnekade 
tillvaron numera af andens olika gåfvor, krafter och embeten, dem han 
ej ville erkänna såsom fördelade på församlingens olika lemmar och 
ledamöter. Alla den första församlingens karismer fann han vara ut- 
slocknade utom hos presten; presten allena vore deras innehafvare och 
förvaltare. Han egde dem i ett s8 k. jemnmått, han vore genom 
sitt embete och ordination utrustad med dem alla. En af motpartiets 
talare, dr Bergman ville i denna naiva bekännelse höra en öm puse- 
ytisk suck, en trånad efter den katolska prestakyrkans allena saliggö- 
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rande förmåner, men han hoppades att våra protestantiska församlin- 
gar skulle, särskildt genom konventikeln, sätta en damm mot alla 
dessa papistiska försök, som från ett visst håll framträdde alltmera 
oblygt, i tidsskrifter och andra offentliga dokumenter. Mot sådana re- 
trogada rörelser borde man vara på sin vakt, och enär äfven ett nytt 
liturgiskt oväsende hotade att föra oss tillbaka till Rom, vore det hög 
tid att deremot protestera. Här kom hr Ternström emellan och satte 
”den sjunde basunen” till”, utropande ett ”trefaldt ve” öfver alla kyrko- 
reformer, så hvad kult som tukt och författning anbelangade. Vår tid 
kunde ej föda annat än missfoster, när den ville reformera. Ett ab- 
solut stillastående, en förskräcklig förbidelse af något som komma skulle, 
tycktes hafva förlamat den gamle ”siaren”, och quietismens dämon 
slog sina qväfvande blyvingar ofver honom, der han stod och fasade 
för vilddjurets förmenta vedertecken. Någon ville i hr Ternström se 
en dyster gengångare af den framlidne olycksprofeten Per Nyman. Det 
Nymanskt-profetiska väsendet gaf sig äfven luft i okonstlade sjelfbe- 
römmelser, det bekände om sig saker som voro förvånande. T. ex. att 
den gode kyrkoherden hade både tid och kraft tillräckliga att icke 
blott ensam sköta sina församlingar, så att de hvarken behöfde kon- 
ventikel eller lekmannahjelp, utan ock, att uppfostra och bilda prest- 
män. Ur hans skola hade tid efter annan utgått flere lärjungar, som 
skaffat mycken frukt i församlingen, af hvilka en del ännu lefde, men 
några voro afsomnade. Både som obefordrad och som befordrad hade 
han gjort sig väl förtjent om prestbildningen i sitt k. fädernesland, och 
nu senast vore en skrift af honom utgifven som sjelfve prosten Hers- 
low ej kunnat underlåta att skänka sitt odelade bifall. För hvar gång 
hr Ternström fick ordet, blef han alltmera varm, klar och genomskin- 
lig, men äfven alltmera försjunken i sig sjelf. Slutligen hvarken hörde 
eller såg han något annat, hörde således icke när någon frågade ho- 
nom, "hvad han förstod med benämningen ”lekman”, under det han 
dundrade så tappert mot detta namn, om han verkligen tilltrodde sig 
att förmena sådane lekmän som en Hamann, Claudius, Meyer, Steffens 
och Schubert, Lybecker, Holmbergsson och Schlyter, för att icke tala 
om sjelfva Hengstenberg, rätt att tala i församlingen? Hofpredikant 
Angeldorft ville ej heller inlåta sig på den frågan. TI stället höll han 
sig till lekmannen Rosenius, öfver hvars studier han tog sig friheten 


+ Ternström har offentliggjort ett arbete med titel ”Den sjunde basunen”. 
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bryta stafven, försäkrande att han saknade nödiga kunskaper för att 
kunna bli prest. Här bröt hofpredikanten måhända nacken af sin dok- 
trin. Mer än en af hr Rosennii vid mötet närvarande vänner fann detta 
anfall verkligen så hufvudlöst, att intet krut ansågs böra kostas på den 
återstående kroppen. Denna blef liggande i sitt elände, och biskopen- 
ordföranden fann för godt att afbryta en diskussion, som hotade att 
alltför mycket förirra sig in på den enskilda personlighetens område. 
Diskussionen hade nu varat i nära 5 timmar, utan att de stridande 
parterna en hårsmån närmat sig hvarandra. Svalget dem emellan syn- 
tes vara för alltid befästadt, och alla förtviflade redan om en fredlig 
lösning af frågan, men — med ett beundransvärdt mod tog ordföran- 
den saken om hand, till allas förvåning försäkrande, att alla i sjelfva 
verket vore öfverens, att de bjerta motsatserna ville ett och detsamma, 
att i all den skenbara förbistringen vore ett godt förstånd. Med stor 
dialektisk konst inkastade han i förmedlingens degel de heterogena 
ämnena, omrörde dem en stund, hvarunder mycket sublimerades, men 
omsider utfäldes ett precipitat, som skulle vara musten och kärnan af 
de 5 timmarnas rådplägning. Fällningen var ostridigt vacker att påse, 
inga uddar och spetsar besvärade den väl afrundade formen, men in- 
nehållet var alltför löst och lätt. För den största syntetiska förmåga 
skulle det icke heller varit möjligt att hopsätta något mera samman- 
hängande ur det kaotiska råämne här erbjudit sig att gestalta till en- 
het. Tes och antites hade här varit för brokiga att kunna bilda 
någon verklig syntes. Mötets flertal vidkändes emellertid frambrin- 
gelsen såsom sin gemensamma mening, såsom resultatet af öfverlägg- 
ningen. En respektabel minoritet deremot fann denna komposition vara 
väl tunn och mager.. Ordförandens uppgift befans ock nära nog olös- 
lig. Här vore ingen försoning möjlig, och hela den kemiska operatio- 
nen syntes i grund förfelad. Att hopföra så stridiga elementer, att 
sammansätta så litet förenliga baser och syror, vore ett fåfängt för- 
sök.... af den hopsmältningen kunde intet salt uppkomma. Hela 
detta konkordat, fastän det lydde på försoning, vore dock ingen verk- 
| lig förening, det hade ju ingen naturlig färg eller smak, det vore en 
lätt upplöst, spröd konstprodukt. Ett sådant fredsslut kunde ej rati- 
ficeras. Minoriteten fann således en protest vara af nöden, och den 
protesten skulle af en bland denna minoritets medlemmar inläggas på 
samma gång som han lemnade allmänheten en, så vidt möjligt vore, 
follständig och trogen framställning af mötets alla förhandlingar. På 
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ett extrasammanträde, som minoritetens mera framstående män föl- 
jande dagen höllo, beklagade man mycket af gårdagens illusioner, be- 
klagade majoriteten öfver dess förmenta seger, beklagade mötets ge- 
mensamma beslut såsom en anakronism, beklagade att icke någon dom 
der blifvit formulerad öfver det vidriga konventikelplakatet, att icke ens 
denna styggelse blifvit utdömd af ett fritt prestmöte i senare hälften 
af nittonde seklet, sammankalladt af en reformatoriskt-frisinnad biskop, 
som vid: så många tillfällen, både i tal och skrift, öppet och skarpt 
förklarat sig emot detta Carthago delenda. Huru påkostande det än 
måste varit för honom att höra och se detta plakatspöke ännu förskräcka 
så många af Lunds stifts presterskap, undföll dock icke ett ord den 
saktmodige mannen, hvilket kunnat beteckna hans inneboende sorg och 
förtrytelse deröfver. Han hade äfven, utan att näpsa eller till ordnin- 
gen återkalla en sådan utsväfning, låtit vederbörande rasa ut och för 
mötet uppduka de starkaste avrättningar af de förskräcktes nitälskan 
mot alla församlingens anborna fri- och rättigheter samt med en 
mängd bittra utfall och osaltade infall, alla riktade mot folkets kyrk- 
liga lif och rörelse. Det synes nästan hafva varit biskop Thomanders 
föresats att låta dem förlöpa sig, att låta dem ohejdadt utveckla all 
deras inneboende fanatism mot en pågående reform af kyrkans ”ruttna 
köpingar.” En och annan af det.stationära partiet gick äfven på i 
ullstrumporna, som man säger, i det oreflekterade blinda nitets men- 
lösa fårakläder och stänkte omkring sig en ljuflig lukt af pekorala ut- 
gjutelser, af smädelser och oqvädinsord, af slippriga anekdoter, hem- 
tade ur det förmenta läseriets skandalösa krönika, af länsmansberät- 
telser och förnäma aftonunderhållningar så väl som af den kälkborger- 
liga förståndighetens tänkvärda reflexioner och farhågor, samt och syn- 
nerligen uppjagade af en hisnande inbillningskraft. Alla dessa för- 
skräckta själar sågo dock belåtna ut, ja så belåtna som hade de på 
fullt allvar sett biskopen-ordföranden dela deras bekymmer och vilja i 
gin mån hjelpa dem till rätta i deras ända dittills något betryckta 
ställning. Nu fattade de mod och syntes smekta af den föreställnin- 
gen, att deras nye förman skulle bli deras patron och beskyddare. Bi- 
skop Thomanders lugna ironi syntes dem vara sannskyldigt allvar, hans 
godmodiga humor föll som balsam i färska sår, utan att åstadkomma 
ringaste sveda eller otålighet. Han hade dock redan, så väl då han 
öppnade öfverläggningen, som den kapitelförklaring han höll före mö- 
tets begynnelse efter morgonbönen i stadens kyrka, inför en stor me- 
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nighet, församlad från land och stad, utan ironi förklårat sig för en 
åsigt af församling och församlingslif, som var rent motsatt den trivi- 
ala, hvilken mötets pluralitet syntes hafva omfattat. I denna kapitel- 
förklaring, som var en förträfflig utläggning af 1 Cor. 3, hade bisko- 
pen alldeles nöjaktigt förklarat sig mot allt kötsligt nit i kyrkan mot 
allt detta ”sättande af kött till arm”, mot kif och tvedrägt så väl lä- 
rarne emellan inbördes som mellan dessa och församlingen. De förre 
skulle aldrig varå annat än församlingens tjenare, det gudomliga or- 
dets planterare och den himmelska sädens vattnare, andeliga byggmä- 
stare, men af lefvande stenar, Guds medbjelpare, men icke såsom 
herrar öfver menniskors tro, utan såsom hjelpare till deras glädje, silf- 
ver- och guldarbetare i Andens fria tempel, icke trätäljare ej heller 
höspinnare, stråflätare eller lertrampare — detta var biskopens tanke- 
gång, om också uttryck och ordasätt voro annorlunda — med ett ord: 
de skulle verka ett ”blifvande verk”, ett varaktigt, de skulle röra sig 
med de uppenbarade sanningarnas gedigna metallämne, med sådant 
som bhölle profvet och icke förbrändes, vär en gång elden skulle det 
bepröfva. Presterna skulle veta att fara varliga med församlingen så- 
som med Guds boning, att de ej måtte förderfva den, bedragande sig 
sjelfva med fåfängelig visdom. Den snöda verldslikställigheten, så väl 
som det ”verldsliga regementets” kyrkopolitiska klokskap, skulle de låta 
tara, svaga och vedertorftiga stadgar skulle de ej för mycket hålla på: 
Gud sknolle de lyda mer än menniskor och sina åhörare skulle 
de lära detsamma. Kristendomen vore framför allt ett lif, och det 
det rörligaste af allt rörligt. Detta vore dock sanningar dem icke alla 
förmådde bära. Genom sitt kötsligt-nitiska, trånga, småaktiga och 
trätosamma väsende vore många otillgängliga för en djupare evange- 
lisk sanning. Till följd af en sådan sjuklighet i själen vore många 
både prester och lekmän ur stånd att smälta en fastare andelig spis. 
Sädana själar måste man hålla på låg diet; man kunde ej bjuda dem 
annat än de första elementerna af Guds evangeliska ord. Kring dessa 
elementer blef det ock som biskopen-ordföranden sökte vid mötet för- 
ena sinnena. Det var kristendomens första bokstäfver, den svaga be- 
gynnelsen allena till ett församlingslif, till en Guds lefvande tempel- 
bygnad, som han vågade antaga såsom en möjlig föreningspunkt de 
stridande partierna emellan. Icke ens dessa elementer blefvö vid mö- 
tet allmänt erkända, och derför var det ej underligt att föreningen blef 
sådan den blef, att det gemensamma beslutet, hvartill de olika me- 
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ningarne skulle hopföras, blef ett blott sammanjemkande, blef mera ett 
sammansatt utskotts-betänkande än ett verkligt riksdagsbeslut. Ty skilj- 
aktigheterna voro principiela, de voro hvarandra alltigenom diametralt 
motsatta, det var icke fråga om ett plus eller ett minus af försam- 
lingsrättigheter; tesen var påståendet af hel frihet och antitesen den 
af ingen frihet, men syntesen blef hvarken ja eller nej, den blef 
half frihet eller kanske rättare blott '/, frihet. Med detta frihetsbråk 
kunde minoriteten ej vara belåten. 

Den evangeliskt-lutherska församlingen i Sverige lärer icke hel- 
ler dermed blifva belåten. Med spänd väntan hade många sett hän 
till detta utomordentliga prestmöte. Att det blifvit hopkalladt af bi- 
skop Thomander, förorsakade redan en stor uppmärksamhet; att det 
skett på begäran af rörelsepartiet inom Lunds stifts presterskap, steg- 
rade den. Intresset hade gått ända ned till allmogen i trakten af 
Kristianstad: detta var påtagligt genom det stora tilloppet af arbe- 
tande bönder som på den sköna morgonstunden lemnat skörden på sina 
åkrar för att infinna sig i bönestunden uti stadens kyrka, der de hop- 
pades få höra biskopen ”utlägga ordet”, någonting i detta stift allde- 
les oerhördt af en "biskop. Som bekant är, utmärker sig allmogen i 
i denna trakt för mycken lifaktighet i den kyrkliga frågan. Läseriet 
är der en makt, och en sjelfmedveten, alltmer eröfrande makt. Flere 
af den ortens prester äro kände som ”läsareprester.” Folket trodde sig 
veta, alt Thomander vore en ”läsarebiskop”, nära allierad med flera af 
stiftets frisinnade prestmän. Hvad under då, att man med längtan 


motsåg biskopens ankomst, att mycken efterfrågan hela den förgående- 


dagen förspordes å flera af stadens hotell: när han väntades? hvar 
han skulle taga in? huru länge han ämnade uppehålla sig i staden? 
om äfven andra än prester finge öfvervara mötet? hvar detta skulle 
hållas 0. 8. Vv. 

. När det så på aftonen blef bekant att h. högvördighet anländt, 
och det i sällskap med kyrkoherden Hammar från Mjellby, blef upp- 
ståndelsen stor, och mer än en läsare gladde sig åt ”den käre bisko- 
pens” lyckliga ankomst. Stadens resp. ”stater och korpser” skyndade 
att uppvakta honom. Till och med professorer från Lund hade infan- 
nit sig att helsa honom välkommeh. Fryntlig och glad som alltid, 
mottog han alla med synbar välvilja, och först kl. 9 e. m. var presen- 
tationen slut, hvarefter biskopen med ett par förtrogna vänner åt sin 
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qvällsvard i det logis han hade gemensamt med nyssnämde kyrko- 
herde. 

Följande morgonen åter uppvaktningar och besök ända till kl. 8, 
då biskopen förfogade sig, utan procession och kimande, till kyrkan, 
hvilken var öfverfull. I ”enkel ornat”, utan både kappa, kräkla och 
hög hatt, uppsteg han på predikstolen och utlade, efter den vanliga 
morgonbönen, ofvannämda bibelställe, enfaldigt och klart, lefvande och 
hjertligt, ande- och snillrikt, mästerligt, såsom han i allmänhet kan 
det. Det var alltigenom spjut och naglar, andans och kraftens lugna 
och bindande bevisning. Det lilla sammandrag, ofvan blifvit lemnadt 
af denna kapitelförklaring, är blott en alltför matt skuggritning af de 
härliga taflor biskopen med fulländad konst upprullade för den hän- 
förda församlingen. , 

Efter slutad förrättning i kyrkan gick biskopen, i spetsen för pre- 
sterskapet, upp i stadens rådhus, der utom presterna en myckenhet 
bönder och medlemmar af andra samhällsklasser församlades. Man 
såg till och med åtskilliga af fåderneslandets försvarare, af den bor- 
gerliga lagens och rättvisans skipare, skollärare, medicine doktorer 
köpmän och handtverkare blanda sig om hvarandra på allmånna råd- 
stugan. Dessa objudna gäster blefvo ock med all ”civilitet” bemötta 
och biskopen-ordföranden anmodade dem att taga plats så långt rum- 
met tillät. Det visade sig således snart att lokalen var alltför trång. 
Frimuraresalen hade onekligen varit ett lämpligare samlingsrum, ty 
der hade trängseln ej blifvit märkbar och hettan mera modererad. Nu 
steg temperaturen nog högt, särdeles när denna genom en eller 
annan talares inneboende värme stegrades vida öfver årstidens. Fön- 
ster och dörrar öppnades, men ändå var hettan stundtals ganska be- 
tungande. Nu hade -man ej påräknat så stort auditorium, helst kal- 
lelsen endast utgått till presterskapet och programmet var föga kändt 
utom de prestvigdes inskränkta krets. Vid ett öppet folkmöte, med 
rättighet för hvilken medborgare som helst att i diskussionen deltaga, 
skola församlingens angelägenheter måbända mer behjertas, dess fri- 
och rättigheter bättre häfdas, än vid detta möte var möjligt, der lek- 
mannaröster ej fingo höras och der ”Josefs skada” ej hade stort andra 
målsmän än Josefs bröder. Hade Josef sjelf fått andraga sitt ärende, 
skulle församlingens nöd säkert blifvit ännu bättre framhållen och för- 
samlingens kraf kanske ej så peremtoriskt afslagna. Först pä ett så- 
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dant möte kunna de olika åsigterna rätt sammandrabba och samman- 
drabbningen gifva ett bestämdt, osvikligt och afgörande resultat. Allt 
hvad dittills sker i den liberala riktningen, är blott att betrakta 
såsom smärre förpostfäktningar för ett stundande befrielsekrig i större 
skala. | 
Vid detta tillfälle såg man emellertid af den stora allmänna upp- 
märksamhet frågorna ådragit sig inom alla samhällsklasser, att dessa 
frågor lefva bland folket och att något måste af presterskapet göras 
för att möta församlingens anspråk på vidgade rättigheter i kyrkligt 
hänseende, som ej låter med något maktspråk afvisa sig. Såsom för- 
samlingslärare och ledare måste presterna icke blott hvar för sig vara 
angelägna om det alltmer vaknande lifvets utveckling till klart med- 
vetande och förkofran både i visdom och kunskap, de måste äfven in 
corpore komma öfverens om vissa tidsenliga pastorala åtgärder för att 
lemna rum ät de andeliga krafter och gåfvor som inom menigheterna 
äro till finnandes. En qväfd eld är den farligaste, ett tillbakaträngdt 
och förtryckt lif brister slutligen ut i vådliga yttringar. Nu är tidens 
strömgång åt sjelfstyrelsens håll, och ingen dödlig makt kan med fram- 
gång motsätta sig den rörelsen. I alla riktningar börjar folket sjelf 
taga sina angelägenheter om hand, och de religiösa äro de som ligga 
hvar man närmast. De äro derför ock de mest påträngande. Sam- 
vetet drifver här på och det tager nödvändigt ut sin rätt. Öfver för- 
samlingens samvete, samvilja och samkänsla, befaller ingenting annat 
än Gud3 ord. Framför allt måste lärarne derför tillse, hvad Guds ord 
lärer och innehåller i afseende på denna fråga om vidgade församlings- 
rättigheter. Hafva, såsom vid detta möte torde vara ådagalagdt, dessa 
påstådda rättigheter sin grund, icke blott i naturen af tänkande, för- 
nuftiga och fria väsen, utan ock i Guds ord, måste de erkännas, 
och det icke blott i teorien, utan ock genom tillämpning på det prak- 
tiska lifvet i gerning och sanning. Äro de deremot inga bibliska rät- 
tigheter, måste sådant bevisas och icke endast försäkras. Ett makt- 
fullkomligt, omotiveradt tillbakavisande af hvad församlingen påstär 
kan icke mer försökas, utan att försöket faller i det löjliga. Att bruka 
sofismer, der bevisningen tryter, är blott ett spektakel som icke botar, 
utan blott till en tid skyler eländet och gör det så mycket miserab- 
lare. Der en både skriftenlig och förnuftig reform vägras, står revo- 
lutionen för dörren. Och revoltant är det i sanning att vilja förmena 
tanken och samvetet deras rätt att uttala sig i sådana stycken som 
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innerst röra menniskans personliga lif och väsende. Kristendomen, der 
den lefver och således är genomgripande, kan ej vara en stum kri- ' 
stendom; den måste tala der den tror, bekänner der den är en stark 
och innerlig öfvertygelse. 

Lekmannaverksamheten inom vår evangeliskt lutherska församling 
är nu en gång ohjelpligt förhanden, och der den fins, kan man lika 
litet förneka den dess rätt som dess existens. Det är detta faktiska 
i saken som mest besvärar dess vedersakare. Teorier, äfven de mest 
sanna och påtagligt riktiga, kunna af råheten eller oförnuftet bestridas, 
men konstaterade fakta är ingen disputabel materia. Då nu presterna 
hafva konventikeln, kolportörskapet och lekmannaverksamheten midt för 
ögonen, borde de dock begripa att om de än med konventikelplakatets 
köttsliga vapen kunna lägga sig emot dessa andliga makter, de dock 
aldrig kunna tillintetgöra dem, hvadan det klokaste partiet tyckes vara 
att sticka detta träsvärd i skidan och möta de makterna med vänlig- 
het och saktmod. Såsom ordets predikanter och tjenare borde de ju 
öfva sig i ”ordet och lärdomen”, bruka ordets andliga svärd och med 
lärdomens bevisning ådagalägga sin öfverlägsenhet. Det är betänkligt 
att så enkla sanningar ännu inom presteståndet kunna dragas i tvifvel, 
att detta enfaldiga abc af kristlig upplysning skall vara barbariskt nä- 
stan som arabiska tungomålet för dem som skulle vara skinande ljus 
i församlingen. 

Vid detta prestmöte hafva de naivaste bekännelser kommit i da- 
gen, och många hjertans tankar och anslag blifvit uppenbara som el- 
jest numera börja att sky offentligheten. Senare tids kyrkliga rörelse 
tyckes alldeles hafva gått visst folk förbi. Sjusofvareslägtet synes ej 
vara alldeles utdödt, icke ens i Sveriges sydligaste stift, i denna Eu- 
ropas gränsort som blott genom några sjömils afstånd är skild från det 
religionsfria Danmark och det religionsfilosofiska Tyskland. En eller an- 
nan vindfläkt från Skottland borde ock kunna hitta hit öfver ett något bre- 
dare vatten och blåsa bort några af våra kyrkliga eller rättare okyrkliga 
fördomar. Ty kyrkligt är det väl icke att så ifrigt förfåkta församlingens 
lifegenskap under staten och statens myndigheter, äfven om dessa i for- 
domtima i kyrkan tillvällat sig herraväldet. Den evangeliskt lutherska 
församlingen i Sverige har länge nog i vissa stycken mera liknat ”träl- 
innans söner” än ”den frias barn”, och det är väl icke för snart att 
hon nu liksom börjat skaka litet på sina bojor. När församlingen blir 
fullt medveten af sin förnedring, aflyfter hon dem med stor lätthet för 
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att ställa sig under en Herre, den bättre är och förmer än både riks- 
dag och statsråd och biskopar och- konsistorier och landshöfdingar och 
fogdar och justitiekanslerer och landsfiskaler och ländsmän och fjer- 
dingsmän. Det blir då icke endast för sina egna rättigheter, utan fast- 
mer för Kristi kronrättigheter hon efter ”gudomlig rätt”, som Luther 
säger, kommer att resa sig med sina reklamationer. Vi hafva redan 
begynnelsen till en presbyteriansk rörelse på flere punkter inom vårt 
kära fådernesland, och Kristianstadstraktens församlingar äro icke bland 
de efterblifne i detta hänseende. ' Der är centralpunkten för en vidt ut- 
grenad frikyrklig verksamhet som redan ådragit sig högv. domkapitlets 
onåd och föranledt inqvisitoriska åtgärder. Der församlas flere gånger 
om året 1000-tals menniskor att höra det fria Guds ord, lifvets och san- 
ningens evangelinm som vederbörande förgäfves bjuda till att binda 
vid prestkragar, korkåpor, messhakar, hvita skjortor och andra kyrk- 
liga klädesplagg. Der predika lekmän af stor begåfning, der spelas 
och sjunges ”andeliga psalmer och visor”, icke blott i kyrkorna, utan 
ock i fristående kapell och bönehus, i skogarne och på bergen, der sam- 
manträda ofta församlings-äldste, öfver 50 till antalet, från de flesta af 
stiftets pastorater, der har traktatsällskapet redan en storartad organisa- 
tion och i spetsen för all denna verksamhet står en handtverkare! det 
var derför onekligen å rätter ort biskop Thomander med sina presbyteri- 
anska sympatier hade utsatt detta möte för att afhandla frågor, som 
nästan alla hufvudsakligen syftade åt detta håll och bland hvilka vi 
med flit så länge uppehållit oss vid den första och vigtigaste för att 
mera skyndsamt genomgå de återstående. 

Vi komma nu till frågan nr 2. Den förekom först på e. m. då 
förhandlingarna återtogos (omkring klockan 5) och det icke med fullt 
så stor liflighet som på f. m. ”Plenus venter non studet libenter”: 
säger ett gammalt ordspråk, och det sannades äfven här. I den trefliga 
Tivolibygnaden straxt utanför staden hade middag blifvit arrangerad för 
presterskapet. Der åts tarfligt och dracks måttligt, såsom det andliga stån- 
det egnade, helst under auspicierna af en biskop, som är förklarad nykter- 
hetsvän. Blott tre skålar proponerades, en af biskopen för Lunds stifts 
presterskap, en af häradsprosten Hammar för biskopen och en af lokalpro- 
sten Herslow för biskopinnan Thomander, men ingen för högvördiga domka- 
pitlet i Lund. Denna uraktlåtenhet var måhända betecknande vid ett mid 
dagsbord, der öfver 100 af Lunds stifts prester voro församlade. Förun- 
derligt att ingen af de 8 närvarande häradsprostarne vid detta tillfålle 
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tänkte på sina närmaste förmän. Hade professor Eberstein deltagit i 
detta idylliska symposion, skulle han säkert icke glömt ”de unga fäå- 
derna.” Men professorn var icke der. 
Men återvändom till diskussionerna i rådhussalen. Frågan om 
beviljandet af enskild nattvardsgång åt sådana personer, flere eller färre, 
som af samvetsskäl vore förhindrade att gå till Herrans hel. nattvard 
ihop med uppenbart ogudaktiga, förföll på ordförandens väl befogade 
anmärkning, att ”sådant vore att betrakta som församlingslärarens 
samvetssak, hvarom derför intet torde kunna stadgas”: ett 
gyllene ord af en biskop! Det är i sanning mer värdt än man i en 
hast kan föreställa sig, det är en skarp lexa åt alla dem som vilja 
reglementera för samveten, ”snärja och binda samveten”, som Luther 
säger; men är det icke på den förvillelsen, som en stor del af vår kyrk- 
liga lagstiftning hittills grundat sig? Samvetets frigörelse från 
yttre stadgar — måtte vår biskop vinna framgång, om också endast 
åt denna motion vid nästa riksdag! Måtte clerus comitialis här gifva 
honom rätt, lika enhälligt som han nu fick det af sina stiftsbröder! 
Hvad skola dock hrr mensales i högvördiga ståndet, hvad skall erke- 
biskopen säga om en sådan motion? Denna förträffligt enkla frihets- 
princip, på kyrkliga förhållanden tillämpad, vore begynnelsen till sven- 
ska församlingens emancipation. Frikyrkans vänner vilja emellertid 
taga fasta på detta innehållsdigra ord och motse med högelig åstun- 
dan den strid som. deromkring torde uppstå i den lagstiftande försam- 
lingen. Inprotokolleradt som det är, justeradt och erkändt af omkring 
150 prestmän, kan det ordet icke falla! Otvifvelaktigt var det det bä- 
sta som hela Kristianstadsmötet afkastade, och det så simpelt uttaladt, 
så utan omsvep sagdt och så utan förbehåll, utan en enda reservation 
af hela mötet accepteradt! Det ordets enhälliga anammande godtgör 
mycket af mötets brister, det må försona oss med mycket partielt mot” 
stånd mot föreslagna reformer, hvilket alltför illa står tillsamman med 
godkännandet af denna äkta lutherska grundsats. ”Ordningen hos de 
kristna, d. ä. den frias barn, säger reformationens hufvudman, skall 
vara så beskaffad, att de densamma villigt och af hjertat gerna iakt- 
taga, alltid hafvande makt att ändra den, så ofta och på hvad sätt 
dem behagar. Derför är det otillbörligt, att man i dessa ämnen for- 
drar, förordnar eller aktar någon form eller metod nödvändig såsom 
lag, hvarigenom samveten skulle snärjas eller plågas. Det skulle ej 
heller kunna hållas, om man ock härutinnan något förordnade, enär 
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dylika ting ej kunna eller böra affattas i lagar” (se dr Lu- 
thers: Weise Christliche Messe zu halten und zum Tische Gottes zu 
gehen, anno 1523). 

Hvad angick det rent presbyterianska förslaget att församlingens 
kyrkoråd skulle med pastor deltaga i exkommunikation af förargelse- 
väckande subjekter, befans det äfventyrligt, enär ”sättet för kyrkorå- 
dets väljande” vore oformligt. Hemmantalet, bevillningen efter andra 
artikeln, masugnarne, glaspottorna m. fl. röstegande sockenstämmele- 
damöter kunde lätt misstaga sig vid valet af sådana personer, som i 
egenskap af kyrkoråd skulle besörja den kyrkliga disciplinen. Förgäf- 
ves invånde dr Bergman, att kyrkorådet äfven i närvarande bristfälliga 
skick dock vore ett slags diakonat som under ledning af en nitisk och 
evangeliskt upplyst kyrkoherde kunde till och med i rent andliga frå- 
gor verka till församlingens gagn och fromma, att det vore godt för 
pastor att slippa ensam draga bördan af och ansvaret för ett alltför 
allmänt framrusande till nattvardsbordet, att pastor nu ofta måste se 
genom fingret med mycket missbruk i detta hänseende, som kunde 
förekommas, om församlingsäldste stode vid hans sida för att hejda 
okunnigheten och öfverdådet att förgripa sig på det allraheligaste. För- 
gäfves ledde hrr Hammar och A. B. Heimer uppmärksamheten derpå> 
att församlingens kristliga medvetande på högst få ställen vore så all- 
deles utslocknadt, att den i kyrkorådet invalde okunniga och ogudak- 
tiga personer, att intelligens och fromhet ännu merendels äro respek- 
terade äfven vid kommunala förtroendeposters tillsättning, att så länge 
man tilltror församlingarna att, icke efter personlighetsprincipen, utan 
efter så absurda grunder som de nyss påpekade, välja kyrkoherde, kunde 
det väl gå an att åt kyrkorådsledamöter, som efter samma grundsats 
väljas, anförtro någon delaktighet i en fråga, som så väsentligt ingriper 
i kyrkotukten, som den om nödvändigheten att från den heliga natt- 
varden afhålla ovärdiga gäster. Mot den invändningen, att vid val af 
kyrkoherde de röstegande dock hade ledning af konsistorii förslag, gen- 
mälte hr Hammar, att pastors förslag på kyrkorådsledamot tilläfven- 
tyrs här kunde anses fullt motsvarande, och att hvad den kontroll an- 
gick på kyrkoherdekandidatens kunskaper och skicklighet, som någon 
vill finna i hans prest- och pastoralexamen, så hade man ju en mot- 
svarande kontroll i kyrkorådskandidatens konfirmandexamen och i de 
årliga kyrko- och husförhören. Och slutligen förmenade denne talare, 
att någon djupare teologisk lärdom väl knapt kunde vara af nöden för 
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att afgöra, om en menniska med anledning af okunnighet eller ogud- 
aktigt lefverne borde från nattvarden uteslutas. Flere talare instämde 
i den meningen, att det dock vore lika mycket i församlingens intresse 
som i prestens, att Herrans nattvard hölles i helgd och att i det moti- 
sagda förslaget vore en begynnelse till församlingens sjelftukt och sjelf- 
styrelse, som i sin utveckling kunde bära välsignelserika frukter. Kyrko- 
herden Gustafsson ansåg det vara icke blott en omöjlighet för pastor, 
utan rent af orätt, såsom stridande emot nya Testamentets i Matth. 
18 anvisade kyrkotuktslära, att denne ensam utöfvar exkommunikations- 
akten. En föregående varning och bestraffning inför församlingen, d. 
v. 8. inför församlingens äldste, borde åtminstone alltid föregå och ovisst 
vore, om det ens då ginge an. 

Efter en temligen lång diskussion ansågs hela frågan nr 2 böra 
förfalla och ledde således icke till någon proposition. Den monarkiska 
principen segrade således äfven här, och presten allena tillerkändes af 
pluraliteten den i sjelfva verket afundsfria exkommunikationsrättighe- 
ten. En egen företeelse är det att, under det presterskapet i allmän- 
het, och det med rätta, klagar öfver hopade göromål och ansvar, det 
likväl så ogerna mottager biträde af — icke prestvigda krafter, der de 
någon gång erbjuda sig. Man medgifver att embetet än tungt, man 
pustar och flåsar under den bördan, men vill någon dela den, är man 
föga hågad att mottaga hjelpen. Som det nyss förut gått med kol- 
portörskapet, konventikelverksamheten och laicismen, så här med dia- 
konatet: man behöfver det icke, man undanbedjer sig det, man är sig 
sjelf nog. Att dela med sig något af besväret, vore att dela med sig 
af makten, och denne är icke så lätt att släppa. Hinc ille lacryme! 

Vid 3:dje frågans behandling utsväfvade diskussionen betydligt, 
och det var svårt för ordföranden att mot ett gemensamt mål samman- 
föra de excentriska rörelserna. En ville hafva alla klockarelägenheter 
i stiftet förvandlade till sacellanier, en annan önskade att slippa se 
någon utstiftes prestman här befordrad, en tredje ville klyfva stiftets 
större pastorater, en fjerde fann det godtyckliga missivväsendet allt- 
för tryckande för det obefordrade presterskapet, en femte ville visa 
möjligheten att med förhandenvarande tillgångar aflöna en kyrkoherde 
vid hvarje kyrka o. 8. v. Alla tycktes behjerta adjunkternas prekära 
ställning, men ingen föreslog något minimum af adjunktslön. Här hade 
hjelpen kanske närmast bort sökas, men adjunkterna yttrade inga an- 
språk i den vägen och kyrkoherdarne inläto sig icke på en sådan fråga, 


4 40 j 
Häradsprosten J. M. Falcks detaljerade skriftliga förslag om anställande 
af en kyrkoherde åt hvarje församling vann de flesta sympatierna, åt- 
minstone från de obefordrades sida. Men då ordföranden derom gjorde 
proposition, besvarades den med både ja och nej, hvarefter frågan an- 
sågs böra förfalla nu, men vidare beredas för att vid nästa prestmöte 
förekomma. Den om indigenatsrättens uteslutande anspråk på befor- 
dran ansågs olämplig, såsom ingripande på ett kungligt prerogativ; 
lämpligare till formen ansåg ordföranden vara, om man här uttryckte 
en opinion om olämpligheten af sjelfva författningen i detta hänseende, 
men slutligen valdes den medelvägen att uttrycka (om på petitionsväg 
eller annars, lemnades oafgjordt) en önskan att K. M:t ville så spar- 
samt som möjligt begagna sagde prerogativ, hvarvid biskopen lofvade, 
att så mycket på honom kunde bero, understödja denna presterskapets 
önskan. Frågan om klockarelägenheternas förvandling till sacellanier 
föranledde en intressant exkurs om kyrkosången och dess möjliga för- 
fall, om den skulle bestridas af idel substituter, hvilket väl blefve när- 
maste följden af en sådan förvandling. Ordföranden ansåg för sin del 
svårt att komma ifrån den så billiga grundsatsen, att den der droge 
lönen äfven borde sköta tjensten, men att ingenting borde hindra en 
prest från att sjunga inför församlingen, i fall han eljest egde den gåf- 
van. Denna diskussion lemnade ej något resultat, hvarefter en mera 
kinkig fråga, den om missiv-väsendet, en stund sysselsatte flere talare: 
En bland desse, som under diskussionens lopp hört ordet straffmissiv, 
önskade dermed få det betecknade begreppet klart. Tvetydigt vore 
nämligen antingen det vore adjunkten eller den resp. kyrkoherden ock 
församlingen som medelst ett så beskaffadt missiv skulle bestraffas. 
Talaren trodde att stiftstyrelsen kunde finna en bättre utväg att be- 
straffa prest, vare sig adjunkt eller kyrkoherde, som vore straffelig, 
än genom dylik vexation af en ovärdig embetsbroder, och hvad försam- 
lingen angick, vågade talaren antaga, att intet domkapitel ville straffa. 
eller plåga en kristlig menighet genom att skicka den ett ris på hal- 
sen. Särskildt gjorde han sig fullt försäkrad derom, att under biskop: 
Thomanders styrelse ingen prest, vare sig häradsprost, kyrkoherde eller 
adjunkt, som ej vore ostraffelig, skulle vid embetet varda bibehållen. 
För öfrigt önskades enhälligt, att domkapitlet måtte förunna den pa- 
stor och den adjunkt, som önskade få tjenstgöra tillsamman, en orub- 
bad ställning och att, om nöden någonstädes skulle vålla en rubbning, 
denna dock ej måtte drabba sådana adjunkter hvilka derigenom skulle 
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blifva ryckta från en plantering i Herrans vingård, som blifvit dem 
särskildt dyrbar och kär och som således äfven å sin sida ogerna skulle 
se en älskad själasörjare af kapris ryckas ifrån sig. Det svenska mis- 
sivsystemet vore en sådan orimlighet att, då kyrkoherden Hammar en 
gång råkat omnämna det för gamle Grundtvig i Köpenhamn, denne ej 
ville tro på möjligheten af något sådant i ett lagbundet samhälle. I 
- vårt kära fådernesland, mente en annan talare, vore ock pastorsadjunkten 
i detta afseende nästan stäld utom lagen, och förgäfves skulle man 
söka något analogt till hans ställning om ej bland tulltjenstemän och 
douanierer, hvilka på samma sätt mer eller mindre godtyckligt kastas 
från ort till annan. Eget syntes det honom äfven att i en kyrka af så 
"stationär beskaffenhet som den i Sverige, ett mouvement sådant 
som detta kan ega rum. Beslutet blef en from önskan, att endast 
högsta nödfall måtte åtskilja de embetsbröder som helst ville arbeta 
vid hvarandras sida. Detta ”högsta nödfall” ville alltigenom tillvälla 
sig afgörande utslaget under detta mötes förhandlingar, det var liksom 
en hemlig och vrångvis makt, hvilken med sitt absoluta veto öfverkor- 
sade så många af mötets gemensamma beslut. 

Ändtligen hann öfverläggningen till 4:de och sista frågan, den om 
nyaste handboksförslaget. Större delen af mötets medlemmar hade då 
" redan aflägsnat sig, emedan det var sent på aftonen och många läng-' 
tade nu hem till sitt. Det var skada, ty detta handboksförslag hade 
här bort få en grundligare dom än det fick. Af protokollet ser man 
att det var blott fyra punkter man gjorde till gemensamma anmärk- 
ningsanledningar. Flere anmäldes at kyrkoh. Hammar och vida flere 
hade kunnat anmälas. T. ex. mot den föreslagna inledningen till syn- 
dabekännelsen, hvars både liturgiska och psykologiska olämplighet är 
så i ögon fallande, att icke ens de kommitterade sjelfve kunnat i sitt 
förord till förslaget förneka den, utan tvärtom måst erkänna att, i ”en- 
lighet med presterskapets vid sista riksdagen förslag och det urgamla 
protestantiska bruket,” Ps. 124 v. 8 bort upptagas i ställe för lof- 
sången: Es. 6 v. 3, som här tvifvelsutan ”ej vore på sin rätta plats.” 
Men... ”en förmedling de olika meningarne emellan” hade de kom- 
mitterade velat göra, och derför hade det riktiga, det ”önskvärda” måst 
uppoffras för dess motsats. ”Förmedlingen” i all ära! den är dock nå- 
got att akta sig för i teologiska frågor, och ”förmedlingsteologien” har 
ej det bästa rykte om sig. Hvarför prestståndets förslag till exhor- 
tation näst före syndabekännelsen, som är både kortare och anderikare 
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än den af kommitéen föreslagna, blifvit uppoffradt, är hardt nära obe- 
gripligt. Kommitéen föreslår något som är mäkta platt och långslä- 
pigt, den har ej varit tillfreds med ”hjertats” syndabekännelser — den 
vill hafva ”munnens” och, den vill att hela församlingen skall högt, 
med läpparna, uttala och ”hvar för sig, instämma i följande syndabe- 
kännelse.” I "följande" — huru protokollsmessigt, huru mekaniskt — 


förestafvadt, alldeles som inför ett mönsterbord eller vid ett vitnesför- . 


hör! Munnens bruk och nyttjande behöfver sannerligen för öfrigt ej 
särskildt anbefallas eller uppmuntras i våra svenska församlingar, der 
det bögljudda efterläsandet redan är mer än nog förbanden, såsom 
en rest af religiös okultur, alltifrån den tid då menniskorna måste med 
öronen fatta tanken, måste höra allt hvad som skulle gå dem till 


hjertat, och det icke blott när en annan hade ordet, utan äfven när. 


de sjelfva sågo det för ögonen. Så får man ju än i dag i somliga 
kyrkor höra sjelfva aflösningsformeln af församlingen eftersågas och det 
lika högt som Syndabekännelsen, Trons artiklar och Fader vår! På 
samma sätt får man stundom hela dopformuläret till lifs af den som 
bär barnet och af faddrarne. 

Vidare hade väl en anmärkning här varit på sin plats mot det 
af kommitéen föreslagna myckna sjungandet före predikan. Vill pre- 


sten sjunga och låta sjunga allt hvad här sjungas får, blir det ingen ' 


ända på sången. Besinna blott: först ”Herre! förbarma dig” m. m., så 
Änglalofsången, så ambrosianska lofsången, sedan ”Herren vare. med 
eder!” och församlingens svar derpå, vidare kollektens sjungande, der- 
efter epistlens sjungande, item evangeliets och trons sjungande och slat- 
ligen sjungandet af en psalm före predikan! Månne här ej lägges allt- 
för mycken vigt vid sångens moment i gudstjensten, och det på pre- 
dikans bekostnad? Och hvilket är ändå det vigtigaste i den protestan- 
tiska kulten? Dr Luthers bekanta ord: ”Die Predigt ist das grösste 
und färnehmste Stäck im Gottesdienst” tyckes ej hafva gält mycket 
inför hbrr kommiterade. Att undanskjuta eller åtminstone betydligt för- 
knappa på predikan, synes nästan hafva varit deras oförtäckta afsigt. 
Här igenkänner man en viss teologisk skola i Tyskland, den s. k. hy- 
perlutberska, hvars katolicerande tendenser äro oss väl bekanta genom 
de utdrag ur Kliefoths ”Åtta böcker om kyrkan” hvarmed ”Svensk 
Kyrkotidning” en tid bortåt undfägnat sina läsare. Den frikostige und- 
fågnaren är just en af hrr kommiterade, och hans öfverdrifna passion 
för sång och messning tyckes här alldeles hafva lupit af med kommi- 
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téen. Detta betyder mer än man skulle tro. Hvad Kliefoth är i Meck- 
lenburg, Vilmar i Hessen, Delitzsch i Bayern, hvad Mänchmeyer och 
Petri, Göschel och Stahl m. fl. äro hvar på sin ort såsom liturgiens 
restauratörer och predikans föraktare, det tyckas vissa prelater vilja 
blifva i Sverige. Skall till en början svenska församlingen låta pår- 
troga sig en så katolsk gudstjenst som den här ifrågavarande? I sitt 
första förslag hade kommitéen tagit ut steget så raskt, att högv. pre- 
steståndet vid 1853 års riksdag anade oråd och satte sig emot det fö- 
reslagna återupptagandet af allehanda längesen afskaffade kyrkobruk 
och införandet af nya, t. ex. af ”vissa symboliska åthäfvor, såsom hän- 
dernas utsträckning under uttalandet af en apostolisk välsignelse vid 


konfirmationshandlingen, afsägelsefrågans och bekännelsefrågans återin- : 


förande vid dophandlingen, biktfrågans (och den ovilkorliga aflösningens) 
intagande under det allmänna skriftermålet, ett slags visst icke påf- 
visk (o så elakt!) procession vid nybygd kyrkas invigning och mera 
dylikt, som åstadkommit misstanken om en tillernad återgång till för- 
hållanden hvilkas brytande kostat stora uppoffringar och förvållat i sin 
början icke obetydliga oredor och missnöjen. Svenska folklynnet vore 
dock sådana åthäfvor obenäget och folket älskade föga och använde ej 
gerna stora åtbörder” ”. Efter denna tillrättavisning kommer komitéen 
likväl nu igen, fast med mindre åtbäfvor, och vill ha oss att sjunga 
och messa lika omåttligt, oaktadt vi älska enkelhet och måtta, äfven 
i vår offentliga gudstjenst, måtta äfven på kyrkosången. Svenska för- 
samlingen har alltför lifligt minne af det gamla ”liturgiska oväsen- 
det” i Johan den tredjes dagar för att ej reagera mot det nya, som 
nu är å bane. Allt hvad katolskt heter eller katolskt klingar, allt kul- 
tens öfverlastande med papistiska ljud och former, tecken och bilder, 
ceremonier och ornater, bländande handgrepp och symboler, alltför ofta 
återkommande responsorier och antifonier, långa böner och psalmer — 
med ett ord: all denna ”papistiska surdeg”, som Luther kallar det, 
måste vår protestantiska församling bortvisa, det må erbjudas med än 
så fromma och gudaktiga miner. 1811 års agenda är visst icke att 
hålla på, dess rationalistiska riktning är allaredo af församlingens evan- 
geliskt-lutherska medvetande dömd och förkastad, men 1856 års hand- 
boksförslag är för det protestantiska sinnet lika motbjudande, icke blott 
= + Se ”Högv. presteståndets enskilda utskotts pastoralafdelnings betän- 


kande, i anledning af k. m:ts nådiga skrifvelse till presteståndet, angående för- 
slag till en förbättrad kyrkohandbok”, s. 4. 
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genom sitt tillskrufvade språk, sin tillkonstlade gammaldagsenfaldighet 
och sitt ostensibla fattigsyndare-väsen, utan ock genom sin alltför stora 
betoning af det objektiva, det yttre, det kyligt konfessionela i hela an- 
ordningen. Gudstjensten kan på den vägen så lätt å nyo bli ett opus 
operatum, en inbillad förtjenst, en blott bekännelserättfärdighet. Det 
subjektiva, personligt fria ordet, predikan, håller här på att allde- 
les undanträngas. I formuläret för ”Fältgudstjenst” föreskrifves icke 
ovilkorligen någon predikan! Det heter nämligen: ”Denna gudstjenst 
må efter omständigheterna kunna förkortas, dock med iakttagande, 
att Syndabekännelsen, Tron, dagens Epistel och Evangelium, Fader vår 
och Välsignelsen icke utelemnas.” Detta kan man kalla rent spel — 
här har måhända den innersta tanken kommit i dagen. Det är som 
det bör vara, ”det är rätt och tillbörligt.” O saneta simplicitas! 

. Prestmötet i Kristianstad hade äfven åtskilligt att påminna mot 
de kommiterades envishet att bibehålla en del misslyckade ordasätt 
och formulärer, dem presteståndet i sitt ofvan åberopade detaljerade 
förslag förkastat och i stället föreslagit andra både liturgiskt, bibliskt 
och historiskt mer berättigade. Att ”vår skäliga gudstjenst” derpå 
skulle vinna, om ”Presteståndets Enskilda Utskotts Pastoralafdelnings” 
handboksförslag blefve antaget och deremot kommitéens i allo förkastadt, 
är i ögon fallande. Det förra är icke blott med äkta liturgisk konst 
i alla detaljer utfördt, det är ock i en äkta protestantisk anda förfat- 
tadt. Efter alla tecken att sluta, är prestståndets förslag hufvudsakli- 
gen ett verk af biskop Thomander, hvars mästerskap i detta hänseende 
längesedan är erkändt af alla andra än de kommiterade och tilläfventyrs 
af dem som kommitéen nedsatt. Kanske var det likväl en annan or- 
sak än misskännande af hans liturgiska förmåga som gjort att veder- 
börande försummat att der inkalla honom. Det var dem ju bekant, 
att det förslag till ny kyrkolag för svenska församlingen, i hvars re- 
daktion biskop Thomander lärer haft den vida största andelen, blifvit 
af hrr biskopar och konsistorialier i allmänhet underkändt. Enahanda, 
tänkte måhända regeringen, skulle utgången hafva blifvit med försla- 
get till ny handbok, om han blifvit insatt i denna komité. Emeller- 
tid kunde prestmötet i Kristianstad icke underlåta att instämma med 
högv. presteståndets vid sista riksdagen gjorde anmärkningar mot det 
Bring-Annerstedtska förslaget till ny handbok. Måtte alla prestmö- 
ten i Sveriges rike, måtte alla kyrkliga konferenser, måtte alla konven- 
tiklar, måtte hela den sjelfmedvetna församlingen i fäderneslandet in- 
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stämma i denna protest! Måtte hvarje den puseyitiska propagandans 
försök att föra tillbaka till Rom bortvisas och förderfvas, lika obevek- 
ligt och bestämdt som detta! 

Se vi nu tillbaka på allt hvad vid vårt lilla prostriöte sig till- 
dragit, kunna vi ej annat än fägna oss deråt. Fägnesamt var det från 
början till slut, fägnesamt genom sina anklagelser som genom sina ut- 
slag, fågnesamt i alla de frågor som der förehades. Det konservativa 
partiet fick uttala sig, utveckla och utbereda sig. Den kyrkliga bönhas- 
jagten, den sacerdotalistiska skråandan hade icke skäl att beklaga sig, 
om ej öfver en sak, eller två. Någon af de mera nitälskande föreslog 
i likhet med prosten Qviding, att för kyrkoråd inkalla dem som be- 
söka konventiklar, ja att skicka dem som kättare och svärmeandar till 
. domkapitlet för att varnas och slutligen ur församlingen bannlysas! 
Detta förslag tog ej skruf. Ej heller det, att någon ecklesiastikmyn- 
dighet skulle granska utkommande böcker och skrifter, innan de bland 
allmänheten finge spridas. Biskopen-ordföranden kom här emellan med 
den fatala svenska tryckfriheten, som ej visste af någon censur och 
ej kunde stå tillhopa med någon papistisk ”Index”. Annars gick allt 
bra, och pluraliteten var vid det bästa humör. Prosten Herslow var, 
särdeles på eftermiddagen, upprymd, glad och förtrolig med alla, pa- 
stor Cederborg liknade en triumfator och hofpredikant Angeldorffs an- 
lete sken som solen. Han bar segertecknet på sin panna. ”Siaren” 
fortfor att se djupsinnig ut. Han hade kanske fått för mycket att bära 
på, han var måhända betungad af sin lycka att ha blifvit helsad som 
ett orakel, handklappad som en skådespelare, bravoropad som en oöf- 
vervinnelig hjelte. 

Att de segerdruckna kämparne komma igen, att de måhända komma 
med dem som starkare äro än de, kan man taga för afgjordt. Fram- 
-gången ger mod och modet ger fördubblad styrka. Vid ett ordinarie 
prestmöte, understödda af ett välvilligt domkapitel, uppmuntrade dess- 
utom af hädangångna biskopars och domprostars i Lund kringsväfvande 
skuggor, blifva de än mindre att narras med. Olycklig den konven- 
tikelmenniska, olycklig den kolportör, olycklig hvarje talande och tän- 
kande lekman, olycklig framför allt hvarje predikande mamsell som 
kommer i deras väg! Procul, procul esto, profanum vulgus! 

En af prestmötets ”skriftlige talare” hade mycket beskärmat sig öfver 


en ”mamsell” som höll konventiklar inom hans härad. Detta föranledde nå- 
gon munterhet, men hofpredikant Angeldorff, som alltid inskränkte sig inom 
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den allvarsamma vältalighetsgenren, tog saken mycket seriöst och undervisade 
om qvinnans rättigheter. Hon borde ”tiga i församlingen.” Detta bestreds 
ingalunda från andra sidan, men blott såsom en god kyrkoordning som ”tills 
vidare” förbjöd qvinnan att offentligen, men icke enskildt, hvarken i det 
kristliga sällskapslifvet, i konventikeln, eller i det husliga, der enhvar, så väl 
qvinna som man, borde förkunna Herrans herrlighet och dygd. Här anför- 
des äfven Titus 2 kapitel, 3 vers. Här påmintes om åtskilliga bibliska qvin- 
nor som icke blott öppet bekänt och uttalat sanningen, till och med inför me- 
nigheten, framför tabernaklet och i templet, utan ock ”profeterat”, ss. t. ex. 
Philippi döttrar, Elisabeth, Maria, Hanna, Hulda, Debora och Mirjam. Ända 
in i dessa yttersta tider funnes andligt begåfvade qvinnor, som både talade 
redeliga och skrefvo förträffligt i andliga frågor, och det vore måhända betänk- 
ligt att vilja förmena sådana att predika om Guds dråpliga verk som en Eli- 
sabeth Fry, en Grace Kennedy, en Sara Martin, en Elisabeth Wetherell och 
en Harriet Beecher-Stowe, våra egna utmärkta landsmaninnor att förtiga, bland 
hvilka somliga hade en större publik än någon af alla våra: ÖSPAÄEPEOATSR 
domprostar, fält- och stugeprostar. 


SR — — 


Smärre uppsatser ”. - 


Den teologiska fakulteten i Lund. 
. > (1858) 


Orsaken hvarför vi sätta den teologiska fakulteten i spetsen, vid 
teckningen af Lunds akademi, torde lätt inses. Teologerna anses re- 
presentera ej allenast ”det högsta”, som biskop Fahlcrantz en gång ytt- 
rat, utan det religiösa medvetandet vid akademien måste ock hos dem 
hafva funnit sin mest utbildade och fulländade form, enär de endast 
och allenast hafva att sysselsätta sig med de guddomliga tingen och 
tolka dem. Den religiösa ståndpunkt, hvarpå teologerna stå, kan der- 
för med skäl anses vara akademiens. Är det teologiska medvetandet 
pietistiskt, jesuitiskt, rationalistiskt, katolskt eller protestantiskt o. 8. v. 
torde det ock så befinnas hos flertalet vid akademien. Detta liggeri 
sakens egen natur och om man behagar rådfråga akademiens historia, 
skall man finna det bekräftadt. 

Glanspunkten, om just ej medelpunkten, i den teologiska fakulteten 
är obestridligen domprosten, professor Ebbe Gustaf Bring. Redan ti- 
digt blef han framskuffad till akademisk adjunkt och föreläsare, med svagt 
hufvud och klena humanistiska kunskaper. Genom inhemtad obetydlig 
dosis Hegelsk filosofi, stöpt i Martensens form, lyckades han emeller- 
tid ibland mindre vetande bröder förvärfva sig namnet af ett slags fi- 
losof och denna nimbus förstod han ej illa att underhålla. Om man 
undantager några föga värdefulla latinska disputationer, några öfver- 
sättningar och predikningar, har mannen ej lemnat några spår efter 
sig inom den teologiska literaturen, om ej i de olyckligt ryktbara evan- 
geliiboks-, kyrkohandboks- och katekes- förslagen, hvari han haft en 
hufvudsaklig del. Emellertid har han flitigt arbetat sig uppåt, blifvit 
— + Hemtade ur den periodiska pressen, hvarinom förf. under en lång 


följd af år gjorde sig bemärkt genom bidrag till Skånska Korrespondenten, 
Aftonbladet, Oresundposten m. fl. 
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professor, domprost och riksdagsman, häri kraftigt understödd af seder- 
mera erkebiskop Reuterdahl, en själsfrände, som säkerligen redan ti- 
digt fann att det vore något att göra af den unge, mjuke, undfallande, 
insmygande mannen. Dennes betydelse inom presteståndet och vid 
riksdagen har derför också varit i ständig tillväxt, och vid innevarande 
riksmöte tycks det ha nått sin höjd, sedan domprosten Bring ej alle- 
nast framlagt sin trosbekännelse om ”samhällssamvetet”, utan äfven lika 
öppet tillkännagifvit att religionstolerans stred emot ”presternas pri- 
vilegter”. Domprosten Bring har efter dessa kraftyttringar väckt ett 
rättvist uppseende äfven utomlands, och en af de mest aktade franska 
tidningar har gifvit honom det vitsord att häåns åsigter äro sådana, att 
han gerna kunnat tillhöra det tidehvarf, då man brände kättare på bå- 
let, samt att hans åsigt om ”samhällssamvetet” är ett äkta katolskt 
begrepp. Hans lutning åt katolicismen har man tydligen märkt äf- 
ven af kyrkohandboksförslaget, hvari den katolska besvärjelsen”eller ex- 
orcismen blifvit föreslagen att återupptagas i församlingen, samt af 
katekesförslaget, i hvilket ända till ordet samvete är utstruket. Samma 
riktning åt katolicismen ligger ock ganska tydlig uti ”Svensk Kyrko- 
tidning”, ibland hvars utgifvare domprosten Bring är. Också har det 
vid nuvarande riksdag uttalats i borgarståndet, att domprosten Brings 
åsigter i religionsfribetsfrågan påminna om jesuiternas i den katolska 
kyrkan. Som akademisk föreläsare af nylutheranen Kliefoths och den- 
nes gelikars halfkatolska läror är domprosten Bring torr och abstrakt. 
Man märker att der ej finnas någon lefvande och lifgifvande källa i 
den torra prelatensiska jordmån, hvarur B. hemtar näring åt de nya 
teologerna. TI stället har han alltid utmärkt sig, liksom alla i sina 
stycken svaga, för en pedantisk småaktighet som tentator. "Till hans 
beröm få vi säga, att han är en human och välvillig rådgifvare och 
hjelpare, då han anlitas, i detta fall liknande hr Reuterdahl, hvilken 
ock som sådan egde ej så få vänner. 

Närmast Bring må vi betrakta professor ÅA. N. Sundberg. Det 
är en man ”comme il faut”. Han förstår båttre än teologer i allmän- 
het konsten att lefva och han hycklar ej. Ifall han spelade kort, skulle 
han helt visst icke såga: ”Herre Gud, så dåliga kort!” utan: ”Det 
var fan så usla kort!” Detta vare sagdt till hans berömmelse. . Han 
eger ock förtjenst som föreläsare och uppför sig anständigt och hygg- 
ligt mot tentandi, hvarför han af dem värderas. Några lärda arbeten 
af prof. Sundberg känner man icke, sedan han kom till Lund. I Up- 
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sala åter lät han någon gång förnimma att han följde med åtminstone 
den teologiska vetenskapen, hvarom hans recensioner i ”Frey” vitna. 
Hans vetenskapliga ståndpunkt synes utaf ”Svensk Kyrkotidning”, hvari 
han är medarbetare. Han är styft högkyrklig, men skulle dock genom 
sitt naturale vara mera tolerant, i fall han ej på ena sidan hade en 
Bring och på den andra en Flensburg, tredje mannen i triumviratet. 

Adjunkt V. Flensburg är onekligen den mest framstående utaf 
de trenne. Med goda kunskaper förenar F. ett ledigt framställnings- 
sätt och i egenskap af tentator ha vi ej hört några anmärkningar mot 
honom göras. Denne man är hierark; prestväldet är hans ideal och 
ve den kolportör eller skolmästare som af honom ertappas såsom pre- 
dikant eller proselytmakare! ”Fåren” skola naturligtvis vara till för 
presternas skull. I domkapitlet lär det händt att adjunkt Flensburg 
gifvit sjelfva biskopen tillrättavisning, förmodligen då denne från all- 
mån och kristlig synpunkt velat afgöra någon sak som Flensburg sett 
från hierarkisk-papistisk. Flensburg torde med tiden blifva en värdig 
efterträdare åt Fahlerantz inom prelaturen. 

Bring-Sundberg-Flensburgska åsigterna hvila, enligt biskop Tho- 
manders uppgift på skandinaviska kyrkomötet i Köbenhavn sistlidne 
sommar, på tysken Kliefoth, hvilket äfven af Svensk Kyrkotidning be- 
visas. Kliefoths och med detsamma Bring- Sundberg- Flensburgs åsig- 
ter äro en utbrytning af Hengstenbergs, den preussiske statsteologen, - 
ehuru dennes teologi helt och hållet bestämmes af vissheten på högre 
ort, hvilket ej till fullo träffar in på våra Lundensare. Med filosofiska 
krafter bekämpa Hengstenbergarne allt sjelfständigt lif inom stat och 
vetenskap. Den senare samt konsten kallas af dem glänsande laster. 
de anse det menskliga förnuftet objelpligt förblindadt och mennisko- 
naturen så förderfvad, att den icke eger det ringaste anlag till det 
goda, icke ens någon mottaglighet för det guddomliga. Den guddom- 
liga inspirationen anse de alldeles mekanisk, uteslutande all mensklig 
medverkan, hvaraf följa afgudisk dyrkan utaf de kanoniska skrifterna 
och hat till all kritik. Ingen annan filosofi, än den som tjenar till att 
försvara deras dogmer, godkännes. Denna läras ÅA och O är naturligt- 
vis, att farstarne ega en guddomlig rätt att vara folkens och kyrkans 
förmyndare samt att ändamålsenligheten är mer än sanningen, makten 
mer än rätten, eller med andra ord, att ändamålet helgar medlen. De 
mest lysande namn inom detta parti äro, utom Hengstenberg, Stabl, 
Gerlach och Leo m. fl. 

Studentminnen. II. 29 
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På denna grund är det hrr Kliefoth, Delitzsch, och hvad de alla 
heta, samt deras eftersägare i Lund, stå. Dessa uttala öppet sin be- 
nägenhet för katolicismen, samt hafva redan i katolsk form omstöpt 
lärorna om kyrkan, prestembetet och dopet. Religiositeten är för dem 
ingenting, men den torra dogmen allt; ja, de gå ända derbän i sitt 
hat mot såväl rationalism som pietism, att de påstå det ”begge för- 
anleda religionernas försvinnande i moral.” Moralen, den praktiska 
kristendomen, lefvernet är för dem en bagatell, som ej bör tagas så 
noga. Dessa så kallade nylutheraner anse deremot sakramentet ega 
en magisk verkan — alldeles samma åsigt som katolikerna hylla — 
medförande en förändring i menniskans vilja, ja till och med mot hen- 
nes vilja. Dessa herrar göra prestordinationen till ett sakrament och 
anse prestembetet vara ofvanifrån gifvet. Predikan ställes under sakra- 
menterna; presten skiljes från lekmannen icke blott genom sin verk- 
samhet, utan ock i sitt väsende, alldenstund han besitter den särskilda 
egenskapen att vara medlare mellan Gud och menniskor. Den gud- 
domliga nåden kan endast genom honom komma församlingen till godo. 
hvarför ock hans embete kallas ett ”nådemedelsembete”. Lekmännen 
ega icke af sig sjelfva förmåga att omedelbart umgås med Gud och 
hans nådekrafter, utan detta umgänge måste ske genom prestembetet, 
som är en särskild guddomlig inrättning. Man finner att dessa åsigter, 
. som väl utmärka äfven de tre nämda teologerna i Lund, i sina konseqven- 
ser leda till antagande af den presterliga ofelbarheten och till påfve- 
dömet, hvars öfverflyttande till Sverige, i nymodern tysk drägt, är det 
Sifysi-arbete man i Lund tycks ha tagit sig före. Den inverkan på 
hela prestbildningen i södra och mellersta Sverige, som sker från be. 
rörda tre teologer, alla examinatorer i prest- och pastoral-examina, torde 
ej vara obetydlig, hvarför det är af oändlig vigt att en allmännare upp- 
märksamhet härå fästes, helst det lyckats kryptokatolicismens verkliga 
förfäktare och en hop andra, att skrämma upp mången med förespeg- 
lande af faran för katolicismens inträngande här i landet, oaktadt ka- 
tolska församlingen härstädes under loppet af 30 å 40 år ej kunnat 
skaffa sig mer än ett litet kapell i Stockholm, och det är ett historiskt 
faktum att katolicismen går tillbaka i sjelfva de katolska länderna och 
saknar jordmån till och med i de protestantiska, der en fullkomlig re- 
ligionsfrihet råder. Det är emellertid en äkta jesuitisk taktik, att be- 
skylla läsare, pietister, rationalister o. s. v. att här i landet vilja in- 
föra katolicismen, då de som göra denna beskyllning sjelfva så små- 
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ningom söka upplifva de katolska elementer, som finnas inom den svensk- 
lutherska församlingen och hvilka, om de finge ostördt utvecklas, skulle 
föra oss på halsen ett prestadöme värre än det vi ega och värre än. 
det som 1789 års revolution störtade i Frankrike och i en stor del af 
det öfriga Europa. I det hela taget behöfver man väl ej frukta att 
ens en teologisk fakultet numera skulle kunna göra ett folk katolskt 
d. v. 8. rasande fördummadt, men vi bedja våra läsare besinna att 
det ej är så alldeles narrverk, om katolskt sinnade män skola bilda 
den ena generationen af folkets andliga lärare efter den andra. Hvar- 
enda prestman, som nu utgår och i flera år utgått från Lunds upiver- 
sitet, befara vi hafva blifvit i mer eller mindre mån besmittad af de 
dervarande ledande teologernas åsigter. Hvad frukter skall man häraf 
vänta? Hvad välsignelse för församlingen? Faran för den från södra 
universitetet smygande katolicismen är så mycket större, som intet 
vetenskapligt protestantiskt organ finnes der eller i det öfriga landet 
och belyser samt motarbetar de katolska tendenserna. Småstaden är 
ju rätta -platsen för en dylik propaganda, som i en hufvudstad och i 
publicitetens ljus snart skulle förlora all betydelse. i 

Ha vi något väl länge sysselsatt oss med nebulosorna på Lunds 
teologiska horisont, är det med så: mycket större förnöjelse vi gå att 
betrakta en stjerna af hög, ja ovanligt hög ordning — denna stjerna 
är Hans Magnus Melin. Professor Melin eger som vetenskapsman 
ett namn, hvartill hans nämda kolleger sakna tillstymmelse. Melin 
är ej allenast Sveriges lärdaste teolog, han är en af de lärdaste teo- 
loger i verlden. Redan tidigt känd för sin ovanliga mångsidighet, har 
han i sitt arbete mot Strauss ådagalagt lika mycken lärdom och skarp- 
sinnighet som någon af Tysklands teologer i striden mot en så lärd, 
fin och öfvad dialektiker som D. F. Strauss. Lika stor förtjenst har 
prof. Melin inlagt som lexikograf. Men ej nog härmed: M. har for- 
skat och forskat djupt i många schakter af vetenskaperna. Så t. ex. i 
astronomien. Man behöfver blott läsa uti Nordisk Universitets-Tid- 
skrift för 1856 hans uppsats ”Skapelsens åldrar” för att öfvertygas om, 
att för denne man är äfven naturen den bok, hvari den Evige skrifvit 
sina härliga lagar, värda vår kännedom och beundran. Så studerar 
man Gud i anda och sanning, så är man först teolog i detta ords stora 
och sanna mening. Också bär Melins språk spår af denna poeti- 
ska flägt som kärleken till naturen och dess under föder och mot 
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hvilken all Kliefothsk vältalighet endast är en andefattig wuvch torr 
formalism. 

Inåtvänd och kontemplativ, har emellertid M. hvarken med lust 
eller framgång deltagit i praktiska värf, d. v. s. i domkapitlets verk- 
samhet, hvaremot mycket varit att anmärka, som bekant är i hela lan- 
det. För en storhet af Melins art är dock bristen på praktiskt sinne 
ej mycket att undra öfver: må man ej missakta örnen derför att han 
ej är gråsparf. 

Af hvad här i korthet blifvit om teologerna framstäldt, framgår, 
att det är hrr Bring-Sundberg-Flensburg — hvilka ansvara en för alla 
och alla för en i hvad Sv. Kyrkotidning innehåller — som gifva fa- 
kulteten dess färg. Adjunkt Olbers hör äfven till teol. fakulteten. 
Han är en ganska kunnig man, men formalist och pedant; som förfat- 
tare improduktiv. Huruvida han fastnat i den Kliefothska kryptokato- 
licismen, vilja vi låta stå hän. 

Vi hafva härmed sökt framställa de allmänna dragen af Lun- 
densiska teologernas ståndpunkt och egenskaper såsom vetenskapsmän, 
föreläsare och tentatorer. För oss stodo de ledande ibland dem, her- 
rar Bring, Sundberg och Flensburg såsom kryptokatoliker, en stånd- 
punkt hvaremot de visserligen ansett sig föranlåtna att protestera, i 
Sv. Kyrkotidning, men hvaråt de likväl mer eller mindre medvetet 
luta. Sjelfva biskop Fahlerantz, som med heder skulle bekläda en plats 
i något jesuitkollegium, lärer dock ha funnit domprosten Brings åsig- 
ter vara alltför papistiska, och han känner nog sin man; det är gémen- 
ligen af vännerna, när de bli onda, man får höra sanningen. Men än 
mera talande bevis för nämda teologers grundkatolska åsigter lemnar 
deras organ, Svensk Kyrkotidning. Låtom oss deråt egna ett ögon- 
blicks uppmärksamhet. Vi slå oss då ned i nummer 1—2 för detta 
år. Vi mötas der på sidan 12 af följande beskrifning öfver tidens 
ondska: ”Vetenskapsmännen hafva i sitt vetande mycken stolhet, men 
mången gång ringa fromhet, och de tro sig gemenligen af det så kal- 
lade vetandet, som alltid är mycket bristfälligt, hafva nog. Med den 
så kallade affärsverlden är det utan tvifvel sämst beskaffadt. Der äflas 
och fikas efter gods och guld. Hvarken dag eller natt någon hvila. 
Alla dagar äro söcknedagar. På dem alla skola fabrikerna gå, posten 
skötas, butikerna stå öppna. — — -- Låta vi blickarne öfvergå till 
samhällets lägre kretsar, så finna vi der en stor råhet och denna störst 
i städerna och deras grannskap. På den egentliga landsbygden är det 
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vida bättre. Der råda ännu husbondevälde och husbondetukt, der visa 
sig både husbönder, tjenare och arbetare i kyrkorna och förhören — 
— — I städerna, särskildt i de större och väl allramest i hufvudsta- 
den och dess grannskap, möter man en förfårlig råhet. Både män och 
.qvinnor visa sig vara sämre än de sämsta djur. Det visar sig der 
hvarthän man kommer genom frihet från kyrkliga band. En stor del 
af den befolkning, som här afses, hör blott nominelt till en kyrka, en 
socken. I dag höra de till en, i morgon till en annan. Ständigt 
kringflackande med trasiga betyg i fickan, påtecknade af tjogtals pre- 
ster, kunna de icke af någon prest vara kända eller bevakade”, 0. 8. v. 
I här anförda ord synes oss ligga en hel katolsk trosbekännelse. Det 
är en suck öfver vetenskapsmannen, affärsmannen och särskildt de stora 
städernas invånare, hvilka icke mer äro hågade att stå under den pre- 
sterliga ferlan, utan tvärtom, i samma mån de ega bildning och med- 
vetande af tidens kraf, motarbeta prestväldet och vilja hafva preste- 
ståndet utskjutet ur representationen. Sådana gudlösa menniskor! Nej, 
säga herrar Bring, Sundberg och Flensburg, då är det annorlunda stäldt 
på landsbygden! Bönderna, det är vårt folk, goda får, som ännu tåligt 
låta sig af oss prester klippas och mjölkas; till dem har ej tidens ond- 
ska hunnit sprida sig. Ack, om hela landets befolkning endast vore 
bönder, hvilken gudsfruktan, hvilka goda seder skulle ej då finnas 
ibland oss! Men dessa fördömda städer, der ”både män och qvinnor 
visa sig vara sämre än de sämsta djur.” Bort med dem och all stads- 
kultur och låtom oss åter skapa den gamla goda tiden, då det fans 
blott herdar och får, nämligen tvåbenta, tåligt stående under sina klip- 
pare. Det är ock hiskligt att nödgas nedsmutsa sina händer med dessa 
”af tjogtals prester påtecknade trasiga betyg,” som kringflackande men- 
niskor nu för tiden hafva. Sådana äfventyrare borde förbjudas vistas 
utom socknen och att höra annan prest än den k. maj:t eller konsisto- 
rium består. Hur skall det till slut gå dem, då de icke af någon 
prest äro kända eller bevakade? Huru skola de kunna blifva goda med- 
borgare i tiden, huru saliga i himmelen, om ej någon prest känt och 
”bevakat” dem? Presten är ju dock medlaren mellan Gud och menni- 
skor, — men 0 Gud! det måtte väl ej låta alltför katolskt! I sak 
kan man ej annat än vara katolsk, blott inga namn! — På 20:de si- 
dan förklara Lundensarne öppet att de föredraga katolicismen framför 
”separatistisk gudsfruktan”. Vi bedja våra läsare bibehålla detta i 
minnet såsom en nota characteristica på deras ställning till den kyrk- 
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liga rörelsen inom vårt land. Vi betvifla ej att de föredraga katoli- 
cismen äfven framför lutherska läran. 

Sedan vi sålunda sett huru våra värda teologer i Lund betrakta 
och önska behandla församlingen, må vi tillse hvad språk de såsom 
äkta hierarker och papister föra mot konungen, i hvilken de naturligt- 
vis önska att se ”kyrkans lydige son.” Hörom hvilka faderliga 
förmaningar de unga fåderna gifva konungen: ”?Det bör vara en 
styrelse i vishet och kärlek. Till visheten hörer insigt och kraft. 
Man skall veta hvad som är rätt, hvad evangelisk kyrkas våsen och 
ordning innebära, hvad med bevarande af detta väsen och denna ord- 
ning kan åt de så kallade tidsfordringarne efterskänkas och hvad som 
bör dem förnekas. Och om man detta vet, så skall man hafva kraft 
att derefter handla. Man skall således icke frukta för dagens vindkast. 
Man skall icke låta skrämma sig af de oförståndiges eller fiendtligt sin- 
nades skrän. Man skall ej låta dåra sig af deras smekningar och fö- 
respeglade bevågenhet och lof. Man skall ej mer än vår egen ord- 
ning tillåter taga utlandets ordningar till mönster och föresyn. Men 
för ett stadigt egande och utöfvande af denna insigt och denna kraft 
fordras ett tredje, som af allt är hos kyrkans högsta organ det mest 
önskvärda: värme och kärlek för kristendom i dess helhet, för evange- 
lisk-luthersk i synnerhet, och dertill för svensk kyrka. Är hufvudet 
stelt och dödt, så stelnar snart hela kroppen. Låter en kyrkas styr- 
else sig beherska af påträngande indifferentism, materialism, verldssinne, 
så skola dessa snart ur kyrkan förjaga allt verkligt och sant kristen- 
domslif. Att vi varit i fara, kan omöjligen förnekas. — — — Man 
tänke på våra tider. Vi vilja ej här afgöra buru mycken insigt, kraft 
och kärlek till luthersk kyrka, som uttalade sig i det af vår kyrkas 
högsta episkopat gjorda förslag till religionsfrihet för Sverige. Vi vilja 
blott önska att ett sådant förslag från det hållet aldrig mer må åter- 
komma. Söndring och förstöring bana sig nog väg utan att de be- 
höfva utgå från den, som skall sammanhålla och bevara.” — Detta är 
åtminstone rent språk. Landets ädle och upplyste konung beskylles 
nära nog rentut för att sakna insigt, kraft och kärlek till luthersk kyrka, 
han beskylles för att vara en söndringens och förstöringens man, ja 
en indifferentist, en materialist o. s. v. och detta derför att han ej 
velat att hans folk skall af hela den civiliserade verlden bespottas och 
begabbas för råa och okristliga lagar, derför att han vågat förorda 
samvets-, tros- och bekännelsefrihet åtminstone i någon mån. Och 
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hvilka är det som djerfvas utösa sina anatemer mot honom i anled- 
ning häraf? Några menlösa smästadsvise, som föga sett sig om utom 
studentkammaren, vetenskapliga storheter, dem ingen menniska utom 
sådana som råkat komma till Lund hört omtalas. Dessa vilja diktera 
lagar, regera folk och konung! O sancta simplicitas! 

Det skulle nu endast återstå oss att betrakta den teologiska fa- 
kulteten, såvida den utgör en del af stiftstyrelsen eller domkapitlet. 
Detta anse vi dock mindre behöfligt, enär Lunds domkapitel, före Tho- 
manders utnämning till biskop, var en visa i hela landet. Okunnig- 
het i lagar och författningar, öfverseende med vissa pastorers våld och 
förföljelser mot kristna i deras församlingar, förföljelser mot nitiska, 
men misshagliga kyrkolärare o. s. v. utmärkte detta domkapitel före- 
trädesvis. 

Hvad verkningar de tre ofta anförda teologernas vetenskapliga 
sträfvanden och deras inflytande i domkapitlet kunna medföra för akade- 
mien och kyrkan, får framtiden utvisa. För vår del äro vi öfvertygade, 
att den stigande upplysningen skall skingra äfven den svenska papis- 
mens dimmor, göra dess dimfigurer fullkomligt oskadliga oeh endast 
som historiska fenomen intressanta samt att den rättighet presterska- 
pet redan erhållit att styra stiftet genom sjelfvalda ombud, skall nöd- 
vändigt förstöra den teologiska fakultetens herravälde öfver densamma 
att göra vare sig dess bristande erfarenhet och insigt i praktiska värf 
eller dess möjliga benägenhet för en Faxe-Reuterdahlsk favorit- och 
intrigstyrelse helt och hållet oskadliga. Rättvisan kräfver dock det 
erkännande att nämda teologer så till vida visat sig bättre än den Faxe- 
Reuterdahlska styrelsen, att de ådagalagt mera god vilja och ärlighet 
än denna, under hvars långvariga tid demoralisationen och kryperiet 
inom stiftet stego i en hittills oerhörd grad, men hvarifrån stiftets 
presterskap sedan dess i någon mån börjat höja sig. 


Kung Oskar och svenska' folket”. 


Bretralktelse på Oskarsdagen 1857. 


Novemberhimlens ovanliga sol 
Framtrollade blommor i nord. 

Här upprann nyss mången blå viol, 
Som åter har sjunkit i jord. 

Nu sofver naturen, men tanken vakar; 
Han, forskande, hvila och ro försakar. 


Han tänker på kommande dagars värf 
På framtidens stora bedrift, 

I verldens lopp ser han väl förderf, 
Men ser ock en ädlare drift. 

Han ser ett slägte, som framåt skrider 
Och rör sig alltfort uti andens strider. 


Och slägtet segrar, blott der är tro 

Och sinnet icke är fegt. 

Att kämpa ständigt var svenskens ro, 
Den leken gerna han lekt 

Men ej det lyckas med bländverk draga 
Hans håg till lumpna problem och svaga. 


Af kungen äskar han handlingssätt 
Förutan gyckel och flärd. 
Det manliga valspråk: Sanning och rätt 
Eröfrar en tänkande verld, 
+ Såsom en ganska märklig kontrast till nyss anförda mästerligt satiriska 


kritik, meddela vi detta ädla och varma uttalande, vitnande om förf:s positiva 
ideal såsom en verklig demokrat. 


Hvad Oskar lofvade ville han hålla, 
Hvad ej han höll vi sjelfva förvålla. 


Hvad Oskar ville, sitt prof består, 

Men helst i en kommande tid. 

Han ville hvad mången ej än förstår 

Och hade oändelig strid: 

En strid med prelater och junkrar många, 
En strid med bondehufvuden trånga. 


Det motstånd fann han väl ofta tungt, | 
Det störde säkert hans själ; 

Hans sinne det var så känsligt och ungt 

Och varmt för menniskoväl. 

Nu kungen sofver och kring hans panna 
Oroliga drömmar ännu stanna. 


Men en gång vaknar kung Oskar igen 
Och fattar sin spira med kraft. 
Regeringskonsten ej glömde han än, 
Ehuru en slummer han halt, 

Hans kärlek är vaken, vi böra ock vaka 
Och bedja vår konung frisk tillbaka. 


De trogna böner ifrån oss gå, 

Allvarliga tankars rop, 

De ha det löftet att mycket förmå 

De gå genom skyarnes dop. 

Visst himlarnes Gud hörer folkets böner; 
För landets far bedja landets söner. 


Väl fins här mången högdragen gäck 
Af hvarje hans älsklingsplan, 

Väl söker han sprida i landet en skräck, 
Ett tanklöst foster af Pan. 

Reformen dock lefver i eviga tankar 
Och lugnt i framtiden ligger dess ankar. 
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Ty fribeten är ej en molnbild blott, 
En fata morgana i skyn. 

På stadiga klippan ligger dess slott 
Och vinkar i vesterns bryn, 

Men konservatismen är hemma i öster, 
Som moskoviternas ljuda dess röster. 


Men fosterlandstonernas rena malm 
Den klingar ur svenskars bröst, 

I presternas stugor ofta är qvalm 

Och hes är herrarnes röst 

Men stiger du in uti bondens kammar 
Du hörer slag som af silfveerhamrar. 


Betänksam är bonden och borgaren ock, 
Förhasta sig pläga de ej. 

De falla ej undan för lock eller pock, 
Men svara ej alltid nej. 

Reformernas konung med kärlek de mötte 
Och bifallets eko från bergen stötte. 


Kung Oskar han vann deras hjertan med hast, 
Ty öppet han talte och fritt, 

Med honom de vågade väl ett kast 

Men aldrig om mitt eller ditt. 

Hvad konungen tillkom det gåfvo de gerna 
Och har lät dem ha både korn och kärna. 


Om näringsfrihet, medborgerlig rätt, 
Och lefvande fri religion, 

Om mildare lagar och styrelsesätt, 
Om qvinnans arf och person: 

Om sådant konungen folket sporde; 
1 häfderna sällan bättre man gjorde. 


Historien visar enhvar dess rum, 
Af folket en furste förstås, 
Så Birger Jarls evangelium ' 


Och lagar af Ladulås 
Försåkra dem ett odödligt minne, 
Och Oskars plats mellan dem vi fiane. 


Hans ära ej lider af deras knot, 

Som älskade styf disciplin, 

Som unnade qvinnan knapt en qvot 

Af arf och af rätt ett qvintin, 

Som ville soldaten muntra med prygel 
Och samveten styra med tvångets tygel. 


Hvad mer om herrarne glömma den, 
Som var allt folket så kär? 

Han var de rättslöses ärlige vän 

Och hörde förtrycktas besvär. 

När bonden och borgaren gå med kungen, 
"Då blir ju hans ära rätt besjungen. 
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Huru Svensk Kyrkotidning ursäktar ”rus och svordo- , 
mar” och försvarar ”kortspel och dans,” landsförvisning 
och annat barbari. 
(1858) 


Sista numret af denna tidning, som utgör det första i ordningen 
för förra månaden (ty som bekant är, orkar Red. aldrig hålla jemna 
steg med tiden, utan kommer alltid 5 å 6 veckor, stundom flere må- 
nader för sent), är ett bland de bästa om icke det allra bästa af hvad 
firman Bring, Sundberg och Flensburg hittills bestått sina läsare. Num- 
ret innehåller trenne artiklar, en rörande ”de för affall till katolicis- 
men nyligen dömda svenska qvinnorna,” en som meddelar oss ”Lunds 
domkapitels underdåniga utlåtande om allmänt kyrkomöte”, och en an- 
gående ”rus och svordomar, kortspel och dans.” Alla tre artiklarne 
äro lika många förträffliga uttryck af red:s välbekanta kyrkliga åsigt, 
men den sistnämda är den mest sprittande, är likasom en fisk i trängt 
vatten, när denne gör sina raskaste hopp. Fisken har nyss blifvit in- 
släppt på detta rum, det är en som leker för publiken, en s. k. ”lek- 
man” och artikeln kallas ”insänd.” Red. har emellertid gjort sig an- 
svarig för artikelns innehåll, enär Red. ej med ett enda ord reserverat 
sig deremot. Lät oss nu se hvad den innehåller. Först en dom öfver 
dessa ”ifrare som på de sista tiderna oaflåtligt predikat mot svalg och 
dryckenskap, eder och svordomar, kortspel och dans.” För det andra, 
en utredning af skilnaden mellan ”bränvinsrus och andra sorters rus 
rus inom ett lägre område och rus inom högre och således äfven i sed- 
ligt afseende vådligare (?) områden. Det gifves ett andligt rus så väl 
som ett kroppsligt.” Och detta andliga rus skall i synnerhet hafva 
tagit öfverhand ”i vårt s. k. nyktra tidehvarf.” Det beskrifves såsom 
en omåttlig stegring af lifsandarne, en ”konstig yra, genom hvilken man 
ej vet till sig.” Det skall uppkomma af ”ömsesidigt smicker, bifall, 
hurrarop och popularitetssjuka. Dess verkningar likna mycket bränvi- 
nets. Det piggar upp för ögonblicket, det förslappar efteråt och for- 
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drar allt tätare upprepad njutning. — — — Utan smickrets aptitsup 
kan intet företagas och utan bravoropens halfvor och perlor ingenting 
fortsättas och afslutas. — — — Man kunde skrifva en liten bok om 
alcoholismus democraticus.” Och så länge detta onda fins, är det icke 
stort bevåndt med nykterhetsreformen och dess predikningar. Då är 
det så godt att folket super bränvin. MHurraropen och handklappnin- 
garne äro vida värre. | 

Så är det ock med ”svärjandet,” visserligen ”en ful vana, mot 
hvilken man bör taga sig i akt, men äfven här befinnes synden ligga 
mer i sinnelaget än i orden. Ty det gifves verkligen en hängifvenhet 
åt det onda, som kan finnas till utan att syndaren derför bär djefvu- 
lens namn på sina läppar. En sådan hängifvenhet se vi uti skandal- : 
skrifveriet” o. s. v. Så länge det skrifveriets alster vinna afsättning 
bland folket, är det så godt att folket bannas och svärjer. ”Åberopan- 
det af djefvulen är väl yttringen af ett gudlöst sinne, men icke mindre 
rått är det betraktelsesätt, som nu för tiden synes vara gängse, att 
djeflar kunna räknas efter tusental och ställas upp i bataljoner, färdiga 
att iägga an med eldtången och knipa syndare.” Så länge predikanter 
tålas, som på detta sätt nitälska mot den onda principen, under det de 
”gerna vilja varda ansedda såsom kämpar för kristlig lära och tro, 
fromhet och renlefnad”, så är det ej värdt försöka få menige allmogen 
från en sådan osed. 

”Nu till spelsynden” heter det vidare, ”om det i sig sjelf likgil- 
tiga eller oskyldiga tidsfördrifvet spela kan beläggas med ett så hårdt 
namn.” Här är ”lekmannen” i synnerhet lekande och uppsluppen, här 
tycktes han vara i sitt råtta element. Att leka kort och tärning kan 
aldrig skada en bra karl, ännu mindre en god kristen, menar han; tvärtom 
”är det helsosamt att ödmjuka sig och visa aktning för andras tycken,” 
och således bör en Guds menniska slå sig ned vid spelbordet när det 
gäller, äfven om hon alls icke är road af detta tidsfördrif.” Det är 
intet annat än ”egoism och högmod eller oförmåga och snarstickenhet, 
stundom förenade i en och samma person,” som gör att man ej kan 
”deltaga i ett oskyldigt whistparti.” Deltaga bör man ju i ”allt det 
som rätt är,” och att spela kort har dessutom den nyttan med sig att 
det ”skärper förståndet och förmågan att göra snabba beräkningar.” 
Det är således både i andelig och lekamlig måtto godt och helsosamt 
att spela kort. ”I synnerhet bör den som har fallenhet för andligt 
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högmod, någon gång spela kort. Dervid skall han i sanning icke taga 


skada till sin själ.” 
Icke heller om han någon gång skulle taga sig en åans, och 


detta ända in på sena ålderdomen. — — — Sådant länder icke de 


grå hårens hederskrona till skam, äfven om denna (skammen?) i de 


ungas krets höres af en medlem af det vördnadsvärda stånd, som nu 
för tiden mest smädas af sina egna affällingar (sic), ty i dansen lig- 
ger intet ondt. — — — Måtte då den anständiga dansen få vara i fred! 
”Angelägnare än att ifra mot detta sällskapsnöje vore att ur andliga 


föredrag utrota den glödande österländska sinlighet, den brunstiga an- ; 


däktighet, som enkom anses höra till salfvelsen, men som för ungdo- 
mens sedlighet torde vara vida farligare än hvilken sällskapsdans som 
helst, utförd under föräldrars och äldre vänners uppsigt.” Läsaren 
torde nu hafva nog af detta lekmannens försvar för sällskapsdansen 
och vi vilja spara in något för en annan gång. Onekligen är det mun- 
tert att i en kyrkotidning undfägnas med sådant krams och det kan 
väl löna mödan att vid tillfälle återvända till det lustiga lif denna ar- 
tikel lärer bebåda i stället för det torra, vresiga och småförnäma sätt 
red. hittills iakttagit. ”Lekmannens” glada och lätta stil sticker så 
af mot red:s egen att den lärda tidningen nödvändigt skall vinna på 
hvarje nytt bidrag från det hållet. Men — hvad skall. den allvar- 
samme domprosten Bring, som för egen del hvarken dansar eller spe- 
lar kort, säga, när han kommer hem från sin badkur och får se en 
sådan materia i sin tidning? Såsom förklarad nykterhetsvån kan han 
väl icke heller vara mycket fägnad af ”lekmannens” gyckel med en af 
hans (domprostens) favoritidéer. Såsom tidningsredaktör må det äf- 
ven kunna förtryta honom att läsa slutet af artikeln, der det heter att 
prestlifvets ”idyll” är förbi sedan presten ”flyttat in i tidningsredak- 
tionen och presthustrun läser Fredrika Bremers Hertha och löper ikring 
bygden med listor.” Skall detta vara en pik till fruarne i Lund för 
det de måhända samlat några namn på en Ni- eller De-lista eller der- 
för att de bistått sina resp. män i deras arbete för nykterhet och goda 
seder, eller är det måhända någon prestfruarnes otidiga nitälskan för 
qvinnans emancipation här åsyftas? 

Sv. Kyrkotidnings betraktelser öfver ”de för affall till katolicis- 
men dömda 6 qvinnorna” äro sådana som man kan vänta af en red., 
gom platt icke frågar efter hvad tanken och historien lär om otjen- 
ligheten af all politisk bestraffning för kyrkliga felsteg. Red. frågar 
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ej heller efter, att ”Sverige genom den skedda tillämpningen skall blifva 
utskämdt i utlandets, i Europas ögon.” Hvad ha vi att göra med Eu- 
ropa, eller Europa med oss? ”Der ligger en för den sanna nationalkän- 
slan djupt kränkande förmätenhet uti, att utländingar vilja genom 
sitt privatomdöme inverka på svensk lagstiftning och lagskipning. 
Dylika anspråk böra från svensk sida skarpt tillbakavisas” o. s. v. Om 
sådana ord är ingenting annat att säga, än att den som kan uttala 
dem har i och med detsamma stält sig vid en skampåle, hvarifrån 
ingen jordisk makt kan förflytta honom. 

Och ett likadant jern om halsen har red. underkastat sig genom 
att i tredje artikeln af här förevarande nummer opinera mot Riks. 
Ständers förslag om allmänt kyrkomöte, ett motstånd, som biskop Tho- 
mander i sitt skriftliga anförande till domkapitlets protokoll förliknar 
vid ”en olycksalig blindhet.” För sin del skulle han ”endast med den 
djupaste smärta förnimma, att de inkast, som kunna i ymnigt mått 
uppfinnas mot denna så väl som hvarje nödvändig förbättring, skulle 
ännu längre förvålla dess tillbakaskjutande. Är det,” skrifver biskopen 
vidare, ”mot all min förhoppning, ännu så uselt stäldt med lekmännen 
i vår församling, att man ingen dylik medverkan kan tillåta dem, utan 
afgjord våda för församlingens bestånd, då ha svenska kyrkans fiender 
rätt i sitt påstående, att hon redan är fallen, och hon hålles då san- 
nerligen icke uppe med någon ökad tillgång på konstlade argumenter.” 


Hvartill sällskapsdansen är förmögen och huru den så 
som skön konst kan upphöjas till ett heligt verk. | 


Att icke blott den högre danskonsten är skön, utan att äfven 
vanlig sällskapsdans kan och bör lyftas, förädlas och till tjenst för det 
högsta invigas, det lära vi af våra högvördige vid denna riksdag” 
Sällan har elerus comitialis föregått sina medständer med så vackra 
lärdomar och efterdömen i afseende på uppskattning af de sköna kor- 
sterna. Hvem minnes ej med tacksamhet hvad en Söderberg, Holm- 
berg och Bring gjort och lidit för teatern och Annerstedt för baletten 
och en Berlin för sin lilla jeu de commerce et de cartes? Bildande | 
folknöjen hafva legat dessa fäder så högligen om hjertat, att de ne 
mera i det närmaste öfvervunnit folkfördomarne i detta stycke. Ez 
biskop, en domprost, en riksdagsprost och hvilken kungl. hofpredikart 
eller hufvudstadsprest som helst kan nu, utan att göra skandal, up 
träda hvar som helst menniskor komma tillhopa för att ha roligt 
Ingen förargar sig nu öfver att församlingsläraren deltager med le 
männen i konstnjutningar, i bildningscirklar, i sabbatsresor till land: 
och vatten och andra oskyldiga förlustelser, så väl på sön- och helg 
dagar som i söckenveckan; man ser gerna presterskapet med öfverallt 
och presterskapet undandrager sig icke att vara med i den glada vert 
den. Det är endast för konventikeln och för konventen det drar sig: 
hvarken större eller mindre kyrkliga konferenser hafver något behag! 
dess ögon och de undanbedja sig för all del att på detta område hafv: 
sällskap med de ovigde. Denna lilla inkonseqvens kan synas besynner- 
lig men är det icke. Den hör till sacerdocens helgd, till presterska- 
pets ståndsväsende, till dess egenskap såsom representanter af det högsta. 
Svenska presterskapet som sådant är en kast, en afsöndring från både 
församling och folk. Det går icke an att hafva det högsta gemensamt 
med lekmän. Leka med dem, det kan man, till och med i kort och 
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tärning, i dans och dryckjom, i kamrar och på torget offentligen och 
enskildt, men läsa Guds ord med dem, bedja och sjunga andeliga vi- 
sor med dem — huru opassande, huru orimligt, huru opresterligt! 

Helt nyligen berättades, icke mellan fyra ögon, icke under tyst- 
hetsförbehåll, tvärtom med. en illa dold önskan att det måtte genom 
tidningspressen varda bekantgjordt, att på en större kollation i Stock=< 
holm, hos ett statsråd, Svea Rikes primas dansat sig varm sistlidne 
juldagsafton. Erkebiskopen lärer icke dansat ”solo allena”, utan han 
gom andra svängt sin huldinna i den hänförda trollkretsen. Sällskaps- 
dansen har således i Sverige af dess främste prelat blifvit smord och 
invigd till en helig, en kyrklig konst. En annan biskop hade förut 
benäget åtagit sig att kristna baletten, solodansen. Huruvida denne 
kyrkofurste äfven sjelf träder upp på tiljan i någon menunuett å en säll- 
skapsteater, är i denna landsort icke bekant, men står till att förmoda; 
skall man tro Kapten Puff, har biskopen försökt sig med det som mer 
är, och vi tillåta oss uppmana Kaptenen att släppa ut sanningen hel 
och utan omsvep. Säg oss således, Herr Kapten, är det sant att pre- 
laterna spela kort vid riksdagen, att de der dricka bränvin, toddy och 
punsch? Är det icke idel smädelse och förtal, är det icke tidehvarf- 
vets prestbat allena som föreviter andans män att de taga appetitsu- 
pen och halfvan, att de besöka baler och assembléer, bollhus och andra 
denommerande ställen? 

För vår del protestera vi tills vidare mot så förklenliga rykten 
och tillmälen, under det vi glädja oss åt förnuftets seger öfver den 
piösa vandalismens fördomar mot teatren, målare- och bildhuggarekon- : 
sten, xylografien, den högre trädgårdskonsten, arkitekturen och Hr. 
Bournonvilles tableaux vivants. Men — dessa skandalösa presthistorier, 
som nu gå i svang och af en del illpariga tidningar allt jemt utplan- 
teras öfver land och rike; dem tro vi ej, dem afsky vi som gemena 
osanningar. Det är högst ovärdigt, ja rent af omenskligt att utsprida 
sådant om sin nästa, ja om dem som högre äro än alla tidningsredak- 
törer i verlden. Hvad är väl en publicist i jemförelse med en prest? 
Sällan bär han någon titel eller stjerna på bröstet, sällan någon siden- 
hatt på hufvudet; tionde- och helgonskuld uppbär han icke, ollon- 
fläsk, kalfskinn, bockalår och gåsbröst ej heller; ingen lin och ingen 
humle får han, ingen sommarost, intet grässmör, inga kornägg från 
bondens ladugård — allt måste han betala med kontanta penningar. 
En tidningsredaktör borde derför veta att hålla sig på mattan och ej 
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klifva så långt fram att han kommer i beröring med samhällets store, 
förnäme och högvördige. Han bör vara allas dräng, bör uppvakta, 
krusa och komplimentera, särdeles rikets högloflige ständer. Grälar han. 
klandrar eller missfirmar han dem som makten hafva, så höjer man 
bevillningen på hans rörelse eller sätter honom på indragningsstat. 
Man läser honom ej, man föraktar honom, man helsar honom icke på 
en väg, man vill icke äta med honom, icke se honom, hvarken i kyr- 
kan eller nationalförsamlingen, hvarken på teatern eller i danssalon- 
gerna. Vill han dansa får han göra det på sin enskilda kammare, 
vill han spela kort, får han lägga patience, vill han dricka får han 
nöja sig med enkelt spisöl. Men — en prest och framför allt en be- 
fordrad prest, och särdeles en prest med sitt stifts förtroende han be- 
tyder något. Med honom vilja alla fruar och flickor dansa, alla jung- 
krar vilja vara hans vis-å-vis, och dansar erkebiskopen, bör ingen prins 
anse under sin värdighet att figurera som hans moitié. 


Literära recensioner”. 


1. 
Thomanders inträdestal i Svenska Akademien. 
(1857) 

Det har gått med Svenska akademien som med andra kungl. 
maj:ts och kronans inrättningar af liknande slag. I begynnelsen sätter 
man dem ett visst mått och mål före, men är der en lefvande ande i 
inrättningen bryter den i sinom tid de trånga formerna eller slår sön- 
der dem, så framt de ej äro desto mer elastiska. Af sin höge stiftare 
försedd med en snäft åtsittande uniform och länge underkastad den 
strängaste fransyska disciplin, har Svenska akademien tid efter annan 
vidgat sina förhållanden och inrymt elementer, som i början derifrån 
voro alldeles uteslutna. Ty allt måste då vara putsadt och klippt, 
uppskörtadt och spändt. En konventionel smak försökte tämja sjelfva 
snillet, det måste, så vidt möjligt, vara legitimt för att af det vittra 
sällskapet erkännas. Förnämt gick det till inom detta skrå; allt hvad 
som luktade plebej eller okonstlad natur var en styggelse i de aristo- 
kratiskt fina näsorna. Sveriges ojemförligt största snillen, en Bellman, 
Thorild och Ebrensvärd, kunde ej och ville ej af Svenska akademien 
hallstämplas. 

Långt in i nittonde seklet höll sig denna skråanda obesmittad 
af tidehvarfvet, och Svenska akademien var förstöringen nära, den höll 
på att blifva svenska vitterbetens mausolé och räknades snart sagdt 
till våra antiqviteter. Kom så nya skolan och anföll inrättningen i 
dess grundvalar. Dessa svigtade för murbräckan, ty de voro murkna. 
För att hålla inrättningen uppe, tog man förstärkning från neutralt 


+x Vi anföra bär tvänne prof på förf:s många literära granskningar, un- 
der årens lopp införda i den periodiska pressen. Ofvanstående artikel är, oss 
veterligen, det utförligaste och bäst motiverade omdöme, som blifvit gifvet om 
Thomanders märkvärdiga inträdestal. 
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område, ja från sjelfva fiendens läger, men då blefvo refvorna i mu- 
ren blott mera synbara. Tegnér och Geijer öppnade alla fönster och 
läto friska vindar spela genom bygnaden. Dervid darrade hvalfvet och 
perukerna hoppade af förskräckelse. Slutligen måste man kapitulera 
och gifva sig fången. Till kapitulationsvilkoren hörde att sjelfva an- 
föraren för nya skolan måste anvisas en af de aderton tronerna i den 
bombarderade borgen. Snart kom författaren af ”Noaks ark”, den 
qvicke begabbaren af hela härligheten, efter, och nu var nästan en- 
dast namnet qvar af den gamla smakanstalten. Men namnet var dock 
något, det var en skugga, och i Sverige vårdar man äfven skuggor; 
man är till en viss grad spökrädd, man är dock kanske mer rädd för 
de varelser, ur hvilka lifvet håller på att flykta. Så är i våra dagar 
förhållandet med en annan, ännu äldre ”institution”, med den kungl. 
svenska statskyrkan. Denna är dock litet mer både nationel och seg- 
lifvad, men nog är det ett matt och aftynande lif hon lefver. Nytt, 
friskt blod måste från den lefvande församlingen i hennes ådror in- 
släppas, annars stannar cirkulationen. 

Men — var redan det ett järtecken i de gamlas ögon, att Per 
Daniel Amadeus Atterbom år 1840 blef intagen i Svenska akademien, 
är det nog så kuriöst att se Johan Henr. Thomander år 1857 hålla 
sitt intåg dersammastädes. Atterbom hade dock i många år stormat 
fästningen, innan han ryckte derin. Det var nya skolan som eröfrade 
(Tegnér sade ”flyttade in i”) den gamla. Det var romantikens sista 
fullständiga seger öfver en klassicitet som var utlefvad. ”Thomander 
har aldrig legat i fejd med denna snillets och smakens tribunal, han 
har lika litet egentligen trädt upp emot dess doktriner som täflat om 
dess pris eller stridt för dess ära. Thomander har hvarken tillhört 
den nya skolan eller den gamla, icke ens i någon af någonderas mil- 
dare former eller öfvergångsbildningar. Hans sångmö har sitt eget 
skaplynne. Hon är hvarken tysk eller fransysk, dansk eller spansk, 
holländsk eller italiensk. Skall hon ändtligen vara något ”på det ut- 
ländska”, är hon britisk, ehuru icke ens detta predikat är genomgående. 
Han är väl uppfostrad i Shakspeares skola, men har sedan sett sig om 
i hela verlden. Svensk-akademisk, det är hon minst af allt. ”In- 
skränkningar till det allvarsamma” har Thomander aldrig kunnat un- 
derkasta sig. Hans Pegasus är en munter fåle, något beslägtad med 
Bucefalus, den knapt en Alexander kunde tämja; i alexandrinens pryd- 
ning och i legitimitetens betsel har den hästen aldrig gjort någon 
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ställning. Han ”gör lek af statsbullret och bespottar räddhogan.” Sven- 
ska akademien kan icke ”binda honom oket på sina fåror”, han lär sig 
ej heller att gå i takt ”efter furstarnes rop och lust”. Till och med 
i detta sitt inträdestal är Thomander lekande och skämtsam som Ari- 
stofanes, när denne gycklade med både filosofer och skalder. TI den 
tonarten har ännu ingen af de aderton tilltalat sina” kolleger på tabu- 
retten. Den år emellertid tilltalande för en hvar som älskar natur- 
frisk egendomlighet och fria rörelser på det olympiska fältet. 

Iklädd en viss apparent sjelfsvåldighet i formen, är denna välta- 
lighetsprodukt dock ingalunda vårdslös eller konstlös. ” Den är fastmer 
ganska genomarbetad som vore det af Sheridan sjelf och finast kan- 
ske just der hvarest den synes mest oregelbunden.y Det är så Thoman- 
ders sätt. Hans diktion förekommer menige man något desultorisk, 
ja stundom fladdrande och mer skimrande än logiskt ljus, men den 
skarpa tanken, den söndrande kritiken lyser igenom liksom solens bild 
i den rörliga vågens spegel. Vattenklar är han visst icke, det får man 
erkänna — något hvar har stundom att göra för att åtkomma hans 
innersta mening. Han skrifver sällan en rad utan att der ligger nå- 
got för ”de invigde” på bottnen, något för en djupare eftertanke att 
upphemta. Thomander synes dock ofta oreflekterad, omedelbar, ty det 
är så mycket gemyt i hans dialektik, och detta har man alltid liksom 
ifrån första hand och det är derigenom han vinner folket utan att för- 
lora de bildade. Han besitter i hög grad den konst som fördöljer 
konst, den produktive ”anden är honom underdånig”. Han diktar och -: 
bildar, talar och skrifver, som det synes med instinktiv nödvändighet, 
men det fria, säkra och klara sjelfmedvetandet beherskar rörelsen. Så 
skapar en friboren genius, befallande på en gång öfver sig sjelf och 
öfver det ämne han formar. När. och hvar helst han framträder, kom- 
mer han som ett söndagsbarn som ej behöfver pryda sig med helg- 
dagsdrägt; han går aldrig i uniform, utan i lätta kläder, hvardagsklä- 
derra af sin egen medfödda habitus, men hvar han visar sig är han 
välkommen och man lyssnar till hans ord såsom till en ursprunglig 
och sjelfständig tänkares. Så såg och hörde Stockholms publik Tho- 
mander gerna äfven på Svenska akademiens talarestol, ty man visste 
att han icke ens der skulle förneka sig. En sådan talare är nästan 
" öfverallt på sin plats. 

Den personlighet, talaren här hade att skildra, var kanske den 
som . egnade sig bäst bland våra store hädangångne åt den Thoman- 
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derska penseln. Den vidsträckta latituden af Atterboms rika ande 
kräfde ock just en sådan minnestalare. Man måste sjelf vara en stor 
natur, vara tänkare, poet, historiker, mystiker för att kunna göra en 
så mångsidig menniska rätt. ”Åt dikter” (som åt filosofemer), säger 
Thomander, ”kunna tusenden tacksamt fägna sig; en skald (en filosof) 
allena kan bedöma dem”. En af Lunds ännu 1857 lefvande och verk- 
samme professorer frågade en gång Thomander, sjelf äfven professor i den 
tiden: ”Du har väl aldrig skrifvit vers?” Frågan gjordes ändå långt 
efter det Thomander öfversatt 5 af Shakspeares större dramastiska ar- 
beten, Manfred af Byron, Molnen af Aristofanes, Brutus af Voltaire och 
åtskilliga af Prudentii sånger. Måhända är änpnu i dag poeten Tho- 
mander undanskymd af teologen och biskopen, under det han dock 
otvifvelaktigt än i dag poetiserar. Rec. såg ännu i medlet af sistlidne 
augusti månad ett versifieradt impromptu som biskopen nedskref en glad 
morgonstund i samma ögonblick som han klef ur sängen. Otvifvelak- 
tigt är Thomander dock större som talare än som skald, och rec. är 
nästan färdig att tro det Svenska akademien tänkt på honom mera i 
det förra hänseendet än i det senare. Der han kallades att ersätta — 
det lika orimliga som platt onödiga och fåfänga i en sådan ”ersättnings” 
uppgift påpekar Thomander i begynnelsen af sitt tal — var deremot 
störst som skald och den Atterbomska poesiens alstraliskt skära para- 
disiska karakter lägges här mästerligt i dagen. Denna karakteristik 
synes rec. vara det mest lyckade partiet i Thomanders tal, ”blommor- 
nas” underfulla symbolik, ”mina önskningars” barnsliga divination, ”in- 
bjudningens” fullmogna gullfrukt och ”lycksalighetens ös” — talaren 
begagnar denna tunga genitivus constructus — naturfilosofiska meta- 
fysik, hvilken senare han anser kunna uthärda jemförelsen med sjelfva 
Goethes Faust — alla dessa fantasirika, tankedigra och känsloinnerliga 
skapelser har talaren med det finaste konstsinne, fastän under lek och 
skämt, såsom Jean Paul och andra humorisier för sed hafva, bedömt 
och således tillerkänt dem hvardera sitt främsta rum inom de resp. 
områdena af den odödliga sången i Sverige. 

Atterboms filosofi har talaren deremot funnit mindre oförgänglig. 
ÅA. bekände sig vid den tiden, då arbetet (Studier till filosofiens histo- 
ria och system) utgafs, till ett system som snart sagdt dog i födslo- 
stunden, den mera förbidade än verkliggjorda ny-schellingska filosofien. 
Talaren inrymmer mycken förtjenst äfven åt detta ”fantasirika filosofem 
som väl må kunna fördragas bredvid de fantasilösa.” Och talaren har 
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säkert fullkomligen rätt. Rec. har åtminstone för sin del funnit myc- 
ket gediget i detta system och aldrig kunnat ge dem rätt, som här 
velat se snarare en inbillningens produkt än en tankens, mera fantas- 
magori än spekulation. Det är tvärtom ett den äkta realismens sy- 
stem, en det ideelt-reelas konstrika konstruktion. ”Atterbom åsyftade 
nämligen ingenting annat”, säger talaren, ”än att åstadkomma en po- 
esi på fullt allvar, eller visa att just poesiens verld är den enda verk- 
liga som finnes”. Det snillrika i detta system är ock längesedan er- 
kändt om icke just i Sverige, så desto mer i Tyskland. Det är be- 
kant att Schelling sjelf erkände Atterbom som en af sina ypperste lär- 
jungar. ”Ännu 23 år efter detta försök har ÅA. icke inom vår literatur 
blifvit öfverträffad”, säger Thomander helt dristigt, liksom utmanande 
alla dessa hårdhändta kritici, som brutit stafven öfver ÅA. 

I ”Svenska siare och skalder” ser minnestalaren icke blott ett hi- 
storiskt mästerstycke, utan ock ”é&tt försoningsoffer på fosterlandets al- 
tare för nya skolans ungdomsfel och brister, dem hon begått i en min- 
dre vördnadsfull sinnesstämning.” Här kommo Atterboms teologiska 
åsigter på tapeten. Ämnet är något slipprigt, men talaren släpper det 
ej förrän han rentvagit mannen från det mångahanda kätteri honom i 
lifstiden blifvit påbördadt. På goda skäl anser talaren det mindre 
sannolikt att en tänkare sådan som Atterbom skulle ha fastnat för ett 
teosofem, hvari kunnat ingå till och med den menlösa berättelsen 
om Virgilii förmid dagsbesök och artiga emottagande hos assessor Sve- 
denborg på Söder, denna fryntlige och snillrike man, som ej haft sina 
visioner till uteslutande egendom utan fastmer ibop med en hel klass, 
visst icke alla lika vänliga, lärda och uppfinningsrika som han, men 
alla lydande under samma icke alldeles outredda lagar. Atterboms 
beskyllning för Svedenborgianism i denna (krassa) betydelse är lika 
orättvis som den för påfviskhet eller Maria-dyrkan. — — — — Det 
är dessutom veterligt, att A. för sina religiösa behof under denna tid 
(då han skulle katolicerat som bäst) vände sig till den strängaste gam- 
mal-lutheran, den bekante Scheibel. Hvad slutligen protestantismen 
beträffar, hänvisar han denna, likväl i sublimerad positiv gestalt, en 
lysande bestämmelse. Man kan således antaga att ÅA. icke blifvit all- 
deles hänförd af de visioner han beundrar. 

Politiken finner talaren icke ha varit Atterboms starkaste sida, 
och han kan ej neka sig ett litet sardoniskt löje åt den fromme ab- 
solutistens ”uppriktiga glädje deråt att Svedenborg försäkrar sig hafva 
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funnit den republikanska styrelseformen i afgrunden”. För öfrigt sy- 
nes det göra talaren en lika uppriktig glädje, att våra svenska skal- 


der sällan gjort något ”obehörigt intrång i politikens vinstgifvande rö- 


relse,” att vi i detta hänseende icke haft någon Dante, Milton, Byron 
eller Lamartine. Ett slag af politisk poesi, t. ex. Tegnérs i Landtvärns- 
sången, är dock icke att sörja öfver. 

Slutligen skildras Atterbom såsom enskild menniska, och det är 
utan all apoteos, menskligt sant, fast inom ramen af omfångsrika ka- 


 tegorier. Det är den mest älskliga bild af en alltigenom ädel och för- 


träfflig karakter talaren här gifver. Den store mannens små passioner 
varda dock icke fördolda. T. ex. hans väl långt drifna personliga öm- 
tålighet, hans nästan pedantiska bekymmer om sina produkters pryd- 
liga utstyrsel, hans uppfarande nitälskan, hans barnsliga ofördragsam- 
het, hans något hyperboreiskt tilltagna löften och planer, hans många 
luftkasteller och hans ”grymma regemente på skrifpulpetens gröna kläde”, 
hans ”höga föreställning om sin kallelse och höga betoning af sitt per- 
sonliga förbållande till den sak som var i fråga.” Ett nästan allt för 
naivt uttryck af den Atterbomska sjelfuppskattningen, hvilken dock var 
något helt annat än ”vulgär egoism”, har talaren ej kunnat neka sig 
att anföra. Rec. kan ej heller neka sig att påpeka en alldeles mot- 
satt egenhet hos talaren. Han tyckes hafva en slags idiosynkrasi mot 
bruket af första pronomen personale i singularis numerus. Använde 
Atterbom ”denna vigtiga formel nog ymnigt”, så kringgår Thomander 
den med en nästan skrupulös försigtighet. Han talar aldrig om sig 
sjelf i första personen, hvarken i detta tal eller eljest offentligen. Denna 
sparsamhet må vara befogad, men stundom gör den verkligen att ta- 
laren går sina åhörare undan, att han nästan sväfvar i luften och blir 
abstrakt. En sådan abstraktion hör ej till Thomanders för öfrigt kon- 
kreta och mycket egentliga diktion. Ofta vet man nu icke att det är 
om . sig sjelf han talar, just när han har något att säga i förtroende. 
Så är fallet på mer än ett ställe i detta tal. 

Här blef således en anmärkning, men ”all kritik är icke klander, 
och allt klander är icke kritik”, läsa vi just i detta inträdestal. Rec. 
kunde väl hafva ett par eller tre lika klandersjuka anmärkningar att 
göra i afseende på formen af detta till sitt innehåll alldeles ypperliga 
tall — — — 

Här ha vi emellertid ett tal som betydligt afviker från den ve- 
dertagna vinkelräta modellen, efter hvilken de fleste sådana äro for- 
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made. Det är intet äreminne i gamla stilen. Inga af de vanliga mer 
eller mindre uppriktiga vördnadsbetygelserna, inga devota fattigmans- 
åthäfvor, ingen konventionel ödmjukhet, inga af dessa förkrossande öf- 
verraskningar som så ofta genera en adept i ett förnämt kollegium. 
Talaren går rakt och djerft på saken, utan alla omsvep bemäktigar 
han sig genast sitt föremål, och Per Daniel Amadeus Atterbom växer 
så naturligt fram på taflan. Det är och vill intet annat vara än en 
biografi, en trogen och adeqvat skildring af den originelle skalden. 
Sällan har naturen ur sitt ymnighetshorn gjutit en rikare ström öfver 
någon svensk personlighet, och sällan har någon af naturens gunstlin-' 
gar varit frikostigare tillbaka. Han bjöd oss både visdomens och kon- 
stens bägare full, men han var icke blott rik på idéer, på framtid, på 
tro och vetande, han var ock rik på kärlek, framför allt till sitt foster- 
land. Af de många strängar, som klingade från hans lyra, var det 
den som gaf grundtonen och som hänförde oss mäktigast. Atterbom 
var ”svensk såsom de bäste kunna vara det, han har med ett helt, ett 
rikt begåfvadt konstnärslif fulltygat att han var det. Svensk dikt ville 
han framkalla, svenska hjertan ville han vinna, svensk ära befrämja.” 
Talaren får, säkert rätt af alla som läst eller sjungit sin Atterbom. 
Ett oförgätligt minne har här blifvit hos hans landsmän som sig höf- 
des uppfriskadt. De der hade tillfälle att höra talaren lära aldrig för- 
gäta den njutningsrika stunden. Vi som blott få läsa talet hafva blott 
en hänförelse mindre att minnas. 


2. 


Samhällets Kärna af Onkel Adam. 
(1857) 


Länge har det varit Rec:s föresats, icke att recensera hela här 
ofvan nämda arbete — det har redan af allmänheten fått den bästa 
recension i en god afsättning — utan blott att göra några små an- 
märkningar mot dess slutliga tendens. Slutliga, ty i början tycktes 
arbetet peka åt alldeles motsatt håll, vilja något helt annat än hvad 
som längre fram i både handling och ord uttalas såsom summan af 
den förfäktade doktrinens uppgift. och som ändtligen utlöper i denna 
spets: ”Familjen är statens kärna, qvinnan åter familjens. Det är hon 
som sitter innerst i menskligheten och är den gömda, fina, för allt 
dam oåtkomliga fjedern, som genom tusende utvecklingar, osedd, dock 
gör att visaren på taflan alltid går framåt. Det vore dumt nog att på 
en gång vara tvungen att ha fjedern inne i fjederhuset och ändå for- 
dra en plats för den på taflan. Hon är för späd att brynas i ärans 
solsken eller frostbitas af kritikens hånlöje. — — — Just derför att 
qvinnan är ämnad att som hela samhällets lifsgnista gömmas i det 
inre, har hon blifvit så späd, så fin, så känslig och tillika begåfvad 
med så mycken egen kraft. — — — Mellan tropikerna finnas många 
växter som, då de ej fått fäste i jorden, kasta ut luftrötter och lefva 
endast af luft. Får hon ej ett eget hem, så kan hon också genom sin 
förmåga att drifva luftrötter, lefva i vetenskapernas, till och med i po- 
litikens luft; men det är en nödfallshjelp... En hjertlig skål för alla 
qvinnor, som förstå ändamålet med sin sändning, det höga, heliga em- 
betet att vårda den stilla elden på hemmets altare!” 

Rec. har valt detta ställe, bokens final, icke blott derför att förf. 
här likasom samlat sin lära i ett resultat, utan ock emedan denna 
åsigt af qvinnans verksamhet, menniskovärde och bestämmelse näppligen 
kunnat vackrare sägas eller snillrikare utrustas. Skall man disputera, 
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väljer man hellre en skönhet till sitt föremål än en fulhet, hellre det 
som är qvickt uttryckt, än tvärtom. De vackra förvillelserna äro de 
farligaste, geniets misstag de mest förledande — de måste derför i 
främsta rummet bekämpas. 

Frågan om qvinnans uppfostran, om hennes rättighet till både 
vetenskaplig och konstbildning, till kyrklig verksamhet och politisk, till 
utöfniog af tjenst och embete i det allmänna m. m. är en af dagens 
mest behjertade, icke i Sverige — der anses frågan redan besvarad, 
der råder ännu fars och mors (eller rättare farfars och mormors) ore- 
flekterade, häfdvunna åsigt af saken — men i Europa, i Amerika och 
kanske äfven i Australien. Stora böcker, grundliga afhandlingar ut- 
komma alltjemt i detta ämne. Qvinnans emancipation, ett begrepp 
hvarvid i vårt k. fädernesland allehanda vidunderliga föreställningar 
gemenligen äro fästade och hvarmed man helst drifver ett rått och få- 
kunnigt gyckel, har utomlands redan en ganska rik och aktningsvärd 
literatur. Det är så vanligt att vi här i Sverige knapt hinna upptaga 
en fråga af social natur förrän den redan avancerat ett godt stycke 
utomlands, och när vi ändtligen få fatt i den, blir den oss ett fynd att 
plocka i tusen bitar och utbjuda till allmänhetens förlustelse. Detta 
är dock ingalunda Onkel Adams sätt. De af tidehvarfvets problemer, 
i hvilkas lösning han deltagit, hafva ej blott gifvit hans förstånds dia- 
lektik något att skaffa, de ha gått honom djupare till sinnes, tagit 
både gemyt, känsla och fantasi hos honom i beslag, för att omsider i 
en mera objektiv produkt framställa den resp. frågans utvecklingsgång 
inom författaren sjelf. . Det är derför Onkel Adam alltid läses med ett 
särskildt intresse, ett annat är det som talangen, för att ej tala om 
snillet alltid ådrager sina skapelser. Onkel Adam lefver med hela sjä- 
len i allt hvad han producerar och ständigt ertappas han på bar ger- 
ning, man hör hans eget hjertas pulsslag alltigenom. Så äfven i ”Sam- 
hällets kärna”, en mycket älsklig liten roman, fastän förf. i sin an- 
språkslöshet ej velat kalla den annat än ”några bilderark”. Men lika 
mycket hvad han kallar den och hvilken plats konstdomaren må an- 
visa boken, den är ett ord i sinom tid och rec. vill, som redan nämdt 
är, med förbigående af sjelfva den artistiska behandlingen af arbetets 
både form och innehåll, för öfrigt blott hålla sig till författarens åsigt 
af qvinnans förhållande till familj och stat m. m., sådan som denna 

åsigt, i begynnelsen af boken mindre klart men till slut alldeles be- 
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 stämdt, uttalar sig. Rec. hänför sig nu särskildt till de ord han of- : 


van redan citerat, såsom ett kort begrepp af hela åsigten i fråga. 
”Familjen är statens kärna”, ja det medgifves gerna, men att 
”qvinnan är familjens”, det håller ej så säkert stånd. Familjens kärna. 


-- - ON MIT | 


— 


det är väl dess medelpunkt och väsentliga innehåll, således dess bästa . 


del. Men den bästa delen i ett samhälle vare sig stort eller litet, år 


dess hufvud och det får ju icke qvinnan vara efter hon skall vara ' 
gin man undergifven. "+ Följaktligen är det hvarken hennes rätt eller . 


skyldighet att vara familjens kärna. Men kanske kärnan icke sitter i 
hufvudet, utan i hjertat? Är således qvinnan familjens hjerta, så står 
det illa till. med mannens regemente, och likväl skulle han ju föra spi- 
ran inom hus? Bäst torde vara att ej placera qvinnan hvarken så högt 
som efter förra antagandet, ej heller så djupt som författaren tyckes 
vilja då han säger: ”hon sitter innerst i menskligheten” o. 8. v. Som 
qvinna sitter hon hvarken högst eller innerst; allt kommer ju an på 
hvad hon är som menniska, som intelligens, som karakter, som sedlig 
personlighet. I familjen som öfverallt gör andlig öfverlägsenhet sig 
gällande, och denna öfverlägsenhet är icke bunden vid kön, men hvar 
den erkännes, ehvad den nu är qvinnans eller mannens, der blir äkten- 
skapet lyckligt och med äktenskapet äfven familjen. 

Det är utvecklingen af detta rent menskliga, detta väsentliga i 
vår natur, som borde vara all uppfostrans ändamål. Inrymmer man 
åt qvinnan egenskapen af menniska, måste hos henne ej mindre än hos 
mannen hela menniskan utvecklas. Men, säger man, qvinnan blir icke 
hel menniska utan genom föreningen med en man; hon måste således 
framför allt uppfostras till hustru — äktenskapet det skall på en gång 
vara hennes bestämmelse och den enda väg som drager dit. Ogift 
qvinna är förfelad, är en blomma utan frukt, 'heter det, en ”växt som 
då den ej fått fäste i jorden, kastar ut luftrötter och lefver af endast 
luft”. Liknelsen är qvick, men är den äfven sann? Kan det verkligen 
vara Onkel Adams mening att äktenskapet, och det allena, förhjelper 
qvinnan till hel och stadig existens, att hennes lifs ”rötter” måste skjuta 
ned i ett eget hem för att der få fäste? Nog vet han, hvar menni- 
skan kan få ett bättre fäste, hvar hon kan blifva ”rotad och grundad”, 
så att ingen rubbar henne. Och denna lifsgrund är tillgänglig för 


+ Denna föreskrift gälde dock endast den judiska och hedniska qvinnan 
på Kristi tid och kan endast betraktas såsom en behöflig eftergift åt den ti- 
dens låga begrepp om qvinnan. 
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qvinnans såväl som för mannen, för den ogifta qvinnan, såväl som för 
den ogifte mannen. Äktenskapet ”är godt, det må vi ej klandra”, men 
— icke duger det till fundament för väsentlig och varaktig existens. 
Könsolikheten är en ganska respektabel naturens inrättning, men icke 
konstituerar den eller dess öfvergång till äktenskaplig förening en hel 
menniska. Hel kan så väl mannen som qvinnan vara äfven äktenskap 
förutan, och half kunna beggedera vara äfven i äktenskap. Aposteln 
Paulus var icke blott ”en hel karl”, han var ock en hel menniska, och 
jungfrun af Orleans var ”en qvinna hela dagen” och större än någon 
samtida fransman, när hon räddade sitt fädernesland. TI eget hem 
kunde hon nog blifvit en förträfflig hustru, liksom apostelen Paulus en 
exemplarisk husfader, men som ogifta räckte de bättre till för mensk- 
ligheten. Den senare kunde med fog berömma sig deraf att han ”ar- 
betat mer än de alla”, mer än de höge apostlar som hvardera ”kring- 
förde en hustru”. Och den förra hade näppligen blifvit hvad hon blef, 
om hon haft en man att vårda eller ett hus att sköta. Kan familje- 
intresset förenas med intresset för det som mer är, så är det väl, men 
— huru sällan framträder en Harriet Beecher-Stowe, som på en gång är 
ett mönster för huäsmödrar och en väldig murbräcka mot en af bar- 
bariets och hedendomens bredaste förskansningar? Qvinnan behöfver ej 
vara en indragen Dalai Lama, som döljer sig undan verldens ögon, en 
underlig varelse som ”sitter innerst i menskligheten och är den gömda, 
fina, för allt dam oåtkomliga fjedern, som gör att visaren på taflan 
alltid gär framåt.” Och det är väl icke heller så ”dumt att på en 

gång vara fjedern (i urverket) och ändå taga en plats på (ur) taflan”. 

”Innerst i menskligheten” — på djupet af vårt andliga väsende 

sitter i alla fall en starkare genius än den feminima principen eller 

den maskulina. Här är hvarken man eller qvinna, säger Paulus, utan 

ett rättskaffens väsende i Kristo Jesu. Kristendomens i menskligheten 

numera inneboende, allt genombrytande ande arbetar sig allt mer i 

dagen, träder alltmera fram och uppenbarar sig för verlden såsom öf- 

vermäktig kraft, såsom eviga lifvets. Det är en fjeder hvars spänstig- 

het aldrig slappas, en drifkraft som håller menskligheten i ständig 

rörelse. — Trycker man på den fjedern springer den upp med ökad 

styrka och kastar undan alla tyngder, med hvilka mörker och okultur 

söka hindra dess verksamhet. Till kristendomens verldsbesegrande fram- 

gång måste allt bidraga; till och med den antikristiska principen blir 

här i sjelfva verket bebjelplig, derom bär oss all historia vitnesbörd. 
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Detta är verldsgångens hemlighet, en utveckling som emellertid uni- 


för en hvar som icke är af sanningen. För tanken allena och för tron 
är han uppenbar i det allmänna som i det enskilda, i folkslagens lif; 


| 
| 
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faller mängdens ögon, hvarför? Jo, emedan försynen är en fordold Gi , 


process som i individernas. Stundom ser det visserligen mörkt ut, och 
det ändliga förnuftet har svårt att följa det oändliga, helst dessa vi | 


gar stundom hafva utvikningar, som likna aberrationer från det regel- 


messiga verldsloppets bana. Den ”röda tråden” kommer stundom :i | 


förvecklingar, som gömma den undan alla dödliges blickar, men blott 
skenbart, ty kristendomen är en urbrunn, hvars åder aldrig försinar, 
men ganska ofta frambryter från djupare lager och från sådana som 
förut intet lefvande vatten gifvit. 

Ett sådant nytt verldshistoriskt uppslag är idéen af qvinnans emar- 
cipation, en idé, hvarmed vårt tidehvarf arbetar och säkert icke årbe- 
tar förgäfves. Men som alla andra frihetsidéer väcker äfven denna ett 
starkt motstånd, och det är ingenting att beklaga. Må det ofria slög- 
tet rusta sig deremot, må det hemta sina vapen ur hvilken rustkam- 
mare som helst; vapnen äro slöa och till en del alldeles förrostade. 


Tanken och historien vidkännas dem ej, uppenbarelsen ej heller. Ty 


ingendera af dessa makter faller emot qvinnans frihet, fastmer ha 
denna idé alla tre instanserna för sig. Förnuftet vet platt icke af ni- 
gon rättsgrund deremot, historien ger den häfdvunna åsigten orätt nåra 
nog alla tider igenom, och uppenbarelsens, särdeles nya testamentets, 
dicta classica förklara sig tydligt nog för qvinnans, särdeles den ogifta 
qvinnans, anspråk på alla rent menskliga fri- och rättigheter. 

Om allt detta skulle rec. gerna vilja offentligen samtala med 
författaren till Samhällets Kärna " — — 


+ Onkel Adam svarade i Snällposten och utvecklade ytterligare utförligt 
sina åsigter i ämnet. 


Ur P. G. Ahnfelts korrespondens. 


1. 
Förhållande till Thomander ”. 


I svenskt biografiskt lexikon förekommer Thomanders biografi utan 
signatur. Att P. G. Ahnfelt är författaren, förefaller oss emellertid 
alldeles påtagligt, och då vi nu här aftrycka några utdrag derur, så- 
som inledning till ett ganska märkligt bref från Thomander, vädja vi 
till hvarje kännare af P. G. A:s stil huruvida icke författarskapet bör 
tillerkännas honom. Då emellertid signaturen saknas, hafva vi icke 
velat upptaga hela denna teckning bland P. G. Ahnfelts skrifter utan 
nöja oss med HA 

”År 1806 sattes Thomander, som var född den 16 
Juni 1798, i Karlshamns skola, derifrån han 1812 dimitterades till 
Lunds universitet. Han hade då redan skrifvit predikningar till sin 
mormors glädje och komedier till hennes sorg. Latinsk versifikation 
utgjorde ett tidsfördrif för pilten och ingenting mer eller mindre än 
verldshistorien — dock efter ett mindre sammandrag — var ämnet, 
som behandlades. — Blott ett års vistande vid högskolan medgaf ho- 
nom hans stora medellöshet, hvarefter han ”tog kondition.” Han hade 


dock hunnit att bli så väl känd i Lund att han derunder blef förord- 


nad, att 16—19årig, från d. & Nov. 1815 till d. 31 Mars 1817, 
förestå ett kollegat i Karlshamn. Äfven då han återvände till Lund 
och studerade med den högsta ifver, läste han dock ej ”för gra- 
den.” Men hvad magister-examen åsyftar att framkalla, nämligen ett 
mångsidigt studium, vans i högre grad, än hos de fleste gradpasse- 
rarne ibland studiosa juventus. Det torde vara lättare att uppgifva, 
hvad han icke läste, än hvad han läste under de nio år han var stu- 
dent. Bland de böcker han utlånte från akademiska bibliotheket var 


2 Vi fortsätta här hvad i slutet af första delen meddelades under rubri- 
ken: Förhållande till Nicander och C. J. L. Almqvist. 
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t. ex. Spinoza, något som väckte ej ringa förvåning hos den för till- 
fället tjenstgörande bibliotekspersonalen. Han hade mycket anseende 
så väl bland docentes som discentes. Då han en gång infann sig pi 


Dr Hylanders lektion 1820 afbröt gubben med underrättelsen, att före- 
läsaren nu hade en lärd till åhörarare. 


Th. blef prestvigd d. 20 Juni 1821, s. d. förordnad till predikant . 


vid Karlshamns kastell. Privatlärare i Hrr Winbergs och Meyers hus i 
Karlshamn och sedan hos H. BE. Gr. G. Trolle-Wachtmeister, under 
hvilka befattningar hans vittra och teologiska studier med kraft fort- 
sattes. , Han började utgifva öfversättningar af Shakespeare 1824 — 23, 
som äfven af en senare öfversättare Prof. C. A. Hagberg erkändes så- 
som mästerstycken. Lika lycklig var han såsom öfversättare af ”Mol- 
nen”, lustspel af Aristofanes 1826, ”Manfred” af Byron s. å., ”Bru- 
tus” efter Valtarie 1830, ”Amanda” från spanskan, Prudentii latinska 
sånger 1828, och ”Om det fullkomliga goda eller Tyska Theologier 
från gamla tyskan, 1825”. Ypperst i detta hänseende är likväl han: 
originella försök till öfversättning af Nya Testamentet, om hvilken 
Tegnér i sina prestmöteshandlingar bland annat yttrar, att den förråder 
”ovanlig öfversättareförmåga.” 

Professor M. E. Ahlman hade ett brinnande nit att upphjelpa 
teologiska seminariestudierna hos S. M. kandidaterne. Han hade :i 


EN 


Reuterdahl funnit ett godt biträde och höll på att få ett annat i . 
A. Sandberg, men då denne 1825 återbördades af Kalmar, kallades ka- 


stellpredikanten i Karlshamn att höstterminen 1826 hålla exegetiska 
föreläsningar inom teol. fakulteten i Lund. Denna kallelse utfärdades 
först på professorns begäran af prokanslern, ”intill dess H. K. H. Can- 
celleren skulle täckas att derom annorledes förordna.” Man fruktade 
' motstånd i anseende dertill att Th. ej var graduerad; men d. 18 Aug. 
1826 skref kanslers-sekreteraren P. Håkansson till Dr Ahlman: ”I 


anledning af Hr Doktorns senaste skrifvelse får jag den äran nämna : 


att jag för min del anser den omständigheten, att Tit. Thomander är ej 
Phil. mag. på intet sätt kunna vara något hinder för hans antagande 
till docens, helst han är så fördelaktigt känd, att Hr Doktorn gör för 
verket en särdeles fördelaktig eröfring. Det är, som Hr Doktorn sä- 
ger, högst vigtigt, att dugliga och utmärkta ämnen antagas till do- 
center, ty de skola utgöra den framtida uppsättningen af adjunkter och 
professorer.” Den 26 Jan. 1827 följde konstitutorialet af kansleren, 
sedan Th. disputerat de Antichristo Prime Ecelesie, 1826. 
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Nu framträdde H. Reuterdahl och J. H. Thomander med en Teo- : 
logisk qvartalskrift, som af dem upprätthölls 1828—32 samt ny följd 
1836—40, hvarunder 40 häften utgingo. H. R. var liberal och pro- 
gressiv, Th. konservativ i sin teologiska bekännelse, men de sämjdes 
dock godt inom samma omslag. Tidskriften vann stort och. allmänt 
anseende. Th. ökade sitt rykte såsom lärd teolog genom en dispu- 
tation De Donis Spiritus Sancti 1828 pro Exam. Past. och utnämdes 
till E. O. Adjunkt i fakulteten d. 11 Febr. 1831. Nu uppstod en ny 
Eris Scandia, då Christ. Wåblin skulle få efterträdare som domprost. 
Reuterdahl hade ej velat söka af undseende för sin gamle lärare Hy- 
lander, som ville dö såsom domprost, men dog före förslagets upprät- 
tande. Th. hade sökt för nöjet att åter speciminera. Men då H. dött, 
vaknade Ahlmans' önskan att få Th., såsom den utmärktaste af de sö- 
kande, på denna plats och han tog sig dristigheten att begära teol. 
fakultetens i Köpenhamn utlåtande om de sökandes specimina, innan 
filosofer och jurister och medici i Lund företogo sig att öfverrösta 
teol. fakultetens ende professor. Och de köpenbåmnska teologerna, 
alla af stort rykte, förenade sig i Ahlmans omdöme, att Th:s speci- 
men för första teol. professionen i Lund var ej blott det bästa utaf de 
många aflagda, utan det enda af fullgiltig vetenskaplig halt.” 

1840 inträdde Th. på riksdagens forum, der han alltsedan varit 
en hufvudman inom den liberala fraktionen. Många hans gamla vän- 
ner af konservativ grundton tröstade sig dermed, att det kunde för det 
kristliga folket i Sverige vara godt att på den s8. k. liberala sidan 
hafva några som ville konservera den lutherskt evangeliska kyrkans tro, 
så att ej här, vid en brytning emellan partierna, blott Proudhon'er och 
Cabet'er och Babeuf'er i religion skulle anses för folkets män i jordi- 
ska välfärdsfrågor. Th. syntes ej vilja ”urgera ett” "" och låta samhällets 
väl bero på ett votur i en stridsfråga. Snarast synas han och de öf- 
riga 1840 års män beslutat att ridderligt hålla samman, gemensamt 
rycka fram och gemensamt stå tillbaka för att se till hvad slut de 
omsider måtte kunna bringa de stora stridsämnena. Ännu 1840 hop- 
pades Th. kunna genom ett mästerligt tal på Riddarhuset, der alla 
fyra stånden gemensamt diskuterade representationsfrågan, vinna all- 


+ Hvad härpå följde har förf. utförligt skildrat i Studentminnena. Vi öf- 
vergå 1 stället till minnesteckningens redogörelse för Thomanders verksamhet 
vid riksdagen. 

++ Ett ryktbart uttryck af Reuterdahl. 

Studentminnen. II. 31 


482 


männa opinionen för klassval. De konservative läto ögonblicket förlöpa. 
Annu 1847 hoppades Thomander vid sidan af Ekholm (1845 års repre- . 


gentationsförslag, det s. k. Ekholmska, var redigeradt af Th.), hvilken 
trodde sig kunna försäkra om borgareståndets sympati, vinna seger 
åt hälften klassval för ett öfverhus, hälften allmänna val för ett un- 
derhus; folkombuden läto äfven det ögonblicket ila förbi, oaktadt Th. 
åter påminte om sibyllan, som brände den ena boken efter den andra, 
men ändå till slut begärde dubbelt i betalning för de ännu obrända 
Men konungens förslag, som väl hufvudsakligen fasthöll denna halfve- 
ringsprincip, blef liggande till 1850. Vilja de konservative nu åtaga sig 
äfventyret att förkasta förslaget se de det nog helst, för att få försöka 
ett för dem kärare förslag, utan att dela ansvaret, om vida mera fal- 
ler än det kungliga förslaget. 

Th. har vid alla de tre riksdagar hän bevistat varit ledamot af 
statutskottet och derinom haft sin största verksamhet och egt stort 
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inflytande. Vid 1840 års riksdag var kabinetts-kassefrågan, som be- - 
kant är, en af de vigtigaste. Den af regeringen tappade voteringeni . 
statsutskottet tillskrifves bland röstande prester Thomander, Ödmann, : 


Laurenius, Ahlqvist, Hallström. — Det vid samma riksdag på stat 
uppförda anslaget af 10,000 Rdr. b:ko till understöd för lärda verks 
utgifvande och till företagande af vetenskapliga resor, tillkom genom 
en reservation af Th. vid statsutskottets betänkande om 8:de hufvad- 
titeln, men förtjensten af att det blef Riksens Ständers beslut tiller- 
kännes af Th. åt Thore Petré. 

Mycket förtjent af kyrka och skola har Th. gjort sig genom sin 
verksamhet för åstadkommande af anslag både för folkskolan och de 
lärda bildningsanstalterna. Honom torde väl i första rummet tacken 
tillkomma för det stora anslaget till elementarläroverken. Sjelf ger 
Th. stor ära åt borgareståndets utmärkta liberalitet i den frågan och 
döljer icke heller sin erkänsla mot de 22 medlemmar af bondeståndet, 
som röstade för anslåendet af 90,000 Rdr b:ko, en tre gånger större 
summa, än den konungen begärt. Förtjensten af att anslaget beviljades 
delas för öfrigt af W. Tersmedeu, Ehrenstam, Gripenstedt samt alla bor- 
gareståndets ledamöter i statsutskottet, särdeles Schartau. — Th. upp- 
gjorde under riksdagen ett fullständigt förslag till öfvergångsstat för 
samtliga elementarläroverken i riket, baseradt på Statsr. Silfverstol- 
pes och af denne sedan öfversedt och i vissa punkter ändradt. 


Då det ofta i tidningar lästes, att Th:s ingående i statsrådet varit 
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i fråga, torde den upplysning böra meddelas, att sådant ej varit händelsen 
mera än under riksdagen 1841 då från en viss sida ”ouverturer” i den 
syftningen gjordes honom, hvilka dock så negativt af Th. bemöttes, att 
de icke kunde leda till något resultat. 

Som parlamentarisk talare har han vunnit lika stort anseende, 
som han förut egde som homiletisk. Mången kompetent domare har 
förklarat sig ej känna någon svensk, som har ordet mera i sin 
makt än han. En ansedd tidning jemförde honom efter det ofvan- 
nämda föredraget på Riddarhuset med Englands Sheridan, och jem- 
förelsen är mycket träffande. Några dagar efter samma Riddarhustal 
skref baron Brinkman ett, nu i annan mans ego befintligt, bref till ho- 
nom i Ciceros namn (M. T. Cicero J. H. Thomander Suo S. P. D.), 
hvilket med ordalag samtligen tagna ur Ciceros retoriska skrifter på Th. 
tillämpar de utmärktaste egenskaper C. anser tillhöra en talare. Bref- 
vet börjar så: Quid de Te dicamus, gm non es orator unus e multis; 
potius inter multos prope singularis .. 

Vi anföra nu det redan nämda brefvet från 1840 års Silsdar: 

Stockholm den 16 Nov. 1840. 

Min älskade Paulus! Att jag tagit och tager den lifligaste del 
i dina senaste lefnadshändelser, lika så väl som i de föregående, behöf- 
ver väl knappast försäkras. Jag önskar att du måtte kunna både an- 
deligen och lekamligen hålla dig uppe och blifva af högre krafter uppe- 
hållen. Den som vinner tiden, påstår man, vinner allt. Jag väntar 
mycket af våren, och särskildt af det vatten, luft och ljus som den 
medför af bästa qvalitet. Här blir man visseriigen äppehållen, men 
om det är af idel goda krafter, vågar jag knapt försäkra. Troligen bli 
vi här till våren. Om jag lefver och Gud vill, skall jag på våren gerna 
vara dig till mötes på Ramlösa. | 

Riksdagens yttre historia känner du väl af tidningarne, i full så- 
dant skräp ännu intresserar dig. Vore jag i den sinnesstämning att 
kunna skryta för dig, hade jag väl mycket att säga såsom kommen- 
tarie till mitt: quorum pars magna fut. Nu sparas detta skäli- 
gen till ett lägligare tillfälle: det tager sig litet bättre ut i muntliga 
töreläsningar. 

Kanhända vill du ha ett omdöme om riksdagen i stället för dess 
historia. Allting går tungt som vanligt, åtskilligt bättre än vanligt. 
Ständerna ha allenastyrelsen mer än någonsin. Icke ett förslag, knapt 
ett ord afhöres från ministrarne. Konungen är modstulen, kinkig, ihål- 
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lig med sitt ibåliga system. Förstärkta statsutskottet är obevekligt och 
- tyst, det ministeriela partiet bevisligen mångordigt, i de två stånden 
utan motstånd öfvermäktigt, i verkligheten vanmäktigt. Oppositionen lå- 
ter dem tala, men handlar sjelf. Presteståndet åtnjuter, såsom Petrés 
och Dagl. Allehandas förenade vitsord ger tillkänna, odeladt anseende 
för sin nu varande parlamentariska öfverlägsenhet. De lägre folkklas- 
sernas skatter bli något nedsatta, alla undervisningsanstalter doterade 
och utan tvifvel äfven i sak mera uträttadt än vid någon representant- 
församling i Europa. 

Kan du taga dig något före, så predika åtminstone föga eller 
intet om vintern. Det hör till ödmjukheten att icke spjerna emot el- 
ler vilja det omöjliga. Vill du med mig gå igenom mitt nya testamente. 
ett interfolieradt, och dervid anteckna hvad ändringar du finner nödiga, 
så kan du dermed uträtta något, hvaraf både jag och de som bättre 
äro kunna hafva nytta. Nu har jag föresatt mig att när jag blir 1e- 
dig ifrån detta bråket, kasta mig in på författande af teologiskt veten- 
skapliga större arbeten. Lefver jag till Ramlösatiden, så vill jag der 
hålla bibelförklaringar och sedan på hösten skriblera. 

Mina reumatismer ha nu nästan öfvergifvit mig. Mitt lynne 
icke. Här äro åtskilliga hederliga menniskor af flera slag och färger, 
men ingen med hvilken jag kan meddela mig. Särskildt äro flera op- 
positionsmän af adeln i botten hederliga, bröderna Anckarsvärd, baron 
Tersmeden, ryttm. C. R. Tersmeden, Hallenborg, Troil. Mesta talang 
bland dem har den sistnämnde, Sprengtporten och Hugo Hamilton. 

Din 
Thomander.” 


I den 1876 under titeln ”Tankar och löjen” utgifna samlingen 
af bidrag till Thomanders karakteristik finnas åtskilliga utdrag tryckta 
äfven ur hans brefvexling med P. G. Ahnfelt, vitnande att vänskaps- . 
bandet dem emellan forfarande egde bestånd, ehuru det vore orätt för- 
tiga att Thomander såsom biskop icke motsvarade de förhoppningar 
Ahnfelt och andra hyst om honom, något som — om ock i en beslöjad 
form — visar sig i vissa af den sistnämdes skrifter, såsom fallet är 
särskildt i den qvicka skildringen af kyrkomötet i Kristianstad. Till 
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L. J. Hierta skrifver ock Ahnfelt uttryckligen i ett bref af januari 
1859 ": | 

”Hvad angår vår gemensamme vän i Lund, kan' det icke göra 
Er mera ondt om honom än det gör mig, under det jag verkligen icke 
kan begripa hvad som går åt honom, ty att hans förstånd skulle vara 
förvilladt, befarar jag lika litet som att hans viljekraft skulle vara bruten. 
Helst ville jag i den position, han på en senare tid intagit, se en långt 
och länge utsträckt ironi. Jag 'kan aldrig tro, att den mannen är dupe 
hvarken af den ena föreställningen eller af den andra. Pass på, att 
han en dag låter masken falla.” — Detta inträffade icke, förmodligen 
af det skäl, som Thomander en gång sjelf angifvit beträffande Sy- 
nesios, att ”när biskopsmössan gått före, så kom öfvertygelsen efteråt.” 
Thomander var för öfrigt, såsom alla veta, ett snille, men han var icke i 
samma grad en karakter. Hans gamle vän P. G. Ahnfelt hyllade 
deremot alltid sin ungdoms idealer, såsom man finner äfven af hans korre- 
spondens med L. J. Hierta, hvartill vi nu öfvergå. 


+ För tillträdet till L. J. Hiertas och P. G. Ahnfelts korrespondens står 
utg. i tacksamhetsskuld till Fru Professorskan Anna Retzins, född Hierta. 


Brefvexling med L. J. Hierta. 


Höganäs och Farhult. Den 11 Februari 1859. 

Tack för Ert vänligt uppmuntrande ord om mitt förra bidrag till 
Ores. Posten. Den artikel, som vunnit ert bifall, har på andra håll stött 
något emot, men det öfverraskade mig ej. Emellertid har jag Er så- 
som mecenat att tacka för så mycket erkännande, och derför skall 
jag alltid veta att hålla Er räkning. Er uppmuntran förutan hade 
min penna måhända snart tröttnat; nu är det verkligen Ni som bevin- 
gat den ånyo,.och jag är mer än glad åt en sådan kund som den ädle, 
frisinnade och oförskräckte Lars Johan Hierta. Emellertid skall det 
nu snart ge sig, om Ni af det resp. publikum får rätt uti det horoskop 
Ni stält på mitt ”författeri”. Säg mig för ro skull i Edert nästa, med 
längtan motsedda bref — kanske jag snart har att vänta reviderarket 
n:o 1 af univ. historien — Ert omdöme om min biografi öfver gamle 
Grundtvig, hvaraf begynnelsen står att läsa i detta årets första häfte 
af ”Samtiden”. 

Med sann högaktning och stor tillgifvenhet tecknar ödmjukl. 

P. G. Ahnfelt. 


> Höganäs och Farhult 14 mars 1859. 

På mitt bref, dateradt å hr Nordins villa vid Helsingborg, och 
af mig på fleres begäran dikteradt åt hr Lundin, Hand. och Sjöfarts- 
tidn. bekante korrespondent, som skref, lärer Ni hafva svarat genom en 
skrifvelse till red. af Öresundsposten — åtminstone förekommer det 
mig så af ett yttrande uti ett bref från honom häromdagen, och har 
"det verkligen gjort mig ganska ledsen, att Ni ej kunnat åtaga Er att 
organisera den agitation af en valreform, som är så nödvåndig och i 
spetsen för hvilken ingen af os3 ”unge män” kan uppträda med något 
anspråk på att åt denna angelägenhet vinna gehör. Utginge förslaget 
deremot från L. J. Hierta, skulle beståmdt många omfatta det, ty det 
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är ingen disputabel materia att ju det namnet är det största politiska 
namn vi för närvarande ega i Sverige. Tänk derför ännu en gång, 
jag beder Er, derpå, och Ni skall säkert vid nårmare eftersinnande be- 
gripa att vi aldrig komma ur detta oefterrättlighetstillstånd, inom både 
stat och kyrka, förrän en Bright bland oss framstår. Och denna Bright 
är bestämdt Ni! Sed hzec hactenus. 

Med ett annat mitt bref från Höganäs följde en artikel för Afton- 
bladet, med denna rubrik: ”Möjligheten af en valreform i Sverige.” 
Skulle denna artikel möjligen hafva varit Sohlman för stark, eller 
hvad kan hafva vållat att den ännu ej i A. B. blifvit intagen? I 
mitt svar på Soblmans vänskapsfulla och förbindliga bref, dateradt just 
samma dag som sistnämda bref till Er afgick och hvarigenom han or- 
dentligen engagerat mig till medarbetare i sin tidning, har jag gifvit 
honom vid handen, att jag ingalunda är tyckmycken eller skulle kunna 
anse mig på minsta sätt förolämpad genom någon redaktionens censur 
af de artiklar jag kommer att insända. Tit. Sohlman må således gerna 
utesluta hvad han möjligen kan finna betänkligt, och skall jag aldrig 
deröfver blifva kinkig. På formen båller jag aldrig, blott saken kom- 


mer fram, och jag vet mer än väl att min metod, den aggressiva, långt . 


ifrån är den bästa, men jag kan nu en gång icke annorlunda. Får jag 
be Er äfven hafva godheten säga honom, att han sjelf må bestämma, 
i hvilken ordning mina nu levererade fyra bidrag till A. B. der lämp- 
ligast böra förekomma. Nu vill jag hvila på gevär så länge i egen- 
skap af Aftonbladets ryttare och i stället för allvar gripa mig an med 
de predikningar Ni lofvat åt mig förlägga. Ett par eller tre sådana 
har jag redan nedskrifna och skall, när Ni det befaller, till Er dispo- 
sition öfversända åtminstone fyra, d. v. 8. öfver alla Adventssöndagar- 
nas episteltexter. 


Farhult 3 april 1859. 

För Ert sista mycket förbindliga bref tackar jag ej mindre än 
jag gläder mig åt Ert å detta reviderark inskrifna löfte att snart åter 
hedra mig med bref. Hvarje rad af Er hand uppskattar jag högt och 
vet att hålla Er räkning för hvarje stund Ni rycker Er undan Edra 
många och stvra affärer för att offra åt korrespondenten i Farhult. 
Att jag kommit i detta vänskapliga förhållande till L. J. Hierta, anser 
jag för en af de vigtigaste tilldragelser i mitt lif och jag längtar icke 
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litet efter att få göra er personliga bekantskap. Till sommaren vågar 
jag vänta Er hit och af detta besök väntar jag mer än mycket. Skänk 
mig då åtminstone tre eller fyra dagar, så att vi kunna få tid att 
konferera både i den kyrkliga, den politiska och den sociala frågan. 
Det var ju raskt ändå af Sohlman att han tog in min artikel 
om möjligheten af en valreform, men säg mig hvarför uteslöt han det 
mom. om skatteförenkling, när han förde in det om skattervägran?” 
Ni ämnar draga Er undan riddarhuset och i stället ingå i bor- 
gareståndet — jag som icke kan komma in hvarken i borgareståndet 
eller ibland clerus comitialis, funderar i stället på att bli introducerad 


+ Ungefär samtidigt skref förf. till kyrkoherden Schönbeck följande ra- 
der (26 mars 1859) d 

”I går, min ödr:de födelsedag, öfverraskades jag aftre publicisters besök, 
(en dansk och tvänne svenskar), med hvilka jag hade rätt roligt -— Hvad saä- 
ger du om min artikel i 4. B., daterad den 30 februari? Två af ofvrannämda 
publicister godkände den, och den tredje hade den med sig från Helsingborgs 
postkontor, dit den anländt ögonblicket förr än triumviratet begaf sig hit.” 

Ur nämda artikel anse vi oss böra anföra ett utdrag. ”Det är långt 
ifrån oss” — skrifver förf. -— ”att vilja förorda något slags statskupp; Vi önska 
tvärtom en fredlig lösning af representationsfrågan, och kan någon föreslå en 
annan ännu fredligare än den af skattevägran, hvad såge vi hellre? Men mnå- 
got nytt försök måste göras, och det snart, för att framtvinga reformen. "Tr 
så länge riksdagen går på fyra fötter, blir den ej annat än ett sorgligt riks- 
spektakel. Behöfde denna 'Thorilds bekanta tes ytterligare bevisning, så gafs 
den i rikaste mått af vår sista riksdag, hvars hushållning med landets både 
materiela och idéela tillgångar var upprörande. 

Redan länge suckade allmogen under dryga pålagor. Vill man fresta 
dess skuldror än mer, så brister tålamodet. Rustnings- och rotehållsbesväret, 
skjuts- och väglagmngsväsendet revoltant, tionderäkningen himmelskriande — 
uppdrifves nu skattebevillningen i det oändliga, så blir det i sanning ej godt 
att vara kronans uppbördsman, men ännu värre att vara jordbrukare. Allt 
skall bonden bestå, all statsflärd och fåfänga skall ur hans fickor bekostas, un- 
der det han sjelf ofta går i träskor och i obarkade pelsverk. Och finge han 
ändå slita dem i fred och utan samvetets förskräckelse! Men nu lider han äf- 
ven i andligt afseende, lider af religionstvång och kyrkopolis, af sockenband. 
tvångsdop och nattvardstvång, af brist på själavård, med ett ord af prestadö- 
mets alla vedervärdigheter och af alla dessa mörkrets och träldomens qvar- 
lefvor i landet Och när det omsider blir honom för tungt, så vandrar han 
ur landet! — På detta sätt har Sverige förlorat många hundra familjer och 
många tusen individer; men det skall förlora än flera, om ej representationen 
och riksdagsordningen förändras, om ej alla privilegier och monopoler afskaf- 
fas. Ty det är här landets radikalonda sticker.” — — 
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i riddarhnset, ty jag är, som Ni förmodligen vet, gammal adelsman, ja 
nära nog en prins af blodet, såsom Ni kan läsa och förnimma af Wie- 
selgrens mycket tillförlitliga uppgifter rörande min anherre och stam” 
fru, intagna i Svenskt Biografiskt Lexikon. Var nu hederlig och under- 
visa mig huru jag bäst bör åtgå den saken och huru jag skall kunna göra 
min rätt gällande. Caput familig är jag såsom den äldste af min ätt. 
Inte tror Ni att riddarhusdirektionen eller H. K. H., vår allernådigste 
regent skulle vilja göra mig min plats stridig inom rikets första stånd? 


Höganäs och Farhult den 25 aug. 1859. 

Naturligtvis vill jag göra allt hvad i min förmåga står för att 
bereda universitetshistorien spridning. Det är förträffligt att den så- 
som svenska bokpressens nyaste alster kan af Lunds och Malmös bok- 
handlare föreläggas de många literaturälskande män, som i nästa vecka. 
komma att sammanträda vid Skandinaviska kyrkomötet i Lund. 

Af en bland mina säkraste korrespondenter der hade jag i går 
-hugneliga underrättelser rörande antalet af danska bröder, som anmält 


sig vilja "give möde”. Omkring 100, och bland dem sjelfva fader Grundt- 
vig, hafva lofvat komma. Några norrmän lära ock infinna sig och ett 


par finnar. Svenska teologer och prester komma nog ej mänga, ty de 
lära vara rädda för besmittelse af den dansk-norska religionsfriheten, 
De mera framstående af våra göingaprester och församlingar kunna väl 


ändå ”för skams skull” ej hålla sig undan. Jag undrar om någon Up-' 


salit skall göra oss den äran? 

Härmed tar jag mig friheten sända jemte ett litet förord till min 
postilla (hvilken jag hoppas redan ordnas under pressen) den diatrib 
ang. 8 art. af Augustana Confessio, som jag i mitt sista bad er före- 
lägga” och med det allra snaraste till tryck befordra. Det torde 
blifva begynnelsen till en stor strid, ty jag är redo att, anonymt det 
förstås, möta hela prelaturen och hela det officiela presterskapet på 
denna arena. Det skulle tilläfventyrs roa min vän, N. Ignell (som ni 
på det hjertligaste torde Helsa från mig) att se detta opusculum, in- 
nan det lägges under pressen. Har han lust att genomögna förordet 
till predikningarna, går det ock an att visa honom det. 


+ Jemför kommentarierna till Studentminnenas 1:a del, der utdrag ur 
broschyren meddelas. 
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Farhult den 11 okt. 1859. 

Med anledning af Ert sista bref till mig, för hvilket jag härmed 
har äran aflägga min tacksägelse, har jag nu flera postdagar å rad 
väntat ett exemplar af min redan för ett par veckor sedan färdigtryckta 

lilla diatrib mot den s8. k. oktaven. Skulle Ni, äfven för min räkning. 
vilja sända vår gemensamme Thomander ett gratisexemplar, skedde bho- 
nom en synnerlig tjenst, ty han vet att diatriben är utkommen, och 
han skall ju vederlägga den i en motskrift ", såsom vi i somras kommo 
öfverens. Då blir han mig verkligen en mognad Apollo, ty jag är så 
viss derom som om besittningen af min egen hustru, att ingen skal 
kunna vrida mig den sanningen ur händerna, att man måste kunna 
göra gerningen que&estionis, innan gerningen verkligen och rättsliger 
blir gjord. Eller — hvad tror Ni sjelf, hr grosshandlare? 

' Hvem hade skrifvit den vackra anmälan af min Universitetshisto- 
ria”" som stod att läsa i A. B? Jag skulle hafva lust att tacka den he- 
dersmannen i ett förtroligt bref om jag visste hvem han vore. Var god 
skaffa mig reda derpå, så snart möjligt är. Från flera håll och kar 
ter har jag erhållit förbindliga skrifvelser, som uttryckt synnerlig be- 
låtenhet med arbetet och höglig åstundan att snart få se fortsättningen 
deraf. Senast af den bekante Pehr Thomasson, folkpoeten,- som 
den 4 dennes skrifver från Hjo och Ingelsby der han ligger och stu- 
derar provincialismen: ”Jag läser nu med största nöje hr prostens sista 


+ Vederläggningen är för oss obekant. | Utg. 

++ I denna recension (A. B. för 17 Sept 1859) yttras bland annat: ”Det 
verk, hvars första del här lemnas i allmänhetens händer, har en vigtig och 
storartad uppgift; och den genom åndra urbeten väl bekante, snillrike förfat- 
taren har på de forskningar, hvilka måst läggas till grund för denna univer- 
sitetshistoria, nedlagt en möda, som med aktning och tacksamhet bör erkän- 
nas. — -- Man har, synnerligen från vissa håll, haft mycket att klandra vid 
de uddhvassa teckningarne i hans förut utkomna ”Studentminnen”, må hända 
till en del af den orsaken, att de förekommit allt för mycket träffande. För 
vår del ha vi verkligen mindre aktat på den visserligen här och der något 
för bjert anlagda färgen, än vi fästat oss vid den i grunden milda, älskliga 
och intressanta författarekarakter, som öfver allt uppenbarar sig midt under 
skämtets till äfventyrs med alltför slösande hand kringströdda kastboltlar. I 
förevarande arbete erbjudes naturligtvis, åtminstone hittills, föga tillfälle art 
begå synnerligt stora sarkastiska snedsprång; dock ha de ej heller här helt 
och hållet uteblifvit, och svårt hade det ock varit att kunna göra de ofta torra 
universitetsannalerna njutbara, utan att här och der skyla dem i ett hnumori- 
stiskt draperi.” 
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historiska arbete och gläder mig på det högsta åt Eder stora förmåga 
- i alla möjliga riktningar. — — — — Måtte helsa och krafter länge 
. räcka till för en så omvexlingsrik verksamhet! Är det sant att vi snart 
. hafva att vänta en årgång predikningar af Er hand?” Näste man före 
. Per Thomasson var en literat major vid Vendes artilleri, Bror Geijer, 
> känd i orten som historisk forskare och utmärkt musikus, äfven i detta 
. stycke således en värdig brorson åt Erik Gustaf, har är nu idel läng- 
tan efter ”fortsättningen af Carolinas annaler som icke för snart fram- 
träda i dagen”. 

P. S. När Ignell träffas, torde Ni vara god helsa honom och säga 
att jag längre fram, troligen först i november, skall besvara hans sista 
broderliga och intressanta meddelanden. 


Farhult den 7 nov. 1859. 


Mycket förbunden för Ert vänskapsfulla bref af den 1 dennes, skyn- 


dar jag att återställa första arket af min postilla, nödtorftligen öfver- 
sedt och korrigeradt. Glad är jag äfven att slippa vara korrekturlä- 
sare, ty det är det vedervärdigaste arbete jag vet. Den hederlige Ig- 
nell har, såsom han förmodligen låtit Er veta, för detta ändamål en- 
gagerat en teol. kandidat vid namn Oldenburg, och korrekturläsningen 
är således i goda händer. Måtte nu tryckningen raskt fortgå! Med 
förra posten sände jag Ignell fyra stycken skrifna predikningar för häft. 
2 och skall oförtöfvadt skicka de återstående fyra till det häftet. 

Icke tror jag att det var nog med de 10 exemplar Ni skickat 
af Lunds universitets historia till Köpenhamn, ty det är många af mina 
kunder, som förgäfves reqvirerat den i bokhandeln. Jag skulle tro att 
knapt 30 exemplar förslagit, ty i Köpenhamn läser man gerna hvad 
som utgår från min enfaldiga penna. 

Nå, det var ju en god rekommendation i A. B. min lilla diatrib 
mot ”oktaven” erhållit ”. Har Thomander ännu ej fått sitt exemplar 
af diatriben, måste han nu nödvändigt hafva det, ty eljest blir han 
alltför otålig. Jag vet att han redan länge gått och tittat derefter. 


+ Jemför noten sid. 489. 
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Höganäs och Farhult 30 jan. 1860. 

Det var ju en ampel anmälan Aftonbladet hade med sista post 
af min postilla ”. Måtte den medföra en god afsättning! Hvem kar 
hafva skrifvit den? Det skulle roa mig att veta. Ännu har jag ej sett 
någon annan anmälan. Kanske ”Väktaren” haft en sådan? Jag bål- 
ler icke denna tidning i är. Naturligtvis har jag en skarp rencensior 


+ I denna anmälan (ÅA. B. för 2 jan. 1860) heter det bland annat: Hvad 
som på ett fördelaktigt sätt utmärker dessa predikningar framför mängder 
af sådana, är den fria, starka. sant evangeliska anda, som genomgår dem, af- 
vensom det kraftfulla egendomliga språk, hvaruppå de heliga sanningarne hår 
förkunnas och utläggas. Då och då sänder författaren under de gamla siar- 
nes ledning förhoppningsfulla och trösterika blickar in i en bättre framtid på 
samma gång han med den honom egna, skoningslösa skärpan blottar ret- 
vorna i nuvarande kyrkliga förhållanden. Vi hänvisa i detta hänseende säår- 
skildt till predikningarne för andra söndagen i Adventet och Annandag jul. 
Så yttras i förberedelsen till den förstnämda af dessa: ”Svenska kyrkans elände 
är stort, tro och öfvertygelse följas ei åt, det lefvanderhoppet aftynar allt mer, 
och kärleken förkolnar bland oss. Men hvaraf kommer ett så matt och for- 
knappadt församlingslif, om ej från deras ofördragsamhet, som makten hafva? 
O, detta förnäma, kyliga, kärlekslösa och råa regeringssätt, som alltmera för- 
nedrar och förderfvar kristenheten! När skall församlingen återkomma till sin 
rätt? När skall detta dödhufvud med sitt benrangel varda utbytt mot en an- 
nan lefvande gestalt, mot en kropp med gloria kring sitt hufrud, med spelande 
blod i sina ådror, med sanningens bekännelse på sina läppar? Icke förrän för- 
samlingen kommer att se, hvarifrån hon fallen är, huru hon bortkommit från 
sitt ursprungs lif, från sin konung och herre, från sin apostoliska författning. 
från broderkärleken i Kristo och från tukten i den heliga ande.” 

Till detta af Aftonbladet anförda profstycke lägga vi ett annat, visande 
att om än förf. icke helt och hållet, såsom Swift, predikade satirer, så var 
det dock någonting ditåt. I en predikan på tredie söndagen i fastan, öfver 
ämnet: ”Andens frukt är jus, men köttets frukt är mörker” skrifver författa- 
ren, med skarp gissling af ett blott alltför vanligt schibboleth om synd 'och 
nåd, följande ord: 

”En helgdagssjäl är icke trumpen och tvär eller dyster och ängslig, den 
tonen hör endast de surmulna helgon till, hvilka i sitt törstånds inskränkthet 
och genom den fåviteko, som i dem är, göra sig lifvet trångt och förvandla 
kristendomen till ett fattighus med låga dörrar och små fönstergluggar, dem 
de hålla väl tillstängda att icke himmelens ljus må inströmma och friska vin- 
dar bortblåsa den qvalmiga luft de med sådant välbehag andas. Der är en 
qvaf och tung dunstkrets och derför hopdragas lungorna, talet blir trögt, 
suckarne gälla för djupsinniga tankar och sången går på en viss öfverenskom- 
men, ofta släpande melodi. Kommer ett barn in i den stugan, längtar det 
snart derifrån, kommer en yngling dit, blir han sömnig, och mannen ville 
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att vänta i ”Svensk Kyrkotidning”. Får gå! Har jag blott folket och 
församlingen med mig, må de högkyrklige rasa emot mig.- Hade jag 
blott min helsa åter, så att jag kunde fortsätta!” — — 

Helsan kom dess värre icke åter, och predikningarne blefvo oafslu- 
tade, ehura Hierta gjorde sitt bästa för att uppmuntra förf. till att 
åter upptaga dem. Så t. ex. skrifver han till denne i augusti 1860: 
”Hvarför kunde det ej gå an att fortsätta predikningarne? Jag är 
ganska såker, att den som är så beläst och har så mycket att lemna 
äfven ur sitt hjertas fatabur, utan all svårighet skall kunna fullfölja 
ett sådant arbete. Menniskorna fortfara ju alltid att synda, och lika- 
som apostlarne gjort på många ställen i epistlarne, går det ju an och 
bör bära god frukt, att undervisa dem hvad de böra underlåta eller 
göra äfven uti det dagliga lifvet och äfven i afseende härpå likasom 
öppna för dem sjelfva vecken af deras eget hjerta. Jag läste härom 
dagen igenom en afhandling om sjelfbildning, af Channing. Ack Herre 
Gud! tänkte jag, om någon utmärkt och varm homilet företog sig att 
predika efter den metoden; hvad det skulle bära frukt, och hvad dessa 
predikningar skulle blifva värderade och begärliga. Jag tänkte då på 
Eder och föresatte mig att nämna härom vid tillfälle.” 


I samma bref gifver Hierta en ganska roande och karakteristisk . 


inblick i sitt vid denna tid försiggående prelatumgänge, i det han skrif- 
ver: ”Jag borde väl äfven haft nöjet att nämna något om vår riksdags- 
fysionomi; men önskan att få afsända detta med omgående hindrar 


gerna lyfta en smula på taket, ty han kan icke stå rak derunder. Der är in- 
gen växt och utveckling möjlig, ty måttet, hvaröfver ingen får gå, är bestämdt. 
Den frie och frimodige anden finner der intet rum, ty man fruktar, man miss- 
tänker honom blott derför att hans språk är litet ovanligt eller emedan ban 
sjunger en egen andlig visa, om ock det är en ”visa i nåden”. Och vill han 
tala om Guds under i naturen, vill han peka på Guds vägar i verldshistorien, 
håller man för öronen eller sluter sina ögon till. Man vill ej veta af andra 
betraktelser än dem öfver vissa stående ämnen, trons första artikel är allde- 
les tillbakaskjuten, och det är blott vissa stycken af den tredje som framhål- 
las. Men äfven den andra artikeln betraktar man ej i dess helbet, somliga 
delar deraf, t. ex. läran om Kristi nederstigande till helvetet och hvad dertill 
hörer, vill man ej höra talas om, blott derför att vissa af partiets älsklings- 
författare ej ännu intagit dem i sina ständiga betraktelser. Och vill någon 
till ny, egendomlig behandling upptaga de mycket nötta och ideligt idisslade 
ämnena, vill någon se dem från en högre, mera vidtomfattande synpunkt, vet 
han att afvinna dem någon hittills ej iakttagen sida, så blir han för många 
barbarisk, ej annorlunda än om han ”talade med tungomål”. 
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mig derifrån. Jag kan blott säga, att hurn mycket jag redan förv: 
varit med, så har jag icke förr såsom ledamot i statsutskottet kom mi: 
1 tillfälle att erfara, till hvilken äcklig grad synnerligen ledamöterna, 
derstädes af det högvördiga presteståndet — mycket trefiiga och ton- :' 
joura karlar eljest, såsom en 'Berlin, en Lindgren, en Annerstedt m. fi 
— lägga bort all sjelfständighet tillika med öfverrocken, när de taga 
af sig denna och hänga den på spiken i statsutskottets förmak. Of: ' 
händer det, om man talar enskildt vid dem om ett mål, att de med- , 
gifva allt hvad man säger, men tala och votera tvärtom till proto- ; 
kollet.?” — 

Med denna lilla interiör afsluta vi utdragen ur korrespondenser 
med L. J. Hierta, för att nu blott ytterligare meddela smärre tilläg: 
till kännedomen om P. G. Ahbnfelts personlighet och sista lefnadsöder. 


mn 2 KE ER EEE a —— 


Några drag till P. G. Ahnfelts karakteristik ”. 


Söka vi efter det utmärkande hufvuddraget uti all Ahnfelts lifsverk- 
samhet, åtminstone uti hvad den blifvit något mera bekant, så finna 
vi det, tydande allt till det bästa, uti en liflig känsla, en skärpt blick 
och uppmärksamhet, ett ifrigt bemödande för hvad som är för alla. 
Det skall vara hans berömmelse, det skall han hafva tack och heder 
för, att han tänkte och arbetade för allas frihet och välstånd, för allas 
frigörelse till sin rätt i lifvet eller till det rätta bruket af gåfvorna för 
lifvet. Hvad som blott var för några få, det qvarhöll honom icke, sys- 
selsatte honom icke länge. Och för allt förtryck, allt kufvande, allt 
godtyckligt tvång bar han en oförstäld afsky, nästan liksom hade han 
uti sin egen belägenhet i lekamlig oförmåga att resa sig sjelf haft en 
påminnelse om huru våldets hotelser måste verka på de nedtryckta. 
Men hvad som erbjöd sig såsom en gåfva till egendom för alla och 
hvad som tänktes och gjordes för allas åtkomst af detta, för allas gagn 
och nytta af det som är för alla: det sysselsatte hans lifliga själ så- 
som hade han varit satt till förvaltare eller utsökare af de omyndigas 
rätt; det ordnade hans tankar till anfall och försvar, lagrade han3 ord 
att de föllo såsom kulregn öfver motståndets fästningsverk, hvässte hans 
penna till ett kastspjut eller gjorde hans hjerta vekt att han kunde 
träffas på sin kammare gråtande af glädje öfver nyheten att något nå- 
gonstädes i verlden förehades till allas välfård. Och misstog han sig 
stundom om halten och innersta syftet i sådana förehafvanden som 
gåfvo sig skenet af att arbeta för hans älsklingsmål, så var det hän- 
förelsens misstag. Och sådana misstag äro dock mer ursäktliga än kall- 
sinnighetens. | 

Denna värma för hvad som är för alla, finna vi hos honom först 
uti den verksamheten som rörer sällskapslifvets hyfsning och förnyelse. 


+ Ur den af hans svärson, kyrkoherden N. A. Laurin författade minnesteck- 
ning, som upplästes i Helsingborgs kyrka på begrafningsdagen, efter det n. v. 
professor Skarstedt hållit likpredikan. 
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Sjelf var han en lifvad umgängesvän och visade uti sällskapslifvet i sir ' 
omfångsrika bildning att intet menskligt var honom främmande. Har. 
kunde sjelf på egen hand, om så behöfdes, underhålla en sällskapskret: 
med eggelser till att eftersinna och erfara hvad sant är, hvad ljoflig: 
och väl lyder, och låta röna att äfven den tillfälliga, blott för samva- i: 
ron bestälda sällskapsglädjen kan vara till gagn och uppbyggelse fö, 
menniskoanden. Han var häruti mera fri än många, med hvilka ha' 
annars ogerna stötte sig. De finnas hvilka friheten äfven på detta om-: 
råde misshagar, ehvad den urartar till sjelfsvåld eller icke. Och i rikt-: 
ning åt friheten gick han alltid långt, merendels framom sina umgån- ; 
gesvänner, om de ock annars voro enssinnade med honom. Så äfven här. : 

Men det är egentligen hans offentliga verksamhet till sällskapslifvets 
förnyelse, på hvilken vår uppmärksamhet må fästas. Hans deltagande :. 
nykterhetsrörelsen var betydligt. Här, såsom i allt hvad han företog: 
sig, arbetade han med oförtrutenhet och ifver. Nykterhetsreformern ! 
var säkerligen af stor hetydelse för vårt folk. De som ledde och fram- | 
drefvo den saken böra åtminstone belönas med ett tacksamt minne. D: 
böra likaså väl kallas folkvänner som nykterhetsvänner. Ty så vidi 
dryckenskapen ruinerar menniskan och, om den tager öfverhand, fol- 
ket, så bevarar nykterheten från förderfvet som kommer på den vägen. 
För alla är det en förmån att ega sina sinnens bruk att tillgodogör 
sig lifvets skatter. I all synnerhet varder sällskapslifvet genom dryc- 
kenskapen förödt på all menskligt sannskyldig glädje af umgängelsen 
"Otan tvifvel sågo nykterhetsvånnerna med grämelse och sorg i hjertat, 
huru folket förderfvade sin väg under dryckenskapslastens träldom, och 
utan tvifvel var det kärlek till folket att de ifrade för nykterheten 
Man har beskyllat dem för att göra nykterhetssaken till trossak, till 
kristendom. Men det är på förhand otroligt, att de skulle låtit för- 
leda sig till ett sådant hänförelsens misstag. Den nykterhetsvännen. 
som vi omtala, hade icke den tvetydiga berömmelsen att vara fri för 
hänförelser. Men hvad kallsinnigheten räknar för hänförelsens misstag 
är ej att härleda från annat än kärlekens värme. Och den åskådning, 
i följd hvaraf han ville äfven för kristendomens skull verka för nykter- 
heten, torde icke vara särdeles missledd, nämligen att menniskan för” 
att vara kristen måste vara mensklig, ja försaka all ogudaktighet och 
verldslig lusta, och att menniskan kan med kristendomens helsosamma 
lära bearbetas till mensklighet i seder och tänkesätt. Äfven den blott 
och bart menskliga återhållsamheten från råa laster och oskick bere- 
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der menniskan tillfälle att åtnjuta många förmåner af lifvet som er- 
bjuda sig åt alla och äro i viss mån oberoende af alla olikheter i lef- 
nadsvilkor; och kristendomen medför ån högre gåfvor, salighetsskatter 
som den framlägger för alla till anammande, om de varda nyktra 
och oförvillade af de syndiga begäåren till att förstå sitt bästa. Han 
ville visst i sin nykterhetsifver arbeta derpå atb för allt det, som är . 
för alla, skulle alla öppna sig. Det var hans hjerta för det som är 
för alla, hvilket framkallat nykterhetsvännen. 

Dessa hjertats slag af varmt. deltagande uti allt det som är för 
alla finna vi äfven genomgående hans verksamhet uti de ting som röra 
den högre samhällsordningen uti staten. Till följd af omständigheter- 
nas tvång var denna hans verksamhet inskränkt; men den var dock 
tillräcklig att göra hans sinnesriktning känd äfven på statslifvets om- 
råde. Såsom man kunde vänta, förde han här frihetens talan, och han 
gjorde det med sådan utsträckning af fribeten till alla, att ban icke 
bade svårt att hålla jemna steg med den fortskyndande tidens anlopp 
i den riktningen. Han skulle säkerligen härutinnan hafva med glädje 
gått så långt som minsta skymt till folkens mognad att bära sin fri- 
het kunnat skönjas. Ansats till att vilja gå ännu längre, trodde sig 
många finna uti några P. G. A:s tillfälliga artiklar i de politiska bla- 
den. Huru härmed må vara — och härom har den ene ett omdöme 
som ej är den andres — visst är att han så älskade fribeten och äf- 
ven denna art af friheten, att han med glädje motsåg hvarje än så li- 
ten förnyad ynnest af folkfriheten och med grämelse erfor att de er- 
bjudna ynnestbevisningarne stundom försmåddes dels af dem som ville 
hafva större eller inga, dels af dem som ville hafva inga eller mindre. 
Kanske försmådde de, emedan de älskade mindre. — Ett förtryckt folk, 
ett folk i bojor, osjelfständigt, omyndigt, var honom en vidrig motsä- 
gelse, en af de hårda verkligheter, som han kunnat kalla diamanten 
bland omöjligheter, hvilken sönderskär folklifvets glada utsigter och 
murar käållarhvalf i st. f. portar af krystall i stenar af ljus — frihe- 
tens bygnadskonst. Deremot fröjdade han sig innerligen öfver alla 
pågående förbättringar i samhällsskicket hos oss, hvarigenom fältet för 
allas. fri- och rättigheter, såsom en rättfärdighetens blomstergård, ut- 
sträcktes i allt flera mål ända ned till samhällets strandsittare. 

Äfven uti de kyrkliga tingen hade han blicken ständigt fästad 
uppå det som är för alla. Han var frikyrklig, men frikyrkan var för 
honom ingen sekt eller separatförsamling. Han var frikyrklig i den 
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meningen att han räknade ordet och sakramenterna till församlingens 


egendom, frikyrklig af hänförelse för allas rätt till det som är allas 


egendom, och ingens rätt till det som han icke vill ega. Sålunda var 
han ock benägen att af evangelisk-luthersk kyrkolära draga slutsatser 


för en laodiceisk kyrkoförfattning, församlingens sjelfstyrelse i alla för- ' 


samlingsmål, hvilket låg just i hans sinnesriktning att skatta såsom 


hufvudsak det som är för alla, hvar bredvid lätteligen följer att lägga 
i allas händer allt det som får någon större vigt för sinnet. Alla hans ' 
stridsskrifter i tros- och kyrkofrågor andades detta intresse att åt alla : 


förvara det som är för alla. Om äfven här något hänförelsens miss- 
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tas skulle någon gång vara begånget, så skall det kanske vid lugn pröf- ' 


ning befinnas mindre ådagalägga brist på ljus än öfvermått på eld. 
Derför låg det ock nära till hands för honom att anslås af det pro- 


testantiska sträfvandet som i brödralandets folkkyrka pågick att frigöra : 


församlingen från lärdomens godtyckliga herravälde. Han såg häruti 


ett fribetens arbete att upphöja det som är för alla till sin rätt att / 


vara till för alla och vara på en gång det enklaste och det högsta. Hans 
skandinaviska lynne gick i samma riktning: folkens och folkkyrkornas 
närmande till hvarandra på grund af det som är för alla. I Farhults 
prestgård framgick först tanken på fria skandinaviska kyrkomöten till 
ett förslag från svensk sida”. Det skedde uti Oktober 1856. — Hans 
arbete i ordet för församlingen var på senare tiden alldele3 afbrutet, 
men han hade hvad omsorg han kunde hafva uti att bereda försam- 
lingarna trogen själavård genom dertill lämplig person i sitt ställe; 
så att han, för att få den till hvilken han i ty fall hade förtroende, med 
svaga krafter och icke liten fara vågade att ensam sköta pastoralvår- 
den en månads tid ännu 1858. 

Den lifsform, som han synnerligen älskade, vitnade ock om hans 
kärlek och förtroende för det som är för alla. Ingenting behagade 
honom mer än folkmöten för sedliga och andliga ändamål. Han om- 
fattade fria folkmöten med sådan förkärlek, att han i denna frihetens 
form nästan såg den reformatoriska kraft, som skulle allt godt uträtta. 
Om blott folket kunde få och ville komma tillsammans att rådföra sig 
med sig sjelf om sina högsta angelägenheter, tänkte han, så måste 
rättfärdigheten mycket vinna derpå. Lifvets bästa krafter slumra på 
djupet af folkets hjerta; de behöfva sättas i rörelse i det att hjerta ta- 


+ Detta erkändes ock vid Skandinaviska kyrkomötet i Lund då de danska 
gästerna nu utbragte ett lefve! för P. G. Ahnfelt. 
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lar till hjerta; och så blifver der hjertlighet i folklifvet, att icke en hvar 


ser blott på sin väg. Han lekte aldrig sjelf med öfvertygelser. Hvad 


han omfattat, om dess sanningskraft var han så öfvertygad af själ och 
hjerta, att han hyste intet tvifvel att ju en hvar kunde och skulle om 
detsamma öfvertygas. Kanske litade han äfven med ett visst sjelfför- 
troende på sin förmåga att frambära sin öfvertygelse. Också egnade 
sig hans själsgåfvor för ett fruktbäranrde deltagande i folkmöten. Kraft 
i tanken, styrka i orden och i synnerhet värme för saken uträtta ären- 
det godt vid sådana tillfällen. Han hade ock en synnerlig omsorg att 
lägga och hopfega orden efter fordringarne för tankens klarhet, så att 
verkan af talet ofta var antändningen såsom af den grekiska elden. 
Han var populär utan låghet i stilen. Han t. o. m. kunde allt för 
mycket räkna på folkets förmåga att följa i svårare tankeflygter. Dock 
var väl afsigten då mera att uppelda än upplysa. Det är sällsamt nog 
att han, som så älskade folkmöten, skulle se sådana komma friskt i 
gång först då han icke längre kunde vara med. Men många hinder 
öfvervann han, många band på den utvärtes menniskan lätsade han icke 
om, för nöjet att bevista ett fritt folkmöte. Så t. ex. vid det skan- 
dinaviska folkmötet 1858 i Ramlösa. 

Hans verksamhet var kritisk till arbetssättet. För tukten nitälskade 
han. Också det härledde sig i grunden från hans förtroende för men- 
niskorna. Om hos menniskan finnas några ädla krafter att framkalla 
till sin rätt, så följer deraf att verksamheten för hennes förädling måste 
gå ut på att i främsta rummet bortskaffa de onda utväxterna. För 
hvad som hos menniskan och i folklifvet är onda utväxter hade han 
skarpa ögon och skarpa ord. En sådan verksamhet har sina stora fa- 
ror med sig. Misshuggen falla tillbaka på honom som förde vapnet. 
Och det var visserligen icke utan exempel, att hans samvete mångfal- 
digt sårades i det farliga arbetet för tukten på enskilda områden i folk- 
lifvet. Solen förmörkades och dagen fördystrades kanske genom det 
moln af pilar, som sköto förbi målet. Han lefde, han kämpade, han 
blödde, men han helades ock. För öfrigt, så mycket man än bedömt 
honom för att sakna sjelftukt och fastän den väl icke heller varit full- 
ständig, var den af honom mer öfvad än af de flesta. Till ett bevis 
härpå, som det icke kan vara ogrannlaga att anföra, kan tjena, att han 
gerna på förhand understälde sina handlingar vänners omdöme, och 
om han än sällan lät gifva sig en annan riktning, så lämpade han sig 
dock ofta efter anförda skäl för ett tjenligare handlingssätt. Han var 
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mer ödmjak och foglig än man i allmänhet trodde. Skrifter och bre! 
lemnade han nästan aldrig ifrån sig utan att hustru och barn genom- 
skådat dem eller uppläst dem högt för honom, så att tillfälle lemna-: 
des att anmärka och borttaga oformligheter. Detta var ett årag a: 
älskeligt förtroende för menniskan, äfven om hon var honom underordr ; 
nad, och ett drag som tillika vitnade om hvad omsorg han Sjel apr 
vände på granskningen af sitt verk och på sjelftukten. 
I skötet af en älskad familj genomlefde han, en lycklig husfader. 
sina flesta dagar. Hans sinne synes från begynnelsen hafva varit rik- 
tadt utåt på det rörliga menniskolifvets stormiga utveckling, men de: 
vändes hemåt på den invärtes menniskans förnyelse i lugnet af det hns- 
liga lifvets sällhet. Han skattade högt de stora fördelar i hemmet, : 
som voro honom förunnade. Han egde en trogen maka, som vgjorde : 
till en skönaste sanning äktenskapslöftet att älska honom i lust och ! 
i nöd. — Sina barns uppfostran handledde han sjelf och i det trogna ' 
uppfyllandet af faderspligterna var han i synnerhet all berömmelse värd : 
Han egde både vilja och förmåga att gifva sina barn goda kunskaper ! 
och den bildning, med hvilken lifvets krafter kunna komma till sin fulla 
rätt. Han uppfostrade sina barn till sjelfståndigt tänkande och på eget 
ansvar handlande personer. Och ljufligare familjeband hafva väl näp- 
peligen sammanbundit de sammanhöriga än de, som här slöto föräldrar 
och barn intill hvarandra. Så åtnjöt han stor kärlek och oinskränkt . 
förtroende i det hem, der han sjelf var själen”. | 
Och detta bidrog väl ock sitt till, att han kunde med tålamod 
bära sitt lidande. Men ehuru han bar det med tålamod, ville han 
dock göra sig oberoende deraf. Han tyckte det vara svaghet att i 
gsjälsarbetet hindras af de band, i hvilka sjukdomen kringknutit hans 
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 & Efter ett besök i Farhnunlts prestgård skref L. J. Hierta i ett bref till P. 
G. Ahnfelt af 5 juli 18:9: ”Så mycket som jag sett i utlandet, och äfven un- 
der den resa, från hvilken jag nyss hemkommit, så har jag dock icke sett nå- 
gonting så ta'ande till det innersta, som det ideal af svensk trefnad på landet, 
hvari jag under dessa tyvärr alltför korta timmar fick deltaga. Sjelfva den 
skånska prostgården med sitt borglika men enkla bygnadssätt och sin vackra 
okorstlade trädgård, anslog genast sinnet; men buru mycket mera när man 
fick känna värdfolket. Hvad jag vet är, att om jag skulle träffa någon riktigt 
blaserad person, någon Europatrött eller dylikt, som blifvit likgiltig för allt 
hvad han sctt eller tror sig kunna få se, så skall jag säga till honom: arme 
man, res till Farhult, lär känna prosten Ahnfelt och hans familj, och ni skall 
finna er återväckt.” 
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lemmar. Mången gång ansträngde han sig åfvermåttan med ihärdigt 
arbete, arbetande flera timmar om dagen än annars en frisk man. Der- 
för, eller af hvad samverkande orsaker det nu må hafva varit, blef 
stundom äfven den invärtes menniskan lidande. 

Säsom fjärilen söker blomstret en sommardag, så sökte svårmo- 
det den lifsvarme anden, brodde svarta vingar öfver en ansträngd själ 
och utsög andelifvets kraft, så att blommans hjerteblad drogo sig sam- 
man i dyster fattigdom. 

Hans lif saknade ej heller våldsamt olyckliga skiftningar. Den 
1 Åug. 1860 inträffade den sista. Då blef det en plötslig förskräc- 
kelse i Farhults prestgård. Vådelden for med hast omkring och för- 
tärde allt. Svårmodige husfadren, med nöd undsluppen rofgirigt fam- 
nande lågor, hade för en tilltinkt resa en vagn tillreds. Der satt han i 
vagnen, bortvänd från de brinnande husen och blickande framåt i under- 
liga tankar, hurua allt så plötsligt förvandlas, förlamad till lemmar, nära 
förlamad till sinnes. I all denna sorg vände hans vemodiga tanke 
städse tillbaka till en sorg, som-var honom tyngre än den andra, för- 
lusten af hans flitigt begagnade och mycket värderika böcker till ett 
stort antal, många dyrbara manuskripter och studiianteckningar. De 
senare förmådde han aldrig ersätta, men för de förra sökte i synner- 
het talrika vänner i Danmark bereda honom ersättning och öfverra- 
skade honom på 58:de årsdagen af hans födelse med en dyrbar gåfva i 
en vacker boksamling, ej mindre än 1,500 volymer stark. Den gåf- 
van var honom särdeles värderik såsom vängåfva. Den gaf näring åt 
hans skandinaviska sinne och påminde honom derom att eld ej af eld 
förtäres, att kärleken brinner och värmer i nöden ”. Småningom åter- 
vände sinnets helsa, då kroppens sjukdom tillväxte, och han vande sig 
nu att ej se tillbaka utan framåt, att vända ryggen åt det framfarna 
och ansigtet till hemmet, det hem, der ingen plötslig våda förskräc- 
ker och ingen värk och vånda mer är. Bakom sig hade han närmast 
den allt förtärande branden i Farbult, framför sig den allt förnyande 
Guds lågande kärlek som inbjöd den plågade pilgrimen till en fristad 
i frihetens hemland, der rättfärdighet uti bor. Hans omtanke på för- 
hand om de jordiska qvarlefvorna efter hans hädanfärd framkallar i 
minnet bans fasa för branden ännu i det sista. Han kunde icke komma 
till en graf i Farhult utan att liksom gå genom elden. Han bad att 


+ Ännu få dagar före sin död dikterade han tack och välsignelse till sina 
rädla danska vänner och välgörare.” 
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få en graf på Helsingborgs kyrkogård. Han beredde sig länge på den j 
dagens ankomst, som ändteligen inträffade den 11 okt. 1863. ”Denna | 
är väl min förlossningsdag”! sade han samma dags morgon. 

I dansk Illustreret Tidende skref Fredrik Barfod en minnesrona. 
åtföljd af P. G. Ahnfelts porträtt, och i Aftonbladet för den 12 okt | 
lästes omdelbart efter dödsfallet följande nekrolog: | 

”Ett i dag vid middagstiden till oss ingånget telegram medde- S 
lar underrättelse derom, att prosten Ahnfelt afled i Helsingborg i går | 
kl. 8 på aftonen i en älder af 60 och ett haltt år. | 

Ju ringare antalet är af dem bland vårt presterskap, som utveckla . 
en i någon mån betydande literär verksamhet i kyrkliga och veten- ! 
skapliga ämnen, desto lifligare erkännande måste man egna åt denna | 
verksamhet, i synnerhet då den, såsom fallet var hos Ahnfelt, vitnade 
om det mest brinnande nit icke för kyrkan, utan för religionen, icke 
för det eller det dogmsystemet, utan för sanningen och för den frihet, 
utan hvilken det religiösa lifvet måste domna bort inom hvilken kyrka 
som helst. På 1830-talet började -han med okuflig energi uppträda 
vid Wieselgrens sida i nykterhetssaken. Sedermera har han öppet 
kraftigt och konsiderationslöst uttalat sina åsigter i den religiösa tids- 
frågan, och den kyrkliga frihetens sak i vårt land har icke egt någon 
förfäktare, som varit bättre rustad och mera oförtruten i kampen ån 
han var, äfven under de senare åren, då han var offer för en svår sjuk- 
lighet, som gjorde honom kroppsligt till krympling, men icke förmådde 
förlama han3 själs okufliga energi och arbetskraft och icke ens denna 
glada optimism och denna lekande humor, som i hans skrifter upper 
barar sig vid sidan af forskningens djupa allvar samt snillets färg- 
prakt i stilen.” 

Vidare lästes i Aftonbladet för den 23 öktober: ”Prosten P. G. 
Ahnfelts begrafning firades i Helsingborg den 19 med ovanlig högtid- 
lighet. Från den aflidnes bostad afgick processionen (bestående af den 
aflidnes församlingsbor, som buro liket, hans embetsbröder inom hå- 
radet och från andra håll samt en del vänner och bekanta från staden, 
orten och Danmark) med Helsingborgs sånglörening med fana i spetsen, 
till kyrkan, der den mottogs af en särdeles vacker orgelmusik, exeqve- 
rad af lektorn vid elementarläroverket Astolf Möller. Härefter upplär 
stes af kyrkoherden Laurin i Höganäs (den aflidnes måg) personalierna 
öfver Ahnfelt jemte en intressant teckning", som, kompletterande den 
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& Den sid. 495—502 anförda. 
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af dr Skarstedt gjorda, lemnade nyckeln till P. G. Ahnfelts verksam- 
het inom så väl den kyrkliga som medborgerliga och politiska sferen, 
i det att han arbetat för alla, för allas rätt, för allas upplysning, fri- 
het och välmåga, och aldrig kunnat nöja sig med att se upplysningens, 
välmågans och frihetens frukter komma blott vissa klasser till del. 
En uppståndelsehymn afsjöngs-af sångföreningen från orgelläktaren. I 
processionen såg man danske folkethingsmannen och historieskrifvaren 
F. Barfod m. fl. kända personligheter från Danmark och Skåne. Kyr- 
kan var under akten öfverfyld af folk; men så var också den aflidne 
en folkets och öfvertygelsens man, som derigenom gjort sig förtjent af 
folkets minne och tacksamhet. Hans graf är nu bäddad på den sköna 
höjden vid Sundet, nära intill historieskrifvaren och vännen Carl Wil- 
helm Bergmans.” 
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Andra delens innehåll. 


1. 


Menlösa barns minnen. 


Återblick på den s. k. bränvinsåldern i Sverige. Skånska bondens 
konservativa skaplynne och förnöjsamhet. Embets- och herre- 


mannavälde i hertigdömet Skåne i fordna dagar. Några tids- : 


bilder från ”bondupproret” 1811 
2. 


Fortsättning. 


Presterskapet i allmänhet ”baptistiskt” sinnadt. Adeln ock med 
högst få undantag. En rik och förnäm gustavian, död först 
år 1855. En öfverhofjägmästares samtal med en prest år 
1839. Frosta härads presterskap . 


3. cd 
Pastorala memorabilier. 


Hariagers, Torna, Onsjö och Rönnebergs häraders numera bort- 
gångna clerus. Några prestbilder, hemtade från andra trakter 
af Lunds stift. Ett par tidsbilder från gamla REN 
stemets ”gyllene ålder” i Sverige . og EE 


4. 
Hippokratiska minnen. 
Florman. BSönnerberg. Lovén. Scarron. C. G. Grähs. Löflingska 
rullstolen . Såor Gli i ren oi RR Sn RR AR RS GTA 
ö. 


Nya kamratminnen. 


G. Andersson. P. A. Ekdahl. Knästorps prestgård i min fars tid. 
”Skånska korrespondenten”. Mina bidrag till denna tidning. 
Nils Bruzelius och nykterheten. E.G. Bring. H. B. Hammar. 


Sid. 


3—15. 


16—31. 


v0—69. 


70—78. 


6. 
Läsareminnen. 


Ronneby brunn och Rounecby ”läsare”. Prosten Wettergrunds po- 
sition till läseriet. N. J. Stéenhoff. Fr. Th. Gustafsson. 
”Blinde Hans”. Justitiekansler Faxe. Borgmästare Chri- 
stersson. Några scandala sacerdotalia i grefskapet Bleking. 
En adel grefvinna dersammastädes 
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Strategiska minnen. 
Det lilla kriget och det stora. Ett ”eget” porträtt 


S. 
Sällskapsminnen. 
Lunds prestsällskap åter upplifvadt. Strauss och evangelierna. 
Schleiermacher och v. Brinkman. Ett större nykterhetsmöte 


' 1 Bosarp. En gammal hellenist. Stéenhoff i SNR En pa- 
nisk förskräckelse . vv krone, Rn bä 


Då 
Bombastiska minnen och platta. 


Parodi på mått'ighetsläran, afgifven af en bränvinismens försvarare. 
Jemförelse mellan denne parodist och en annan, något tidigare. 


10. 


Åter några herdaminnen. 


Ronneby å nyo besökt år 1842. Profpredikan der. Prosten Udden- 
berg. Dr. Nordin. En af P. Murbecks då ännu lefvande ka- 
tekumener, anträffad i Fridlefstad. Murbecks närmaste efter- 
trädare och hans adjunkt. Klockarpresten i Fridlefstad år 
1822 . Åh CAR RE fä "är gåt, BLA. Ds la & 


11. 
Melankoliska minnen. 


Gamla Asarum öde. Bedrägligt augustiväder i Bosarp. En no- 
vemberdag. Mjeltsjuka. Ramlösa brunn åter besökt. Svin- 
del och lamhet i tungan. Bosarps Pe förklarad för 
letal. Flyttningen derifrån beramad i 
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96 —104. 


107-112. 


113—11:. 


118-—129. 
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12. 
Telluriska minnen. 


”Hvita Frun” på Trolleholm. Fönsterluckornas spel i Bosarp. 
En Doppelgänger. En förment gengångare. Afskedet från 


Bosarp. H. B. Hammar öfvertager min plats och jag flyttar 
till Lund 


13. 
. Nya studentminnen. 


Rejuvenescens och universitetslif. Publicism och nykterhet. Karl 


130---136-. 


Johan +. Sensationen deraf bland docentes och discentes. =. 


P. Fjellstedt och missionen. Den tidens teologiska föreläs- 
ningar. Umgänget med Thomander och andra teologer. B. 
J. Bergqvist. Reuterdahl. Joh. Pettersson. H. M. Melin. 
E. G. Bring. 'Tonen bland studenterna. P. Genberg. C. A. 
Hagberg och das göttliche Pathos. Talis Qua!is, svenskarnes 
Tyrt&us. Lor. Fr. Westman. J. D. Hill. Bidrag till Svenskt 
Biogr. Lexikon. ”Hvad gagnar det menniskan att hon är 
stursk?” Ernst Mahner 


14. 
Rättegångsminnen. 


Förlikningsdomstolen och lagman Cassel. En inspektor med sin 
herreman. ”Tvänne tidsbilder. Aristokratien i Skåne för ej 
länge sedan. En rökstuga. En lånzvarig process. En Phcenix- 
artikel. ”Observationer för Lunds horisont”. Sv. Minerva 
slår allarm. Fiskalisk aktion och jury. Biskop Faxe börjar 
underhandla med mig. Artikeln fä!'d. Studenternas hållning. 
Sönnerbergs indignation. Faxes kontenanz . 


15. 
Förtrolighetsminnen. 


Om teologie doktorer och doktorshattar. ”Hela verlden till vän”. 
Ett samtal mellan Tegnér och Faxe. Tre gyllene råd. Hvad 
biskop Faxe kostat det allmänna som prelat. En presbyterian. 


16. 


Helsingborgsminnen. 


E. Gadd. H. Andersson. V. Flensburg. Joab Pettersson. S. Ca- 
vallin. Helsingborgsförslaget. Vägrad permission. Karolin- 
ska akademiens historia 


137—148. 


1:49.—166. 


167—172. 


173—188. 


17. 
Nya pastorala minnen. 
Återvändandet till församlingens tjenst. Tillbakablick på Lunda- 
lifvet. O. Warholm. C. W. Bergman. ”Flöjten” i Wester- 
stad. Öslöfsetablissementet. En ledsam upptäckt. Min far +. 


”Nicolovius” och Lusiaderna. Vilh. Flensburg, teslog. ”ing- 
badens dia!ektik”. Det gamla Ahnefeldska blodet, Palmers 


homiletik öfversatt «= » « s ss ss as a so so ss vv vv ISO 
18. 
Fortsättning. 


En ”rysk” inspektor. En dito akad. adjunkt. Ola Bengtsson i 
Långhult. En annan ruin af menniska i Bosarps pastorat. 
En nykterhetsfest i Westerstad. Wieselaren och Wickelgren, 
en namnförvexling. C. W. Skarstedt. G. E. Lundgren . . 204-216. 


19. 
Reform- och revolutionsminnen. 


Februarirevolutionens inflytelser på Sverige och svenska förhållan- 
den. Reformsällskaperna i land och stad. Petitioner till ko- 
nungen om en representationsförändring. 'Thomanders ära 
hänger på cen röst. Genberg går in i ministeren. ”Baro- 
nerna” draga sig tillbaka från folket. En petition från Onsjö 
härads reformsällskap. Reaktion för folkrörelserna bland de 
lärde i Lund. En mystifikation med Joab. Proff. Ek, Eke- 
lund och Zetterstedt. Några drag af akad. kanslersembetets 
styrelsesätt. Ett bakslag . . . .» s ss ss ss ss so so vv 217—2H. 


20). 
”Blandade” minnen. 


Helsingborg förr och nu. Wieselgrens företrädare, dr. Hallbeck. 
En roffågel. Borgmästare Lunaberg. En filistertunga. ”Ro- 
ten och upphofvet till allt ondt”. En medicine doktor talar 
nykterhet i Helsingborgs kyrka. Prosten Borg i Farhult. 
Stockenberg och Staél von Holstein. Vice pastor Lindow. 
Farhults pastorat ledigt. Ett gällande promemorial. Kall- 
vattenkur i Roeskilde. Profpredikan i Farhult. Jean Pauls 


lefnadskonst. Återflyttning till Lund 231-—243. 


21: 


Afskedsminnen. 


Utnämningen till kyrkoherde i Farhult. Sluträkning med kungl. 
Karolinska akademien. De gamle stallbröderna i Lund. En 


ny ton i teologiska fakulteten. Proff. Sundberg och Bring. 
Adjunkt Flensburg. Teologiska naturanlag och böjelser. En 
verklig teolog. En stor jurist. En mindre dito. Prof. Nils- 
son och geologien. En återblick och en tacksamhetsgärd till 
Karolinska universitetet af ”den gamle studenten”. Karolin- 
ska universitetet förr och nu. 'Det ensidiga tyskeriet. Af- 
sked från Lund och afsked från Bosarp. Några slutbetrak- 
telser ån SE oe sk 1 Se sg AD Hä JAR lr ÄR sR JEN 


244— 253. 


Urval af P. G. Ahnfelts öfriga skrifter jemte kommen- 
tarier och tillägg till Studentminnenas andra del 


209—270. 


276—9288. 


289—317. 


I. 
Bidrag -till Lunds universitets historla i äldre dagar. 

ÅL: 

En skånsk kvrkofurste —o oocoooocssss rs ss. .. . . . Ah 
2. 

Lunds universitets stiftelse . 
3. 

Drag ur lifvet vid Lunds universitet i äldre dagar 
4. 


Utmärkta lärare vid Lunds universitet: 
Andreas Rydelius 
Magnus Rydelius. 
Erasmus Sack . 
Samuel Pufendorf 
Christian Fapke . . 
Anders Jahan Retzius . 


I. 
Satiriska stycken på vers och prosa. Politiska och 
uttalanden m. m. 


Biskopsvalet i Lilla Salamanka . 
Prestmötet i Kristianstad 1856 


318—345. 
310—348. 
348 +-301. 
J01—366. 


366—93870. 
375—381. 


literära 


380—419 
421- —H16. 


Den teologiska fakulteten i Lund . . Hr 155. 
Kung Öskar och svenska folket (ett poem på Öskarsdaren 1857) . 1ö56—L59, 


Svensk Kyrkotidnings försvar för svordomar, SORESRA m.m. . . fö0—463, 
Betraktelse öfver sällskapsdansen . . . 4546. 
Literära recensioner: 1. 'Thomanders ntsdestal i öveiiska åkades 

mien. 2. Samhällets kärna af Onkel Adam . . . so so sv «. f6r-—Lk3 


Ur P. G. Ahnfelts korrespondens. 


1. 
Förhållande till "Thomander . . . svs ms oms ss rs rs nr sv vm vm 2 40 AN. 


Brefvexling med L. J. Hierta oo. so soo ss so so 2 2 2 > 4S0—424 


Några drag till P. G. Ahnfelts karakteristik. 105—5:3 


Rättelse och tillägg: 


I Studentminnen I sid. 325 rad 9 nedifr. står 1856 i stället för 1855. — 
Rörande den i andra delens 13:de kap. omtalade äfventyraren Ernst Mahner 
anföra vi ur Öresundsposten för den 29 dec. 1854 följande rader: Naturmen- 
niskan Ernst Mahner, den namnkunnige ”urhygiänens” (urhelsans) predikant, 
hvilken för en del år sedan gästade de nordiska rikena, förkunnande sina tio 
bud och förespeglande lycksaligheten af naturtillståndet, berättas hafva blifvit 
för tjufveri dömd till 6 månaders fängelse. Han skall på en gästgifvaregård 
i Saarslouis hafva från en resande köpman stulit ungefär 600 rdr. Mahners 
egentliga namn är Carl Schlemmer, från Halle. 


Anvisning för bokbindaren. 


Det med slutet af andra delen följande titelbladet insättes främst i 
första delen. 
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